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DESCRIPCIÓN  GEOGRÁFICA 

DE  LA  CAPITAL 
y  TODOS  LOS  PUEBLOS  DEL  PARTIDO  Y  COMUNIDAD 

DE    DAROCA, 

UNO  DE  LOS  DEL  REINO  DE  ARAGÓN. 


EL   TENIENTE    COEONEL 


Don  Domingo  Mariano  Traggia. 


EN  CERVERA  DEL  RÍO  ALHAMA,  AÑO  DE  1790, 


PROLOGO  DEL  AUTOR 


Por  corresponder  á  la  honrosa  confianza  que  la  Real  Academia  de  la  Historia 
tuvo  á  bien  hacer  de  mis  cortos  talentos,  cuando  en  el  mes  de  Marzo  del  año  pasado 
de  1788,  me  encargó  esta  descripción  general  y  particular  geográfica  de  todos  los  pue- 
blos del  Partido  y  Comunidad  de  Daroca,  para  completar  la  grande  obra  del  Diccio- 
nario general  geográfico  de  Esvaña,  de  que  se  halla  encargada,  pensé  desde  luego 
que  gran  parte  del  desempeño  dependía  de  suplir  yo,  con  la  diligencia  de  mi  persona, 
lo  que  á  mis  conocimientos  y  principios  faltaba  en  las  partes  matemática,  física  y 
política,  que  son  los  ojos  claros  de  un  geógrafo  observador.  Con  la  instrucción  local 
del  país,  que  ya  tenía  de  muchos  años  antes,  y  el  favor  de  todos  los  cuerpos  seculares  y 
eclesiásticos  que  hoy  le  dirigen,  di  principio  á  los  viajes  por  los  pueblos  del  Este, 
donde  se  halla  el  Campo  de  Cariñena:  y  en  esta  villa  registré  el  Archivo  más  antiguo 
de  la  Comunidad,  del  que  tome  varias  apuntaciones.  Con  presencia  del  mapa  de  La  ■ 
baña,  concluido  en  el  año  de  ¡61 5  y  renovado  por  Lezaún  en  1777,  y  el  último  de  Ló- 
pez, observé  geométricamente  la  posición  de  los  pueblos  circunvecinos.  Puerto  de  San 
Martín  y  demás  puntos  adyacentes  que  demuestran  los  citados  mapas  de  Aragón,  y 
á  los  primeros  pasos,  tanto  en  las  distancias  como  en  los  ángulos  de  posición,  halló 
errores  notables.  El  Puerto  de  San  Martín,  que  se  señala  en  dichos  mapas  media 
legua  al  Sur  de  Cariñena,  debe  situarse  en  la  misma  Venta  de  San  Martín,  que  se 
halla  en  la  cima  del  Puerto,  dos  leguas  distante  de  la  citada  villa.  A  los  confines  de 
este  Partido  con  el  de  Zaragoza,  se  le  quita,  por  partes,  una  legua,  y  por  la  que  me- 
nos un  cuarto.  La  ermita  de  Nuestra  Señora  del  Águila,  que  se  demarca  al  Sudeste 
de  la  dirección  á  Paniza,  debe  estar  al  Sudoeste.  El  ángulo  de  posición  que  forman 
en  Cariñena  las  direcciones  de  Nuestra  Señora  de  Lagunas  y  Longares,  es  cuasi  du- 
plo en  los  mapas  de  lo  que  corresponde,  y  la  distancia  de  aquella  ermita,  que  se  re- 
presenta á  media  legua  desde  Cariñena,  debe  ser  cinco  cuartos.  También  está  errado 
el  ángulo  de  las  direcciones  al  Convento  de  Santa  Catalina  y  Paniza  y  la  situación  de 
este  pueblo  en  los  mapas  un  cuarto  de  legua  hacia  el  Este. 

Tantos  errores  en  tan  pequeño  plano,  me  hicieron  creer  verosímil  que  hallaría 
otros  muchos  en  el  Partido,  y  medité  que,  no  convuiiendo  mi  descripción  geográfica 
de  estos  pueblos  con  su  topografía  manifestada  por  los  mapas,  como  sucedería,  ambos 
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nos  haríamos  sospechosos  al  público;  y  calculada  una  escala  de  competente  magni- 
tud, me  resolví  á  rectificar  y  añadir  muchos  puntos  al  referido  mapa  de  Labaña.  La 
escala  que  yo  me  propuse  era  suficiente  á  poner  todo  el  Partido  de  mi  comisión,  con 
una  puntualidad  inusitada,  en  un  mapa  de  tres  varas  en  cuadro,  ó  en  treinta  y  seis 
pliegos  pequeños  de  marquilla,  con  la  mira  de  intercalarlos  pliego  por  pliego,  en  este 
tomo  en  folio,  á  continuación  de  los  pueblos  comprendidos  en  cada  uno  de  estos  ma- 
pas. No  sólo  hubiera  corregido  los  citados  errores,  de  los  que  estoy  muy  cierto  por 
operaciones  prácticas  que  no  pueden  faltar,  sino  que  se  hubiese  enmendado  otros 
muchos.  El  nacimiento  de  la  Huerva,  que  los  citados  mapas  ponen  entre  Bea  y 
Piedrahita,  debe  estar  entre  Fonfría  y  Allueva.  Lanzuela  debe  estar  más  cerca  de 
Cucalón  que  no  de  Villahcrmosa  y  aparece  al  contrario  en  los  mapas.  La  ermita 
de  Nuestra  Señora  de  Tocón  debe  situarse  á  la  derecha  de  la  recta  dirección,  desde 
Torralvilla  á  Langa,  no  á  la  izquierda,  como  se  señala,  ni  el  río  de  Miedes  nace  allí. 
El  lugar  de  Gastilberrueco,  que  ponen  los  mapas  á  la  orilla  de  la  laguna  de  Gallo- 
canta,  entre  este  pueblo,  que  asila  denomina,  y  Berrueco,  ni  existe,  ni  ha  existido 
jamás,  pues  sin  duda  es  equivocación  por  haber  tenido  este  nombre  el  actual  lugar 
de  Berrueco.  Villafranca  debe  situarse  á  la  izquierda,  no  á  la  derecha  del  río.  La  to- 
rre de  Villacadima  debe  estar  sobre  Monreal,  entre  este  y  Torrijo,  á  la  derecha  de  las 
corrientes  del  Jiloca;  y  Othón,  que  en  los  mapas  está  demarcado  como  pueblo,  junto 
á  Monforte,  es  nardina  muchos  años  ha,  donde  sólo  se  halla  un  santero  en  la  que  era 
parroquial  Iglesia. 

A  más  de  éstos  y  otros  muchos  errores  se  hubiera  añadido  con  escrupulosa  pun- 
tualidad montañas,  minas,  nacimientos  de  aguas,  fuentes,  castillos,  ermitas,  bosques, 
confrontaciones  de  los  términos,  puentes,  azudes,  molinos,  la  magnitud  y,  en  algu- 
nos, el  puntual  perímetro  de  cada  pueblo,  la  proyección  exacta  de  sus  carreteras  y 
sendas,  con  distinción  de  los  frutos  que  lleva  cada  pago  al  presente;  y,  en  efecto,  tra- 
bajé así  el  borrador  de  la  trigésima  sexta  parte  de  todo  el  Partido  en  el  citado  Campo 
de  Cariñena. 

Discurrí,  sin  embargo  de  esto,  que  antes  de  proseguir  tan  molesto,  dispendioso  tra- 
bajo, debía  consultar  el  pensamiento  con  D.  Arias  Mon,  Ministro  que  era  déla  Real 
Audiencia  de  Aragón,  hoy  Regente  de  la  nueva  de  Cáceres,  Académico  de  la  Real  de 
la  Historia,  con  quien,  por  la  carta  adjunta  de  27  de  Marzo  de  1788,  se  me  encargaba 
procediese  de  acuerdo.  H ícelo  así  en  29  de  Junio  del  mismo,  con  sólo  el  fin  de  que 
esta  idea  no  me  fuese  gravosa;  pero  en  8  de  Julio  inmediato  siguiente  me  respondió 
que,  aunque  conocía  la  utilidad,  no  se  atrevía  á  proponerlo  á  quien  era  preciso,  por- 
que se  retardaría  la  obra  y,  tal  vez,  la  dilación  sería  contraria  á  las  ideas  de  quien  la 
cometía. 

Bien  me  hice  cargo  de  que  en  tales  empeños  seis  años  más  ó  menos  importaban 
muy  poco,  y  por  lo  que  á  mí  tocaba  eran  suficientes  tres  años  para  dar  salida  á  esta 
sección;  pero  no  se  hacen  sin  dispendio  tales  operaciones,  y  estando  á  la  sazón  muy 
fatigado  de  trabajar  á  mis  expensas  en  esta  clase  de  servicios  por  el  bien  de  aquel  pú- 
blico, se  me  ofreció  á  la  memoria  la  pregunta  de  Juvenal  en  la  sátira  X  : 

¿Quis  est  qui  virtutom  amplectitur  ipsam, 
praimia  si  tollas? 

El  vasto  proyecto  de  restauración  de  la  vega  de  Daroca  y  de  sus  poblaciones,  que, 
lleno  de  celo  por  la  patria,  formé  en  el  año  de  1784,  y  desde  entonces  hasta  el  presente 
ha  resistido  en  el  crisol  del  Real  y  Supremo  Consejo  de  Castilla,  por  cuya  providen- 
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cia  de  20  de  Julio  de  1785,  levanté  á  mis  expensas  un  plan  hidrográfico  comprensivo 
de  nueve  pueblos  y  de  veinte  y  una  piezas  de  proyectos  de  obras  con  muchos  pliegos 
de  explicaciones,  cálculos,  avances  y  arbitrios,  después  de  un  mes  de  continuas  ope- 
raciones en  el  campo  y  otro  sobre  la  mesa  con  la  regla  y  el  compás,  me  había  atraído 
mil  enemistades  y  disgustos  de  los  que  produce  la  negra  envidia  de  los  poderosos, 
auxiliada  de  la  ignorancia,  contra  el  que  procura  que  el  desvalimiento  de  muchos  no 
haga  la  rápida  destructiva  opulencia  de  pocos  en  un  país  decadente  como  la  vega  de 
Daroca,  y  dexándome  al  fin  aquel  pomposo  honor,  que  más  llena  los  corazones  no- 
bles en  la  última  Real  Resolución  de  Su  Majestad,  mandada  cumplir  por  el  citado 
Real  Consejo  en  4  de  Enero  del  presente  año  de  1790,  por  la  que  se  me  declara  autor 
principal  del  proyecto,  ingeniero  executor  de  los  diseííos  necesarios,  que  los  aprueba 
después  de  seis  años  de  contradicciones  y  manda  que  se  sigan  y  por  ellos  ejecute  las 
obras  otro  comisionado,  mediante  mi  ausencia,  previo  informe  mío  para  maestro  de 
mi  satisfacción,  me  pone  todo  ello  en  la  ocasión  de  repetir  lo  que  dijo  un  poeta  en  se- 
mejantes circunstancias: 

Sic  vos  non  vobis  fertis  aratra  bobea 
Sic  vos  non  vobis 

En  efecto,  he  sacrificado  en  el  dicho  proyecto  más  de  mil  pesos  que  se  han  re- 
suelto en  aire,  y  veo  emancipados  los  hijos  de  mi  meditación  y  estudios ;  pero,  sin 
embargo,  no  diré  que  no  prefiero  el  honor  de  haberse  aprobado  mis  ideas  al  interés 
pecuniario  y  ascensos  que  producen  su  práctica:  lo  manifiesto  así  en  el  citado  pro- 
yecto repetidas  veces;  ofrecí  hacer,  como  lo  hice,  los  diseños  que  se  pidieran;  cumplí 
mi  palabra  sin  ser  gravoso  al  público  ni  al  particular ;  y  sólo  hago  memoria  de  esto  en 
el  presente  Prólogo  por  disculparme  sinceramente  con  la  Real  Academia  de  la  His- 
toria de  no  haber  completado  á  mis  expensas  los  treinta  y  seis  mapas  que  medité  para 
el  mismo  Partido,  manifestando  que  mis  facultades  en  aquel  estado  de  tan  reciente 
sacrificio  no  me  lo  permitían. 

Disculpado,  pues,  de  lo  mucho  que  falta  á  esta  obra  para  que  sea  dignamente 
presentada  á  un  cuerpo  de  sabios,  cuya  respetable  cabeza  y  presidente,  el  excelentí- 
simo señor  Conde  de  Campomanes,  puede  por  sí  solo  dar  tanta  sujeción  á  los  amantes 
de  las  ciencias,  diré  en  honor  de  la  verdad  que  no  me  he  dispensado  de  fatiga  alguna 
ni  gasto  necesario  en  lo  restante  al  desempeño  de  la  obra. 

En  cuatro  salidas  que  hice  desde  Daroca  en  el  año  1788,  desde  Junio  á  Septiem- 
bre, para  andar  el  Partido,  reconocí  más  de  cien  pueblos,  examinando  personal- 
mente cuanto  pongo  en  la  presente  descripción  geográfica  y  caminando  para  ello  muy 
cerca  de  trescientas  leguas,  sin  contar  el  tiempo  que  empleaba  en  registrar  á  pie  los 
prados,  fuentes,  castillos,  dehesas  y  otros  puntos  de  los  contornos  de  cada  uno;  y  si 
al  año  inmediato  de  1789,  por  el  mes  de  Abril,  no  hubiera  sido  destinado  por  el  Rey 
tan  de  improviso  á  el  gobierno  militar  y  político  de  esta  villa  de  Cervera  del  Río  Al- 
hama  y  sus  pueblos  en  la  provincia  de  Soria,  tal  cual  ahora  se  halla,  hubiera  podido 
presentar  esta  obra  á  los  catorce  meses  después  que  se  puso  á  mi  cargo.  Se  verá,  no 
obstante,  por  las  noticias  que  se  incluyen,  como  he  procurado  consultar  la  Historia, 
el  Archivo  antiguo  de  la  Contaduría  General  del  Reino  y  de  los  antiguos  Diputados 
de  sus  cuatro  brazos  sobre  la  población  y  los  particulares  del  Partido,  como  son  el  de 
la  ciudad  de  Daroca,  el  de  la  Comunidad  y  de  sus  Iglesias,  en  cuanto  me  ha  sido 
posible  ó  me  ha  parecido  necesario.  He  procurado  asimismo  suplir  la  falta  del  nuevo 
mapa,  que  debiera  haberse  hecho  con  advertencias  que  lo  facilitaran,  si  se  intenta 
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algún  día,  á  cuyo  efecto  pongo  al  fin  de  la  descripción  de  cada  pueblo  la  extensión  de 
su  término,  porque  próximamente  se  pueda  sacar  la  área  de  cada  uno  y  demarcarla. 

Previendo  que  algún  día  saldrían  á  luz  las  especies  más  substanciales  que  contiene 
esta  obra,  y  deseoso  de  cerrar  la  puerta  á  el  resentimiento  fundado  délos  Cuerpos 
respetables  de  este  Partido,  pasé  su  descripción  general  y  la  particular  de  la  capital 
Daroca  en  los  meses  de  Febrero  y  Marzo  de  89  á  los  Muy  Ilustres  Cuerpos  de  Ayun- 
tamiento, Junta  de  Comunidad,  Capítulo  General  de  las  seis  Iglesias  parroquiales  y 
Cabildo  de  la  Insigne  Iglesia  Colegial  de  la  dicha  ciudad,  para  que,  leídas,  adiciona- 
sen ó  quitesen  lo  que  hallaren  por  conveniente;  y,  en  efecto,  me  las  devolvieron  eva- 
cuado su  examen,  aunque  con  muy  pocas  ó  con  ninguna  prevención. 

Muchas  preguntas  del  Interrogatorio  se  hallarán  sin  contestar  en  los  más  de  los 
pueblos,  por  falta  en  ellos  de  materia  para  la  pregunta  y  por  sujetarme  á  la  preven- 
ción de  la  nota  que  se  verá  al  pie  del  sobredicho  Interrogatorio  que  se  me  pasó:  he 
puesto  en  este  tomo  la  coordinación  de  los  pueblos  por  los  cuatro  puntos  cardinales 
del  horizonte,  siguiendo  el  orden  de  Norte,  Levante,  Mediodía  y  Poniente,  tan  rigo- 
rosamente, que  no  mezclo  uno  que  corresponda  á  la  cuarta  del  otro,  y  la  prelación, 
aunque  con  menos  escrupulosidad,  la  he  dado  á  los  más  próximos  á  la  capital  del  Par- 
tido dentro  de  cada  banda. 

Sin  embargo,  me  ha  parecido  conveniente  poner  al  fin  de  esta  obra  un  índice 
alfabético  de  los  pueblos,  con  referencia  á  los  folios  en  que  de  ellos  se  trata,  para  ali- 
vio del  que  busque  alguno  determinadamente. 

Todo  lo  demás  lo  verá  quien  lo  lea ;  yo  sólo  temo  la  rígida  censura  de  una  Real 
Academia,  que  ha  sabido  estrechar  los  vínculos  de  mi  obligación  á  servirla,  antici- 
pando el  premio  del  título  de  su  académico  honorario  á  unos  trabajos  que,  tras  el 
primer  relámpago  de  buena  nota  que  los  hizo  lucir,  dejarán  obscura,  cuando  se  re- 
gistren, la  opinión  de  su  autor.  Si  esto  succediere,  pido  de  justicia  que  se  me  estime  la 
buena  voluntad,  que  en  tales  obras,  ayudada  de  los  dispendiosos  conatos,  debe  ser- 
vir de  mérito  á  cualquiera  amante  de  su  patria. 


Los  9  pueblos  de  la  partida  del  Noi-te,  se  hallan  comprendidos,  en 
el  texto,  desde  DiU'oca  á  Cosuenda,  ambos  inclusive. 

Los  56  de  la  partida  de  Levanto,  desde  Relascón  hasta  Azuara. 

Los  4-5  de  la  partida  del  Mediodía,  desde  Valconchán  hasta  Por- 
tali-ubio. 

Y  los  7  de  la  partida  de  Poniente,  desde  Marero  hasta  Torral- 
ba  de  los  Frailes,  último  que  se  describe. 
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Muí  señor  mío:  Necesitando  ¡a  Real  Academia  de  la  Historia  puntualizar  las  no- 
ticias geográficas  tocantes  al  reino  de  Aragón  para  completar  las  cédulas  de  su 
Diccionario  Gkografico  de  España,  que  se  halla  muí  adelantado ;  j' estando  ente- 
rada de  la  instrucción  de  V.  y  de  su  buena  disposición  d  contribuir  á  esta  indagación 
á  tenor  de  el  adjunto  Interrogatorio  por  lo  respectivo  d  esa  ciudad  y  su  partido,  tengo 
la  confianza  de  rogar  d  V.  se  sirva  tornar  á  su  cargo  esta  parte,  procediendo  de 
acuerdo  con  el  Sr.  D.  Arias  de  Man,  Ministro  de  esa  Real  Audiencia  é  individuo 
de  la  misma  Academia:  la  cual  quedará  muy  reconocida  al  estudio  y  diligencia  que 
usted  ponga  en  este  encargo,  de  que  dará  noticia  al  público,  y  de  todos  los  demás 
que  emplearen  sus  desvelos  en  concurrir  á  un  objeto  tan  glorioso  y  útil  d  la  nación 
española. 

Con  este  motivo  me  oJre\co  á  la  disposición  de  V.y  pido  á  Dios  guarde  su  vida 
muchos  años.  Madrid  22  de  Mar\o  de  1788.  B.  L.  M.  de  V.  su  mayor  servidor  =El 
Conde  de  GAMP0MANES.:^6r.  D.  Domingo  Mariano  Traggia.  Daroca. 


INTERROGATORIO 


QUE   SE   HA    DE   TENER   PRESENTE   PARA    EL  DESEMPEÑO    DEL    ENCARGO    QUE    V.    SE    HA    SER- 
VIDO   ACEPTAR : 


Se  da  principio  con  una  descripción  por  mayor  del  partido  en  la  forma  siguiente. 

Partido  do  N.  Es  uno  do  los  mas  í^randes  ó  mas  pequeños,  ó  el  mas  grande  ó  mas  pequeño,  etc.  de  los 
mas  fértiles  ó  menos  fértiles,  mas  poblados  ó  menos  poblados,  etc.  del  reino  de  Aragón;  de  tantas  leguas  de 
lar?o  desde  lal  á  tal  parte,  y  tantas  de  ancho  desde  tal  a  tal  parte.  Está  al  Norte  ó  al  Mediodía  al  Levante  al 
Poniente  ó  al  Centro  del  Reyno;  y  al  N.  M.  ó  P.  de  la  capital  Zaragoza.  Confina  al  N.  con  tal  partido  ó  tal 
provincia  ó  lal  reino  extranjero  Hay  en  el  tantos  pueblos  con  la  expresión  de  villas  y  lugares.  :-•  Cual  sea  la 
inclinación  dominante  de  sus  naturales  á  estas  ú  otras  diversiones,  juegos,  labores,  etc.=  Si  su  clima  es  ca- 
luroso ó  frió  húmedo  ó  seco:  si  dura  mucho  el  invierno  y  las  nieves  si  son  freciientes  los  hielos,  las  tempesta- 
des ó  truenos:  si  padece  muchas  nieblas  y  si  estas  dañan  á  algunas  producciones  de  la  tierra  y  favorecen  á 
otras.  =  Si  está  sujeto  á  huracanes  y  de  que  partes  y  en  que  estaciones  vienen  comunmente.  =  Si  esta  tam- 
bién sujeto  á  grandes  vientos,  y  cuales  suelen  ser  sus  efectos  sobre  las  producciones  del  pais.=Si  corresponde 
su  población  actual  á  la  extensión  y  fertilidad  do  su  suelo,  ó  si  está  con  respecto  á  estas  cosas  despoblado  é 
inculto.  =  Si  ha  tenido  en  otro  tiempo  mas  población  que  ahora  y  en  este  tiempo  las  causas  de  su  decadencia. 
=  Las  pardinas  ó  despoblados  que  haya  soa  por  motivo  do  peste,  guerra  ú  otras  causas,  expresando  si  hay 
memoria  los  nombres  que  tenían  cuando  eran  poblaciones.  =  Si  hay  por  lo  general  muchas  tierras  incultas,  y 
si  se  aprovechan  para  alguna  cosa.=  Si  hay  muchos  ó  pocos  bosques;  si  están  bien  ó  mal  poblados,  y  de  que 
arbustos  generalmente,  como  también  si  abundan  de  cazas  y  de  que  especies,  de  maderas  para  construcción, 
etc.=  Si  hay  muchas  tierras  de  regadío,  ó  por  la  mayor  pai'te  son  montes;  y  si  se  podrían  facilitar  riegos  por 
sus  naturales.  =  Si  se  hallan  en  el  cordilleras  de  montañas  y  como  están  situadas. =  Si  están  de  una  punta  á 
otra  comprendidas  dentro  del  Partido  ó  lo  cruzan  de  tal  á  tal  parte;  si  comienzan  en  el  Partido  y  salen  á  otro, 
ó  si  vienen  de  otro  y  finan  en  el,  expresando  siempre  su  posición.  :=  Si  están  vestidas  de  arboles  ó  arbustos,  ó 
descarnadas  en  todo  ó  en  parte.  —  Si  abundan  de  fieras  y  que  especies,  si  hay  caza  la  especie.  =  Los  valles 
que  forman  y  do  que  uso  sirven.  =  Los  ríos  que  corren  por  el  Partido  grandes  ó  pequeños;  si  lo  cruzan  y  de 
que  parte  á  que  parte.  =  Si  nacen  en  el  ó  vienen  de  otra  parto,  y  donde  desaguan. =  Si  entran  en  otro  maj'or 
l'crdiendo  su  nombre  ó  sí  lo  conservan;  y  que  ríos  mas  pequeños  ó  arroyos  entran  en  el,  y  en  que  partes. =  Si 
abundan  de  );escadüs  y  de  que  especies.  Que  pcsquerias  se  hacen  y  quienes  tienen  el  dominio,  el  común,  to- 
dos, y  cada  uno  de  los  vecinos,  ó  algunos  particulares  y  con  que  titulo.=  Si  hay  lagunas  6  pantanos  naturales 
6  artificiales,  j'  á  que  uso  sirven;  su  extensión  y  profundidad,  calidad  de  sus  aguas  y  pescados,  y  si  so  podrían 
desaguar  facil.nente  en  caso  de  ser  perjudiciales  á  la  salud.  También  se  dirá  de  las  aves  acuátiles,  si  abun- 
dan, y  las  especies,  sus  raras  plumas,  ctc.=  Sí  hay  montes  que  llaman  redondos,  y  á  quien  pertenecen,  ex- 
presando el  buen  ó  mal  aprovechamiento  que  se  hace  de  ellos. =  Si  el  aire  es  por  lo  genera]  puro  y  saludable, 
y  su  terreno  produce  do  toda  especie  de  frutos. =  Si  es  generalmente  escaso  de  lluvias  ó  no.=  Cuales  son  sus 
cosechas  mas  considerables,  calidad  de  sus  frutos  y  á  donde  se  acostumbra  á  llevar  el  sobrante.=  Sí  escasean 
de  otras,  especialmente  do  las  mas  necesarias,  y  de  donde  S3  surten.  =^  Sus  dehesas  ó  pastos,  y  cria  de  toda 
especio  de  ganados  y  si;.se  elabora  la  lana  en  el  país  en  todo  ó  en  parte,  y  sí  en  manufacturas  bastas  ó  finas, 
etc.=  Si  so  h;;Uan  en  el  Partivlo  aguas  minerales,  dichas  comunmente  de  baños,  y  cuales  sean  sus  virtudes 
conocidas,  expresando  si  alguno  ha  escrito  sobre  ellas;  si  son  concurridas,  etc.— Si  tiene  minas  de  sal,  azaba- 
che, alumbre,  almazarrón,  hierro,  cobalto,  cobre,  plomo,  caparrosa,  lápiz,  carbón  de  piedra,  cal,  yeso,  greda, 
tierra  de  batan,  tierras  aproposito  para  loza  exquisita;  y  en  fin  cualesquiera  yerbas,  tierras,  cortezas  de  arbo- 
les, etc.  bueno.;  para  la  Medicina,  tintorería  y  otros  usos,  expresando  en  las  minas  á  que  distancia  se  hallan 
de  la  leña  y  poblado  para  su  beneficio;  que  uso  se  hace  ó  se  ha  hecho  de  ellas  en  otro  tiempo,  y  á  quien  perte- 
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necen.=  Si  hny  canteras  do  piedra  marmol,  jaspes  y  sus  especies,  con  el  uso  que  so  hace  de  ellas  y  comunes 
para  ediflcios.^El  estado  de  sus  caminos,  ventas  y  posadas. =  Monasterios  y  edificios  insignes  con  lo  particu- 
lar (lue  haya  en  olios.  =  Castillos  y  fortalezas  expresando  los  sucesos  memorables  de  la  Historia.  =  Cual  sea 
la  industria  principal  do  sus  habitantes.  =  El  trajin,  ó  tráfico,  que  se  hace  comunmente  en  el  Partido;  con  ca- 
rros, y  caballerías,  y  de  que  géneros  acostumbra  á  ser  su  comercio  regular  y  constante. =  La  facilidad  6  difi- 
cultad que  tiene  para  sus  transportes.  =  Que  entrada  hay  de  generes  extranjeros,  de  que  calidad  y  especies, 
y  de  donde  son.=  Si  para  su  gobierno  político  y  civil  tiene  un  Correxidor  que  reside  en  tal  parte;  Alcalde 
mayor,  ote.  con  subordinación  á  la  capital.  etc.=  tii  tiene  aduanas  con  tal  ó  tales  oficiales,  subordinados  al 
intendente  de  la  capital,  etc.=  Últimamente  se  hace  mención  de  la  división  eclesiástica,  expresando  los  pue- 
blos del  partido  que  pertenezcan  á  obispo,  que  tenga  su  silla  fuera  del  Partido,  6  fuera  de  la  provincia  de 
Aragón. = 

Hecho  esto  con  la  mayor  claridad  posible,  y  a.sogurándose  bien  do  las  noticias  que  se  den  por  ciertas,  po- 
niendo las  dudosas  como  tales,  y  expresando  aquellas  de  que  solamente  hay  tradición,  etc.,  se  pasa  á  la  des- 
cripción de  les  pueblos  en  particular,  comenzando  por  la  cabeza  del  Partido  en  la  forma  s¡guiente= 

Ciudad  de  N.  antigua,  ó  celebre  etc.  por  tal  6  tal  cosa,  fundada  en  tal  tiempo  por  N.  si  se  sabe.  Está  al 
centro  del  Partido,  ó  la  banda  del  N.  L.  M.  6  P.,  dista  tantas  leguas  al  N.  ó  al  M.  etc.  de  Zaragoza,  y  tantas  de 
tal,  y  tal  ciudad.  Su  situación  es  llana,  6  pendiente,  etc.  entro  dos  colinas,  en  un  valle,  ó  sobre  una  colina  es- 
pesa, ó  suave  etc.,  entro  los  rios  tal  y  tal  6  á  orillas  del  rio  N.  etc.  que  tiene  tantos  puentes  de  piedra  ó  de  ma- 
dera; obras  de  tal  ó  tal  naturaleza:  está  á  la  derecha  ó  á  la  izquierda  del  rio,  tomando  la  posición  desde  su 
origen,  arboledas,  recreos,  y  si  caben  mas.  =  Su  vecindario  asciende  á  tantas  familias,  que  por  la  maj'or 
parte  subsisten  do  la  Agricultura,  ó  do  tal  industria,  ó  comercio.=Tiene  silla  episcopal  sufragánea,  de  N.,  sino 
la  tiene,  se  dice  pertenece  al  obispado  de  tal.=  Si  so  supiesen  las  rentas  de  la  Mitra  se  expresarán. =  Iglesia 
Catedral,  ó  Colegiata,  do  e.^ta  ú  otra  arquitectura,  en  todo  ó  en  parte,  expresando  lo  que  haya  de  singular  y 
racmorable.r=  Un  Cabildo  compuesto  de  tantas  Dignidades,  y  tantos  Canónigos,  y  sus  rentas,  como  las  de  toda 
la  Iglesia  si  se  supiesen.  =  Su  clero,  con  expresión  de  racioneros,  beneficiados,  capellanes,  sacristanes  y  de- 
pendientes, con  los  que  se  supiese  de  sus  rentas.  =  Tiene  tantas  parroquias  con  Capitulo  de  tantos  Beneficia- 
dos, ó  del  Párroco  solamente,  y  rentas  de  unas  y  otras.  =  Tantos  conventos  de  frailes  y  tantos  de  monjas  ex- 
presando ol  numero  de  individuos  en  unos  y  otros,  y  do  que  ordenes,  calzados,  y  descalzos,  y  los  que  viven 
de  sus  haciendas  ó  puramente  de  limosnas. =  Tantos  Colegios  mayores,  ó  menores,  sus  rentas  y  numero  de 
alumnos.  =  Seminarios  eclesiásticos,  y  conciliares,  también  con  expresión  de  sus  rentas,  numero  de  indivi- 
duos y  su  gobierno.  =;  Hospitales  y  Hospicios,  sus  reutas,  y  gobierno,  con  expresión  de  si  son  generales,  6 
jiarticulares,  su  fundación,  y  por  quien,  y  su  estado  actual.  =  Casas  de  beatas,  recogidas,  etc.  de  galera  ú 
otras  de  corrección,  siempre  con  expresión  del  numero  do  personas,  rentas  y  gobiernos.  =  Bibliotecas,  Acade- 
mias de  tal,  6  tal  cosa  es  decir,  económicas  ó  de  dibujo,  de  nobles  artes,  de  ciencias,  etc.  con  su  gobierno  y 
dirección  de  quienes. =  Escuelas  de  cnsoSanza  gratuita  6  no,  y  á  cargo  de  quicn.=  Plazas  de  toro.s.  Coliseos 
de  comeJias,  expresando  asi  en  estos  edificios  como  en  cualquier  otro  que  lo  merezca,  su  arquitectura,  her- 
mosura, etc.=  Cárceles  publicas  y  Casas  de  Ayuntamiento.  =  Montes  de  pie  lad.  Pósitos,  Cuartos,  Archivos, 
ctc.=  Si  tiene  Universidad  literaria,  su  antigüedad,  fundación  y  por  quien:  sus  rentas:  su  gobierno:  si  la  diri- 
gen empleos  perpetuos  ú  anuales:  su  autoridad  con  los  cursantes:  sus  cátedras  y  dotación  de  ellas:  su  concu- 
rrencia, edificios  etc.  Las  encomiendas  de  San  Juan  ó  de  las  Ordenes  militares:  sus  rentas. =  Tribunales  ecle- 
siásticos, y  seculares,  con  expresión  de  jueces  y  dependientes  que  los  componen.:^  El  numero  do  oficiales  de 
justicia  y  que  jurisdicción  ejercen;  con  la  expresión  del  nombre  del  oficio.  Alcaldes,  Regidores,  Síndicos,  Di- 
putados; si  son  perpetuos,  trienales,  bienales  etc.=:  Si  el  pueblo  es  do  señorío  ó  realengo. =  En  el  de  Seuorio, 
si  el  Señor  nombra  estos  empleos  todos,  6  alguno  solamente  y  si  es  á  propuesta  del  Ayuntamiento,  y  en  que 
forma  se  exccuta,  ó  si  es  libro  la  elección  en  el  Dueño.  =  Si  no  obstante  ser  de  Señorío,  nombra  alguno  de  es- 
tos empleos  la  Audiencia  en  nombre  de  S.  M.  y  en  que  forma  so  hace  la  propuesta.  =  Si  el  Señor  es  solariego, 
6  territorial  y  que  derechos  lo  pagan;  ó  si  es  solamente  juri.sdiccional  y  que  derechos  de  dominicatura  percibe. 
=  En  el  realengo  si  los  nombra  todos  la  Real  Audiencia  6  solamente  algunos  ó  si  los  nombra  el  pueblo  y  por-, 
que  titulo.=  El  numero  de  notarios,  en  donde  los  haya,  sus  juzgados  etc.=  Si  sus  calles  son  anchas,  ó  angos- 
tas, puercas  ó  limpias. ^^  Sus  plazas  grandes  6  pequeñas  etc.=  Cloacas,  alcantarillas  y  toda  especio  de  acue- 
ductos. =  Jardines,  paseos,  fuentes,  dentro  ó  fuera  del  pueblo,  con  tantos  caños  perenes,  e^c—  Murallas,  y 
cualesquiera  edificio  insigne.  —  Puertas  del  pueblo  de  ésta,  6  de  la  otra  naturaleza.  =  Su  fortificación  se  re- 
duce á  varios  castillos,  reductos  ¿  fuertes  en  la  ribera,  en  las  alturas  etc.  Si  tiene  castillo  ú  fortaleza  que  so 
conserva  con  guarnición;  y  en  este  caso  se  expresara  su  gobierno  militar;  6  si  esta  demolido  y  fue  antigua- 
mente memorable,  como  lo  demuestran  éstos,  li  los  otros  hechos  de  la  historia,  ó  algunos  lienzos  do  muralla, 
6  grandes  torreónos  do  cantona,  elevados  y  solidos  que  permanecen.  =:  Si  fue  coniiuistado  do  los  moros,  por- 
que rey,  y  en  que  año.=  Si  ha  sido  celebro  en  alguna  linea  y  ya  no  lo  es;  si  permanecen  ruinas  de  su  antiguo 
esi)lendor,  columnas  famosas  ú  obeliscos  con  jeroglíficos,  inscripciones,  etc.  =  Cualesquiera  inscripciones  an- 
tiguas  que  so  hallen  en  ella  ú  otra  parte.  =  Si  .se  han  celebrado  Concilios  ó  Cortes  y  que  año.  (¿uo  hubo  de 
Bingular  y  que  Santos  ú  hombres  celebres  asistieron. =  Que  santuarios,  ó  reliquias  insignes,  =  Si  es  patria  de 
tales  Santos  ú  hombres  celebres  por  su  literatura,  por  las  armas,  por  los  empleos  que  tuvieron,  por  haber 
sido  insignes  artistas,  etc.  sin  omitir  si  hubiese  tenido  escritores  y  de  que  fama,  ó  crédito,  =  Si  es  residencia 
del  Corregidor  6  Alcalde  mayor,  etc.  —  Su  territorio  os  corto  ú  extenso,  expresando  su  extensión,  feraz,  ó  es- 
téril, por  la  mayor  parto  plantado  de  viñas,  olivos,  frutales,  caüumo,  lino,  6  lo  que  sea.  Abunda  en  cera,  miel, 
lesrumbres,  frutas  de  esta  6  la  otra  calidad.=  Aquí  se  tiene  presente  que  todo  lo  dicho  con  generalidad  en  la 
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descripción  por  mayor  del  partido,  se  expresa  con  individualidad  al  llegar  al  pueblo  ó  terreno  en  que  se  veri- 
fica, como  si  es  montañoso,  pendiente  ó  llano  todo  su  suelo  ó  que  partes,  la  calidad  de  todo  ó  do  la  maj'or 
parte  del  terreno,  arcilloso,  g redoso,  arenisco,  tierra  fuerte  ó  ligera,  y  que  frutos  le  son  mas  connaturales,  y 
de  que  abunda  mas.  =  Las  cosechas  que  tiene  comunmente  el  pueblo  do  trigo,  centeno,  avena,  judias,  gar- 
banzos, azafrán,  aceite,  vino,  lana,  seda,  lino,  cánamo,  etc.  y  sus  calidades,  etc.=  Los  pastos  de  sus  montes, 
dehesas  y  sotos  y  el  ganado  que  crian  lanar,  vacuno  y  mular.  =  Que  busques  y  montes  tiene,  con  que  matas 
están  poblados,  y  las  especies  de  sus  arboles  frutales  y  silvestres;  y  que  genero  de  j'orbas  y  arbu.^tos  produ- 
cen naturalmente  con  sus  propiedades  para  la  Medicina,  Pintura,  Tinforerin,  etc.=  Aguas  perdidas  do  rios, 
fuentes,  lagunas,  minerales,  etc.  =  Si  hay  muchas  tierras  incultas  y  abandonadas  que  podrían  ser  propias 
para  barrilla,  bosques  y  otras  cosas.  =  Si  hay  tierras  que  se  podrían  cultivar  do  nuevo,  sin  perjuicio  de  pas- 
tos ni  plantios.=  Si  de  algunos  años  á  esta  parte  se  ha  aumentado  ó  disminuido  la  caza  do  sus  montes  y  que 
animales  silvestres  se  crian,  como  también  si  se  han  aumentado  ó  disminuido  las  cosechas  y  sus  causas.= 
Los  géneros  comestibles  ó  comerciales  que  entran  y  salen,  do  donde,  y  para  donde.—  La  industria  de  sus  ha- 
bitantes y  sus  labores.  Las  casas  publicas  y  particulares  de  educación,  de  fabricas,  etc.=  Si  las  extracciones 
que  se  hacen  del  pueblo  son  do  géneros  simples  de  sus  cosechas  ó  de  géneros  elaborados  y  manufacturados 
en  el.  =  Los  propios  que  tiene  y  su  estado  actual.  =:  Ferias  y  mercados,  en  que  dia  del  ano,  del  mes  ó  de  la 
semana  se  celebran,  y  de  que  se  hace  el  comercio  en  estos  concursos.  =  Si  hay  alguna  compañia  de  Comercio, 
y  si  el  que  hacen  los  comerciantes  del  pueblo  es  útil  ó  perjudicial  al  pais.=  Si  hay  casas  de  administración, 
su  gobierno,  etc.  =  Si  los  alrededores  del  pueblo  á  esta  ú  otra  distancia  son  divertidos,  cubiertos  do  quinías, 
paseos  deliciosos,  etc.=  Si  en  su  terreno  se  hallan  tenerlas,  molinos  de  papel,  harineros,  de  moler  aceitunas, 
etc.=  Batanes,  etc.=  Monasterios.  =  Ermitas,  y  Santuarios  expresando  si  se  encuentra  alguna  cosa  memo- 
rable, si  fue  fundación  de  un  grande  personaje,  si  fue  Iglesia  de  Templarios,  Jesuítas  expulsos,  etc.  =  Los  lu- 
gares ó  sitios  en  que  se  han  dado  batallas  famosas;  ó  sitios  de  plazas  y  entre  que  partes  con  lo  demás  que 
ocurriere  de  particular.  =  Confina  al  N.  con  el  territorio  de  N.,  al  M.  con  N.,  al  L.  ttc;  de  modo  queso  con- 
ciba toda  la  extensión  del  partido  en  general,  y  la  colocación  particular  de  cada  pueblo,  y  el  confín  de  sus  tér- 
minos con  los  mas  inmediatos  á  las  4  posiciones  de  N.  L.  M.  y  P.  no  por  orden  alfabético,  sino  por  la  conti- 
gtiidad  de  unos  pueblos  á  otros  á  las  4  bandas  de  N.  L.  etc.,  y  de  aquí  se  pasará  al  pueblo  inmediato,  siguiendo 
la  banda  que  se  comienza  y  expresando  en  cada  uno  de  ellos  la  distancia  á  la  cabeza  del  partido  y  á  la  capital 
del  reino. 

Nota:  en  los  partidos  que  confinen  con  Francia  se  debe  anotar  con  mucha  exactitud,  y  escrupulosidad 
los  confines. 


.«VI 


DESCRIPCIÓN  GENERAL 


PARTIDO  DE  DAROCA 


El  Partido  y  Comunidad  de  Daroca,  que  es  uno  de  los  cuatro  mayores  en. 
población  y  suelo  entre  los  trece  de  Aragón,  está  situado  en  la  parte  más  me- 
ridional de  este  reino,  confinando  por  la  banda  del  Norte  con  los  partidos  de 
Calatayud  y  Zaragoza;  por  la  del  Este,  con  el  de  Alcañiz;  por  la  de  Sur,  con 
los  de  Teruel  y  Albarracín,  y  por  el  Oeste,  con  el  reino  de  Castilla  la  Nueva. 
Las  dos  terceras  partes  de  su  suelo  son  montes,  y  lo  restante  valles  y  pe- 
queñas llanuras:  su  perímetro  es  de  figura  muy  irregular;  y  desde  su  pueblo 
más  al  Norte,  que  es  Cosuenda,  hasta  el  más  al  Sur,  que  es  Almoaja,  compren- 
de cuarenta  y  un  segundos  del  arco  meridiano  entre  las  latitudes  de  40  gra- 
dos 39  minutos,  y  41  grados  20  minutos  al  Norte,  y  desde  Muniesa,  el  más  al 
Este,  hasta  Torralba  de  los  Frailes,  el  más  al  Oeste,  65  segundos  contados 
desde  los  26  grados  50  minutos  hasta  el  27  grados  45  minutos  de  la  longitud, 
tomada  desde  el  cabo  de  San  Antón.  Esta  longitud,  en  leguas  comunes,  da 
muy  cerca  do  13  leguas,  y  poco  más  de  12  la  línea  de  la  latitud;  pero  si  se 
hace  la  valuación  de  dichos  arcos  del  meridiano  y  paralelo,  según  las  tablas  de 
rectificación  más  modernas,  se  hallará  desde  Cosuenda  á  Almoaja  treinta  y 
ocho  mil  nuevecientas  noventa  y  ocho  toesas  y  media,  que  hacen  noventa  mil 
nuevecientas  noventa  j  siete  varas  de  Castilla;  y  desde  Muniesa  á  Torralba  de 
los  Frailes,  cincuenta  y  dos  mil  cuatrocientas  cincuenta  y  nueve  toesas,  que 
hacen  ciento  veinte  y  dos  mil  cuatrocientas  y  cuatro  de  las  mismas  varas. 

Lo  principal  de  este  Particíb  se  halla  cerrado  entre  dos  cordilleras  de  mon- 
tañas, que  le  cruzan  del  Norte  al  Sur:  la  una,  desde  los  montes  de  Atea,  del 
partido  de  Calatayud,  por  el  Horcajo,  Used,  Tornos,  Blancas,  Ojos  Negros, 
Peracense  y  Almoaja,  siguiendo  las  sierras  hasta  Albarracín,  y  la  otra,  desde 
Almonecil  do  la  Sierra,  del  partido  de  Zaragoza,  por  el  Puerto  de  San  Martín, 
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Paniza,  Herrera,  Cucalón,  Piedraliita,  Fueuí'ría  y  Segura,  hacia  Montalbán, 
del  partido  de  Alcañiz,  ramificándose  á  derecha  ó  izquierda  en  montes  y  coli- 
nas sin  niimero.  Los  principales  ríos,  aunque  pequeños,  que  le  bañan,  son  el 
antiguo  Siloca,  hoy  Jiloca,  cuyo  nacimiento  está  en  los  Ojos  de  Monreal,  y 
corre  Sur-Norte,  hasta  entrar  en  Jalón  por  Calatayud.  El  río  de  Celda,  ó  Celia, 
que  nace  en  este  pueblo  del  partido  de  Teruel,  y  en  años  abundantes  de  llu- 
vias es  confluente  con  Jiloca  en  Monreal,  corre  en  la  misma  dirección;  el  río 
de  Pancrudo,  que  nace  al  confín  del  Partido  en  el  término  de  este  pueblo,  dis- 
curriendo por  Barrachina  y  Navarrete,  sobre  el  cual  se  introducen  el  río  Pe- 
larda  y  otras  aguas  de  Barrachina,  se  une  al  Jiloca  encima  de  Luco,  eu  la 
puente  de  Entrambas-aguas,  á  la  entrada  del  canal  de  la  vega  de  Daroca;  el 
río  la  Huerva,  que  nace  entre  Fuenfría  y  Allueva,  corriendo  también  Sur- 
Norte,  va  á  salir,  por  entre  las  angosturas  escabrosas  de  Vistabella  y  Aladren, 
hacia  Tosos,  hasta  entrar  por  Zaragoza  en  el  Ebro;  el  río  Almonacid,  que  nace 
en  términos  de  Badenas,  Luesma  y  Fonbuena,  discurre  Nordeste,  hasta  intro- 
ducirse en  los  ríos  de  Hoyuela  y  de  Aguas,  que  nacen  en  las  sierras  de  Pie- 
drahita  y  Fuenfría;  y  pasando  todas  estas  corrientes  por  Belchite,  se  introdu- 
cen por  La  Zaida  en  Ebro.  En  los  términos  de  Allueva,  Sacedillo  y  Segura 
nacen  otras  aguas,  que,  deteniéndose  muy  poco  en  el  Partido,  corren  por  el  de 
Teruel  y  Alcañiz,  con  el  nombre  de  río  Martín,  que  pasando  por  Híjar,  entra 
por  Escatrón  en  el  mismo  Ebro. 

A  la  parte  del  Oeste,  entre  Berrueco,  Tornos,  Bello,  Las  Cuerlas  y  Gallo- 
canta,  se  halla  la  famosa  laguna  de  este  nombre,  cuyo  circuito  tendrá  tres  ho- 
ras de  camino,  muy  nociva,  en  el  día,  en  todo  este  país,  y  aun  al  reino,  por  las 
malignas  tormentas  que  se  forman  sobre  ella,  en  verano,  para  talar  los  cam- 
pos; sus  vapores,  cuando  tiene  poca  agua,  son  dañosos  á  la  salud  de  los  pue- 
blos circunvecinos ;  sus  aguas  entonces  crían  sal,  que  custodian  siempre  guar- 
das del  Rey,  para  que  ni  los  ganados,  ni  las  personas  se  aprovechen  de  ella  en 
perjuicio  de  las  rentas  reales;  y  aunque,  por  los  años  de  1673,  sólo  el  pueblo 
de  Gallocanta  sacaba  del  arrendamiento  de  su  pesca  ochenta  mil  reales  de  ve- 
llón, y  diez  y  ocho  arrobas  de  tencas,  sin  la  caza  de  los  gansos,  anadones,  cabe- 
zudos, fochas,  chilladoras,  quincetas,  chorlitos  de  varias  especies  y  hermosos 
gorrones,  sin  otras  desconocidas  que  se  ven  muchos  años,  no  se  saca  pesca  al- 
guna en  el  día.  A  corta  distancia,  á  la  parte  superior  hacia  el  Norte,  hay  otros 
dos  lagos  artificiales,  uno  que  le  dicen  la  Parada  y  otro  la  Zaida,  en  los  que 
alternativamente  deticMon  las  aguas  de  lluvias  los  vecinos  de  üsed  para  en- 
crasar las  tierras,  fuera  de  algunos  años  en  que,  por  abundancia  ó  descuido, 
se  llenan  ambos  contra  su  voluntad.  La  mayor  parte  de  estas  aguas  tienen  sa- 
lida, á  la  gran  laguna,  que  es  ciertamente  la  mayor  que  hay  en  Aragón,  y  á 
los  desagües,  ó  á  las  secas,  se  cogen  tencas  exquisitas  en  muy  grande  abun- 
dancia. La  Parada  ocupa  unas  ochenta  yugadas  do  tierra  y  la  Zaida  ciento 
ochenta.  El  suelo  de  estos  tres  lagos,  únicos  del  Partido,  está  tan  elevado  so- 
bre el  cauce  del  río  Jiloca  y  tan  inmediato,  que  con  dos  leguas  de  canal  se 
pudiera  sin  duda  desecar,  ó  dar  salida  á  sus  aguas,  por  el  lugar  del  Poyo. 
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Hállanse  también  en  este  Partido  los  famosos  baños  de  Segura  y  de  Sace- 
dillo,  cuyas  aguas  minerales  son  excelentes  para  curar  la  reúma,  hipocondría, 
parálisis  de  irritación,  flujos  de  sangre,  cólicos  flactulentos,  vicios  del  cutis  ó 
inflamación  del  hígado.  Aunque  hay  comodidad  para  algunas  familias,  y  puede 
llegarse  hasta  los  mismos  baños  en  ruedas,  el  concurso  de  gentes  de  varias 
partes  exige  ya  más  comodidad  de  alojamientos,  y  dar  otra  entrada  al  carruaje 
3^  caballerías  por  la  parte  del  pueblo.  A  excepción  de  los  campos  de  Langa, 
de  Used,  Bello  y  Cosa,  no  faltan  por  todas  partes  abundantes  manantiales  de 
agua  perenne,  y  los  eventuales  de  los  torrentes,  que  frecuentemente  producen 
las  lluvias,  hacen  frescos  y  cultivables  los  valles  y  llanuras  restantes. 

El  temperamento  de  este  país  es  frío  y  húmedo,  por  su  altura  y  peculiar 
posición  entre  dos  puertos,  que  forman  canal  para  el  viento  cierzo  ó  norte,  que 
pasando  por  el  Moncayo  adquiere  muchos  grados  de  frialdad,  y  es  el  más  fre- 
cuente y  menos  favorable  á  los  vivientes  y  las  plantas,  que  se  vivifican  y  re- 
crean con  el  castellano,  que  es  el  oeste,  ó  el  morisco,  que  sopla  de  la  parte  del 
Sur.  Las  lluvias,  hielos  y  nieves  en  los  obscuros  y  durables  inviernos,  y  las 
tormentas  en  verano  son  bastante  frecuentes  por  la  adhesión  de  las  nubes  á 
estas  montañas  y  la  mucha  humedad  de  sus  valles,  no  dejando,  sin  embargo, 
de  gozarse  alganos  otoños  muy  serenos  y  deliciosas  primaveras,  con  tempora- 
das en  verano  de  bastante  intenso  calor. 

Las  actuales  poblaciones  de  este  Partido  son  117,  á  saber:  una  ciudad,  que 
es  su  capital,  Daroca;  diex  villas,  que  son  Aguaron,  Ca.riñena,  Cutanda,  Enci- 
nacorba,  Huesa,  Monreal  del  Campo,  Plenas,  Segura,  Torralba  de  los  Frailes 
y  Villafeliche,  y  ciento  seis  luga-res,  ó  aldeas,  aunque  sólo  son  ciento  y  nueve 
las  poblaciones  de  la  Comunidad.  Las  pardinas  que  ésta  goza  son  diez  y  ocho, 
de  veinte  y  dos  que  se  numeran,  de  las  cuales  las  diez  j  siete  eran  ya  lugares 
despoblados  en  el  año  de  1300.  Conservándose  también  la  memoria  de  los  de- 
siertos de  Abesinto,  Aljacies,  Mercadal  y  de  otros  24  pueblos  nombrados  por 
el  Obispo  de  Zaragoza,  D.  Ramón  de  Castrocol,  en  la  división  de  décimas  del 
año  1255,  de  los  más  de  los  cuales  no  se  sabe  la  situación.  Los  nombres  de  las 
veinte  y  dos  pardinas  son  los  que  siguen:  Alba,  Aldehuela,  Castelberueco,  Cas- 
tillejo, el  Puerto  Oriche,  Ferrera,  Gascones,  Hispanies,  la  Olmeda,  la  Salz,  la 
Zarza,  Limen,  Luquillo,  Mierla,  Otón,  Pelarda,  Sanchet,  San  Gil,  Villacadima, 
Villagarda,  Villeta  y  Usilla.  Si  se  reconocen  las  fogueaciones  antiguas,  se  verá 
que  se  ha  aumentado  considerablemente  el  número  de  los  habitantes  de  este 
Partido  desde  el  año  de  1489;  pero  se  debe  muy  poco  crédito  á  las  tales  noticias, 
j)or  más  que  se  tomen  de  los  Archivos  principales,  sabiéndose  el  fraude  y  la 
ocultación  de  vecindarios  á  que  daban  lugar  las  calamidades  y  continuadas 
guerras  de  Aragón  en  aquellos  siglos.  Uno  de  los  recuentos  de  vecindarios  que 
con  más  escrupulosidad  se  ha  hecho,  da  á  este  Partido,  en  el  año  de  1776,  ca- 
torce mil  cuatrocientos  y  ocho  vecinos,  entre  los  del  estado  llano,  hidalgos  y 
exemptos;  de  modo  que  siendo  poco  más  de  76  leguas  cuadradas  todo  el  suelo 
de  este  Partido,  que  hacen  un  millón  y  nuevecientas  mil  varas  superficiales, 
cabe  próximamente  á  132  varas  cuadradas  de  terreno  á  cada  vecino,  que  no 


16 


PESCRIPCION    GENERAL 


componen  medio  cuartal  de  tierra;  no  debiéndoles  quedar  las  dos  terceras 
partes  de  esta  cantidad,  si  se  rebaja  del  plano  total  ias  porciones  que  ocupan 
edificios,  ríos,  acequias,  caminos,  bosques  ó  tierras  estériles:  pero  los  labrado- 
res están  con  los  que  no  lo  son  en  razón  de  uno  á  diez.  Si  después  de  hecha 
esta  distribución  del  terreno  útil  entre  todos  los  vecinos  de  la  población  del 
Partido,  se  con.sidera  el  valor  de  todos  sus  efectos,  y  se  les  distribuye,  resultará 
un  conocimiento  político,  por  mayor,  del  sistema  actual  de  sus  facultades,  se- 
giiu  las  relaciones  que  presentaron  estos  pueblos  en  el  año  1787.  Produjo 
todo  el  Partido,  en  dicho  año,  el  cúmulo  de  frutos,  comestibles,  materias  pri- 
meras de  las  artes  y  manufacturas,  que  expresa  el  estado  que  sigue,  cuyas  va- 
luaciones al  dinero  están  hechas  por  el  precio  medio  que  ha  tenido  en  el  mismo 
país  cada  especie,  en  el  quinquenio  último. 


ESTADO  GENERAL 

DE  LOS  FRUTOS  COMESTIBLES  QUE  TUVIERON  EN  EL  AÑO  DE  1787  LOS 

DE  ESTE  PARTIDO,  Y  SUS  VALORES 
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/  PUEBLOS 


rrutos. 

Cantl<in«ícs. 

E'l 

•ocios. 

TcalorcM. 

Triíio 

Celjiídn 

88.391     cairos     á. 

30.874         id.         á. 

56.900        id.        á. 

27.063        id.        á. 

505   arrobas  á. 

530    caices    á. 

15         id.        á. 

1.200         id.        á. 

50 
22 
36 
22 
16 
40 
36 
108 

rs.  ]ilala. 
id.       . 
id.       . 
id.       . 
id.       . 
id.       . 
id.       . 
id.       . 

521.506  L 

67.022  L. 

205.164  L. 

50.538  L. 

808  L. 

2.120  L. 

540  L. 

12.060  L. 

18  S. 
16  S. 

Ccnf.eiio 

\vcua 

12  S, 

(larijaiizos 

Jviíuz 

s. 

líaha.s  socas 

Judias 

s. 

Impoute  '1 

•OTAL   DF.   LOS   GRANOS    .  .  . 

870.5G0  L. 

6  S. 

Ganado  lanar  .  . . 
Mular 

308.566    caliczas  á. 

6.282        id.        á. 

2.889         id.        á. 

2.875         id.        á. 

23.550        id.        á. 

20 

600 

280 

80 

14 

rs.  plata, 
id.       . 
id.       . 
id.       . 
id.       . 

616,032  L. 
376.020  I.. 

80.802  I.. 

32,000  I,. 

32.830  L. 

Aacuno 

>-; 

Do  cerda 

Galri'io 

l.MPÜUTE  1 

'OTAL   DE  LOS  GANADOS   .. 

030.574  L. 

s. 

^'ino 

681.727  can  Lares  á. 
3.250   arrollas   á. 
5. '.20         id. 

2 
21 
11 

rs.  plata, 
i<I.      . 
id.       . 

136.345  L. 
6.825  L. 
5.062  L, 

8  S. 

Aceito 

s 

AiAUai'dicnlo 

S. 

I.M  PORTE  1 

'OTAL   DE   LOS  LICORES  .  .  . 

140.132  L. 

8  S. 

Soda 

i.ISS     liliras     á. 

(•12   ari'idias   á. 

12.08!         id.        á. 

22.171         id.        á. 

1.55  5-         id.        á. 

■506         id.        á. 

292        id.        á. 

11.030     liiiras     á. 

21 

r.  4 

20 

25 

4 

8 

126 

28 

r.s.  plata, 
id. 
id. 
id. 
id. 
id. 

id.       ■ 
id.      ' 

l  I.M  ERAS. 

2.304  L, 

40  1.. 

25.062  I.. 

55.427  I.. 

621  I,. 

324  1„ 

3.043  L, 

30.300  I., 

16  < 

1  ,ino 

16  S. 

Gáñiiino 

I,jina 

10  ^'í 

Zuinaíino 

barrilla 

(lora 

12  S, 
16  S, 
4  '^ 

Azafrán 

4  S, 

I.M  POR  Ti;  1 

OTAL   DE  LAS  MACKR 

lAS    P 

127,723  L, 

18  S. 
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Iinporle  lolal  cíe  los  granos 

VA  10  por  100  del  tolal  de  ganados. . 

ImpoiHa  el  toLiil  de  licores , 

Importe  total  de  materias  primeras. 

Suma.  . . . 


870.560  L.    6  S. 

39  050  L.        S. 

149.132  L.    8  S. 

127.723  L.  18  S. 


1,240.460  L.  12  S. 


AUAÍENTOS 


Si  por  razón  de  la  fruta,  ruia  cosoclia  es  muy  in- 
cierta, se  afiade  la  mitad  del  valor  do  uu  año 
abundante,  serán 

Más  por  manufacturas,  industria  y  comercio  . . . 

Suma  total  de  los  efectos  del  par- 
tido EN  UN  AÑO 


40.000  L.        S. 
81.250  L.        S. 


1,361.716  L.  12  S. 


Asciende,  pues,  el  útil  producto  total  del  Partido,  en  un  año,  á  un  millón 
trescientas  sesenta  y  un  mil,  setecientas  diez  y  seis  libras  y  doce  sueldos  de 
moneda  jaquesa,  que  hacen  veinte  y  cinco  millones,  seiscientos  treinta  y  dos 
mi!,  trescientos  doce  reales  y  diez  y  seis  maravedís  de  vellón.  Si  se  rebaja 
ahora  de  esta  cantidad  el  cuatro  por  treinta  para  el  pago  de  Diezmos  y  Primi- 
cias, que  importa  tres  millones,  cuatrocientos  diez  y  siete  mil,  seiscientos  cua- 
renta y  un  reales  de  vellón,  y  quinientos  ochenta  y  seis  mil  ochocientos 
cuarenta  y  dos  reales  y  veinte  y  dos  maravedís  por  la  contribución  real,  que 
se  le  carga  á  este  Partido,  quedan  líquidos  veinte  j  un  millones,  seiscientos 
veinte  y  siete  mil,  ochocientos  veinte  y  nueve  reales  y  veinte  y  ocho  marave- 
dises de  vellón.  Haciendo  luego  la  cuenta  de  tres  personas  por  cada  uno  de 
los  catorce  mil  cuatrocientos  y  ocho  vecinos,  resultan  cuarenta  y  tres  mil  dos- 
cientas veinte  y  cuatro  personas,  entre  las  cuales,  repartido  igualmente  el  pro- 
ducto total  líquido  del  Partido,  cabe  á  cada  persona  quinientos  reales  de  vellón. 

Bien  reflexionados  los  sobredichos  cálculos,  que  tienen  toda  la  certeza  po- 
sible y  necesaria  para  hacer  un  cómputo  político  de  las  fuerzas  de  este  país, 
no  sólo  resulta  ser  muy  pobres  los  moradore-s,  sino  que  la  agricultura  no 
puede  enmendar  esta  pobreza  general  por  la  falta  de  suelo,  y  es  sólo  la  in- 
dustria, el  comercio  activo  y  el  tranco  los  que  pueden  enmendarla. 

Los  pueblos  que  están  apartados  de  la  capital  del  Partido  viven  con  más 
descanso,  porque  se  visten  de  sus  manufacturas  ordinarias;  no  frecuentan 
tanto  el  fiado  de  los  mercaderes,  ni  á  los  curiales  de  los  Juzgados,  y  ordinaria- 
mente la  industria  de  las  tros  cuartas  partes  de  los  habitantes  de  todo  el  Par- 
tido, se  reduce  á  vender  la  leña  y  carbón,  destrayendo  los  montes. 

Hállanse  en  todo  este  Partido  setecientos  sesenta  y  un  telares  de  texidos 
de  lino  ordinarios,  con  doscientos  seis  opemrios,  que  hacen  al  año  sesenta  y 
dos  mil  nuevecientas  treinta  varas;  doscientos  doce  telares  de  cáñamo,  con 
doscientos  diez  y  ocho  operarios,  que  hacen  ochenta  y  seis  mil  ouatrocien- 
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tas  y  noventa  varas;  cuarenta  telares  de  sacos,  con  sesenta  y  nueve  operarios, 
que  hacen  treinta  y  siete  :nil  nuevecientas  cincuenta  y  nuevo  varas;  veinte 
obradores  de  maromas  y  cordelería,  con  veinte  y  siete  operarios,  que  hacen 
ciento  y  sesenta  arrobas;  ciento  cincuenta  y  siete  telares  de  paños  ordinarios, 
con  ciento  setenta  y  cuatro  operarios,  que  hacen  veinte  y  nueve  mil  nueve- 
cientas treinta  y  dos  varas ;  ciento  y  tres  de  bayetas,  con  ciento  veinte  y  tres 
operarios,  que  tesen  nueve  mil  y  seiscientas  varas;  treinta  y  siete  de  estame- 
ñas, con  cuarenta  y  cuatro  operarios,  que  hacen  once  mil  doscientas  y  setenta 
varas;  cuarenta  y  seis  de  cordellate,  con  cuarenta  y  cinco  operarios,  que  ha- 
cen catorce  mil  cuatrocientas  y  noventa  varas;  tros  obradores  de  sombreros 
muy  bastos,  con  tres  operarios;  un  telar  de  trenzaderas  de  estambre,  con  un 
operario,  que  hace  cuarenta  piezas;  cuatro  tenerías  corrientes,  con  seis  opera- 
rios, que  trabajan  diez  mil  pieles  de  carnero  para  badán ería  de  bodas  clases, 
pergamino  y  camuzas  de  aceite  y  de  aiún,  y  dos  mil  pieles  do  cabrío  para  cor- 
dobanes, y  cuarenta  y  cinco  cueros  de  baqueta ;  dos  fábricas  de  jabón,  con  dos 
operarios,  que  hacen  doscientas  y  treinta  arrobas;  una  de  papel  fino,  con  diez 
y  seis  operarios,  que  hacen  cuatro  mil  y  treinta  y  dos  resmas;  dos  de  estraza, 
con  seis  operarios,  que  hacen  dos  mil  y  cuatrocientas  resmas;  diez  y  seis  alfa- 
rerías de  loza  entrefina,  con  ciento  y  cincuenta  operarios,  que  hacen  un  mi- 
llón, doscientas  ochenta  y  cinco  mil,  seiscientas  treinta  y  dos  piezas ;  dos  de 
loza  ordinaria,  con  siete  operarios,  que  hacen  diez  y  nueve  mil  ochocientas  y 
veinte  piezas;  una  fragua  de  quinquillería  de  hierro,  con  un  operario,  que  be- 
neficia ciento  j  cincuenta  arrobas;  ciento  setenta  y  cinco,  molinos  de  pólvora, 
que  suelen  hacer  treinta  y  cinco  mil  quintales  al  año;  un  gran  lavadero  do 
lana,  de  bastante  concurso,  y  una  salina  y  una  herrería,  que  se  benefician  con 
veinte  y  dos  hombres.  Las  minas  de  plata,  cobre,  hierro,  azabache  y  carbón 
de  piedra,  que  hay  en  este  Partido,  no  se  benefician  al  presente  las  más,  aun- 
que algunas  pudieran  dar  conocida  ventaja ;  las  canteras  de  excelente  piedra 
de  construcción,  toscas,  suaves  y  finas,  que,  labrándose  con  cualquier  instru- 
mento, con  poco  mayor  resistencia  que  el  barro,  después  se  hace  un  duro  si- 
llar; otras  resistentes  á  los  fuegos  de  hornos,  y  otras  de  gran  calidad  para  las 
obras  de  aguas,  las  hay  en  abundancia  cuasi  por  todas  partes;  pero  el  jaspe 
fino  que  se  halla  en  muchas  leguas  de  montañas,  desde  el  morrón  de  Cucalón 
á  Segura,  ofrece  lastras  y  canteras  donde  pueden  cortarse  columnas  de  una 
pieza,  de  sesenta,  de  ochenta  y  de  cien  palmos  de  altas.  Hállase  también  már- 
mol y  alabastro,  aunque  no  del  más  fino;  abundantísimas  y  ricas  canteras 
de  claraboya  fina,  y  montes  inagotables  de  arenas  blancas  para  las  fábricas  de 
cristales  y  vidrio. 

Apenas  hay  pueblo  que  no  tenga  dehesa  boalar  y  de  esparizonar,  prados, 
montes  redondos  y  leñares;  pero  éstos  abuudan  más  particularmente  en  los 
montes  de  Codos,  Langa  y  Torralvilla,  Herrera,  Pancrudo,  Segura,  Peracense 
y  Almoaja,  y  vístenlos  carrascas,  rebollos,  coscojos,  estepas,  enhebres,  tomi- 
llos, romeros  y  aliagas,  con  mucha  abundancia  de  hierbas  medicinales  y  ár- 
bples  fructíferos  silvestres,  como  manzanos,  nísperos,  cerezos,  azaroUos  y  otros, 
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en  los  términos  de  Aguaron  y  Cosuenda.  El  pinar  de  Segura  y  el  sabinar  de 
Olalla  eran  capaces  de  abastecer,  por  sí  solos,  á  todas  las  obras  del  Partido,  y 
enriquecer  á  los  dos  pueblos  con  lo  sobrante,  que  se  vendiera  fuera  de  ói;  pero 
su  manejo  es  tan  destructivo  como  el  general  de  los  montes  restantes,  diaria- 
mente so  consume  la  leña  y  se  extrae  el  carbón  del  Partido,  como  que  es  la 
industria  que  mantiene  á  un  gran  número.  Por  otra  parte,  el  ganado  cabrío, 
que  se  ha  multiplicado,  no  dexa  crecer  los  montes,  que  se  tallan,  y  los  plantíos, 
que  previenen  las  Reales  Ordenes,  suelen  ser  ilusorios,  y  ha  resultado  en  el 
espacio  de  ochenta  años  más  de  la  mitad  de  los  montes  perdidos.  Díganlo  las 
faldas  de  los  montecillos  de  la  derecha  de  las  vertientes  del  Jiloca,  desde  los 
muros  de  la  capital  del  Partido  hasta  el  término  de  Villafeliche,  donde  ya  no 
se  hallan  troncos,  ni  raíces,  en  terrenos  que  afirman  haber  visto  bien  vestidos 
de  grandes  carrascas  y  rebollos,  algunos  de  los  que  viven  al  presente.  Consta, 
yoY  ios  antiguos  acuerdos  del  Ayuntamiento  de  Daroca,  que  en  los  años  de 
1703  y  1701,  para  aliviar  á  ios  vecinos  de  la  contribución  de  los  gastos  de  la 
insaculación  de  empleos  y  oficios,  se  mandó  vender  la  leña  seca  que  se  hallase 
en  su  dehesa  por  tierra,  y  se  sacaron  mil  y  quinientas  cargas;  y  no  bastando, 
se  cortó  la  seca  que  había  en  las  carrascas  verdes,  se  limpiaron  las  rochas  y 
descabezaron  los  rebollos,  con  cuyos  arbitrios,  sin  llegar  á  los  pies  principales, 
se  pudo  subvenir  á  los  crecidos  gastos,  y  socorrer  al  mismo  tiempo  de  leña  á 
sus  vecinos,  dándoles  la  carretada  á  doce  sueldos,  á  diez  y  ocho  dineros  la 
carga  de  caballería  mayor,  y  á  diez  y  seis  la  de  menor.  Este  perjudicial  ma- 
nejo de  montes  es  la  causa  de  haberse  duplicado  el  precio  de  toda  leña,  recia 
y  delgada,  en  el  espacio  de  sesenta  años,  y  aun  en  menos  tiempo  por  partes, 
debiendo  poner  al  país  cada  día  en  necesidad  más  estrecha,  con  cuyo  motivo 
se  ha  disminuido  muy  considerablemente  la  caza. 

El  comercio  mercantil  de  todo  el  Partido  puede  reducirse  á  unas  cuarenta 
casas,  en  las  que  se  da  al  fiado  la  mayor  parte  de  los  géneros  que  se  venden;  y 
el  cobro  es  en  granos  y  uvas,  á  las  respectivas  cosechas.  Esta  especie  de  co- 
mercio, que  desde  los  principios  de  esta  centuria  se  ha  introducido  en  la  capi- 
tal, es  una  de  las  principales  causas  de  la  pobreza  de  los  pueblos  circunvecinos 
y  del  atraso  de  su  agricultura.  Acredita  la  experiencia  presente  que  los  luga- 
res más  entregados  al  fiado  están  quasi  desiertos,  con  repetidas  moratorias 
para  defenderse  de  sus  acreedores  comerciantes,  que  con  despachos  de  justicia 
cargan  con  mucha  parte  de  los  productos  del  sudor  anual  de  los  labradores;  y 
éstos,  consolados  con  tener  la  puerta  abierba  en  todas  sus  urgencias,  vuelven 
á  tomar  en  granos,  vino  y  géneros,  al  invierno,  el  valor  tal  vez  de  sus  cose- 
chas de  verano  y  otoño,  no  mirándolas  después  como  frutos  de  sus  trabajos, 
sino  como  paga  que  han  de  ser  del  comerciante,  cuya  utilidad  se  figuran  siem- 
pre maj'or. 

Hácese  algún  comercio  de  las  lanas,  aunque  las  más  se  extraen  del  Partido 
por  comisiones;  otros  acopian  muías  y  bueyes  en  las  ferias  para  darlos  al  fiado 
en  los  pueblos,  así  como  se  reparten  más  de  doce  mil  cerdos  de  cría,  que  vie- 
nen igualmente  de  fuera;  el  vino  y  la  fruta  se  extrae  por  los  castellanos  de 
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tierra  de  Molina,  valencianos  y  Í03  tío  tierra  baja  de  Aragón,  quieaes  suelen 
traer,  por  el  tercio  de  cosecha  de  trigo,  el  aceite  que  hace  falta  al  país, 
siendo  muj'-  reparable  que  los  naturales  se  apliquen  tan  poco  á  conducir 
estos  efectos. 

Consúmese  la  mayor  parte  del  cáúamo  dentro  del  Partido,  por  el  grande 
uso  de  alpargatas  y  lienzos  de  este  género,  sacándose  alguna  parte  para  Cas- 
tilla, y  por  Valencia  para  varios  puestos. 

Como  los  ganados  de  lana  y  pelo  es  uno  de  los  géneros  que  más  abunda,  y 
son  tan  solamente  cuatro  las  tenerías  que  hay  en  uso,  pierdo  mucho  el  país  en 
la  extracción  de  las  pieles  que  pudiera  beneficiar;  y  así  parece  que  debieran 
aumentarse  las  fábricas  de  curtidos,  y  fomentarse  las  de  lonas  y  aguardientes 
para  enriquecer  á  unos  pueblos,  cuyas  principales  cosechas  son  ganados,  cá- 
namo y  vino,  dedicándose  á  la  arriería,  para  extraer  por  sí  ios  efectos  sobran- 
tes, y  conducir  los  necesarios,  algunos  del  crecido  número  de  los  jornaleros  que 
suelen  vivir  ociosos  en  los  cuatro  meses  mayores.  Pudieran  también  estable- 
cerse fábricas  de  jabón,  y  de  vidrios,  ó  cristales,  como  no  ha  cuarenta  años  que 
la  hubo  en  el  lugar  de  Vistabella,  si  los  montes  se  cuidasen  diez  años  con  todo 
el  rigor  que  necesita  el  inveterado  abandono,  supuesta  también  la  afición  que 
al  presente  se  manifiesta  á  sembrar  la  barrilla,  que  seis  años  ha  no  se  conocía 
en  el  país. 

El  estado  actual  de  caminos,  ventas  y  posadas  de  este  Partido,  es  como  el 
más  común  y  general  de  las  demás  provincias  de  España.  La  carretera  real  de 
Madrid  á  Zaragoza,  y  la  de  ésta  á  Valencia,  dentro  de  este  territorio,  están 
muy  transitables,  sin  embargo  de  comprender  dos  puertos,  en  cuj'os  valles 
suele  haber  algunas  interrupciones  por  las  aguas,  y  hacen  falta  gallipuentes  y 
otros  reparos  para  la  ma3''or  seguridad,  habiendo  solamente  dos  leguas  de  ca- 
ñadas de  difícil  tránsito  en  tiempos  lluviosos,  en  el  distrito  desde  Used  á  Ca- 
riñena, y  como  cosa  de  una  legua  al  descenso  del  puerto  de  Used  y  Daroca, 
que  pudiera  fácilmente  mejorarse,  y  aun  acortarse,  echando  la  carretera  por 
el  pueblo  de  Valconchán,  Los  demás  caminos  de  comunicación  interior  de  los 
pueblos  son  los  más  escabrosos,  y  muy  pocos  para  carruaje,  sin  hallarse  venta, 
ni  posada  decente,  ni  aun  en  las  carreteras  reales. 

Desde  la  mudanza  del  Gobierno  civil  y  político  de  todo  Aragón,  á  princi- 
pios de  esta  centuria,  se  establecieron,  y  subsisten  en  cada  pueblo,  un  Ayun^ 
tamiento  compuesto  de  dos  Alcaldes,  dos  Regidores,  ó  más,  un  Síndico  y  uno 
ó  dos  Diputados;  y  en  la  capital,  un  Juzgado,  que  se  compone  al  presente  de 
un  solo  Corregidor  de  letras,  nueve  Escribanos,  nueve  Abogados  y  un  número 
no  fixo  de  Procuradores,  de  cuyo  Tribunal  se  conceden  las  apelaciones  para  la 
Real  Audiencia  del  Reino. 

Los  empleos  de  dichos  Ayuntamientos  son  anuales,  y  su  elección  por  el 
Real  Acuerdo.  Están  exentos  de  este  Juzgado  ordinario  los  pueblos  cuya  do- 
minicatura  no  es  de  la  Comunidad  de  Daroca,  ó  Realenga,  á  saber :  la  villa  de 
Aguaron,  que  os  del  Monasterio  de  las  religiosas  do  Trasobares ;  Codos  y  To- 
rralba  de  los  Frailes,  que  son  del  Priorato  del  Sepulcro  do  Calalayud ;  Enci- 
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nacorba  y  Nombrevilla,  de  la  Religión  de  San  Juan,  y  Villafeliclie,  cuyo   se- 
ñorío es  lioy  de  la  casa  de  los  Condes  de  Camarasa. 

El  Ayuntamiento  de  Daroca,  cuyo  Presidente  es  el  Corregidor,  se  compone 
de  ocho  Regidores,  un  Secretario,  un  Síndico  y  dos  Diputados  del  Común,  á 
cuyo  cargo  está  el  manejo  económico,  siendo  sólo  propio  del  Corregidor  el  po- 
lítico y  gubernativo. 

El  antiguo  Cuerpo  de  la  Comunidad,  que  da  nombre  al  Partido,  tiene,  á 
más  del  Presidente,  que  os  el  Corregidor,  un  Secretario,  un  Receptor  Conta- 
dor y  seis  Diputados  ó  Sexmeros,  á  cuyo  cargo  está  cada  una  de  las  seis  Sex- 
mas, que  son  la  del  Río,  la  de  Gallocauta,  la  de  Trasierra,  la  de  Barrachina,  la 
do  Huesa  y  la  de  Langa.  Las  rentas  de  propios  y  arbitrios,  que  tiene  este 
Cuerpo,  ascienden  al  año  á  ciento  ochenta  y  cinco  mil  trescientos  cincuenta  y 
ocho  reales  de  vellón;  tiene  de  salario  el  Presidente,  como  tal,  mil  ciento 
veinte  y  nuevo  reales  y  catorce  maravedís  de  vellón  al  año,  que,  unidos  al  sa- 
lario de  Corregidor  y  emolumentos  de  Juzgado,  le  componen,  cuando  menos, 
el  sueldo  total  de  sesenta  mil  reales.  Cada  Diputado  tiene  nuevecientos  cua- 
renta y  un  reales  y  seis  maravedís;  el  Contador,  ciento  ochenta  y  ocho  reales 
y  ocho  maravedís,  y  el  Receptor  ó  Depositario,  el  quince  al  millar  de  las  ren- 
tas del  Cuerpo,  que  asciende  á  dos  mil  ochocientos  cuarenta  y  ocho  reales  y 
veinte  maravedís. 

Ignórase  el  verdadero  origen  de  esta  Comunidad;  pero  según  los  privile- 
gios de  los  Re3''es  de  Aragón,  desde  el  Rey  D.  Jaime,  que  se  los  concedió  en 
Valencia,  á  3  de  Agosto  de  1249,  en  cuyo  año  ya  era  Comunidad,  que  después 
confirmaron  en  1270  los  Reyes  D.  Pedro  y  D.  Alonso  posteriormente,  y  por 
otros  varios  que  se  conservan  en  su  x4.rchivo,  se  advierte  que  en  remuneración 
de  los  servicios  personales  y  pecuniarios  hechos  por  este  antiquísimo  Cuerpo  á 
los  Reyes  dominantes  en  diferentes  siglos,  y  urgencias,  les  concedieron  y  rati- 
ficaron los  derechos  á  las  poblaciones  antiguas,  ó  pardinas,  que  son  18,  con  los 
propios  de  ellas;  y  no  bastando  esta  remuneración  y  caudal  para  corresponder 
la  dicha  Junta  ó  Cuerpo  á  los  censos  cargados  al  5  por  100,  y  otros  empeños 
que  en  servicio  de  sus  Reyes  contrajo,  se  le  añadió  los  arbitrios,  que  consisten 
principalmente  en  dos  mil  cuatrocientas  cuarenta  y  siete  postas  y  media,  que 
es  la  consideración  de  un  tanto  de  hacienda  del  vecino,  por  el  que  debe  éste 
pagar  una  cuota  de  setenta  sueldos,  y  no  más,  por  muy  poderoso  que  sea,  y  á 
más  seis  sueldos  y  ocho  dineros  por  cada  posta,  en  consideración  de  servicio 
ordinario.  Este  caudal,  después  de  varios  gastos  precisos,  ordinarios  y  extra- 
ordinarios, sirve,  con  algunas  otras  entradas,  para  el  pago  de  pensiones  de 
censos  vencidos,  corrientes  y  luiciones  de  capitales  con  la  alternativa  y  método 
que  establecen  sus  Reglamentos  y  Ordenanzas,  rebajando  la  cuota  de  la  posta 
á  proporción  que  se  disminuyen  por  luiciones  los  capitales  de  los  censos. 

Los  servicios  personales  pecuniarios  de  esta  Comunidad,  antes  del  origen 
que  se  le  conoce,  se  hicieron  á  sus  Reyes  por  la  gente  plebeya  y  de  signo  ser- 
vicio, y  no  por  los  infanzones  ó  hidaJgos,  para  lo  que,  en  todas  sus  Ordinacio- 
nes  antiguas,  se  les  prohibe  á  éstos  ser  Sexmeros  ó  Diputados,  eximiéndolos 
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de  pagar  las  pechas.  Por  esta  cansa,  en  el  siglo  pasado,  y  auu  á  principios  de 
éste,  hubo  muchas  casas  de  hidalgos  de  esta  Comunidad  que  renunciaron  su 
hidalguía,  anteponiendo  á  ésta  el  honor  de  plebeyo  ó,  lo  que  es  mas  cierto, 
su  lucro  en  el  goce  de  los  empleos  de  la  Comunidad,  aunque  ya  en  el  nuevo 
gobierno  se  toleran  inñmzones  y  los  hay  en  el  día. 

Los  servicios  y  tiempos  en  que  los  ha  hecho  la  Comunidad  de  Daroca  a  sus 
Reyes,  son  los  que  siguen:  al  Rey  D.  Jaime,  ano  de  1291,  le  contribuyo  con 
diez  mil  sueldos;  al  Rey  D.  Alonso,  año  de  1330,  con  ciento  diez  mil;  al  Rey 
D.  Pedro,  año  de  13-15,  con  sesenta  mil,  y  en  el  de  1357,  con  cincuenta  mil; 
al  Rey  D.  Martín,  año  de  1399,  con  diez  mil;  al  Rey  D.  Alonso,  en  l^^O,  sir- 
vió con  ochenta  mil  sueldos;  en  el  mismo  año,  con  dos  mil  florines;  en  1429, 
con  otros  ochenta  mil  sueldos ;  en  1431,  con  igual  cantidad;  en  1442,  con  se- 
tenta mil;  cá  la  Reina  D.^  María,  año  de  1445,  con  ochenta  mil;  al  mismo  Rey 
D.  Alonso,  en  1449,  con  sesenta  mil;  en  1455,  con  ciento  sesenta  mil.  En  los 
años  de  1543,  1548  y  1554  se  hallan  tres  cartas  de  Su  Majestad  á  la  Comuni- 
dad, pidiendo  socorro  de  gente  de  armas,  y  en  una  de  ellas  mantenidas  y  per- 
trechadas para  las  guerras  que  se  ofrecían;  también  dio  la  Comunidad,  pam  la 
obra  de  la  acequia  Imperial  de  Aragón,  3.000  ducados  en  1557,  y  en  lo(3, 

22.000  sueldos. 

Al  Rey  D.  Felipe,  año  de  1594,  por  súplica  de  Su  Majestad,  para  la  com- 
pra de  la  Baronía  de  Jareabi,  dio  tres  mil  y  trescientos  sueldos;  y  en  1631, 
para  la  compra  del  Condado  de  Rivagorza,  dos  mil  sueldos;  también  contri- 
buyó al  Archiduque  de  Austria,  en  el  año  de  170G,  con  dos  mil  veintisiete  h- 
bras,  16  sueldos,  seis  dineros  moneda  jaquesa,  como  consta  de  las  cuentas  de 
la  Comunidad  de  dicho  año. 

Antes  que  por  los  años  de  1122,  23  ó  24  fuesen  conquistadas  del  poder  de 
los  moros,  la  capital  de  este  Partido  y  sus  tierras,  por  el  emperador  D.  Alfon- 
so I,  ya  se  hallaban  muy  lamosos  en  los  «Anales  de  Aragón,  el  Castillo  de 
Daroca,  fuerza  principal  de  la  Celtiberia,  cuyos  vestigios  se  conservan,  y  el  de 
Langa,  Codos,  Romanos,  Anonto  y  otros,  cuyas  ruinas  son  hoy  un  vivo  testi- 
monio del  valor  de  sus  naturales,  que  en  los  siglos  xiii  y  xiv,  reedificando  las 
defensas  sobre  los  inmemoriales  cimientos,  acreditaron  en  ellas  su  fidelidad  a 
los  Reyes  D.  Jaime  II,  D.  Alonso  IV,  D.  Pedro  IV,  en  cuyo  servicio  en  el  año 
1348,  al  mismo  tiempo  que  con  D.  Lope  de  Luna,  D.  Blasco  de  Alagón  y  otros 
ricos-homes  y  caballeros  sostenían  el  partido  de  la  unión  del  Rey  contra  los 
rebeldes,  dentro  del  Reino,  habiendo  tomado  á  Cariñena  y  Daroca  por  sus 
principales  defensas,  tenían  en  respeto  las  armas  del  Rey  de  Castilla;  quien, 
sin  embargo  do  que  con  el  numeroso  exército  de  treinta  mil  hombres  de  á  pie, 
diez  mil  de  á  caballo  y  treinta  y  seis  ingenieros,  taló  y  derrotó  todas  las  to- 
rres y  castillos  do  estos  contornos,  jamás  pudo  rendir  las  soberbias  torres  de 
esta  capital  del  Partido.  Sostuvo  también  esta  Comunidad,  después  de  la 
muerto  del  Rey  D.  Martín,  la  declaración  de  la  sucesión  á  la  Corona,  que  hi- 
cieron, en  el  ano  de  1412,  los  nueve  Varones  en  Caspe,  á  favor  del  Infante  do 
Castilla  D.  Hernando,  no  obstante  la  guerra  intestina  que  movieron  contra 
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ella  el  Conde  de  Urgel  y  sus  aliados,  ea  el  año  siguiente.  En  1429  concurrió 
con  gran  número  de  gentes  de  armas  á  la  entrada  de  los  Reyes  de  Aragón  y 
Navarra  en  Castilla,  durando  estas  guerras,  con  motivo  de  la  rebelión  del  Conde 
de  Luna,  que  se  hizo  vasallo  del  E-ey  de  Castilla  en  1431,  hasta  el  de  1437,  vol- 
viéndose á  declarar  siete  años  después  por  la  injusta  execución  del  Rey  de 
Castilla,  en  quemar  el  Castillo  de  i^tienza,  defendido  por  los  Capitanes  del 
Rey  de  Navarra.  No  estorbó  á  esta  Comunidad  la  continuada  defensa  de  su 
patria  para  concurrir  con  sus  gentes  á  las  dilatadas  conquistas  de  fuera  del 
Reino,  en  Francia,  en  Italia  y  en  África,  señalándose  en  todas  su  valor  y  fide- 
lidad. La  última  guerra  de  sucesión  á  la  Real  Corona  de  España,  en  el  siglo 
presente,  causó  varios  estragos  de  quemas  y  despoblaciones  en  muchos  de  es- 
tos pueblos,  que  hoy  se  conocen,  y  gimen  todavía  los  hijos  y  nietos  de  quie- 
nes se  resolvían  con  incertidumbre,  unas  veces  á  ceder  y  otras  á  resistir  á  las 
tropas  beligerantes,  cuyos  daños  experimentaban  de  cualquiera  manera.  Dióse 
en  este  Partido,  junto  á  la  villa  de  Cutanda,  la  última  batalla  que  dieron  los 
moros  antes  de  la  toma  de  Zaragoza,  en  la  que  murió  el  hijo  del  Miramamo- 
lín,  con  tan  gran  matanza  de  los  suyos,  que  desesperados  de  todo  socorro 
aquellos  sitiados,  rindieron  la  ciudad  al  emperador  D.  Alonso  en  el  mismo 
mes  de  Diciembre  de  1118,  en  que  acaeció  la  batalla  de  Cariñena,  otra  de  las 
villas  del  mismo  Partido ;  sufrió  también  en  el  año  de  1363  uno  de  los  sitios 
más  obstinados  que  se  han  hecho  jamás,  padeciendo  la  no  merecida  crueldad 
de  que  las  tropas  del  Rey  D.  Pedro  de  Castilla  les  mutilasen  á  todas  las  gen- 
tes de  armas  y  vecinos  sus  principales  miembros. 

Hubo  también  en  este  Partido  antiguamente  varias  casas  del  Orden  de  Ca- 
ballería de  los  Templarios,  cuj'^os  vestigios  se  hallan  en  Daroca,  Encinacorba, 
Portal-Rubio,  Codos  y  otras  partes,  siendo  el  primero  y  más  rico  el  Convento 
de  Monreal  del  Campo,  establecido  por  D.  Alonso  el  I,  luego  que  se  tomó  Da- 
roca  de  los  moros.  Hállanse,  en  el  día,  en  todo  él,  doce  casas  de  religiosos  y 
religiosas,  á  saber :  seis  en  Daroca,  de  franciscos,  trinitarios,  capuchinos,  mer- 
cenarios, religiosas  dominicas  y  clérigos  regulares  de  las  Escuelas  Pías;  uno, 
en  Calamocha,  de  franciscos  y  otro  de  franciscas ;  dos  de  franciscos  en  Cari- 
ñena, incluso  el  Hospicio,  y  uno  de  franciscas,  y  otro  de  esta  misma  Orden  en 
Báguena. 

El  número  de  individuos  del  clero  secular  y  regular  de  todo  el  Partido, 
inclusas  religiosas,  ascenderá  á  cuatrocientas  y  sesenta  personas.  Los  píos  le- 
gados á  ciento  y  cuarenta  y  ocho,  cuyos  capitales  ascienden  á  un  millón, 
nuevecientos  ochenta  y  ocho  mil,  uuevecientos  cuarenta  y  ocho  sueldos  :  sus 
pensiones,  al  tres  por  ciento,  á  cincuenta  y  nueve  mil,  ciento  cincuenta  y  un 
sueldos  y  nueve  dineros,  de  los  que  sólo  se  cobran  anualmente  cuarenta  y 
dos  mil,  seiscientos  diez  y  siete  sueldos  y  nueve  dineros,  contándose  sesenta 
y  cinco  pueblos  que  no  tienen  pío  legado. 

La  renta  de  la  Mitra  de  Zaragoza  sobre  este  Partido  compone  diez  y  seis 
inil  libras  jaquesas,  y  setenta  y  siete  las  acciones  de  á  cien  duros  cada  una 
que  tienen  en  el  Banco  Nacional  de  San  Carlos  los  interesados  que  siguen :  la 
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ciudad  de  Daroca,  diez  y  nueve;  el  pueblo  de  Báguena,  quince;  Manchones, 
siete,  Villanueva,  dos;  Viilafeliclie,  cinco;  el  Cuerpo  de  Comunidad,  veinte  y 
nueve,  hallándose  establecidos  en  Daroca  un. Tribunal  Eclesiástico  y  otro  de 
la  Cruzada,  y  por  todo  el  Partido  algunos  Comisarios  y  Familiares  del  Santo 
Oficio  de  Inquisición. 

Las  labores  á  que  tienen  mayor  inclinación  los  naturales  de  este  país  son 
la  agricultura,  los  ganados  y  texidos  bastos  de  cáñamo  y  lana:  su  genio  obs- 
curo, tenaz,  pero  bien  inclinado;  y  sus  diversiones  más  fre-^uentes  son  el  juego 
de  naipes,  la  pelota,  el  canto,  la  barra,  cargar  peso  y  jugar  la  estornija:  su 
trato  en  alimentos,  ajuares  y  vestidos,  el  común  de  Aragón,  y  á  proporción  de 
sus  cortos  haberes. 
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RAMÓN  BERENGUER,  Príncipe  de  Aragón. 


(II37-II62) 


Número  I. 


CARTA  DE  DON  RAMÓN  BERENGUER,  PRINCIPE  DE  ARAGÓN,  AL  MAESTRE  DE  LA  ORDEN  DE 
SAN  JUAN  DE  JERUSALÉN,  PARA  QUE  LE  ENVÍE  DIEZ  CABALLEROS  DE  DICHA  ORDEN 
CON    EL    OBJETO    DE    FUNDAR   UNA    CASA    DE    ESTE    INSTITUTO    EN    TIERRA    DE    ARAGÓN. 


Hoc  esl  Iraiislolum  sumptum  fldeliter 
fiquodam  instrumento  cuius  tenor  talis 
cst:  Raimundus  Dei  gracia  Barchinonen- 
sium  Comes  ct  Marchio  et  Princebs  Ara- 
.aonensis  Raimundo  Dei  gracia  milicie 
Jlierosolimilane  Magislro  et  cunctis  fra- 
tribus  cismarinis  et  ultramarinis  parti- 
l)us  Deo  militantibus  salutem  et  eternam 
gloriam.  Qualiter  Adefonsus  Rex  Arago- 
iicnsis  Icmporc  sui  obitus  immincnte  to- 
lum  Regnum  suum  tripartile  rcliqucril 
sepulcro  videlicet  Domini  et  Hospitali  at- 
que  Templi  Milicie  satis  ómnibus  est  ma- 
lí ifestum.  Undc  Ego  successor  illius  in 
Rogno  voló  eidem  Milicie  ómnibus  modis 
deseruire  et  eam  honoriflcare  et  honori- 
fice  magnificare  vestre  siquidem  consi- 
derans  ordinem  professionis  michi  vide- 
tur  ul  sicut  in  primis  sub  beato  Petro  per 
nposlolorum  predicacionem  Ecclesia  Dei 
fundata  letatur  ita  et  nunc  per  officium 
vestrum  eadem  Ecclesia  deffendatur  ves- 
Iram  itaque  fraternitatem  nos  el  omnis 
patrie  Yspaniensis  clerus  et  populus  mo- 
dis ómnibus  deprecamur  quatinus  Ecclc- 
sic  Dei  prouideatis  et  eius  necessitatibus 
in  quantum  potestis  subveniatis  ut  sal- 
lem  X.  de  fratribus  uestris  quos  aptos 
adhoc  benignilas  uestra  dccreuerit  no- 
bis  concedat  et  dirigat  sub  quorum  obe- 
diencia in  partibus  nostris  el  milites 
et  alii  fideles  qui  huic  cxercicio  pi'o 
salute  animarum  suarum  se  tradidcrint 
regantur  et  tueantuí'.  Necessaria  autem 
uile  el  milicie  ipsis.  X.  mililibus  fra- 
tribus uestris  quos  nobis  miseritis  ego 
illis  sufficienter  tamdiu  aministraJDO  de 
meo  doñee  de  meo  honore  tanlum  eis 
retribuam  unde  se  bene  conducere  va- 
leant  hoc  vero  excepto.  Dono  eis  Ci- 
uilalem  Darocham   cum  ómnibus  liabi- 


Esio  es  iin  traslado  tomado  fielmente 
de  un  dociimcntOj  cuyo  tenor  es  el  si- 
guiente: Ramón,  por  la  gracia  de  Dios, 
Conde  de  Barcelona,  Marqués  y  Principe 
de  Aragón,  á  Ramón,  por  la  gracia  de 
Dios,  Maestre  de  la  Milicia  de  Jerusalén, 
y  á  todos  los  caballeros,  hermanos  de  di- 
cha Orden,  que  militan  en  Dios,  á  esta  y 
á  la  otra  parte  del  mar,  salud  y  gloria 
eterna.  Sabido  es  de  todos  como  Alfonso, 
Rey  de  Aragón,  viendo  cercano  el  fin  de 
sus  días,  dividió  su  reino  en  tres  partes, 
dejando  por  herederos  del  mismo  a  la 
Orden  del  Santo  Sepulcro  del  Señor  y  ü 
los  caballeros  del  Hospital  y  del  Temple. 
Por  lo  cual,  yo,  sucesor  de  aquél  en  el 
reino,  quiero,  de  todos  modos,  servir,  hon- 
rar y  engrandecer  á  dicha  Orden,  y  re- 
fiexionando  acerca  de  los  fines  de  vuestro 
instituto,  me  parece  que,  asi  como  al  prin- 
cipio fué  fundada  la  Iglesia  por  la  predi- 
cación de  los  Apóstoles,  bajo  la  dirección 
de  San  Pedro,  asi  ahora  debe  ser  defen- 
dida esta  misma  Iglesia  por  mediación 
vuestra;  por  lo  cual.  Nos  y  todo  el  clero  y 
pueblo  de  España  rogamos  de  todas  veras 
á  vuestra  fraternidad,  que  ayudéis  á  la 
Iglesia  de  Dios  y  subvengáis  á  sus  necesi- 
dades en  cuanto  os  sect  posible,  y  que  nos 
concedáis  y  enviéis,  al  menos,  diez  herma- 
nos vuestros,  los  que  vuestra  benignidad 
juzgue  apios  para  el  caso,  y  bajo  cuya 
obediencia  se  rijan  y  amparen  los  caba- 
lleros y  los  otros  fieles  que  se  entregaren 
en  nuestro  reino  á  este  ejercicio,  para 
la  salvación  de  sus  almas.  Teniendo  en 
cuenta  que  suministraré  de  mis  bienes,  á 
los  diez  caballeros  hermanos  vuestros 
que  enviaréis,  cuanto  fuere  necesario 
parce  su  manutención  y  cumplimiento  de 
su  instituto,  hasta  tanto  que,  de  mi  ho- 
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tatoribus  suis  vi  ciiiii  Dniinbus  (cniíi- 
nis  et  apeiulifiis  suis  cuní  riuis  el  nquc- 
(luclilius  et  reduclibus  et  cum  oiniii 
(lominacionc  quain  ilii  habeo  vel  hiihc- 
re  (lobeo  omnia  in  omiiil)Us  sicut  melius 
ad  vtilitatem  prefate  Milicic  intellipi 
vel  iiominari  potcsl.  Dono  etiam  illi» 
Lope-Sancium  de  Helíiit  cum  suis  duobus 
Castellis  Osa  et  Belgit  el  cum  suo  ho- 
nore  scilicet  Colanda  cum  ómnibus  suis 
pertinenciis.  Addo  etiam  illis  in  Cesarau- 
guste  Ciuitale  vnum  xpianum.  et  unum 
maurum  et  unum  judeum  cum  ómni- 
bus honoribus  et  possessionibus  ooruní 
ot  térras  annuatim  laborandas  duobus 
paribus  bouum,  dono  iterum  illis  quar- 
tam  partem  vnius  villo  juxta  Oscham 
oxistentis  que  dicitur  Quart.  ítem  illis 
concedo  decimam  partem  omnium  que 
in  Yspania  adquirere  potero  tam  in 
censu  quam  in  honore  uel  in  aliqui- 
bus  rebus.  Predicla  uero  omnia  illis 
libere  et  solide  el  firmiter  Irado  ad  eo- 
rum  propianí  uolunlalem,  inde  complen- 
dam  sine  ullo  retenlu  quem  il)i  non 
fació.  Si  uero  fraternitas  uestra  huic 
nostre  pelicioni  diligenciam  dederit  hec 
vobis  complere  et  majora  quaquc  lilte- 
i'is  inlimamus  addere  satagemus.  Laudo 
etiam  uobis  ntque  confirmo  domum  ip- 
sius  honoris  quod  scripto  feci  Arnaldo 
de  Benocio  in  partibus  Barcbinone.  Pre- 
dictos  vero.  X.  milites  fratres  vestros 
lamdiu  leneam  de  meis  reddilibus  el  usa- 
licis  de  Jacha  et  de  Osea  et  de  Cesarau- 
gusta  doñee  illis  lanlum  honorem  conce- 
dam  unde  se  bene  regere  el  conducere 
possint.  Super  hiis  ómnibus  ueslram  t'ra- 
ternilatem  humiliter  imploramus  ut  ad 
Innli  triunplii  gloriam  festinare  curelis 
ot  a  tanto  Dei  seruicio  uos  ullo  modo  sub- 
trahatis  et  uestrum  responsum  cilius 
inde  nobis  mitatis  cum  niaius  larda- 
uerilis  maius  Ecclesie  Dei  dampnum  fa- 
cietis. 


■^mm  íoi^s 


ñor  1,  piirihí  relribuirlcs  de  manera  que 
on  lu  siicesico  puedan  cicir  bien.  Les  do// 
Id  ciudad  de  Dnrnca  ron  iodos  sus  habi- 
tantes y  con  iodos  sus  iévininos  y  períe- 
nenciaSj  rios,   acueductos   //  reductos   ¡/ 
con  iodos  los  derechos  que  allí  tengo  ó 
debo  lenei\  seíjún  iodo  mejor  pueda  en- 
tenderse para  utilidad  de  dicha  milicia. 
Les  doy  también  Lope  San:;  de  Belgit,  con 
sus  dos  castillos.  Osa  y  Belgit,  y  con  su 
honor  llamado  Cotanda,  con  todas  sus 
pertenencias.  Les  doy,  adema?,  en  la  ciu- 
dad de  Zaragoza,  un  cristiano,  un  moro 
y  un  judío  con  todos  sus  honores  y  pose- 
siones y  las  tierras  que  puedan  labrar 
anualmente  con  dos  pares  de  bueyes;  les 
doy  también  la  cuarta  parte  de  una  cilla 
junto  á  Huesca,  llamada  Quart.  Les  doy 
también  la  décima  parte  de  todo  lo  que 
yo  pudiera'  adquirir  en  España,  tanto  en 
censo,  como  en  honor,  ó  de  cualquier  otra 
manera.  Todo  lo  predicho  os  entrego  li- 
bre, ¿olida  y  firmemente  para  que  hagáis 
en  ello  vuestra  propia  coluniad,  sin  limi- 
tación alguna  que  no  hago.  Si  vuestra 
fraternidad  accede  diligentemente  á  esta 
nuestra  petición,  procuraremos,  no  sólo 
cumpliros  lo  que  os  o/recemos,  sino  tam- 
bién añadir  cosas  mayores.  Apruebo  tam- 
bién  y  confirmo  la  casa  del  lionor  que 
hice  por  escrito  á  Arnaldo  de  Benocio  en 
tierra  de  Barcelona.   Y  á  los  predichos 
diez  caballeros  hermanos  vuesti'os  les  sos- 
tendré con  mis  rentas  y  usajes  de  Jaca, 
Huesca  y  Zaragoza,  hastct  que  les  con.- 
ceda  honor  bastante  para  que  ellos  pue- 
dan, en  lo  sucesivo,  regirse  y  vivir  bien. 
Sobre  todas  estas  cosas  im/tloramos  fiel- 
mentcci  vuestra  Jraternidadjiara  que  pro- 
curéis apresurar  la  gloria  de  tanto  triun- 
fo y  no  os  substraigáis  de  ningún  modo  á 
tan  gran  servicio  de  Dios,  y   enviadnos 
cuanioantesvuestrarespuesta,  pues  cuan- 
to más  tardéis  en  enviarla  mayor  será  el 
daño  que  causéis  á  la  Iglesia  de  Dios. 

(Signo  del  Coude  Ramón). 


1  Honor.=V.  Partida  4,  Tít.  2(5.  •  honor  dicen  á 
aquellos  maravedís  que  les  poue  [el  ReyJ  en  cosas  te- 
ñfilad'is  que  pertenecen  tan  tolamenle  al  señorío  del 
lifij:  et  diígelosél  por  les  faeer  honra:  ani  como  todas 
lúa  venias  lie  alifnna  villa  O  caslello>. 


DK    LA    COMLTNMDAD    DE    OAUOCA 


29 


Sigl  num  Jacobi  de  Folcheriis  notarii 
publici  Barchinone  teslis  =  Sig  f  num 
Berengarii  de  Lituana  nolarii  publici  Bar- 
chinone lestis  =  Sig  i"  num  Berengarii 
de  Valle  Sicca  notarii  publici  Barchi- 
none testis. 

Sig  f  num  Bernardi  de  Ponte  Vicarii 
Barchinone  el  Vallesii  qui  huic  transíalo 
sumpto  fideliter  ab  original!  suo  non  can- 
cellato  neo  in  aliqua  parte  sui  viciato  ex 
parte  domini  Regis  el  auctoritale  offlcii 
quo  fungimur  aucloritalcm  impendimus 
el  decretum  ut  ei  tanquam  originali  suo 
fldes  plenaria  ab  ómnibus  impendalur 
apposilum  per  manum  mei  Bernardi  de 
Cumbis  notarii  publici  Barchinone  Re- 
gen lisque  seribaniam  Curie  Vicarii  eius- 
dem  civitalis  in  cuius  manu  el  posse  dic- 
tus  Vicarius  hane  flrmam  fecit  VIII.° 
idus  septembris  anno  Domini  Millesimo 
CCC.°  vndecimo,presentibusleslibus  Ber- 
nardo de  Daurats  jasperlo  de  Examina  et 
Pelro  de  Comellis  Et  ideo  ego  Bernardus 
de  Cumbis  nolarius  prediclushec  scripsi. 
et  hoc  Sig  f  num  meum  huic  apposui. 
Sigt  num  Bernardi  de  Villa  rubia  nota- 
rii publici  Barchinone  qui  hoc  transla- 
lum  sumplum  fideliter  ab  originali  suo 
et  cum  eodem  legitime  comprobatum 
scribi  fecit  et  clausit  octano  idus  septem- 
bris anno  Domini  millesimo  trecenlesi- 
mo  vndecimo  cum  lileris  appositis  in  li- 
nea octava  decima  ubi  dicilur  iiobis  el 
rasis  et  emendalis  in  linea  vicésima  pri- 
ma ubi  dicilur  majus. 


Sig  1 710  de  Jaime  de  Folchers,  notario 
público  de  Barcelona,  testigo.  =  Sig  f  no 
do  Berenguer  de  Ligana,  notario  público 
de  Barcelonaj  testigo.^:^  Sig  ]■  no  de  Be- 
renguer de  Yalseca,  notario  público  de 
Barcelona,  testigo. 

Sig  j-  no  de  Bernardo  de  Ponte,  Vica- 
rio de  Barcelona  ij  Valls,  que  á  este  tras- 
lado, tomado  fielmente  de  su  original,  no 
cancelado  ni  en  ninguna  de  sus  partes 
viciado,  de  parte  del  Señor  Rey  y  por  la 
autoridad  del  oficio  que  desempeñamos, 
damos  autoridad  y  fuerza  para  que  se  le 
dé  por  todos  plena  fe,  como  á  sic  origi- 
nal, cuyo  decreto  fué  puesto  por  Bernar- 
do de  Cumbis,  notario  público  de  Barce- 
lona y  regente  de  la  escribanía  de  la 
Curia  del  Vicario  de  la  misma  ciudad,  en 
cuya  mano  y  poder  el  dicho  Vicario  hizo 
esta  firma  el  dia  VI  de  Septiembre,  año 
del  Señor,  Mil  CCC  once;  presentes  los  tes- 
tigos: Bernardo  de  Daurats,  Jaspert  de 
Examins  y  Pedro  de  Camellas.  Y  yo,  Ber- 
nardo de  Cumbis,  notario  predicho,  esto 
escribí  y  este  mi  Sig  f  no  puse  aquí.  Sig 
f  no  de  Bernardo  de  Villarrubia,  notario 
público  de  Barcelona,  que  este  traslado, 
fielmente  tomado  de  su  original  y  con  el 
mismo  legítimamente  comprobado,  hizo 
escribir  y  cerró  el  dia  seis  de  Septiembre, 
año  del  Señor,  mil  trescientos  y  once,  con 
las  letras  sobrepuestas  en  la  linea  décima 
octava,  donde  dice  nobis,  y  borradas  y 
enmendadas  en  la  linea  veintiuna,  donde 
dice  majus. 


El  texto  latino  de  este  documento  se  publicó  en 
la  Colección  de  documenlos  inéditos  del  Archivo  da 
la  Corona  de  Aragón.  Tomo  IV,  páginas  368-310. 


La  traducción  castellana  unida  al  documento 
latino  número  1,  está  hecha  por  el  docto  catedrático 
de  Gramálica  comparada  de  las  lenguas  neolatinas, 
en  la  Epcuela  Superior  de  Diplomática,  el  señor  don 
Vicente  Vignáu  y  Ballester;  y  á  su  especial  pericia 
debemos  otras  versiones  documentales  que  se  in- 
cluirán en  estas  series. 
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COMUNIDAD. 

DAUUCA. 


REINADO  DE  PEDRO   11. 

(II96-I2I3) 

Año   i;310. 

PRIVILEGIO    DEL    REY    DECLARANDO    LIBRES    DE    PEAJE   Y    DE 
OTROS  TRIRUTOS  Á  LOS   DK  I  A   VILLA  Y  ALDEAS  DE  DAROCA. 


Núm.  2. 


In  Xristi  nomine  Sit  notum  cunc- 
tis  quod  nos  pek'us  dei  gratia  Rex 
Aragonie    et   Comes    Barcliinone 
attendentes  quod  res  est  árnica  jus- 
ticie aurem  de  facili  honestis  sup- 
piicantium    precibus    inclinai-e    et 
qoud  Reges  et  Principes  terre  su- 
biectum  sibi  populum  tenentur  gra- 
tis beneficiis  et  perpetuis  libertati- 
bus   decorare   ut   ipse    tota  mentis 
inuencione    et   fidei    sinceritate   in 
eorum  obsequiis  deuotius  et  soUici- 
tius  per.seuerent  idcirco  corde  bono 
et  animo  volenti  per  nos  et  omnes 
sucessores  nostros  enfranchimus  et 
franclios  liberos  ingenuos  et  inmu- 
nes facimus  vos  homnes  homines  de 
Darocha  tam  de  villa  quam  de  aldeys 
tam  maiores  quam  minores  tam  fu- 
turos quam  presentes  in  perpotuum 
cum    ómnibus   rebus     et     mercibus 
uestris  liabitis  et  habendis,  ab  omni 
lezna,  pedatico.  portatico.  passatico. 
exiatico.  usatico.  peso,  mensuratico 
tolta  et  consuetudine  nouis  et  ve- 
teribus    statutis    et    statuendis  per 
omnia  loca  quem  modo   sub  nostra 
dominacione  habemus  vel  in  antea 
habebimus  deo  dante  per  terran  vide- 
licet,  mare.  stagnum.  et  aquam  dul- 
cem.   Mandamus   ergo   ñrmitir  sta- 
tuentes    quod    aliquis    Merinus    vel 
justicia  vel  judox  aut  alchaldus  vel 
baiulus  aut  vicarius   aut   lezdarius 
niue  pedagiarius  vel  sénior  aut  ropo- 
sitarius  aut  Maiordomus  uol  eorum 


En  el  nombre  de  Cristo,  sea  conoci- 
do de  todos  como  Nos,  D.  Pedro,  por 
la  gracia  de  Dios  Bey  de  Aragón  y 
Conde    de   Barcelona,   considerando 
que  es  justo  acceder  á  los  ruegos  líci- 
tos de   los  que  á  Nos  concurren,  y 
que  los  Beyes  y  Principes  de  la  tierra 
están  obligados  á  conceder  gratos  be- 
neficios y  perpetuas  libertades  á  sus 
subditos,  para  que  lealmente  y  con  fe 
sincera  perseveren  con  más  solicitud 
en  los  obsequios  que  deben  á  aquéllos, 
p)or  ende  libre  y  espontáneamente  ptor 
Nos  y  por  todos  nuestros  sucesores, 
declaramos  francos,  libres,  ingenuos  6 
inmunes  á  todos  los  vecinos  de  JDaro- 
ca,  tanto  de  la  villa  como  de  las  al- 
deas, tanto  á  los  mayores  como  á  los 
menores  y  á  los  futuros  como  á  los 
presentes,  perpetuamente,    con  todas 
sus  cosas  y  mercancías  habidas  y  por 
haber  de  toda  ^  lezda,  peaje,  portaje, 
2msaje  salida,  usaje,  peso,  medida,  tol- 
la ^,  y  costumbre  nuevos  y  viejos,  es- 
tablecidos ó  por  establecer  por  todos 
los  dominios  que  hoy  tenemos,  y  en  lo 
sucesivo  tendremos,  con  el  auxilio  de 
Dios,  por  tierra,  mar,   estanques,  y 
agua  dulce.  Por  lo  cual,   mandamos 
firmemente  que  ninyún  Merino,  Jus- 
ticia, Juez,  Alcalde,  Baile,  Vicario, 


1  Fueros  observancias  y  actos  de  Corte  del  reino  de 
,\riifrón.  e(iic;i6n  dado  á  luz  por  U.  Pascual  Savall  y 
D.  .'^antiiitro  i'enón,  /aratroza.  IHtiG.  Eu  el  s-losario 
de  voco.-i  de  baja  lalini'lad,  inserto  en  ol  t.  1.  se  en- 
contrara el  sijf  niñeado  de  rimchas  de  estas  palabras. 

2  Sog'ún  Ducange,  loUa,  6  loltura  es  sinóniuiu  do 
Yioleucit»,  í>  do  tributo. 
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homo  aut  aliquis  alius  homo  nosíer 
vel  alienus  non  possit  neo  audeat 
imquam  a  uobis  uel  ad  nunciis  aut 
capitalariis  uestris  de  aliquibus  re- 
bus  aut  mercibus  uestris  vel  bestiis 
quibuslibet  at  ganatit  exigere  aut 
demandare  vel  accipere  nec  supra- 
dicta  vel  horum  aliquid  a  quibus  nos 
perpetuo  enfranchimus  nec  uos  aut 
uestra  ad  ea  vel  eorum  aliquid  dan- 
dum  faciendum  vel  solvendum  com- 
pellere  vel  distringereullo  modo.ullo 
casu.  uUa  ocasione,  ulla  ratione  vel 
causa.  Preterea  statuimus  recipien- 
tes firmiter  et  districte  que  nemo  sifc 
ausus  unquam  iu  tota  térra  nostra 
pignorare  marchare  impediré  vel 
detinere  alicubi  aliquem  ex  uobis 
vel  res  vel  merces  eius  aliquas  nisi 
per  se  principalis  debitor  aut  per  alio 
fideiussor  fuerit  manifestus  In  hiis 
et  duobos  casibus  nemo  aliquem  ex 
uobis  molestare  attemptet  nisi  prius 
inuenta  fuerit  a  eo  manifesta  fatiga 
directi.  Quicumque  autem  contra 
hanc  cartam  nostram  uenire  in  ali- 
quo  attemtaret  iram  nostram  et  in- 
dignacionem  incurreret  et  insuper 
nampno  illato  prius  in  duplum  ple- 
narie  restituto  in  Mille  Morabetinis 
a  nobis  sine  aliquo  remedio  punire- 
tur.  Datum  apud  Calataiub  VII  Ka- 
lendas  Octobris  per  manum  Ferrarii 
notarii  nostri  et  mandato  eius  scrip- 
ta  ut  litteris  emendatis  in  linea 
quinta  ubi  dicitur  per  et  in  sexta 
ubi  dicitur  vicarias  Era  M.*  CC* 
XL.*  octaua.  Anno  Domini  M,°  CC.° 
décimo. 

Signum  t  Petri  del  gratia  Regis 
Aragonie  et  comitis  Barchinone  sig. 

Testes  huius  Rei  sunt 

Dompnus  Garcia  Episcopus  Ti- 
rasone 


Lezdario,  JPedufjiario,  Señor,  Repos- 
tero, Mayordomo,  ó  sus  Lugartenien- 
tes, ó  cualquiera  otro  hombre  nuestro, 
ó  ajeno,  no  ¡meda,  ni  se  atreva  á  pe- 
dir y  recibir  nanea  nada  de  esto  de 
vosotros  ni  de  vuestros  Nuncios  ni 
Capitaleros,  de  vuestras  cosas  ó  mer- 
cancías, bestias  ó  ganados,  de  los  cua- 
les os  declaramos  francos,  y  que  no 
podáis  compeler  á  dar,  hacer  ó  pagar, 
por  ningún  modo,  caso,  ocasión,  razón 
ó  causa.  Establecemos,  además,  que 
nadie  se  atreva  en  nuestros  dominios 
á  pignorar,  marcar,  impedir  ó  detener 
á  ninguno  de  vosotros,  ni  á  vuestras 
cosas  ó  mercancías,  á  no  ser  que  se 
tratase  del  deudor  principal,  ó  del  que 
ha  salido  fiador  por  otro.  Fuera  de 
estos  dos  casos,  nadie  intente  molesta- 
ros, si  no  se  ¡lubiere  demostrado  antes 
que  estáis  sujetos  á  esta  prescripción 
del  derecho. 

Todo  aquel  que  atentare  en  algo 
contra  esta  nuestra  carta,  incurrirá 
en  nuestra  ira  é  indignación,  y  des- 
pués de  pagar  el  daño  duplicado,  será 
castigado  con  la  pena  de  mil  marave- 
dís sin  remisión. 

Dado  en  Calatayud,  Vil  de  las 
Kalendas  de  Octubre,  por  mano  de 
Ferrer,  notario  nuestro,  escrita  por 
mandato  suyo.  Enmendado  en  la  li- 
nea quinta,  donde  dice  per,  y  en  la 
sexta,  donde  dice  vicarius.  Era  M.^ 
CC.^  XL^  octava.  Año  del  Señor 
3V  CC.''  décimo. 

Sig  j- no  de  Pedro,  por  la  gracia 
de  Dios,  Rey  de  Aragón  y  Conde  de 
Barcelona. 

Testigos  del  Rey  son: 

D.  García,  Obispo  de  Tarazona; 

Eximino  Cornelio; 

García  Romeo; 

Miguel  de  Lusia; 
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Exemenus  cornelii 

Garsias  romei 

Michael  de  lusia 

Arnaldus  de  alascuno 

Exemenus  de  ahyuar 

Don  ladrón 

Azcenarius  pardi  maiordumus 
aragonie 

Martinus  de  Canelo 

Marclius  de  lÍ9cana 

Rodericuá  de  IÍ9cana 

Petrus  de  CrexelJo 

R.  de  monte  regali 

R.  de  Papiolo 

Et  multi  alii. 

Ego  Ferrarius  notarius  domini 
Regis  lioc  scribi  feci  mandato  ipsiiis 
loco  die  et  anno  prefixis. 

Pergamino  de  0*335  m.  de  ancho  porO'240  m.  de 
largo,  plegado  en  cuatro  dobles;  en  buen  estado 
de  conservación;  escrito  eu  letra  francesa;  con  se- 
ñales, en  su  parte  media  inferior,  de  haber  llevado 
sello  pendiente. 

Archivo  Municipal  de  Daroca. 


Arnaldo  de  Alascuno; 

Eximino  de  Ahivar; 

D.  Ladrón; 

Aczenario  Pardo,  Mayordomo  de 
Aragón; 

Martín  de  Cañeta; 

Marco  de  Ligana; 

Rodrigo  de  Ligana; 

Pedro  de  Crexell; 

B.  de  Monte-Real; 

R.  de  Papiolo, 

Y  otros  muchos. 

Yo,  Ferrer,  notario  del ,  Señor 
Rey,  esto  hice  escribir  por  su  mandato 
en  el  mismo  lugar,  día  y  año  pre- 
dichos. 
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REINADO  DE  JAIME  I. 

(1213-1276) 

Ano    1S34. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  que  ordena  el  Rey  que  restitu-         Núm.  3. 

DAROCA.  yg^^  jQg  judíos  á  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  cuanto  hubiesen 

llevado  excesivamente  por  tasa. 

Pergamino  con  sello  de  plomo  pendiente  de  cordones  de  seda  de  colores  rojo  y  amarillo. 
A.  M,  de  D. —  Cajún  12,  núm.  1. 

Este  documento,  del  que  tomamos  la  deficiente  nota  que  antecede,  por  la  premura  de  tiempo  con  que  se 
hizo,  en  el  año  1862,  y  como  simple  recuerdo  nuestro,  no  se  encontró  cuando,  en  el  estío  de  189o,  se  catalogó 
la  parte  documental  histórica  del  Archivo  Municipal  de  Daroca,  mediante  muy  laudable  acuerdo  de  su  Ayun- 
tamiento, por  iniciativa  de  su  presidente  D.  Manuel  Bsquiu  y  Subirón,  hoy  Diputado  provincial,  labor  paleo- 
lógica  que  desempeñó  el  archivero,  bibliotecario  y  arqueólogo,  con  título  por  la  Escuela  Superior  de  Diplo- 
mática, D.  Pedro  Miguel  Gómez  del  Campillo. — CNota  del  colector  de  esta  seriej. 

A.  1348. 

Confirmaciones  de  Alfonso  11 1,  en  Zaragoza,  ct  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
!/  de  Jaime  H,  en  la  misma  ciudad,  a  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  exime  el  Rey  á  los  hom-         Núm.  4. 

DAROCA.  |^j,gg  ¿Q  Ya,s  aldeas  de  Daroca  de  contribuir  con  pecho  al- 

guno en  unión  de  los  vecinos  de  la  villa,  sino  que,  separadamente,  habían  de 
pagar  á  éstos  todos  los  años,  y  por  el  día  de  San  Miguel,  la  cantidad  de  10,000 
sueldos  jaqueses. 

Data  Cerberae  pridie  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Registro  192,  folio  52. 

A.  134S. 

ZARAGOZA.  Convenio  celebrado  en  1.°  de  Marzo  de  1248        Núm.  5. 

COMUNIDAD.  entre  Zaragoza  y  Daroca  y  sus  aldeas,  en  el  que,  para  evi- 

DAROCA.  .j-g^^  jQg  daños  que  se  originaban,  acordaron  que  si  algún 

vecino  de  Zaragoza,  ó  de  sus  aldeas,  tenía  queja  de  alguno  de  Daroca,  ó  de 
sus  aldeas,  ó  iba  á  pedir  justicia  á  la  villa,  si  no  se  la  hacían,  pudiese  pedirla 
y  obtenerla  del  zalmedina,  ó  iurados;  y  también  convinieron  en  que  á  los  de 
Zaragoza  no  pudiesen  tomarles,  en  el  mercado,  prenda,  bajo  la  pena  de  diez 
maravedises  alfonsines. 


Archivo  Municipal  de  Zaragoza. 


A.  i;349. 


Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  establece  el  Rey  que        Núm.  6. 

DAROCA.  todas  las  causas  que  hubiese  entre  los  aldeanos  de  Daroca 

fueran  sentenciadas  por  los  jurados  de  sus  respectivas  aldeas,  excepto  las  orí- 
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mínales  de  hurto,  homicidio,  heridas,  expropiaciones  violentas  y  rapiñas,  en 
las  cuales  habían  de  entender  los  alcaides  y  justicias  de  la  villa. 
Data  Valentiíe  III.  Kal.  Augusti. 

A.  tk  la  C.  de  A.—  /?.  192,  f  52. 

A.  1350. 

t'onjii-iiuiciones  de  Al/unso  Illj  cu  ZarcKjo^üj  á  l'i  de  /«.<  Kulcndas  de  Mayo  de  1286, 
11  de  Jaime  II,  en  la  inisiaa  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  otorgado  á  favor  de  Pe-         Núm.  7. 

BURGÁGUENA.  ^^.q  C&yo,  Cipriano  de  Barrachina,  Pedro  Blasco,  Gil  de 

Gómez,  Martín  do  Roca,  y  de  otros  aldeanos  de  Daroca,  en  el  que  constaba 

que  les  había  comprado  el  castillo  y  aldea  de  Burbáguena  por  precio  de  41,000 

sueldos  jaqueses. 

Data  FarÍ9Í8B  XV.  Kal.  Novembris. 

A,  de  la  C.  de  A.—  R.  192,  f.  52. 

A.  1353. 

Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zarario;;a,  á  Í3  de  las  Raleadas  de  Maijo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291, 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  Rey  en  favor  de         N<im.  8. 

los  aldeanos  de  Daroca,  en  el  que  disponía  que  nadie  pudiese  cobrar  los  tribu- 
tos, pechos  y  exacciones  que  aquéllos  estaban  obligados  á  pagarle,  sino  única- 
mente el  escribano  de  las  mismas  y  su  portero. 

Data  Ilerdse  IIII.  Nonas  Juuii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Ji.  192,  f.  52. 

A.  1353. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  para  que  la  villa  de  Da-        Núm.  9. 

DAROCA.  j.QQg^  cobre  de  las  aldeas  de  la  Comunidad  quinientos  suel- 

dos de  los  diez  mil  que  aquéllas  daban  al  Rey  cada  año. 
Dado  en  Valencia  en  el  día  VIII  de  los  idus  de  Marzo. 

Pergamino  con  un  grando  fragmento  do  sollo  pendiente. 
A.  M.  deP.—  C.  V,  leí;.  I. 

A.  1354. 

COMUNIDAD.  Confirma  D.  Jaime  II  un  documento  do  su        Núm.  10. 

DAuocA.  abuelo,  en  el  cual  dispuso  con  los  vecinos  de  las  aldeas  de 

Daroca,  mientras  so  hallaba  en  el  sitio  de  Luxén,  la  manera  en  que  habían 
do  hacerse  por  aquéllos  las  peytas  anuales,  y  establecido  además  que  cuando 
algún  vecino  de  dichas  aldeas  saliese  de  ellas  y  fuera  á  vivir  á  Daroca,  estu- 
viese obligado  á  pagar  con  aquéllos  dichas  peytas. 

Dado  en  Calatayud  el  día  de  los  idus  de  Junio. 

Fecha  de  la  confirmación:  Data  Calatayubii  Quarto  idus  Augusti.  A.  i30o. 

A.dtla  C.  d4>  A.  —  J{  201,  f.  SM. 
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A.  1S56. 


PRIVILEGIO  EN  QUE  EL  REY  SANCIONA  LOS  ESTATUTOS  QUE  HABÍAN  HECHO  ENTRE  SÍ 

LOS  ALDEANOS  DE  DAROCA. 

Confirmaciones  de  Alfonso  III j  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  En  el  nombre  de  nuestro  sennor  Ihesu  Christo        Núm.  II. 

et  de  so   madre  gloriosa  Santa  Maria  et  del  nuestro  sennor  el  Rey  Don 
Jaime  et  de  todos  sus  fiUos. 

Estos  son  los  estaulimentos  que  han  feyto  los  Aldeanos  de  Daroca,  que 
an  quatro  buenos  omnes  de  cada  sisma  que  sian  con  los  sismeros  á  noluntat 
de  los  aldeanos  por  contar  todas  las  peytas  et  por  excusar  las  grandes  missio- 
nes  que  se  facen  en  las  plegas  et  assi  seyan  XXV  et  todo  esto  que  estos  XXV 
buenos  omnes  fizieren  que  sia  abastant;  pero  que  juren  sobre  los  sanctos 
euangelios  e  la  cruz  del  nuestro  sennor  que  ellos  que  sian  leyales  al  Sennor 
Rey  e  a  todos  los  aldeanos  de  Daroca. 

Et  encara  estaulimos  por  los  grandes  furtos  que  se  facen  por  las  Aldeyas 
de  Daroca.  Que  de  cada  Aldeya  juren  V  buenos  omnes  quo  nul  omne  que 
furte  nin  faga  nengunos  dannos  que  non  se  deuen  far,  que  ellos  que  sian 
guardadores  et  accusadores  et  que  baya  el  Sennor  Rey  so  direyto  e  las  gien- 
tes  que  puedan  benir  en  la  guarda  del  Sennor  Re3''.  E  de  cascuna  Aldeya  que 
escoyan  V  buenos  omnes  el  Sismero  et  aquellos  que  juren  curiar  et  complir 
todos  estos  estaulimentos  que  son  en  esta  carta  scriptos,  et  aquel  qui  non 
quisiere  jurar  peyte  L  solidos. 

Et  encara  estauliemus  que  todas  las  aldeas  de  Daroca  oyda  la  voz  del  ape- 
llido iscan  a  la  partida  que  el  apellido  se  ficiere,  e  la  aldeya  que  non  yxiere 
con  todas  las  armas  que  pej'te  L  solidos.  El  cauallero  que  ouiere  atal  caual- 
gadura  et  non  ixiere  peyte  XV  solidos,  et  el  pedon  V  solidos  et  que  se  siga  el 
apellido  atanto  quanto  el  Rastro  aturare  entre  que  cobren  el  furto  que  aque- 
llos hayan  fej^to,  et  que  sigan  el  fuero  de  Aragón. 

Et  encara  estaulimos  que  á  las  II  puertas  de  cada  Aldeya  que  hayan  una 
ballesta  con  XXX  cuadriellos  et  con  so  cinto  et  con  cada  II  cordas,  et  en  cada 
Aldeya  el  omne  que  baya  cascuno  so  lanza  o  dos  escouas,  et  qui  esto  non 
ouiere  peyte  XXX  solidos. 

Et  encara  estaulimos  que  todas  las  heredades  que  son  et  que  affrontan 
cabo  los  exidos  que  sian  cerradas  de  seto  o  de  tapia  o  de  ualladar  de  V  palmos 
en  fondo  et  VI  palmos  en  ampio  et  toda  defessa  uedada  o  todo  prado  que  sia 
cerrado  asi  quomo  de  suso  es  escripto,  E  si  ay  Rio  de  alguna  part  que  aya  V 
palmos  en  alto  quel  uala  e  por  otra  manera  non  sia  tenudo  de  peytar  calonia. 

Et  encara  staulimos  que  la  peyta  de  San  Michel  que  sia  pagada  a  tres 
plazos,  el  primero  a  San  Martin,  el  segundo  a  Nadal,  el  tercero  a  Carnestul- 
tas,  E  l'aldeya  que  a  cada  pazto  non  pagare,  peyte  XX  solidos  de  calonia. 
Esto  es  por  que  portero  non  ande  por  las  aldeyas,  ni  oscriuano,  e  por  escusar 
las  misiones. 


36  DOCUMENTOS  HISTÓRICOS 

Et  encara  staalimos  que  la  Sisma  que  non  quisiere  seguir  estos  staulimieu- 
tos  que  son  en  esta  carta  peyte  C  morabetinos. 

Et  encara  staulimos  que  todo  danno  de  ganado  que  fficieren  ouellas  en 
mes  que  peyten  a  X  ouellas  I  fanega  daquella  mies  que  el  danno  sera  feite  et 
de  nuyt  que  sia  doblado,  e  por  bestia  media  fanega,  et  de  nuit  una  fanega 
ansara  media  fanega  de  mallolo  ata  tres  annos  peyte  asi  como  de  suso  es 
escripto  de  la  mies  que  sia  auida  la  calonia  et  que  sia  trigo,  E  de  todos  los 
dannos  non  sian  tenudos  de  responder  de  San  Martin  adeuant  por  nenguna 
manera  ni  por  nenguna  composition  que  se  pudiesse  facer. 

Et  encara  staulimos  que  las  heredades  de  los  caureros  que  son  entre  las 
Aldeyas  de  Daroca  que  seyan  en  los  stauiimentos  de  los  dannos  de  los  ganados 
de  las  miesses  que  son  en  esta  carta. 

Et  encara  staulimos  que  todos  los  buenos  omnes  que  an  lieredat  en  las 
Aldeyas  de  Daroca  que  tiengan  todos  estos  staulimientos  que  de  suso  son 
scriptos. 

Et  encara  staulimos  que  non  sia  osado  nenguno  aldeyano  de  beuer  en  su 
aldeya  en  la  tauierna  et  si  beuiere  que  peyte  XII  dineros,  E  nenguno  que 
jugara  a  dados  ni  a  cruces  o  a  juego  nenguno  que  a  dineros  secos  se  faga 
que  peyte  XXX  solidos,  Mas  a  la  ballesta  que  pueda  jugar  al  vino. 

Actum  est  hoc  Csesaraugustse  VIII.  Idus  Martii,  Anno  M.°  CC.°  L.°  sexto. 

Signum  f  Jacobi  dei  gratia  Regis  Aragonum  Maxoricarum  et  Yalentiíe 
Comitis  barcbinonensis  et  urgellensi  et  domini  Montpeleri  qui  predictum 
omnia  et  singula  uerbo  ad  uerbum  audivit  et  ea  laudauit  et  confirmavit  scien- 
tis  et  sigillo  suo  maiori  roborari  mandauit,  oppositum  per  manum  Michaelis 
alcoario  scriptoris  sui  de  mandato  eiusdem  domini  Regis,  apud  Oesaraugusta 
IIII  Idus  Marciy  anno  premisso. 

I>ocumento  escrito  en  pergamino,  de  0'330  m.  de  ancho  por  0'253  de  largro;  letra  francesa  de  privilegios; 
conservando  en  su  parte  media  inferior  las  cintas  de  que  pendía  el  sello  real. 

Á.M.  áeD. 

A.  135T. 

Conjirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  E-ey  á  favor  de        Núm.  12. 

los  sexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca,  señalado  anteriormente,  y  en  el  que  con- 
signa parte  de  sus  atribuciones  en  la  administración  de  justicia. 

Data  IlerdsB  duodécimo  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Jt.  192,  f  52. 

A.  135T. 

COMUNIDAD.  Privilegio  concediendo  á  todos  los  hombres        Núm.  13. 

de  las  aldeas  de  Daroca  que,  en  lo  sucesivo,  los  sexmeros  oigan,  conozcan  y 
sentencien  en  todas  las  causas,  controversias  y  cuestiones   que   haya  entre 
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ellos  por  causa  de  exidorum  et  viariim  et  deffesarum  vestrarum  et  aquarum  et 
escaliorum. 

Datum  IlerdaB  XII.  Kal.  Junii. 

Pergamino  con  señales  de  haber  llevado  sello  pendiente. 
Archivo  Histórico  Ifacional. 

A.  135T. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  otorgado  á  favor  de  la        Núm.  14. 

DAROCA.  universidad  de  aldeas  de  Daroca,  en  el  que  les  concede  el 

derecho  de  elegir  cada  año  los  jurados  y  escribanos  que  habían  de  tener  á  su 
cargo  la  administración  de  justicia.  Asimismo  que  usen  el  sello  que  tenían, 
añadiendo  que  cualquier  documento  procedente  de  dicha  Comunidad  que  no 
lo  llevare,  no  tendría  valor  ni  efecto  alguno.  Y  concluye  facultándola  para 
que  la  sal  que  se  venda  en  el  mercado  de  la  villa  tenga  el  derecho  de  llevarla 
á  él  librenjente,  siempre  que  proceda  de  cualquier  punto  de  sus  reinos. 

Data  apud Septembris. 

A.  de  la  C.de  A,~R.  9,  f.  68,  vuelto. 

A.  1357. 

COMUNIDAD.  Concesión  que  hace  el  Rey  á  todo  el  con-        Núm.  15. 

DAROCA.  QgJQ  ¿Q  Daroca  y  de  sus  aldeas  para  que,  desde  la  fecha 

hasta  la  próxima  fiesta  de  San  Andrés,  no  estén  obligados  á  comprar  sal  de 
los  dominios  de  aquél,  y,  por  lo  tanto,  que  puedan  comprarla  donde  quieran, 
y  que  la  de  Molina  pudiera  llevarse  alií  libremente,  sin  perjuicio  de  otro  docu- 
mento en  que  les  prohibía  comprar  esta  sal.  Y  concluye  diciendo  que  si  se 
vendiese  sal  de  sus  dominios  en  dichos  puntos,  valga  la  fanega  dos  dineros 
más  que  la  de  fuera  de  ellos,  inclusa  la  de  Molina  también. 

Data  IlerdsB  XVI.  Kal.  Octobris. 

A.delaC.deA.—  It.9,f,2n. 

A.  1359. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  que  se  expresa  que  el  Rey  con-        Núm.  16. 

cede  á  los  sexmeros  y  hombres  buenos  de  las  aldeas  de  Daroca  que  pudiesen, 
en  todas  las  cuestiones,  ó  querellas,  que  ea  las  mismas  se  suscitaran  ualeret  et 
reciperetar  eius  fianza  de  derecho,  excepto  en  los  casos  de  robo,  ó  herida  mortal. 

Data  Ilerdae  Kal.  Augusti. 

A.  dtla  C.  de  A.—  R.  192,  f.  52. 

A.  1359. 

COMUNIDAD.  Privilegio    concediendo   á   los   sexmeros   y        Núm.  17. 

hombres  de  las  aldeas  de  Daroca  que  en  toda  cuestión  ó  petición  que  contra 
ellos  se  siguiere,  puedan  prestar  y  ser  recibida  fianza  de  derecho,  excepto  en 
cuatro  casos:  in  prodicione,  in  rauharia,  in  furto,  uel  in  uulnere  mortali 
facto;  y  además  que,  en  lo  sucesivo,  ningún  portero  real  ni  otro  cualquiera  no 
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puedan  pignorar  los  bienes  de  los  liabitantes  de  las  aldeas  sino  después  de  ha- 
ber éstos  enviado  nuncios  al  Bey  y  después  de  cinco  días  de  liaber  vuelto  á 
sus  aldeas  con  las  letras  reales. 
Datum  Ilerdse  Kal.  Augusti. 

Pergamino  con  señales  de  haber  llevado  sello  pendiente. 
A.  H.  N. 

A.  1363. 

COMUNIDAD.  Orden   del  Eey  para  que  los  aldeanos  de        Núm.  18. 

Daroca  tengan  un  sello  propio  y  exclusivo  de  la  universidad  de  la  misma, 
mandando  al  ju'opio  tiempo  que  todos  los  documentos  relativos  á  dicha  uni- 
versidad lleven  ese  sello  y  no  otro,  como  asimismo  que  los  embajadores  ó  comi- 
sionados que  aquéllos  le  envíen  con  cartas  las  lleven  selladas'  con  dicho  sello  y 
no  con  otro. 

Data  Barchinonge  III.  Nonas  Januarii. 

A.  dt  la  C.  de  A .—  R.  46,  f.  148. 

A.  13G3. 

COMUNIDAD.  Privilegio  concedido  por  el  Rey  á  los  veci-        Núm.  19. 

DAROCA.  j^^Qg  ^Q  \r^^  aldeas  de  Daroca  para  que,  de  su  seno,  nombren 

tres  hombres  buenos  para  desempeñar  cada  año  el  oficio  de  justicia  en  la 
villa,  de  cuya  terna  aquél  se  reservaba  el  derecho  de  elegir  uno,  el  cual,  du- 
rante dicho  año,  había  de  desempeñar  el  referido  cargo;  y  añade  que  dicha 
elección  había  de  hacerse  el  día  1."  de  Enero. 

Data  CesaraugustsB  XII.  Kal.  Martii. 

A.  d«  la  r.  de  A.—  R.  12,  f.  145. 

A.  1263. 

Conjlrin ación  del  Retj  D.  Martin,  sin  fecha. 

COMUNIDAD.  Privilegio  facultando  á  los  aldeanos  de  Da-       Núm.  20. 

roca  para  que  en  el  día  primero  de  cada  año  pudiesen  nombrar  tres  hombres 
buenos  para  que,  durante  él,  desempeñase  uno  de  éstos  el  oficio  de  justicia, 
eligiendo  el  Rey  al  que  le  pareciese  de  la  terua. 

Dado  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Marzo  del  año  1263  '. 

Á.  de  la  C.  de  A.-  R.  2193,  í.  140  y  sig-uientes. 

1    El  texto  dice:  «anno  Domini  millesimo  CCCLXIII»;  pero  refiriéndose  el  docuiinenlo  ¡i  Jaime  1,  debería  de 
llevar  dos  C,  y  no  tres,  en  las  centenas. 


A.  1261. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de        Núm.  21. 

Daroca  para  que,  en  lo  sucesivo,  se  abstengan  de  amenazar  é  inquietar  en 
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nada  á  los  sexmeros  de  aquéllas  cuando  verificasen  el  cobro  de  los  impuestos, 
pues  que  era  su  real  voluntad  que  pagasen  éstos  puntualmente,  y  sin  demora, 
ni  excusa  alguna.  Dicha  orden  la  liace  extensiva  también  á  la  cobranza  que 
hacían  los  escribanos. 

Data  Calatayubii  XII.  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  13,  f.  17?,  v. 

A.  i;$oo. 

COMUNIDAD.  Nombramiento  de  merino  de  las  aldeas  de       Núm.  22. 

DAROCA.  Daroca  que  hace  el  Rey  en  favor  de iron  Abinafia, 

baile  de  Calatayud  y  de  dicha  villa,  encargándole  que  ha  de  cobrar  las  calo- 
nias  justicias  y  todas  aquellas  penas  correspondientes  á  su  cargo,  quedando 
obligado  á  pagar,  á  su  vez,  y  responder  de  todo  aquello  ante  él,  según  era 
costumbre. 

Data  Valentías  Kal.  Februarii. 

.1.  de  la  C.  de  .1.—  R.  ]~,  f.  80. 

A.   136T. 

Confirmaciones  de  Alfonso  líf,  cu  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalcndas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD,  Privilegio  del  Rey  en  el  cual  concedía  facul-        Núm.  23. 

tad  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca  para  que  pudiesen  atender  con  sus 
primicias  á  las  necesidades  de  sus  iglesias,  como  mejor  les  pareciera,  sin  que- 
dar obligados  á  rendir  cuentas  de  aquéllas. 

Data  TirasonsB  XII.  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  192,  f.  ^'¿. 

Af       •    •    •    C7       • 

Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  O  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  Rey  en  favor  de       Núm.  24. 

los  Sexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca,  en  el  que  les  concedía  amplias  faculta- 
des para  que  pudiesen  entender  y  fallar  en  las  causas  que  tuvieren  entre  sí 
los  aldeanos,  ratione  exidoram  et  viaram  deffesarwm  omnium  et  aqaarum  et 
eschalioncm,  como  igualmente  que  pudiesen  daré  piadas  á  dichas  aldea,s  ad 
opus  domorum  ad  utüitatem  ipsías  domini  regis  et  aldearam. 

Data  llerdas. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  192,  f.  52. 

I    La  preterición  de  los  tres  primeros  guarismos  de  esta  ilaüi,  hace  <jue  no  i.ueda  traerse  á  año  posterior 
n\  1269.  por  halDer  fallecido  Jaime  I  en  1276. 
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A.  13G9. 


COMUNIDAD.  Exención  concedida  por  el  Rey  á  los  hom-        Núm.  25. 

DAROCA.  jjj.gg   (Jq  ]y^  vú\&  y  universidad  de  Daroca  de  la  obliga- 

ción que  tenían  de  ir  á  Castelar,  á  Remolinos  y  á  su  almudín  de  Zaragoza 
por  cierta  cantidad  de  sal  (que  no  se  expresa),  mandándoles  que  por  esto  le 
estén  obligados  á  dar  anualmente,  y  en  todo  el  mes  de  Diciembre,  la  canti- 
dad de  2,000  cahices  de  aquélla,  de  los  cuales  había  de  hacerse  cargo  el  baile 
general  de  Aragón,  y,  por  último,  que  si  no  les  convenía  esto,  tendrían  que 
pagarle  cuatro  sueldos  por  cada  cahiz. 

Data  Turolii  XV.  Kal.  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  16,  f.  112. 


A.  1369. 

COMUNIDAD.  Ordenes  del  Rey  á  los  sexmeros,  justicias,        Núm.  26. 

DAROCA.  jurados,    oficiales   y   á  todos   los   vecinos    de    la   villa   y 

aldeas  de  Daroca.  Que  en  todas  las  querellas  que  contra  éstos  se  susciten, 
estén  los  primeros  encargados  de  exigir  á  los  querellantes  fianza  de  derecho, 
salvo  en  los  casos  siguientes:  in  x>erdicione,  in  rauharia,  in  furto,  iiel  in  vulnere 
mortali  facto.  Que  nadie  pueda  prendar  á  dichos  vecinos  sino  los  porteros  ó 
aquellos  qne  cobrasen  los  impuestos;  pero  pudiendo  aquéllos  enviar  antes  á  la 
presencia  del  Rey,  para  que  le  informaran  de  todo,  sus  comisionados,  en  el 
acto  ó  pasados  quince  días,  sin  que  éstos  pudieran  detenerse  en  el  camino. 
Que  los  citados  vecinos  no  estén  obligados  á  pagar  á  ningún  sayón  de  la  villa 
la  deuda  contraída  con  algún  vecino  de  la  misma,  á  no  ser  que  dicho  sayón 
estuviere  facultado  por  el  acreedor  para  el  pago  de  la  deuda. 

Data  IlerdsB  II.  Kal.  Augusti. 

Á.  déla  C.  de  A.—  R.  10.  f.  145,  v. 


A.  1360. 

COMUNIDAD.  Faculta  el  Re}^  á  los  sexmeros  de  las  aldeas        Núm.  27. 

de  Daroca  para  que  puedan  entender  y  sentenciar  en  las  querellas  que  tuvie- 
ren entre  sí  los  aldeanos  por  razón  exidoram  suorum  et  viariim,  defesarum 
omnium,  et  aquarum  et  escaliorum,  et  qni  possitis  daré  placías  in  dictis  aldeis 
ad  opas  domoram  ad  vtüitatem  nostram  et  aldearum  predictaram,  añadiendo 
que  todo  aquello  que,  acerca  de  esto,  hagan,  da  él  por  hecho  y  valedero. 

Data  BarchinouEe  II.  Kal.  Aucusti. 

Á.  de  la  C.  de  A.—  R.  10,  f.  145,  v. 
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A.  13TO. 

comunidad.  constituciones  para  la  villa   y  aldeas    de  da-        nuih.  28. 

daroca.  roca,  acerca  del  nombramiento  de  cinco  hom- 

bres buenos,  encargados  de  que  se  cumplan;  de  la 
veda  y  tasa  de  la  cazaj  de  la  conservación  y  aprovechamiento  de  los 
montes,  leñas  y  pastos;  de  la  vigilancia  de  sembrados,  viñas  y  árboles; 
de  las  penas  de  los  robos;  del  paso  por  las  haciendas;  de  la  pesca;  de  los 
cerramientos  de  las  fincas  próximas  a  los  pueblos;  de  las  prisiones 
por  deudas;  de  los  pleitos;  de  los  ganados;  de  los  duelos;  de  la  asisten- 
cia a  las  tabernas;  de  los  juegos;  de  la  intrusión  en  fincas  ajenas;  de  la 
reclamación  de  reses  perdidas;  de  las  lindes;  de  las  reclusiones;  de  los 
pleitos  por  deudas  ante  los  sexmeros,  y  de  las  alzadas  de  sus  fallos 
ante  el  justicia  y  jurados  de  daroca;  de  las  querellas;  de  la  obligación 
en  el  concejo  de  dar  solar  al  vecino  de  una  aldea,  si  no  lo  tuviere  al 
casarse;  de  los  carboneros;  de  la  prohibición  de  interceptar  los  caminos; 

DEL  abandono  DE  TIERRAS,  Y  DE  LA  VEDA  DE  LOS  CAMPOS  DE  PAN  LLEVAR. 

Constituciones  que  el  Rey  establece  para  que  rijan  en  la  villa  y  aldeas 
de  Daroca. 

Que  cada  sexmero  haga  jurar  en  cada  una  de  dichas  aldeas  ó  sexmas,  á 
cinco  hombres  buenos,  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios,  que  han  de  ob- 
servar y  hacer  cumplir  las  constituciones  insertas  á  continuación: 

Que  ningún  vecino  de  la  villa,  ni  de  las  aldeas,  pueda  matar  conejos,  ni 
liebres,  desde  el  domingo  de  Sexagésima  hasta  el  día  de  San  Miguel  en  Sep- 
tiembre, dentro  de  los  términos  de  dichas  aldeas,  y  el  que  hiciese  lo  contrario, 
pague  15  sueldos  per  colonia. 

Que  antes  del  día  de  San  Miguel  nadie  pueda  vender  cada  conejo  á  más  de 
2  dineros  y  el  par  de  perdices  á  3,  y  el  que  no  lo  hiciere  así,  pague  15  sueldos 
per  pena. 

Que  no  se  haga  la  caza  del  conejo  con  otra  cosa  que  con  hurón  transciro 
griUato,  y  no  per  cirogrillo. 

Que  nadie  tape  las  bocas  de  las  madrigueras,  excepto  el  señor  de  la  here- 
dad en  que  estuvieren,  so  pena  de  pagar  10  sueldos  per  pena. 

Que  en  las  dehesas  vedadas  nadie  pueda  seguir  el  rastro  de  los  conejos,  ó 
de  venado,  poniendo  nieve,  pues  en  este  caso  pagaría  5  sueldos;  y  si  se  ven- 
diera el  venado  cogido  así,  la  mitad  de  dicha  multa  la  pagaría  el  comprador 
y  la  otra  mitad  el  concejo  á  que  dicha  dehesa  perteneciere. 

Que  el  concejo  de  cada  aldea  tenga  dos  guardamontes,  los  cuales  sean  los 
que  tasen  los  daños  que  en  las  dehesas  tengan  lugar. 

Que  ninguno  pueda  tomar  leña  de  los  montes  vedados,  sino  por  medio  de 
licencia  dada  en  instrumento  público  por  los  sexmeros  ó  alcaldes,  bajo  la  pena 
de  6  sueldos,  impuesta  al  contraventor. 

Que  las  boalarías  establecidas  en  los  términos  de  dichas  aldeas  estén  fran- 
cas y  abiertas  desde  el  día  de  San  Andrés  hasta  el  I.*'  de  Abril,  y  el  resto  del 
año  cerradas,  sin  que  durante  aquel  tiempo  pudieran  los  guardas  prendar  á 
los  que  á  ellas  llevaran  á  pastar  ganado  mayor  ó  menor,  y  el  que  lo  hiciere, 
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que  pague  todo  el  daño  doblado,  como  igualmente  si  quisieran  impedir  que 
dicho  ganado  pastase  en  dehesas  que  no  estaban  vedadas  por  los  sexmeros  ó 
alcaldes  por  medio  de  instrumento  público. 

Que  todos  aquellos  guardas  de  sembrados  y  viñas  que  elija  el  concejo,  estén 
obligados  á  cuidar  de  ambas  cosas  hasta  que  las  mieses  se  hubieren  se- 
gado y  las  cepas  estuviesen  vendimiadas,  teniendo,  asimismo,  la  obligación  de 
guardar  todos  los  árboles  frutales  y  los  que  no  lo  fueran,  pero  que  estuviesen 
comprendidos  dentro  de  las  heredades;  que  en  el  momento  en  que  cualquiera 
de  estos  gaardas  ocasionare  algún  daño  á  los  campos  que  custodiase,  vaya  al 
dueño  de  ellos  y  juro  que  sólo  él  es  culpable,  en  cuyo  caso  queda  obligado  á 
resarcir  á  aquél  de  la  pérdida  que  le  hubiere  ocasionado,  en  tanto  cuanto 
apreciasen  dos  hombres  buenos  del  lugar  en  que  se  hiciere  dicho  daño,  previo 
el  reconocimiento  de  éste. 

Que  todo  guarda  que  sacase  uvas  de  la  viña  que  le  estaba  confiada  y  las 
vendiera,  ó  llevara  á  su  casa  ó  á  la  de  otros,  si  el  hecho  se  le  probaba,  tenía 
que  resarcir  al  dueño  de  aquéllas  de  todo  el  daño  que  le  hubiese  hecho, 
doblado. 

Que  los  amos  de  animales  que  royesen  los  sauces  ó  mimbres,  quedasen 
obligados  á  pagar  á  sus  dueños  G  dineros  por  cada  tronco  de  sauce  y  uno  por 
cada  vareta  de  mimbre,  de  los  que  estropearen. 

Que  el  que  cortare  una  rama  de  sauce  pague  6  dineros  por,  ella,  y  si  cor- 
tare el  sauce  por  el  tronco  quede  obligado  á  devolver  el  árbol  á  su  dueño,  y 
además  á  darle  5  sueldos  de  calampnia. 

Que  el  que  cortase  árboles  frutales,  pague  30  sueldos  por  cada  uno,  y 
no  más. 

Que  todo  aquel  que  prendase  á  otro  en  su  ganado  cuando  éste  lo  llevara  al 
aprisco,  pague  20  sueldos  per  pena. 

Que  el  que  hubiere  hecho  la  referida  prenda,  quedará  obligado  á  devolver- 
la, según  el  fuero  de  Aragón;  que  cualquiera  que  á  esto  contraviniere,  pague 
20  sueldos. 

Que  á  todo  aquel  que  perdiere  algo,  por  habérselo  robado  dentro  de  su 
pueblo,  ó  en  la  vecindad  del  mismo,  le  preste  ayuda  el  concejo  para  encontrar 
el  robo,  y  si  éste  no  fuere  hallado,  pague  el  concejo  su  valor. 

Que  todo  aquel  que  robare  uu  pato  ó  una  gallina,  si  le  fuere  probado  el 
hecho,  pague  10  sueldos  por  el  primero  y  2  Va  poi'  ^^  segunda,  debiendo  ade- 
más devolver  el  ave  robada. 

Que  todo  aquel  que  tuviese  que  dar  corderos  iiel  edulos  á  algún  pastor 
soldatario  ó  á  cualquier  otro,  que  se  los  dó  en  la  fiesta  de  Navidad,  3-^  si  aqué- 
llos no  quisieran  recibirlos  en  dicho  día,  no  les  dó  ya  de  dichos  corderos,  sino 
de  los  recentales  que  naciesen  después  de  dicho  día,  y  sólo  en  el  de  Pascua  de 
Resurrección. 

Que  todo  aquel  que  continuamente  transitare  por  uu  camino  que  atrave- 
sase una  lieredad  y  no  tuviera  permiso  del  dueño  de  ésta  para  ir  por  él,  que 
pague  á  éste  3  sueldos  per  pena. 
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Que  todo  aquel  que  pescare  en  alguno  de  los  ríos  del  término  de  la  villa 
cum  brancada,  con  esparavel,  ó  con  cualquier  otra  cosa  que  no  sea  una  red  á 
fondo  y  que  no  se  mueva,  pague  per  calonia  Í20  sueldos  por  cada  vez,  los  cuales 
queden  en  beneficio  de  los  guardas  del  río  donde  aquéllos  hubieran  pescado. 

Que  cuando  los  pastores  ó  cabreros  llevaren  á  pastar  por  los  montes  á  sus 
ganados,  estando  aquéllos  cubiertos  de  nieve,  por  cuya  razón  no  pudieran  pas- 
tar dichos  ganados,  puedan  cortar  las  ramas  de  los  árboles  que  necesitasen 
para  el  alimento  de  aquéllos  y  para  la  construcción  de  chozas,  y  aquél  que 
cortare  más,  pague  10  sueldos  j^er  iiena,  por  cada  cabeza  de  ganado  de  las  que 
llevare,  al  concejo  á  quien  perteneciera  el  monte  ó  dehesa. 

Que  el  amo  de  cualquier  bestia  que  entrare  violentamente  en  un  prado  ó 
heredad,  cercados  por  privilegio  real,  pague  á  su  dueño  12  dineros  per  pena. 

Que  todo  aquel  que  tuviere  prados,  piezas  de  tierra,  viñas  ó  heredades 
inmediatas  á  la  salida  de  un  pueblo,  que  las  cierre,  y  si  pasados  quince 
días,  después  de  haberle  advertido  los  vecinos  que  las  cerrase,  no  lo  hubiere 
hecho,  el  dueño  de  cualquier  clase  de  ganado  que  entrare  en  ellas,  no  esté 
obligado  á  pagar  nada  por  indemnización  de  los  daños  que  aquél  causare,  y 
sí  el  propietario  de  la  heredad  abierta  á  los  vecinos  todos  los  perjuicios  que 
dicho  ganado  les  hiciere  en  las  suyas. 

Que  nadie  se  atreva  á  prendar  á  su  deudor  en  sus  bienes,  sin  que  antes 
los  jurados  del  pueblo  donde  residiere  no  le  hubiesen  pedido  cuentas  de  la 
deuda;  y  el  que  no  lo  hiciere  así,  pague  5  sueldos  per  calonia,  y  resarza 
á  su  deudor  del  daño  que  le  hubiere  ocasionado. 

Que  todo  aquel  vecino  de  la  villa  ó  de  sus  aldeas  que  prendase  á  otro  fuera 
del  reino  ó  de  los  términos  de  aquéllas,  tenga  la  prenda  de  manifiesto  treinta 
días,  pasados  los  cuales,  podría  venderla,  previo  el  consentimiento  de  los  ju- 
rados de  la  villa. 

Que  sólo  éstos  ó  los  de  las  aldeas  sean  los  que  puedan  prendar  por  deudas 
y  no  los  acreedores. 

Que  las  prendas  hechas  por  los  jueces  estén  de  manifiesto  diez  días,  al  cabo 
de  los  cuales  podrían  venderlas  sine  calonia,  excepto  las  de  los  extranjeros. 

Que  todo  aquel  que  hiciese  barrenus  y  habitare  en  poblado,  esté  obligado 
á  dar  recaudo  de  fidanzia  de  que  no  hará  daño  alguno,  y  si  le  hiciere,  salga 
inmediatamente  del  lugar  en  que  habitare  y  nadie  le  dé  hospitalidad,  pues  el 
que  lo  hiciere,  quedará  obligado  á  pagar  todos  los  daños  que  hubiese  hecho 
aquél  con  el  barreno. 

Que  todo  aquel  que  entablare  demanda  contra  otro,  no  pudiera  alzarse 
contra  él,  y  si  lo  hiciere,  pague  al  Rey  10  sueldo^  y  otros  10  á  su  contrario. 

Que  nadie  pueda  levantarse  contra  la  otra  parte  en  los  pleitos,  salvo  en 
los  casos  de  verse  amenazado  de  muerte,  por  haber  sido  forzada  su  mujer,  ó 
por  verse  sorprendido  en  su  camino;  fuera  de  estos  casos,  si  se  levantare 
contra  su  adversario,  pague  per  pena  30  sueldos  á  los  sexmeros  et  acordataribus, 
según  más  extensamente  se  contenía  en  una  carta  que  dice  el  Rey  haber 
otorgado  á  los  aldeanos  de  Daroca. 
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Que  nadie  pueda  hacer  reclamacióu  algaua  al  sexmero,  si  la  deuda  que 
tuviere  que  cobrar  fuese  de  2  sueldos  abajo;  y  el  que  uo  lo  hiciere  así,  pague 
12  sueldos. 

Que  todo  aquel  que  diere  por  la  mañana  su  ganado  adalarius  (al  pastor)  y 
éste,  por  la  noche,  no  le  devolviera  igual  número  de  cabezas  de  las  que  había 
recibido  del  dueño,  esté  obligado  á  responder  do  las  que  le  faltaren  por 
culpa  suya. 

Que  si  dicho  pastor  probase  ó  jurare  que  otro  tenía  las  reses  que  le  fal- 
taban, ó  que  éstas  habían  muerto  naturalmente,  quedaba  libre  de  toda  pena  y 
responsabilidad. 

Que  si  se  hallare  alguna  res  muerta,  ó  con  alguna  pata  ó  brazuelo  rotos, 
y  el  pastor  jurase  que  aquélla  no  había  sido  violenta  y  la  fractura  casual, 
quede  también  libre  de  castigo. 

Que  todo  aquel  que  sacare  la  espada  contra  otro  en  una  pendencia,  si  se 
le  probaba,  aunque  negase,  pague  10  sueldos  per  pena. 

Que  todo  aquel  que  viva  de  día  y  de  noche  en  las  tabernas,  no  siendo  su 
dueño,   pague  12  dineros  por  cada  vez  que  fuere  cogido. 

Que  todo  aquel  que  juegue  á  dineros  sicos  ^  ó  al  de  la  ballesta,  que  pague 
per  pena  30  sueldos. 

Que  todo  aquel  que  fuere  dueño  de  un  campo  y  encontrare  en  él  bestias 
de  otro,  quede  el  dueño  de  ellas  obligado  á  pagar  las  multas  impuestas  al 
que  deja  que  su  ganado  entre  en  campos  que  no  son  suyos. 

Que  todos  aquellos  molinos  que  estén  en  los  términos  de  Daroca  y  de  sus 
aldeas,  muelan  y  reciban  lo  que  han  de  moler  j^Jer  maquilas  de  treinta  fanegas 
cada  una,  y  ningún  molinero  pueda  hacer  otra  cosa,  so  pena  de  perder 
la  maquila  por  completo. 

Que  en  cada  rueda  de  molino  se  ponga  circuli  in  giro,  con  anuencia  de  los 
sexmeros  y  jurados  de  cada  aldea. 

Que  todo  aquel  que  confiara  sus  ovejas,  cabras  ó  carneros  á  un  pastor,  y 
éste  le  perdiera  una  ó  más  reses,  las  reclame  á  éste  desde  el  día  de  San  Juan 
hasta  el  de  Navidad,  pues  que  de  no  hacerlo  así,  quedaba  el  pastor  libre  de 
toda  responsabilidad,  siempre  que  jurase  que  su  amo  no  le  había  pedido  cuen- 
tas, durante  dicho  tiempo,  de  la  res  ó  reses  perdidas. 

Que  si  entrasen  bestias  en  algún  sembrado,  los  dueños  de  ellas  estén  obli- 
gados á  pagar  (primero  al  dueño  del  primer  sembrado  en  que  entraron  y 
después  á  los  deuiás)  los  daiíos  que  les  hubiesen  hecho  aquéllos,  á  juicio  de 
dos  hombres  buenos  del  concejo  á  que  pertenecieren   los  perjudicados. 

Que  todo  aquel  que  posea  huertos,  viñas  y,  en  general,  toda  clase  de  he- 
redades, procure  hacer  en  ellas  entradas  y  salidas  por  donde  entre  el  dueño  y 
salga,  cuidando  de  no  pasar  por  las  heredades  vecinas,  á  menos  que  la  suya 
estuviere  rodeada  de  otras  que  no  lo  fueran. ' 

Que  todas  las  entradas  y  salidas  que  se  hagan  en  las  heredades  sean  lo 

1    ¿Juegros  de  azarV 
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bastante  anchas  para  que  puedan  pasar  por  ellas  una  bestia  cargada  de  mies 
ó  de  heno  y  una  yunta  de  bueyes  con  el  arado. 

Que  todo  aquel  que  dentro  de  su  heredad,  ya.  en  la  casa,  ó  ya  en  el 
corral,  se  encontrase  tener  una  pared  cuya  mitad  perteneciere  al  vecino,  pa- 
gue éste  á  aquél,  para  indemnizarle,  lo  que  se  establece  en  los  fueros  de 
Aragón. 

El  que  tuviere  á  otro  encerrado  en  su  casa,  ó  en  otro  lugar  distinto 
de  la  aldea  en  que  viviese,  queda  obligado  á  pagar,  ^;er  calonia  ^,  5  sueldos; 
pero  sólo  en  el  caso  de  que  dicho  encierro  durase  únicamente  tres  días,  pasa- 
dos los  cuales,  tenía  que  poner  en  libertad  al  preso,  el  cual  quedaba  exento 
de  toda  responsabilidad  por  lar  citada  calonia. 

Que  todo  aquel  que  tuviere  pleito  con  otro  por  deudas,  que  entable  la 
demanda  ante  los  sexmeros  y  jurados  de  la  aldea  á  que  pertenezca;  pero  no 
ante  el  justicia  de  Daroca,  porque  de  hacerlo  así,  tendría  que  pagar  todos  los 
gastos  que  se  originaran  en  la  demanda. 

Que  todo  aquel  que  poseyera  un  cerdo,  ú  otra  res  que  necesitara  comer  en  el 
prado  ó  en  el  monte,  y  no  la  tuviese  confiada  al  porquero  ó  pastor  de  la  aldea,  si 
aquélla  entraba  en  algún  sembrado,  ó  hacía  algún  otro  daño,  quedase  el  dueño 
obligado  á  resarcir  con  1  dinero  el  perjuicio,  y  si  éste  fuere  de  consideración, 
á  más  del  dinero,  quedaba  obligado  á  resarcir  plenamente  al  perjudicado  en 
todo  aquello  que  apreciaran  dos  hombres  buenos  de  dicha  aldea. 

Que  todo  aquel  que  tuviere  prenda  de  otro  se  la  Gdjmhie pro  j^ignore  mortiio, 
que  valga  el  duplo,  y  la  tenga  en  su  poder  nueve  días,  al  cabo  de  los  cuales, 
véndala  por  sentencia  judicial,  si  fuerit  debitoris  manifesti,  sin  que  esto  tuviera 
validez  en  el  caso  de  que  el  deudor  fuera  extranjero,  ó  no  habitase  en  las 
aldeas  de  Daroca. 

Que  si  algún  vecino  de  la  misma  ó  de  sus  aldeas  entablase  querella 
contra  un  convecino  sm'o,  y  en  la  misma  hubiesen  intervenido  los  sexmeros  ó 
jurados,  si  éstos  no  fallaren  con  arreglo  á  derecho,  que  elevaran  su  instancia 
al  justicia  y  jurados  de  Daroca. 

Que  los  sexmeros,  en  unión  de  los  jurados  de  cada  aldea,  puedan  conocer 
y  sentenciar  en  las  querellas  que  entre  sí  tuviesen  sus  vecinos  sobre  vías, 
acequias,  stalios  y  amojonamientos. 

Que  todo  aquel  que  llevase  ganado,  y  éste,  al  cruzar  ó  ir  por  un  camino, 
entrase  en  una  viña  ó  heredad,  haciendo  en  ella  algún  daño,  que  no  sea  aquél 
responsable  del  mismo,  siempre  que  jure  haber  hecho  todo  lo  posible  para 
evitar  que  su  ganado  hiciera  el  daño. 

Que  cuando  se  casara  un  vecino  de  una  aldea  y  ni  él  ni  su  mujer  tuvieren 
casas  en  la  misma,  que  el  concejo  les  dé  un  solar  en  la  plaza  ó  en  sus  aveni- 
das, donde  menos  estorbara,  cuyas  casas  tengan  los  cónyuges  por  cinco  años 
pasados  los  cuales,  quedaban  en  libertad  de  seguirlas  poseyendo  ó  de  venderlas. 

Que  todo  aquel  que  hiciese  carbón  en  el  término  de  Daroca  ó  de  sus  aldeas 

1    Refiérese  ésta,  no  á  la  clase  de  multa,  sino  á  la  de  la  causa  por  que  tenía  lugar  la  reclusión. 
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pierda  la  bestia  que  le  llevare  y  pague  60  sueldos  pro  pena,  á  no  ser  que  dicho 
carbón  fuere  conducido  por  un  criado  conductas  et  notas  fahri  de  algún  concejo. 

Que  nadie  se  atreva  á  cavar  eu  los  caminos,  ni  á  abrir  zanjas,  ni  á  poner 
en  ellos  obstáculo  alguno,  so  pena  de  pagar  5  sueldos  y  los  gastos  que  ocasio- 
nare la  recomposición  de  aquéllos. 

Que  cualquiera  que  arase  alguna  tierra  siue  stalium,  en  el  monte  y  no  la 
guardare  y  labrase  con  asiduidad,  que  dicha  tierra  pueda  ser  de  cualquiera 
sin  impedimento  alguno  y  disfrutarla  éste  como  hacienda  propia. 

Que  cada  aldea  pueda  vedar  sus  campos  de  pan  llevar  desde  el  día  de  San 
Pedro  y  San  Pablo  hasta  el  1.°  de  Agosto  de  cada  año,  de  tal  modo,  que  nin- 
guna clase  de  ganados  pueda  entrar  en  ellos,  y. el  dueño  del  que  entrare  pa- 
gue, per  colonia,  5  sueldos. 

Manda,  por  último,  el  Rey,  que  todos  sus  oficiales,  justicias  y  vasallos  de 
Daroca  respeten  y  hagan  respetar  estas  constituciones. 

Data  Valentiae  III.°  Nonas  Octobris. 

(Este  documento  se  halla  falto  de  la  última  hoja  en  el  citado  reg-istro;  pero  completo  en  el  Grattarum  14 
Martini,  n.°  2,202  moderno,  fol.  IQ.  Confírmale  este  Rey,  en  Barcelona,  á  3  de  Agosto  de  1405,  décimo  de  su 
reinado). 

A.  de  la  C.  de  A.—  Jt.  16,  f.  217. 

A.  13T0. 

Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  11,  en  la  misma  ciudad,  ci  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  manda  el  Eey  que  cada       Núm.  29. 

uno  de  los  sexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca  hiciese  jurar  todos  los  años  á 
cinco  hombres  buenos  en  cada  una  de  las  mismas,  ó  de  las  sexmerías  (si  nece- 
sario fuese),  en  presencia  de  todo  el  pueblo  y  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evan- 
gelios, que  habían  de  observar  y  hacer  observar  las  constituciones  que  aqué- 
llas disfrutaban. 

(No  se  expresa  el  lugar  de  la  data)  tercio  Nonas  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—  i?.  192,  A  52. 

A.  1S70. 

COMUNIDAD.  Privilegios  y  ordenanzas  otorgados  é  los  al-       Núm.  30. 

deaoos  de  Daroca,  que  se  dicen  dados  por  D.  Jaime  de  Aragón,  sobre  caza, 
cotos  de  dehesas,  daños  de  los  ganados,  hurtos,  juegos,  peños,  apelaciones, 
riñas  y  milicia. 

Cód.  ms.  eu  4.** 

Bib.  del  Esc.  —J  —  iij  —  21,  A  132  y  siguiente!. 

A.  13T1. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  las  cons-        Núm.  31. 

DAROCA.  tituciones  que  pactaron  entre  sí  los  hombres  de  la  villa  y 
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universidad  de  aldeas  de  Daroca,  hecha  á  ruego  de  aquéllos  y  sin  expresar 
cuáles  fueran  dichas  conatit aciones   ^. 

Datum  Cesaraugustae  VIII.''  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  21,  A  13. 
1    Es  de  creer  se  reflera  á  las  concedidas  á  III  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1270,  núm.  28  de  esta  serie. 

A.  1371. 

Conjtrmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  la?  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
¡I  de  Jaime  II,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  ad  comunem  utüitatem  de       Núm.  32. 

las  aldeas  de  Daroca.  (No  dice  más  el  registro). 
Data  CesaraugustsB  VIII. **  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  192,  f.  52. 

A.  1373 

Conjirnioxiones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  a  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6"  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  en  el  que  ordena  que  nin-        Núm.  33. 

gún  vecino  de  las  aldeas  de  Daroca  fuese  prendado  por  las  deudas  de  otro, 
sino  únicamente  en  el  caso  de  que  estuviera  comprometido  en  ellas  como  fia- 
dor del  que  las  tuviere  y  obligado  con  él. 

Data  in  Aljazira  ^  XVIII.*'  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  J92,  f.  52. 

1  Para  evitar  á  los  no  habituados  á  la  lectura  de  los  textos  y  reg'istros  documentales  que  en  la  data  crean 
la  loca  idad  Aljazira  y  Aljezire,  escritas  en  los  documentos  33,  35  y  36  de  esta  serie  1  ',  es  Al.ieziras,  pueblo 
de  Andalucía,  advertiremos  'iue  deberá  entenderse  Alcira,  población  del  antig'uo  reino  de  Valencia,  y  como 
tal  de  los  Istados  de  la  corona  de  Aragón  en  los  siglos  medios  Han  confirmado  esta  certidumbre  nuestra, 
nuestros  comimñeros  de  profesión  los  doctos  archiveros  jefes  en  el  de  la  Corona  de  Aragón,  D.  Manuel  de 
Bofarull  (q.  e.  e.  1.  g.)  y  su  hijo  D.  Francisco. 

A.  1376. 

COMUNIDAD.  Orden  ^  á  los  oficiales  de  las  aldeas  de  Da-       Núm.  34. 

roca  para  que,  en  el  preciso  término  de  quince  días,  á  contar  del  de  la  fecha, 
tengan  preparados  sus  armas,  bagajes  y  víveres,  para  dos  meses,  en  Teruel,  y 
cuatro  mil  hombres  de  los  más  fuertes  para  que  formen  parte  de  la  expedi- 
ción que  iba  á  hacer  contra  los  moros  de  Valencia. 

Datum  Darocae  V.°  Kal,  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  39,  f,  133. 
1    La  dictó  el  infante  D.  Pedro,  que  después  fué  el  Rey  tercero  de  este  nombre  en  Aragón . 

A.  1376. 

COMUNIDAD.  Permiso  dado  por  el  Rey  á  Mateo  Rabati,       Núm.  35. 

DAROCA.  prior  y  baile  de  Daroca,  para  empeñar  ó  vender  las  primi- 

cias de  dicho  lugar  y  de  sus  aldeas,  por  todo  el  tiempo  que  éstas  se  las  hubie- 
ran concedido  al  Rey,  añadiendo  que  dicho  permiso  se  le  da  para  que,  una  vez 
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enajenadas,  atienda,  con  el  producto  de  la  enajenación,  al  pago  de  las  deudas 
que,  en  su  nombre,  hubiere  contraído. 
Datum  Alge9Íre  Kal.  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  22,  f.  47. 

A.  13TO. 

COMUNIDAD.  Facultad  dada  por  el  Rey  á  Mateo  Babací  i,       Núm.  36. 

DARocA.  prior  y  baile  de  Daroca,  para  enajenar  ó  empeñar  las  pri- 

micias de  la  misma  y  de  sus  aldeas,  por  todo  aquel  tiempo  que  los  aldeanos  se 
las  habían  concedido  al  Rey,  dejándole  en  completa  libertad  respecto  á  las 
personas  á  quienes  transfiriese  dichas  primicias  y  las  condiciones  de  la  enaje- 
nación. 

Datum  Alge^ire  Kal.  Julii. 

.4.  de  la  C.  de  A.—  R.  22,  f.  47. 

1    Debe  do  ser  el  mismo  Mateo  Rabati  del  documento  anterior,  núm.  35.  por  la  identidad  de  los  cargos  de 
prior  y  baile  de  Daroca. 

(Sin  fcclia). 

Confirmación  de  Jaime  II  en  Zaragosa,  á  5  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  B-ey,  en  el  cual       Núm.  37. 

DAROCA.  donaba  al  justicia,  jurados  y  concejo  de  Daroca  la  tercera 

parte  de  las  calonnas  de  la  citada  villa  y  de  sus  aldeas,  según  era  costumbre 
hacerlo  en  las  mismas. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  192,  /".  47. 

(Sin  fecha). 

Confirmación  de  Jaime  IIj  en  Zaragosuj  á  5  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  que  declara  el  Key  exentos  de        Núm.  38. 

DAROCA.  ^Q(jj^  responsabilidad  criminal  á  los  vecinos  de  la  villa  y 

aldeas  de  Daroca,  en  la  muerte  violenta  de  Pedro  Caro,  et  aliorum  qui  fiie- 
runt  siispresii;  sin  que  por  tal  tnxusa  pueda  nadie  prendar  los  bienes  ni  las  per- 
sonas de  aquéllos. 

A.  da  la  C.  de  A.—R.  193,  f.  47. 

(Sin  fecha). 

Confirmación  de  Jaime  II,  en  Zaraijozn,  á  5  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  Eey  en  favor  de        Núm.  39. 

DAROCA.  iQg  vecinos  de  Daroca  para  que  recibiesen  de  '¡^eyta  de  las 

aldeas,  para  sostener  las  hermandades,  1,000  sueldos  jaqueses,  y  mandando 
que,  in  ]ieticione  questia  facendaria  t( el  pedido,  que  dichos  vecinos  hicieran  jun- 
tamente con  los  aldeanos,  dieran  los  hombres  de  la  villa  la  décima  parte  de 
los  referidos  pechos,  y  los  vecinos  de  las  aldeas  las  nueve  partes  restantes. 

.1.  dtla  C.  de  A.—  R.  192,/". 
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REINADO   DE   PEDRO  III. 

(1276-1285) 

Año   i;3r6. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Eey,  de  los  pri-       Núm.  40. 

DAROCA.  vilegios  siguientes,  que  disfrutaban  los  aldeanos  de  Daroca: 

BURBAGUKNA.  q^^  anualmente  pudieran  los  de  cada  aldea  elegir  dos  ju- 

rados, que  sólo  lo  fueran  un  año,  si  no  eran  reelegidos,  y  que  jurasen  guar- 
dar fielmente  sus  derechos. 

Que  á  ningún  aldeano  le  pudiere  prendar  un  vecino  de  la  villa,  á  menos 
que  no  fuese  fiador  directo  del  mismo. 

Que  pudieran  elegir  un  escribano  que  jurase  cumplir  bien  los  deberes  de 
su  cargo. 

Que  no  se  pueda  prendar  á  un  vecino  de  las  aldeas  por  otro  de  los  que  de- 
ban á  los  de  la  villa. 

Que  ratificaba  la  compra  que  habían  hecho  los  aldeanos  al  rey  D.  Jaime, 
su  padre,  del  castillo  y  villa  de  Burbáguena,  por  cierto  precio. 

Que  no  estén  obligados  á  pagar  expensa  alguna  á  los  que  el  Rey  enviara  á 
hacer  alguna  pesquisa  en  Daroca. 

Que  confirmaba  igualmente  un  privilegio  que  les  otorgó  su  padre  D.  Jaime, 
en  Zaragoza,  á  4  de  los  Idus  de  Marzo  de  1276,  sobre  ciertos  capítulos,  ó  esta- 
blecimientos que  habían  hecho  aquellos  entre  sí. 

Confirmaba  también  otro  privilegio  que  otorgó  el  Rey,  su  padre,  en  Va- 
lencia, á  4  de  las  Nonas  [no  se  expresa  el  mes]  de  1250,  sobre  varios  asuntos. 
Exceptuando  el  Rey,  de  aquél,  la  facultad  que  en  el  mismo  se  concedía 
á  los  sexmeros  y  jurados  de  las  aldeas,  de  que  pudieran  juzgar  lo  relativo  á 
vías  y  amojonamientos  públicos,  como  asimismo  todo  aquello  que  era  exclu- 
sivo de  su  real  jurisdicción,  que  incumbía  al  justicia  nombrado  por  él  en  la  villa. 

Que  sólo  estuvieran  obligados  á  ir  á  ella  los  aldeanos  en  los  casos  en  que 
fuera  necesaria  la  justicia  corporal. 

Que  de  las  calonias  ó  penas  á  que  fueren  condenados  por  faltar  á  las  predi- 
chas  constituciones,  sólo  respondan  al  justicia  de  la  villa,  ó  á  quien  le  represente. 

Y  que  quiere  que  se  observe  en  dichas  constituciones  que  todo  aquel  que 
hiciere  carbón  en  el  término  de  Daroca,  ó  de  sus  aldeas,  pierda  la  caballería  y 
pague  60  sueldos. 

Datum  Valentina  VII. °  Kal.  Februarii. 

.1.  de  la  C.  de  A.—  i?.  a9,  /".  153. 

A.   1376. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  en  favor  de  la  Comuni-        Núm.  41. 

DAROCA.  dad  de  aldeas  de  Daroca,  en  el  que  da  las  disposiciones  si- 

BURBÁGUENA.  guicntes: 

Que  en  cada  una  de  aquéllas  puedan  elegirse  dos  jurados,  que  desempeñen 
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SU  cargo  un  año  solamente,  al  cabo  del  cual  se  proceda  á  nuevas  elecciones, 
jurando  dichos  oficiales  guardar  fielmente  todos  los  derechos  del  Rey  y  de 
la  Comunidad. 

Que  ningún  vecino  de  las  aldeas  esté  obligado  á  responder  por  otro  de  la 
villa,  ni  por  sus  deudas,  salvo  en  el  caso  de  que  en  ellas  estuviere  obligado 
particular  y  especialmente. 

Que  puedan  elegir  los  de  las  aldeas  un  escribano  que  autorice  todos  los 
instrumentos  públicos,  previo  el  juramento  de  desempeñar  fielmente  su  cargo. 

Que  confirma  la  carta  de  venta  de  la  aldea  de  Burbáguena,  hecha  por  los 
aldeanos,  á  favor  do  D.  Jaiaie  I. 

Que  no  estén  obligados  á  pagar  expensa  alguna  á  las  personas  nombradas 
por  él  para  hacer  inquisiciones  contra  algún  vecino  de  las  aldeas. 

Que  confirma  cierta  carta,  escrita  en  romance,  sobre  varias  constituciones 
hechas  por  la  Comunidad  y  aprobadas  por  X).  Jaime,  é  igualmente  otra  confir- 
mación anterior,  de  este  mismo  Rey,  de  otras  constituciones,  exceptuando  de 
este  último  documento  la  facultad  quo  se  daba  á  los  sesmeros  y  jurados  délas 
aldeas  para  sentenciar  causas,  y  asimismo  la  de  entender  en  lo  relativo  á  ca- 
minos, calles  y  amojonamientos,  todo  lo  cual  era  de  la  incumbencia  del  Rey,  ó, 
en  su  lugar,  del  justicia  que  él  había  nombrado  en  la  villa. 

Que  no  estén  obligados  dichos  aldeanos  á  ir  á  la  de  Daroca  por  otras  cau- 
sas que  por  las  criminales,  ó  por  aquellas  en  que  se  impusiera  al  reo  pena  cor- 
poral. 

Que  de  todas  las  calonias  que  resultaren  de  la  falta  de  observancia  ó  apli- 
cación de  las  constituciones  arriba  indicadas,  estén  los  aldeanos  obligados  á 
responder,  única  y  exclusivamente,  al  justicia  de  Daroca. 

Exceptúa,  por  último,  de  dichas  constituciones  el  cumplimiento  de  la  que 
prevenía  que  cualquiera  que  hiciese  carbón  en  los  términos  de  Daroca,  per- 
diera la  caballería  que  le  llevare,  y  pagase,   además,   la  multa  de  60  sueldos. 

Datum  Valentii»  VII. °  Kal.  Februarii. 


A.  déla  C.  de  A.—  li.  y<),  f.  IT). 


A.   1376. 


COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  á  todos  los  justicias  y  de-       Núm.  42. 

DAROCA.  más  oficiales  de   la   universidad   de   Daroca   el   permiso 

que  D.  Jaime  I  les  había  dado  para  prendar  á  los  hombres  de  Tudela,  en  jus- 
tas represalias  de  las  prendas  quo  éstos  les  habían  hecho  anteriormente,  ne- 
gándose después  á  restituírselas. 

Datum  Cesaraugusta3  IX."  Kal.  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  li.  38,  f.  80. 


A.  VZtS. 

COMUNIDAD.  Mandamientos  del  Rey  á  Abril  de  Perdices,       Núm.  43. 

para  que  devolviese  á  los  aldeanos  de  Daroca,  ó  á  sus  procuradores,  los  privi- 
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legios  é  iustrumentos  públicos  que,  segúu  se  decía,  tenía  de  ellos  eu  de- 
pósito. 

Datum  Cesaraugustse  XIIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  f.  51,  %■ . 

A.  13TS. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  justicia  y  jurados  de  Da-       Núm.  44, 

DAROCA.  roca,   para   que  acaten   el  nombramiento    de  baile  de  la 

misma  y  de  sus  aldeas,  que  había  becho  á  favor  de  Roberto  de  la  Torracha. 
Datum  Borgiíe  XV.*'  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  f.  51,  v. 

A.    ISTS. 

COMUNIDAD.  Nota  en  la  cual  consta  que  si  efectivamente       Núm.  45. 

los  aldeanos  de  Daroca  se  convinieron  con  Roberto  de  la  Torracha  en  que 
desempeñara  la  bailía  por  el  precio  que  por  ella  había  dado  á  Jucefo  Anaya, 
según  había  dicho  Aarón  Abenafi  á  éste,  conviene  el  Rey  en  ello,  y  manda 
que  dicho  baile  reciba  de  los  aldeanos  resguardo  de  haber  entregado  dicha 
cantidad,  precio  de  su  cargo, 

111°  Idus  Octobris. 

A.  déla  C.  (UA.—  R.  41,  A  3. 

A.  13T9. 

COMUNIDAD,  Habiendo  nombrado  el  Rey  justicia  de  Da-       Núm.  46. 

DAROCA.  roca  á  Roberto  de  la  Torracha,  caballero,  manda  á  los  al- 

deanos de  la  misma  que  le  respeten  y  obedezcan. 
Datum  Valentise  III. °  Kal.  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  42,  f.  19^.  v. 

A.  1379. 

COMUNIDAD.  Orden  al  baile  y  justicia  de  Daroca,  para       Núm.  47. 

DAROCA.  que  ayude  y  defienda  en  derecho  á  los  sexmeros  de  las 

aldeas  de  la  misma  y  sus  concejeros,  no  permitiendo  que,  contra  justicia,  sean 
perjudicados. 

Datum  ValentisB  XII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  to  C.  d«  A,—  R,  42,  f,  210. 

A.  1379. 

COMUNIDAD,  Noticia  de  haberse  mandado  á  R.  Pérez  de       Núm.  48. 

Nadal,  suprayuntero  de  Zaragoza,  á  Alamán  de  Jaca,  Al  aman  de  Gudal,  y  á 
los  quinteros  de  las  aldeas  de  Daroca,  que  cumplan  lo  dispuesto  acerca  de  la 
colecta  y  distribución  de  las  quintas,  de  lo  cual  tenían  que  rendir  cuentas  los 
sexmeros  y  escribanos  de  dichas  aldeas. 

Datum  Valentise  XII.°  Kal.  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  42,  f.  210. 


52 


DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  13TÍ». 

Noticia  de  haberse  mandado   al  justicia  y       Núm.  49. 
baile  de  Daroca,  Roberto  de  la  Torracha,  que  deíeudiera 
on  derecho  la  persona  y  bienes  de  Juan  Flani  [?],  notario  de  las  aldeas  de 
aquellas,  de  los  que  contra  él  se  habían  querellado. 
Datum  Valentiíe  X."  Kal.  Februarii. 


A.  d«la  C.  d«A.-R.  l'¿, /".  210. 


A.  13T9. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Relación  de  haberse  mandado  al  justicia  de  Núm.  50. 
Daroca,  que  obligase  á  los  aldeanos  de  la  misma  á  pagar  á 
Domingo  Febrer,  Martín  de  Cuny  [?],  Juan,  escribano,  y  demás  procuradores, 
los  derechos  que  como  á  tales  les  correspondían,  por  los  negocios  que  los  pri- 
meros les  habían  confiado. 

Datum  Valentige  XIIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  42,  f.  210. 

A.  I3Y9. 

COMUNIDAD.  Noticia  de  haberse  mandado  á  la  universi-        Núm.  51. 

dad  de  aldeas  de  Daroca  que,  si  no  había  legítima  causa  que  lo  impidiera,  in- 
demnizase á  Domingo  Febrer,  procurador  nombrado  por  la  misma,  de  la  pér- 
dida de  un  mulo  que  se  le  murió  estando  aquél  desempeñando  una  misión  que 
dicha  universidad  le  había  confiado. 

Datum  [omítese  el  lugar]  XIIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  42,  f.  210. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  13T9. 

Orden  del  Rey  al  baile,  justicia  y  demás  ofi-       Núm.  52. 
cíales  de  Daroca,  para  que  no  impidan  á  los  aldeanos  cele- 
brar sus  plegfts,  para  el  arreglo  y  distribución  del  quinto  del  bestiar,  sobre  el 
cual  habían  con  él  cierto  convenio. 
Datum  ValentisB  1X°  Kal.  Aprilis. 

A.  dtlaC.de  A. ^R.  44,  f-  14Í». 


A.  13T9. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  negado  la  Comunidad  y  varios       Núm.  53. 

DAROCA.  aldeanos  de  Daroca  á  firmar  en  derecho  en  todo  aquello  que 

en  justicia  les  había  pedido  el  baile,  les  manda  el  Rey  que  le  obedezcan,  y  á 
él  que  proceda  contra  los  rebeldes  con  arreglo  á  derecho. 

Datum  Dertus»  VI.°  Kal.  Junii. 

A.  dtla  C.  (I-  .\.-  /'.  41,/".  «H. 


DE    I.A    COMUNIDAD    DE    DAROCA 


A.  13T9. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey,  Romeo  de  Gil,       Núm.  54. 

DAROCA.  y  Juan,  escribano,  como  procuradores  y  en  nombre  de  los 

aldeanos  de  Daroca,  de  los  perjuicios  que  les  había  causado  su  baile  Roberto 
de  la  Torradla,  manda  esta  carta  el  Rey  á  los  jurados  y  concejo  de  la  villa, 
diciéndoles:  que,  por  estar  muy  ocupado  en  otros  asuntos,  no  puede  atender  á 
éste;  pero  que  comisiona  á  Arnaldo  de  Merunero  [?],  juez  de  su  corte,  para  que, 
personalmente,  vaya  á  Daroca  á  informarse  de  lo  expuesto  por  dichos  procu- 
radores, y  que,  en  vista  de  lo  que  resulte  de  dicha  información,  proveerá  con 
arreglo  á  derecho. 

Datum  BarchinonsB  XV.°  Kal.  Junii. 


A.  dtlaC.  de  A.—E.  41,  f. 


A,  13TO. 


COMUNIDAD.  Orden  á  Abril  de  Perdices  para  que  rinda       Núm.  55. 

DAROCA.  cuentas  y  entregue  los  privilegios  de  los  aldeanos  de  Da- 

roca, que  tenía  en  su  poder. 

Datum  ValentisB,  Nonas  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  f.  89. 

A.   13T9. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  concejos  de  Daroca  y       Núm.  56. 

DAROCA.  g^g  aldeas,  para  que,  en  los  pleitos  que  tuvieran   con  Ro- 

berto de  la  Torracha,  baile  de  aquélla,  reconociesen  por  juez  de  los  mismos  á 
Francisco  Castellano,  vecino  de  Zaragoza,  nombrado  por  el  Rey. 

Datum  Valentise  VII.°  Kal.  Augusti. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  f.  118,  v. 

A.   13T9. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey,  mandando  que  Francisco       Núm.  57. 

DAROCA.  Castellano,  vesino  de  Zaragoza,  sea  el  juez  que  entienda 

en  todas  las  causas  y  pleitos  que  Roberto  de  la  Torracha,  baile  de  Daroca,  tu- 
viese con  los  aldeanos  de  esta  Comunidad,  refiriéndose,  ó  no,  dichas  querellas 
á  asuntos  de  la  bailía. 

Datum  Valentise  VII.°  Kal.  Augusti. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  f.  118,  v. 


A.  13T9. 


COMUNIDAD.  Habiendo  comprado  los  aldeanos  de  Daroca       Núm.  58. 

DAROCA.  g^i  j^gy  1^  bailía  de  la  misma,  y  Roberto  de  la  Torracha, 

á  su  vez,  á  Jucef  Anaya,  la  cual  disfrutaba,  negábase  á  pagar  á  dichos  aldea- 
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nos  la  parte  que  le  correspondía,  para  que,  con  la  suya,  pagasen  éstos  al  Rey, 
además  de  los  2,000  sueldos  por  el  año  anterior,  el  cómputo  por  el  cual  dicho 
baile  se  había  obligado.  Por  lo  que  mándale  el  Rey  que  cumpla  lo  que  ofreció 
y  juró  al  tomar  posesión  de  la  bailía. 
Datum  ValentisB  X."  Kal.  Augusti. 

A.  dt  la  C.  de  A.—  R.  41,  /",  115. 

A.  13T9. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  sexmeros  y  hombres       Núm.  59. 

DARocA.  buenos  de  Daroca  para  que  pagasen  á  Abril  de  Perdices, 

y  en  los  plazos  que  estaban  convenidos,  los  100,000  sueldos  jaqueses,  además 

de  los  5,000  que  tenían  que  pagar  á  la  Reina,  por  haberles  cedido  el  quinto 

del  hestiar. 

Datum  Valentise  X."  Kal.  Augusti. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  44,  f.  148,  v. 

A.  1379. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Roberto  de  la  Torracha,       Núm.  60. 

DAROCA.  baile  de  Daroca,  para  que  no  impida  á  Abril  de  Perdices, 

ni  á  los  sexmeros  de  aquélla,  hacer  la  colecta  de  la  quinta,  mostrándose  sor- 
prendido de  que  hasta  entonces  no  lo  hubiera  hecho. 

Datum  ValentisB  IIII.°  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.~  R.  42,  f.  ]33,  v. 

A.  13T9. 

COMUNIDAD.  Accediendo  á  las   instancias  que  le   había        Núm.  61. 

DAROCA.  hecho  la  universidad  de  Daroca,  manda  el  Rey  que  Barto- 

lomé, Bernabé,  Juan,  Justo  y  P.  Bertrando,  procuradores  de  aquélla,  puedan 
cobrar  los  2,000  sueldos  jaqueses  que,  en  el  mes  de  Septiembre  último,  le  ha- 
bía impuesto  el  Rey. 

Datum  Valentise  II.°  Idus  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  42,  A  142. 

A.  135...  3.  1 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  Rey  á  favor  de       Núm.  62. 

DAROCA.  iQg  vecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  concediéndoles 

perpetuamente  todas  las  libertades,  franquezas  ó  inmunidades  que  les  otorgara 


1  Remaba  en  ia.)2  Jaime  I;  y  osle  Roy,  no  Pedro  III,  quo  no  le  sucedió  en  el  trono  hasta  lilG,  debió 
sor  quion  confirmó  á  los  darocenses  las  fran(|uezas  é  inmunidades  que  les  otorg-ara  en  el  cerco  de  Luchonte, 
por  el  ai^o  de  1239,  ya  quo  en  la  fecha  del  documenlo  contaba  tan  sólo  VA  años  el  infante  D.  l'edro,  más  ade- 
lante tercero  do  este  nombro  entro  los  Reyes  de  Aragón,  Pudiera  ser  también  esto  privilegio  confirmatorio, 
dado  por  l'edro  III,  siempre  que  se  supongan  incluidas  tres  X  numerales,  dando  la  fecha  de  1¿8'¿,  en  el  hueco 
aue  modia  entra  L."  v  11."  de  la  ilntn.  cnmn  na  mnv   nrnlMiMa 
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D.  Jaime  I  cuando  se  encontraba  eu  el  cerco  de  Luxén,  y  señalándoles  los 
pechos  que  habían  de  pagar,  inclusos  los  de  redemptionibas  y  fonsadera. 
Data  Calatayabii  Idus  Julii,  m.°  cc.°  L.*'...  II.° 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  192,  f.  52. 

A.  IISSS. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  para  que  la  villa  y  aldeas       Núm.  63. 

DAROCA.  ¿Q  Daroca  no  paguen  peaje.  (Trasunto  del  privilegio   con- 

cedido por  Pedro  II  en  el  día  VII  de  las  Kaleudas  de  Octubre  de  1210). 
Fecho,  en  Zaragoza,  en  el  día  XXV.*'  de  Marzo. 

Pergamino  con  sello  de  cera  pendiente.  Cajón  5.°,  núm.  25. 

A.  M.  de  D. 

A.  13S3. 

Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  «  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  ordena  el  Rey  que  no       Núm.  64. 

se  prendan  los  bienes  de  aquellos  aldeanos  de  Daroca  que  hubieran  salido 
fiadores  de  la^  deudas  de  otros,  siempre  que  dichos  fiadores  fuesen,  estuvieran 
ó  regresaren  del  mercado. 

Data  Barchinonse  III.°  Nonas  Januarii. 

Á.  de  la  C.  de  A.—  R.  192,  f.  52. 


A.  i;3S3. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  los  aldeanos  de  Daroca  la       Núm.  65. 

facultad  de  tener  sello  que  sea  de  la  universidad,  para  que  con  él  se  sellen  los 
papeles  y  escrituras  de  la  misma. 

Dado  en  Barcelona  á  111.°  de  las  Nonas  de  Enero. 

.A.  de  la  C.  de  A.—  R.  46,  /".  148. 

A.  i;S83. 

(Confirmaciones  de  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mccyo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  acerca  del  sello  que  había       Núm.  66. 

DAROCA.  jJq  ^gg^j,  ^g^  uníversldad  de  Daroca.  (No  expresa  cuál  fuere, 

como  sucede  con  el  documento  anterior). 
Data  Barchinonae  III.°  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.— R.  192,  f.  52. 
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A.  13S3. 

Conjlrmaciones  de  Alfonso  IIL  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286, 
y  de  Jaime  II,  en  la  misma  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

COMUNIDAD.  Privilegio  eu  el  que  ordena  el  Rey  que  sus       Núm.  67. 

oficiales  no  exigiesen  á  los  aldeanos  de  Daroca,  ni  recibieran  de  ellos,  aliqaam 
lezdam,  pedaticum,  portaticiim,  passaticiim,  exiaticiun,  pensam,  usaticum,  men- 
suraticam,  y  los  demás  que  se  acostumbraba  pagar. 

Data  Cesaraugustce  Nonas  Octobris. 

A.dtla  C.  de  A—  R.  192,  f.  &2. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  13S3. 

Orden  del  Rey  á  sus  oficiales  para  que  no       Núm.  68. 
exijan  ni  perciban  peaje  alguno  de  los  hombres  de  Daroca 

y  de  sus  aldeas. 

Data  Cesaraugustae  Nonas  Octobris. 

Pergamino  de  0'203  m.  ancho  por  0'130  m.  largo,  bien  conservado;  letra  francesa.  Lleva  el  sello  pendien- 
te, de  cera  blanca;  representa  en  el  anverso  al  Rey  sentado  eu  el  trono  y  en  el  reverso  a  cahallo. 

A.  M.  de  D. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  i:$83. 


Confirmación  de  los  privilegios  del  reino,       Núm.  69. 
jurando  el  Rey  y  el  infante  D.  Alfonso   guardarlos   fiel- 
mente. 

Dado  en  Zaragoza,  en  el  día  Y°  de  las  Nonas  de  Octubre. 


Pergamino  con  restos  de  los  hilos  del  sello  pendiente. 
A.  M.  da  D. 


A.  V4HS. 

Confrmacióii  </''  Juintc  II,  en  Z(ira'io:o,  á  5  de  las  Nonas  de  Ocínbre  de  1291. 


COMUNIDAD. 

nAllOCA. 


Privilegio  general  dado  por  el  Rey,  confir-  Núm.  70. 
mado  por  su  hijo  el  infante  D.  Alfonso,  después  Rey,  III 
de  este  nombre  eu  Aragón,  dirigido  á  los  nobles,  caballeros,  infanzones,  ciu- 
dadanos y  á  todos  sus  demás  vasallos  de  Aragón,  confirmándoles  todos  los  fue- 
ros, usos,  frauíiuicias  y  libertades  que  los  concedieron  los  Reyes  sus  ante- 
pasados. 

Data  CesaraugustaB,  V.°  Nonas  Octobris. 

A.  H«  (a  f.  dt  A.—  R.  192,  f.  41. 
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A.  13S4. 


COMUNIDAD.  Nombramiento  hecho  por  el  Rey,  á  favor        Núm.  71. 

DAROCA.^  ¿Q  Juan  de  Cena,  de  guarda  de  las  salinas  de  Daroca,  de 

ALBARRAciN.  Albarracín  y  de  sus  respectivas  aldeas,  para   que  vigile  y 

no  permita  la  introducción  de  sal  en  dichos  puntos,  á  no  ser  que  fuera  proce- 
dente de  los  mismos. 

Datum  Turolii  pridie  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  O.  de  A.—  R,  43,  f.  97. 

A.  12H4:, 

COMUNIDAD.  No  habiendo    pagado  los  sexmeros,   ni   la       Núm.  72. 

DAROCA.  universidad  de  Daroca,  á  Lope  Ferrench  de  Luna,    las 

cuotas  que,  por  tercias,  debían  pagarle,  según  se  consignaba  en  varios  privile- 
gios, les  apremia  el  Rey  al  pago,  añadiendo  que  pueden  hacerlo  á  Pedro 
Loarre,  en  nombre  del  citado  Lope,  y  que  de  no  hacer  efectivo  aquél,  tienen 
ambos  orden  suya  de  prendarlos  é  imponerles  las  penas  que  se  consignan  en 
ios  citados  privilegios. 

Datum  CesaraugustaB  Nonas  Februarii. 

A.  d»  la  C.  de  A.—  E.  43,  f.  119. 

A.  1384:. 

COMUNIDAD.  Habiendo  contradicho  Juan  Gil  Tarín  (en       Núm.  73. 

DAROCA.  nombre  de  su  padre,  que  era  baile  de  Daroca)  á  Pascasio 

Sánchez  la  posesión  del  cargo  de  notario  de  las  aldeas,  que  recientemente  ha- 
bía obtenido,  manda  el  Rey  al  justicia  de  la  villa  que  proteja  al  citado  Pasca- 
sio contra  las  injustas  pretensiones  de  Tarín. 

Datum  Riele  IIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.áela  C.  de  A.—  R.  43,  A.  115,  v. 

A.  13S4. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-       Núm.  74. 

DAROCA.  legio  de  D.  Jaime,  sin  fecha,  en  el  que  prohibía,  entre 

otras  cosas,  á  los  zapateros  de  Daroca,  vender  en  la  villa,  ni  en  sus  aldeas,  cal- 
zado de  piel  de  carnero,  mandando  expresamente  que  fueran  de  cabra,  ó  de 
cordobán. 

Datum  in  orta  Tudele  VIH."  Kal.  Octobris. 

A.  dtla  C.  de  A.—  R.\Z,f.2a. 

A.  1385. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  aldeanos  de  la  Comu-       Núm.  75. 

üidad  de  Daroca  para  que  no  traten  de  hacer  entre  sí  nuevas  Constituciones, 
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si  habían  de  ponerlas  bajo  el  amparo  de  otro  que  no  fuera  él,  ó  que  revoquen 
las  que  así  tuvieren  hechas,  pues  que  este  proceder  era  contra  derecho,  y 
además  que  él  estaba  dispuesto  á  amparar  en  justicia  las  que  hicieran. 
Datum  Barchinona3  XII.°  Kal.  Novembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  bl,  f.  220. 

A.  1384. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  aumentado   cinco   plazas       Núm.  76. 

de  escribanos  en  las  aldeas  de  Daroca,  y  á  instancia  de  los  vecinos  de  las 
mismas,  nombra  á  Domingo  Xiquo,  para  que  desempeñe  el  citado  cargo  en 
una  de  ellas. 

Datum  apud  Sos  XVI.°  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  43,  í.  44. 

A.  13S4. 

COMUNIDAD.  No  habiendo  presentado  al  Rey  los  sexme-       Núm.  77. 

DAROCA.  j.Qg  y  acordatores  de  Daroca  causa  ó  razón  alguna  que  les 

eximiera  de  pagar  á  Lope  Ferrench  de  Luna  los  9,000  sueldos  jaqueses  que  de 
tributo  le  debían  pagar  anualmente,  por  San  Migael,  repite  el  Rey  la  orden 
que  anteriormente  les  había  dado  de  satisfacerle  dicha  cantidad,  amenazándo- 
les, si  no  lo  hacían,  con  la  confiscación  de  sus  bienes. 

Datuai  Tirasonse  IX."  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  deÁ.-E.  43,  /".  7-1,   v. 

A.    1381. 

COMUNIDAD.  Habiendo  sido  presentado  al  Rey,  en   Zara-       Núm.  78. 

goza,  y  de  parte  de  los  aldeanos  de  Daroca,  un  privilegio  de  D.  Jaime  I,  en  el 
que  había  una  cláusula,  por  la  que  se  establecía  que  faese  el  pago  de  los  pe- 
chos en  tres  plazos,  cuya  cláusula  decía  así:  Et  encara  establiinos  qae  la  peyta 
de  Sant  Michel  que  sia  jiagada  á  tres  plazos,  el  primero  á  satit  Martin,  el  segun- 
do a  Nadal,  el  tercero  a  carnes  toltas,  eala  aldeya  que  a  cada  lúazco  non  pagare, 
peyte  XX  solidos  de  calonia,  esto  es  porque  portero  no  ande  por  las  aldeyas,  ni 
escriuano,  por  escusar  las  misiones,  y  quejádose,  además,  los  aldeanos  de  que 
Pedro  Loarre,  en  nombre  de  Lope  Ferrench  de  Luna,  les  había  prendado  por 
no  pagar  las  dos  tercias  de  dicho  impuesto,  manda  el  Rey  que  inmediatamente 
desembargue  y  devuelva  á  los  aldeanos  las  prendas  que,  con  tal  motivo,  les 
hubiere  hecho. 

Datum  apud  Albarrazinum  Idus  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  It.  43,  /".  83. 

A.  13S1. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Lope  Ferrench  de  Luna,       Núm.  79. 

para  que,  en  vista  de  habérsele  presentado  de  parte  de  los  aldeanos  de  Daroca 
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un  privilegio  de  D.  Jaime  I,  en  el  que  se  establecía  que  el  tributo  que  debían 
pagar  anualmente  por  Sau  Miguel,  le  satisficieran  en  tres  plazos,  y  teniendo, 
además,  en  cuenta,  las  quejas  de  los  mismos  contra  Pedro  Loarre,  que,  á 
nombre  suyo,  les  había  embargado  sus  bienes  por  faltar  al  pago  de  dos  plazos, 
manda  á  este  último  que  desembargue  las  prendas  que,  en  este  concepto, 
hubiere  hecho  á  los  aldeanos. 

Datum  in  Albarracin  V.°  Idus  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  i?.  43,  f.  83,  v. 


A.  13S5. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Eey  á  todos  los  oficiales  del  reino       Núm.  80. 

de  Aragón,  para  que  devuelvan  á  los  aldeanos  de  Daroca  el  bestiario  y  demás 
cosas  que  Juan  Núñez  y  sus  gentes  les  habían  robado,  todo  lo  cual  se  decía 
que  no  había  salido  del  reino. 

Datum  in  Monte  acuto  Vn.°  Idus  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  E.  57,  f.  209,  v. 


A.  ll^SS. 


COMUNIDAD.  Habiendo  llegado  á  noticia  del  Eey,  que  los        Núm.  81. 

aldeanos  de  Daroca  increpaban  á  los  comisionados  para  el  cobro  de  los  50,000 
sueldos  de  alfongada  y  los  20,000  del  servicio  que  á  aquel  año  correspondían, 
les  prohibe  que  en  lo  sucesivo  continúen  tratando  mal  á  aquéllos,  y  les  manda 
que  les  reciban  amigablemente,  pagándoles  con  arreglo  á  justicia. 

Datum  in  Monte  acuto  VII.*'  Idus  Octobris. 


A.  dt  la  C.  de  A.—  R.  ól,  f.  209,  v. 


A.  13S5. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Eey  á  Mucio  de  Portilla  para  que       Núm.  82. 

certifique  si  es  cierto  lo  que  los  aldeanos  de  Daroca  decían  respecto  al  incen- 
dio y  graves  d«,ños  que  les  había  causado  Juan  Núñez  á  su  paso  por  las  aldeas, 
por  cuya  razón  suplicaban  aquéllos  al  Eey  que  les  perdonara  el  pago  de  la 
oXfongada. 

Datum  in  Monte  acuto  VII.°  Idus  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R,  U],  f.  209. 


(Sin  fecha). 


Confirmación  do  Jaime  II,  en  Zaragoza,  a  5  de  las  Nonas  de  Octubre  de  Í29í, 

siendo  Infante. 

COMUNIDAD.  Privilegio  otorgado  por  el  Eey  y  dirigido  á       Núm.  83. 

DAROCA.  los  jurados,  hombres  buenos  y  concejo  de  Daroca,  en  ge- 

neral, confirmándoles  los  fueros  y  libertades,  privilegios  y  cuantas  gracias  les 
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otorgaran  los  reyes  sus  antecesores,  y  en  el  cual,  entre  varias  cosas,  se  conte- 
nía: Que  D.  Pedro  II  mfranqiiiuit  á  los  hombres  de  Daroca,  tanto  de  la  villa, 
cuanto  de  las  aldeas,  sin  distinción  de  clases,  eximiéndoles  de  pagar  tributo 
alguno . 

A.  dt  la  C.  d»  A.—  R.  192,  f.  Al. 

(Sin  fecha). 

Confirmación  del  Rey  D.  Martín,  sin  fecha. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Privilegio  declarando  libres  ó  inmunes  á  los  Núm.  84. 
vecinos  de  Daroca  del  pago  de  todo  tributo,  y  confirmando 
otro  de  su  abuelo  Pedro  II,  en  que  les  hace  la  misma  concesión,  exigiéndoles 
de  peyta  1,000  sueldos  jaqueses  por  ello,  de  los  cuales  había  de  pagar  la  villa 
la  décima  parte,  y  las  otras  nueve  las  aldeas. 


A.  de  la  C.  de  Á,  —  R.  2,193,  f.  140  y  tiguientet. 


A.  1380. 

COMUNIDAD.  Carta  confirmando  los  fueros  concedidos  á       Núm.  85. 

los  aldeanos  de  Daroca  por  sus  antecesores. 

Data  Daroce,  VIII.°  Idus  Octobris,  anno  Domini  M.  COCO.  LXXX.  ^ 

Bib.  del  Esc.  —J  —  iij  —  21,  f.  150. 

1    Como  Pedro  III  reinó  desde  el  28  de  Julio  de  1216  hasta  el  18  de  Junio  de  1285,  parece  que,  por  error, 
lleva  la  data  cuatro  C,  en  lugar  de  las  dos  que  corresponden. 
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REINADO  DE  ALFONSO  III. 

(1285-1291) 

Año   13S6. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  sus  oficiales,  en  la  que  re-       Núm.  86. 

DAROCA.  cordáudoles  la  de  su  padre  Pedro  III,  para  que  no  exigie- 

sen ni  percibiesen  ninguna  clase  de  peaje  á  los  hombres  de  Daroca  y  de  sus 
aldeas,  manda  observar  esta  disposición,  sin  contravención  alguna. 
Datum  Cesarauguste  XI1II.°  Kal.  Madii. 

Pergamino  de  o, '¿53  m.  ancho,  por  0,126  m.  largo,  muy  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios: 
lleva  el  sello  real  en  cera  roja. 

A.  M.  de  D. 

A.  IZHS, 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  el  privilegio  concedido  por       Núm.  87. 

DAROCA.  Pedro  III  á  la  villa  de  Daroca  y  sus  aldeas,  el  día  quinto 

de  las  Nonas  de  Octubre  de  1233,  confirmándoles  todos  sus  fueros,  usos,  cos- 
tumbres y  privilegios. 

Quod  est  actum  Cesarauguste  XIII I  °  Kal.  Madii. 

Pergamino  muy  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios.* Debió  llevar  sello  pendiente. 
Á.  M.  d«  D. 

A.  13S6. 

COMUNIDAD.  Trasunto  del  documento  anterior.  Núm.  88. 

^^'^^^'^-  Autorizado  por  un  Notario  de  Daroca  en  19  de  No- 

viembre de  1290. 

Pergamino  bien  conservado:  letra  do  albalaes. 
A.  M.  (i*  D. 

A.  1387. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  á  los  vecinos  de  la  villa  y       Núm.  89. 

DAROCA.  aldeas  de  Daroca,  los  derechos  que  disfrutaban  en  la  pro- 

visión de  las  prebendas  de  sus  iglesias,  cuando  estaban  vacantes,  prometién- 
doles ampararles  en  justicia,  para  lo  cual  manda  á  Lope  Ferrench  de  Luna,  al- 
caide del  castillo  de  la  villa,  á  los  oficiales  de  ésta  y  á  los  de  las  aldeas,  que 
defiendan  cumplidamente  su  derecho. 

Datum  Valentise  VII,°  Kal.  May. 

A.  rf#  ía  C.  d«  A.-  R.  70,  f,  Kfl. 
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A.  138T. 


Concesión  hecha  por  el  'Rey  á  los  hombres       Núm.  90. 
buenos  y  universidades  de  la  villa  y   aldeas  de  Daroca  de 
la  tercera  parte  de  las  calonias  por  homicidios  y  de  todas  las  demás,  excep- 
tuando de  estas  últimas  la  deducción  de  la  novena  parte,  antes  de  dividirlas 
en  tres  para  el  reparto,  la  cual  se  reservaba  previamente  el  Rey. 
Datum  in  Alagone  IIII.°  Idus  Jonii. 

A.  d€  la  C.  de  A .—  R.  "75,  f.  J3. 


A.  13S9. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Privilegio  disponiendo  que  los  hombres  de        Núm.  91. 
las  aldeas  de  Daroca  no  puedan  ser  molestados,  ni  embar- 
gados sus  bienes,  sino  con  arreglo  al  fuero  de  Aragón. 
Datum  apud  Ilerdam.  III. "  Kal.  Februarii. 


Pergamino  con  señales  de  haber  llevado  sello  pendiente. 
A.  H.  N. 
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REINADO  DE  JAIME  II. 

(1291-1327) 

Año    1301. 

COMUNIDAD.  Asegurando  Pascasio  Cebriáa  que  las  aldeas       Núm.  92. 

de  Daroca  habían  entregado  á  Mossa  de  Portilla  la  cantidad  de  10,000  suel- 
dos jaqueses,  que  éste  les  había  pedido  en  nombre  del  rey  D.  Alfonso  III,  los 
cuales  les  habían  sido  tomados  en  cómputo,  y  de  los  que  les  había  librado  la 
curia  real  la  carta  de  pago  correspondiente,  y  quedando  sólo  por  librar  una 
de  500  sueldos,  manda  el  Rey  á  sus  justicias  y  oficiales  que  no  reclamen  á  di- 
chas aldeas  esta  cantidad,  pues  le  constaba  que  había  sido  entregada  á  su  di- 
funto hermano. 

Data  Valentiae  VIII. °  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  Á.~  E.  192,  f.  54,  v. 

A.  1391. 

COMUNIDAD.  Vende  el  Rey  á  Alamáh  Gudalti  las  primi-       Núm.  93. 

DAROCA.  gjj^g  (Jq  Yo,  villa  y  aldeas  de  Daroca  durante  un  año,  que  era 

el  siguiente  al  de  la  fecha,  por  precio  de  16,125  sueldos  jaqueses,  de  los  cuales 
le  descontaba  10,0  38,  2  dineros,  por  tenerle  asignada  esta  cantidad  sobre  di- 
chas primicias  el  hermano  del  rey  D.  Alfonso  III,  en  un  documento,  el  cual 
coafirma  D.  Jaime  y  manda  á  todos  sus  oficiales  y  hombres  de  las  citadas  al- 
deas que  no  pongan  obstáculo  alguno  al  mencionado  Alamán  en  el  cobro  de 
dichas  primicias. 

Data  Valentiae  XVI.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la,  C.  de  A.—  E.  192,  f.  11,  v. 

A.  1391. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Infante  á  los  jurados  y  concejos       Núm.  94. 

DAROCA.  ^Q   jg^g  aldeas   de   Daroca  para  que  pagaran  á  Domingo 

Xicho  ^,  vecino  de  la  villa,  los  1,000  sueldos  jaqueses  que  le  üebían,  ó  los  que 
les  faltara  pagar  de  los  mismos,  á  cuyo  pago  habían  sido  condenados  por  una 
sentencia  dada  por  Gómez  Gil,  justicia  que  había  sido  de  la  citada  villa  de 
Daroca. 

Datum  Darocas  V.°  Idus  Junii. 

La  dictó  el  infante  D.  Pedro,  como  lugarteniente. 
A.  de  la  C.  de  A.—  R.  85,  f.  180,  v. 

1    Debe  de  ser  el  mismo  sujeto  del  documento  núm.  76. 
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COMUNIDAD. 

DAROCA. 

TORNOS. 

HERRERA  DE  OJOS  NEGROS. 


A.   1391. 

Orden  del  Infante  á  los  jurados  y  con-  Núm.  95. 
cejos  de  las  aldeas  de  Daroca  para  que  se  apoderen 
de  los  bienes  de  todos  aquellos  almogávares  de  He- 
rrera de  Ojos  Negros,  que  robaron  y  cautivaron  á 


ciertos  vecinos  de  Tornos. 

Datum  Darocae  XIII.°  Kal.  Julii. 

La  dictó  el  infante  D.  Pedro,  como  lugarteniente. 
A.dtlaC.deA.—  Ii.SJ,f.\8S. 

A.  1391. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  colectores  de  pechos  de       Núm.  96. 

las  aldeas  de  Daroca,  para  que,  del  fondo  de  los  mismos,  pagasen  á  Pedro 
Cesse  ^  la  cantidad  de  1,050  sueldos,  que  su  hermano  el  infante  D.  Alfonso  le 
tenía  asignados  por  pago  de  unas  caballerías;  mandándoles  también  que 
exijan  de  aquél  la  correspondiente  apoca. 

Data  Calatayubii  XVI.°  Kal.  Novembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  192,  f.  5,  v. 


1    Tal  vez  debiera  decir  Sessé. 


A.   1391. 


COMUNIDAD.  No  habiéndose  encontrado  en  Calatayud  la       Núm.  97. 

DAROCA.  cantidad  de  vacas  y  de  carneros  que  el  Rey  necesitaba 

para  la  entrevista  que  había  de  celebrar  con  el  de  Castilla,  manda  á  los  jurados 
y  hombres  bueuos  de  Daroca  que  le  inaudeu  de  la  misma,  y  lleven  á  Farisia, 
50  vacas  y  1,000  carneros,  según  lo  prevenía  en  otro  documento,  los  cuales  se 
habían  de  descontar  del  subsidio  que  los  aldeanos  de  aquélla  tenían  que  pa- 
garle. 

Data  Calatayubii  VII."  Kal.  Decembris. 


A.  déla  C.  dt  A.—  R.  193,  f.  133,  v. 


A.    1391. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Mandamiento  del  Rey  á  Sancho  de  Rava-  Núm.  98. 
ñera,  justicia  de  Daroca,  para  que  recoja,  de  mano  de  Mar- 
tín de  Abollo  y  de  los  sexmeros  de  la  misma,  las  cantidades  de  dinero  y 
granos  que  los  vecinos  de  dicha  villa  le  habían  entregado,  por  mandado  suyo, 
para  la  entrevista  que  había  de  celebrarse  entre  él  y  el  Rey  de  Castilla,  cujeas 
cantidades  se  les  habían  de  tomar  en  cómputos  á  dichos  aldeanos  al  verificar 
el  pago  de  los  subsidios. 

Data  Darocgs  VII. °  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  dt  A.—  R.  193,  f.  133,  v. 


DE    LA    COMUNIDAD    DE    DAROCA  65 


A.  1391. 


COMUNIDAD.  Reconoce  el  Rey  deber  á  Peregrino  de  Ra-       Núm.  99. 

DAROCA.  vanera  200  fanegas  de  trigo,  100  de  cibaria  (mitad  de  avena 

y  mitad  de  cebada  [sic])  y  cien  cargas  de  vino  puro,  todo  lo  cual  le  había  en- 
viado éste  para  la  entrevista  que  el  Rey  debía  tener  con  el  de  Castilla.  Estas 
cargas  de  vino  equivalían  á  800  sueldos,  á  razón  de  8  por  carga;  los  cuales  y 
las  citadas  fanegas  de  grano  manda  el  Rey  que  se  le  paguen  del  subsidio  de 
las  aldeas  de  Daroca,  encomendando  dicho  pago  á  Martín  de  Abello,  escribano 
de  las  mismas,  y  á  los  colectores  en  ellas  del  referido  subsidio. 

Data  DarochsB  VIII.°  Kal.  Decembris. 

A.  d»la  C.  de  A.—  R.  193,  f.  132. 

A.  1391. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Martín  Abello,  escribano,       Núm.  100. 

DAROCA.  y  ¿  ¡Qg  sexmeros  y  colectores  de  subsidios  en  Daroca,  para 

que  del  primer  dinero,    que    de    los  mismos  recauden,  entreguen  á  Martín 

Jiménez  Delalguerada  la  cantidad  de  7,000  sueldos,  los  cuales,  por  mandado 

suyo,  había  entregado  éste  á  Bartoloto  Tallavía. 

Data  Darochse  VIII.°  Kal.  Decembris. 


A.  d«  la  C.  dtA.—  R.  193,  f.  132.  v. 


A.  1391. 


COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  al  alcaide  y  lugarte-      Núm.  101. 

viLLAFELicHE.         nleute  de  Villafeliz  que  permita  á  los  aldeanos  de  Daroca 
llevar  á  pacer  sus  ganados  dentro  de  los  límites  de  aquella  villa,  así  como  á 
éstos  les  era  permitido  llevar  los  suyos  á  pacer  dentro  de  los  de  Daroca. 
Datum  apud.  Montem-albanum  XI. °  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  90,  fs.  194  y  195. 

A.  1391. 

COMUNIDAD.  Habiendo  asignado  el  Rey  al  noble  Jimeno       Núm.  102. 

DARoi.A.  ^Q  Urrea  la  cantidad  de  8,100  sueldos  jaqueses,  por  compra 

de  100  caballerías,  de  los  cuales  habían  de  pagar,  3,000  la  aldea  de  Sariñena; 
otros  3,000  la  de  Alconerra;  500  la  ciudad  de  Calatayud,  del  pedático,  y  los 
1,600  restantes  la  misma,  del  monetático;  y  no  pudiendo,  por  entonces,  ninguna 
de  estas  poblaciones  pagar  las  referidas  cantidades,  manda  el  Rey  á  Martín 
Abello  y  á  los  colectores  de  subsidios  en  Daroca  que,  de  la  primera  recauda- 
ción que  hagan,  abonen  los  referidos  8,100  sueldos  jaqueses  al  mencionado 
Urrea,  y  que  los  tomen  en  cómputo  á  los  aldeanos  de  dicha  villa,  después  de 
reclamar  de  éste  la  correspondiente  apoca. 

Data  BurbaguensB  XVII.°  Kal.  [?]  Decembris. 

A.  d«  la  ü.  de  A.—  R.  193,  f.  130. 
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A.  1393. 


COMUNIDAD. 

D.vnocA. 


Confiesa  el  Rey  hallarse  satisfecho  del  pago  Núm.  103. 
de  30,000  sueldos  jaqueses  que,  por  orden  suya,  y  á  distintas 
personas,  había  hecho  Mariano  de  Abello,  procurador  de  las  aldeas  de  Daroca, 
no  sólo  por  los  albaraes  en  que  constaba  que  había  verificado  dichos  pagos, 
sino  por  el  testimonio  de  su  conseller  Bernardo  de  Sarriano,  que  los  había 
autorizado. 

Data  Daroc98  III.°  Kal.  Januarii. 


A.  de  la  C.  de  A,—  R,  255,  f.  4. 


A.   1394. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  suplicado  al  Rey  los  vecinos  de  Núm.  104. 
Daroca  y  de  sus  aldeas  que  les  concediera  el  privilegio  de 
celebrar  en  dicha  villa  una  feria,  accede  el  Rey  á  su  ruego  y  establece  que 
todos  los  años  tenga  lugar  una  que,  empezando  el  día  de  San  Gil,  en  Sep- 
tiembre, continúe  por  espacio  de  quince  días  consecutivos;  y  además  que 
todos  los  que  á  ella  vayan  con  mercancías,  estuvieran  exentos  de  que  sus 
acreedores  pudieran  prendarlos  cuando  aquéllos  fuesen,  estuvieran,  ó  regre- 
saren de  dicha  feria,  á  menos  que  no  estuviesen  complicados  en  alguna  causa 
criminal,  por  robo,  homicidio,  falsificación,  etc. 
Data  DertussB  IX.°  Kal.  Octobris. 


A.  da  la  C.  d»  A.—  E.  194,  f.  55. 


A.  1394. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  para  que  los  vecinos  de  Da-  Núm.  105. 
roca  y  de  sus  aldeas  puedan  celebrar  anualmente  un  mer- 
cado, en  el  mes  de  Septiembre,  con  las  mismas  prerrogativas  y  exenciones  que 
las  señaladas  por  él  en  otro  documento  anterior,  pero  de  la  misma  fecha 
que  éste. 

Data  Dertusse  IX. °  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  194,  f.  84. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  1394. 

Privilegio  concediendo  á  la  villa  de  Daroca 


Núm.  106. 

y  sus  aldeas,  la  celebración  en  ésta  de  una  feria  en  la  fiesta 
de  San  Gil  de  Septiembre  y  quince  días  siguientes,  siendo  libres  y  seguros 
todos  los  que  á  ella  asistiesen,  excepto  proditoribas,  baasutoribus,  monederos 
falsos  y  fractoribus  itinerum  seit  viarum. 
Datum  Dertusfe  IX.''  Kal.  Octobris. 

Pergamino  de  0,241  m.  ancho  por  0,105  m.  liirg-o,  bifu  conservado;  letra  francesa  de    privilegios.  Con- 
■erva  la  parte  central  dol  sollo  reiü  on  cora  roja,  cío  mediano  módulo. 

A.  Jí.  d0  D. 
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A.  1394. 

COMUNIDAD.  RENTAS   que   percibía   el   rey   en  DAROCA   Y  SUS       Uúm.  107. 

DAROCA.  aldeas,    PECHA    ANUAL     DE    LAS    ALDEAS;    PEAJE    Y 

SANTED.  peso;    MONTAZGO;    CUZZOLOS;    HOMICIDIOS    Y    CALUMNIAS;    CAR- 

TORNOS.  NICERÍAS;      TINTORERÍA;     PERRERÍA;     TENERÍAS;      TRIBUTO     DE 

LOS  judíos;  cenas;  tributos  de  moros;  salinas  de  perre- 
ra DE  ojos  negros;  diezmo  DE  LA  IGLESIA  DE  SANTA  MARÍA  DE  DAROCA;  REDIEZ- 
MO   DEL    TEMPLE. 

«En  Daroca  e  sus  aldeas  costumbra  auer  et  prender  el  senyor  Rey  cada 
anno  ordinariament  et  sabudament  estas  rendas  siguyentes: 

»Primerament  la  pecha  de  las  aldeas  que  es  X  mil  solidos 
cada  anno.  De  los  quales  prenden  por  sus  salarios  el  judez 
Luna,  per  honor.     QQ  solidos,  6  VII  jurados  DCCC  soHdos,  c  assin  fincan  al  sen- 
nor  Rey  purament  —  IX  mil  solidos. 

»Item  el  peage  e  el  peso. 

»Item  el  montatgo  de  los  ganados  estrannos. 

5>Item  los  co9uelos  ^  del  pan  que  se  uende  el  jueves.         * 
^lesT  su  v^dir^™"  »Item  los  homicilios  e  las  calonyas  de  los  christianos. 

»Item  los  tributos  de  las  carne9erías  de  los  christianos,  es  a  saber  de  cada 
taula  que  husaren  taiar  siet  solidos. 

»Item  la  tinturia. 

»Item  una  tienda  de  ferreria  a  la  puerta  fondonera  de  la  villa  la  qual  fue 
tributada  a  donna  Emali  de  lo  Guasqui  por  —  X  solidos  cada  anno. 

»Item  otra  tienda  en  aquel  mismo  lugar  que  fue  tributada  por  siempre  a 
Pascual  del  Lobo  por  —  VIII  solidos  cada  anno. 

»Item  otra  tienda  que  se  luega  cada  anno  por  quanto  y  dan. 

»Item  un  solar  yermo  delant  el  almunia  aespaldas  délas  dos  tiendas, 

»Item  una  casa  de  tañerla  la  qual  fae  tributada  a  Abrahan  de  Abdella  por 
siempre,  e  fazen  cada  anno  de  tributo  —  VII  solidos, 

sltem  tres  tiendas  de  tañerla  de  los  christianos,  que  fazen  cada  anno  de 
tributo  —  XV  solidos. 

»Item  el  tributo  de  los  judios,  el   qual  segunt  que  agora  costumbran 
e  según  quene  han  privilegio  del  Senyor  Rey  cadanno  —  MD  solidos. 

»Item  las  calonias  de  los  ditos  judios. 

»Item  costumpna  prendre  el  sennor   Rey  en  las  aldeas  cenas  asu  vo- 
luntat,  de  aldea  en  aldea,  quando  y  uiene  personalment. 
p  Eximenez  de  Mo-  »Item  el  tributo  de  los  moros  el  qual  es  cadanno  según 

nerba  per ranerljs.       ^^^  ^^^^.^  COStumpnan  —  DCCXXX  SOlidoS. 

»Item  las  calonias  de  los  ditos  moros. 

1  Cúzzot.08.  Cussols,  species  trihuti,  ac  pens¡tationi.s.=Curia  generalis  celébrala  Barcinone  ann.  1291.a 
Jácobo  II  Repe  Arapron.  Ms:  Iiem  quod  'leici  et  MilUes  non  tenean tur  solvere  in  1  lerda,  vel  in  aliis  locis 
leudas,  pedugia,  vel  cus^olx  de  reditihus  eorum  pro'/iriis. 

Curaría.  Telonei  species  ex  mercitus  in  nuadinis  distractis. 

Cus.ii'r'.i  Praestationis  g-eniis,  f  quod  pro  mensura  exigilur,.... 

Cussuras  totas  de  ordeo  et  de  cetaria. 
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Baiuius.  »Item  en  Báguena  aldea    de    Daroca  son  YIII    casadas 

de  moros  los  quales  troaqui  costumpuauau  pechar  eu  partida  con  los  cliristia- 
nos  de  Báguena  porque  no  era  guciado  de  part  del  sennor  E-ey  et  en  partida 
con  los  moros  de  Daroca,  e  don  Pedrot,  baile,  emparó  por  al  Senyor  Rey  los 
ditos  moros  e  ordeno  que  fuessen  aliama  por  si  e  pechasen  cadanno  de  cada  casa 
X  solidos,  la  meatat  por  Pascua  de  Quaresma  e  la  otra  meitat  por  la  fiesta  de 
Sant  Miguel,  el  cual  ordenamiento  se  fizo  de  uoluntat  del  Senyor  Rey  en  el 
mes  de  Mar90  anno  X0.°  VI.° 

Baiuius.  »Item  en  termino  de  Daroca  son  las  sali-     Anno  m»  ce  xc." 

ñas  de  Ferrera  de  Oios  negros  que  rienden  cadanno  tanto  oond^'saívo^Gar- 
quanto  poyan  en  almoneda.  ^'®- 

»Item  en  termino  de  Daroca  son  dos  castiellos  Santet  e  Tornos  en  los  qua- 
les castiellos  no  ha  renda  alguna  del  sennor  Rey,  mas  el  sennor  Rey  les  da  re- 
tenen9Ía  de  otra  part. 

»Et  es  asaber  que  la  Egleia  de  sancta  Maria  de  Daroca  costumpna  prender 
toda  uia  por  diezmo  del  peage  e  del  peso  quanto  quiere,  que  montaran  CC  so- 
lidos. Et  el  diezmo  délas  rendas  déla  tinturia  e  del  montatgo  e  délas  ditas 
salinas. 

»Otrosí  el  Temple  costumpna  prender  toda  uia  por  rediezmo  del  peage  e 
del  peso  quanto  quiere,  que  monten  cadanno  CLXXX  solidos.  Et  el  rediezmo 
délas  rendas  déla  tinturia  e  del  montatgo  e  de  las  salinas  sobreditas. 

»E  quando  estas  rendas  se  almonedean,  suélese  toda  uia  dezir  quelos  con- 
pradores  se  paren  a  pagar  los  ditos  diezmo  e  rediezmo  ultra  las  quantias  que 
se  permeten  délas  ditas  rendas». 


A,  d«  la  C.  de  A, —  Rentas  y  bailio  general  de  Aragón, 


1294. 


A.  1395. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  para  que  de  las  pri-      Núm.  108. 

mielas  que  pagaban  las  aldeas  de  Daroca  se  destinase  la  mitad  á  la  repara- 
ción de  las  iglesias  de  las  mismas  y  á  cubrir  las  necesidades  que  éstas  tuvie- 
sen, expresando  en  aquel  que  igualmente  enviaba  á  los  colectores  de  dichas 
primicias  que  anualmente  dejaran  á  favor  de  las  mencionadas  aldeas  dicha 
mitad  de  las  primicias. 

Data  Cesaraugustse  IIII.°  Kal.  Martii. 

A.dtla  C.  da  A.—  R.  194,  f.  201. 

A.  1305. 


COMUNIDAD. 

DAIIOCA. 


Habiendo  el  Rey  confiado  la  tenencia  y  al-  Núm.  109. 
caldía  del  castillo  de  Daroca  á  García  Garcés  de  Arazur, 
y  asignádole  por  ellas  anualmente  la  cantidad  de  2,040  sueldos  jaqueses, 
de  los  que  1,600  había  de  pagarlos  la  aljama  de  judíos  de  dicha  villa,  y  los 
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540  restantes  habían  de  satisfacerse  de  las  primicias  de  ésta,  manda  á  todos  los 
justicias  y  vecinos  de  ella  y  de  sus  aldeas,  que  respeten  esta  disposición. 
Data  OesaraugustEB  VI1.°  Kal.  Martii. 

A.  déla  C.  deA.~  Ji.  194,  f.  198. 

A.  1395. 

CO^;üNIDAD.  Atendiendo   el  Rey   á   que  los  castillos  de       Núm.  110. 

DAROCA.  Monreal  y  Tornos,   necesitaban  una  pronta   reparación, 

pues    de  lo    contrario    podrían   resultarle   graves   daños, 

manda  al  escribano,  sexmeros  y  universidad  de  las  aldeas 

de  Daroca,  que  acudan  inmediatamente  á  verificar  dicha  reparación. 

Data  Turoiii  IX.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A,—  i?.  194,  /.  212. 

A.  1395. 


MONREAL. 
TORNOS. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  escribanos,  sexmeros  y        Núm.  III. 

TORNOS.  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que,   tan  luego 

como  la  reciban,  atiendan  á  la  reparación  completa  de  los 
castillos  de  Tornos  y  Monreal,  de  lo  cual  estaban  muy  necesitados. 
Datum  Turoiii  IX°  Kal.  Aprilis. 


A.  dt  la  C.  de  A.—  Ji.  194,  f.  212. 


A.  1395. 


COMUNIDAD.  Estando  Pedro  Jiménez   de  Iranzo  encar-       Núm.  112. 

MONREAL.  gado  de  la  tenencia  del  castillo  de  Monreal,  y  teniéndole 

asignada  el  Rey,  anualmente,  la  cantidad  de  i,OÜO  sueldos  jaqueses  por  sus 

honorarios,  la  cual  había  de  pagársele  de  las  rentas  y  peytas  de  las  aldeas  de 

Daroca,  manda  á  Bertrán  de  Vallo  que  satisfaga  á  aquél  la  citada  cantidad. 

Data  Turoiii  IX.°  Kal.  Aprilis. 


A.  de  la  C.  de  A.—  li.  194,  f.  212. 


A.  1395. 


COMUNIDAD.  Nombramiento  hecho  por  el  Rey  á  favor  de       Núm.  113. 

DAROCA.  Miguel  Fa9as  (de  domo  nostra)  para  que,  en  nombre  suyo, 

recaude  el  monetático,  primicias,  rentas  y  demás  provechos  y  tributos  que 
tenían  que  pagar  la  vilia  y  aldeas  de  Daroca,  previniéndole  que  de  dichas 
cantidades  estaba  obligado  á  responderle  escrupulosamente,  y  que  dicho 
cargo  le  desempeñaría  mientras  fuere  su  real  voluntad. 

Da,ta  Turoiii  VI.°  Idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  E.  194,  t-  m,  v. 
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A.  1395. 


COMUNIDAD.  Habiendo  confirmado  el  Rey  un  documento       Núm.  114. 

DARüCA.  ¿Q  g^  abuelo  D.  Jaime  I,  que  ya  lo  estaba  por  su  padre,  en 

el  cual  se  mandaba  que  no  se  hiciesen,  ni  vendieran  en  Daroca,  ni  en  sus  al- 
deas, por  los  zapateros  y  curtidores  de  las  mismas,  solidares  ni  de  cordtibano 
uel  corto  corino  ne  auarclie  candante,  manda  D.  Jaime  á  su  baile  en  dicha  villa 
y  á  sus  oficiales,  que  observen  y  hagan  observar  lo  dispuesto  en  el  citado  do- 
cumento. 

Data  GrerundaB  IIII.°  Kal.  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  194,  f.  171,  v. 

A.  1396. 

COMUNIDAD.  Enterado  el  Rey  de  los  servicios  que  los      Núm.  115. 

DAROCA,  justicias,  jurados  y  universidad  de  la  villa  y  aldeas  de 

Daroca  habían  prestado  en  su  reino  y  en  las  fronteras  de  Castilla  á  Ramón 
Jiménez  de  Luna,  comendador  de  Montealbano,  después  de  agradecérselos, 
les  manda  que  continúen  prestándole  dichos  servicios  cuando  los  necesite, 
proveyéndoles  de  armas  y  víveres. 
Data  Murciee  XIII.°  Kal.  Junii. 

A.  dt  la  C.  de  A,—  R.  340,  f,  83. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  Disfrutando   Lope  Ferrench  de  Luna,  al-       Núm.  116. 

DAROCA.  caide  del  castillo  de  Daroca,  el  sueldo  anual  de  2,400  suel- 

dos jaqueses,  de  los  cuales,  1,500  le  pagaba  la  judería  de  la  villa,  y  los  restan- 
tes 540  los  cobraba  de  las  primicias  de  ésta,  y  habiendo  el  Rey  concedido 
éstas  á  los  aldeanos,  promete  á  dicho  alcaide  que  de  cualquier  clase  de  exac- 
ción real  le  serán  pagados  los  referidos  640  sueldos. 

Datum  ValentisB  Vil."  Idus  Octobris. 


A.  dt  la  C.  de  A.—  R.  263,  f.  159,  v. 


A.  1396. 


COMUNIDAD.  Teniendo  el  Rey  necesidad  de  enviar  á  las       Núm.  117. 

DARÜCA.  fronteras  de  sus  reinos  á  varios  nobles  y  caballeros,  y  no 

pudiendo  con  sus  recursos  atender  á  los  gastos  que  esto  le  ocasionaba,  comi- 
siona á  Lope  Ferrench  de  Luna,  procurador  de  Aragón,  para  que,  en  su 
nombre,  se  presente  con  este  documento  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca, 
y  les  pida  la  referida  ayuda,  como  el  mismo  D.  Jaime  hace  en  él. 

Data  Barchinonae  III.**  Nonas  Nouembris. 

A.  tf* /a  C.  d*  A.— /?.  194,  A  290,  i'. 
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A.  1396. 


COMUNIDAD.  Como  algunos  vecinos  de  las  aldeas  de  la      Núm.  118 

DARocA.  universidad  de  Daroca  se  hubiesen  negado  á  pagar  los 

pechos  ó  impuestos  que  eu  ellas  debían  cobrarse,  en  nombre  del  Rey,  para  su 
curia,  manda  éste  al  justicia  de  dicho  lugar  que  obligue  en  el  acto  á  los  in- 
solventes á  pagar  la  parte  que  á  cada  uno  correspondiese. 

Datum  BarchinonsB  IIII.°  Idus  Nouembris. 

A.  d»  la  C.  de  A.—  R.  105,  f.  203. 

A.  139T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  vecinos  de  Daroca  y  de       Núm.  119. 

DAROCA.  g^g  aldeas,  para  que  respeten  á  Ramón  Pérez  de  Nahal 

por  justicia  de  las  mismas,  durante  dos  años,  recordándoles  que  dicha  elección 
la  hizo  con  el  beneplácito  suyo;  mandándoles,  al  mismo  tiempo,  que  le  paguen 
aquellos  honorarios  que  se  habían  pagado  á  los  que  desempeñaron  antes  que 
aquél  dicho  cargo. 

Data  Valentiae  pridie  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  d«A.—  R.  195,  f.  112. 


A.  1397. 

COMUNIDAD.  Habiendo  concedido  Alfonso  III  á  Fernando      Núm.  120. 

DAROCA.  Frenerii,  los  cagólos  de  Daroca  y  los  derechos  que  á  ellos 

tenía  aquél,  y  D.  Jaime  confirmado  á  éste  dicho  privilegio,  manda  á  todos 

los  oficiales  y  justicias  de  dicha  villa  y  de  sus  aldeas  que  respeten  y  hagan 

respetar  dicha  concesión  y  confirmación,  duraderas  mientras  viviese  aquél. 

Data  Valentiae  XIII.°  Kal.  Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A,~  R.  195,  f.  122,  v. 


A.  139T. 

COMUNIDAD.  Habiendo  llegado  á  oídos  del  Rey  que  su       Núm.  121. 

DAROCA.  procurador  en  Aragón  exigía  á  los  judíos  de  la  aljama  de 

la  villa  de  Daroca  y  de  otros  lugares  cena,  por  razón  de  dicho  oficio,  siendo 
así  que  dichos  judíos  no  estaban  obligados  á  pagarla  en  este  concepto,  mán- 
dale el  Rey  que  en  lo  sucesivo  deje  de  cometer  el  referido  abuso,  ó  indemnice 
á  aquéllos  de  los  que  hasta  entonces  hubiese  cometido  por  esto. 

Data  in  obsidionis  Castri  de  Lort,  sub  sigillo  nostro  secreto  III.^  Nonas 
Julii. 

A.delaCAeA.—R.TáZ.f.hl. 
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COMUNIDAD. 

DAROr.A. 
PUEYO. 


A.  isor. 

Encontrándose  los  vecinos  de  Pueyo  en  la  Núm.  122. 
más  extrema  miseria,  á  consecuencia  de  la  guerra  de  Cas- 
tilla, y  teniéndola  en  cuenta  el  Rey,  como  asimismo  lo  es- 
puesta que  estaba  dicha  aldea  á  la  invasión  de  los  enemigos,  manda  á  sus 
procuradores  y  colectores  de  la  universidad  de  Daroca  que,  hasta  pasados 
seis  años,  á  contar  desde  el  día  de  la  fecha,  no  exijan  ninguna  clase  de  peyta, 
tributo,  ó  cena  á  los  referidos  aldeanos,  facultando  á  éstos,  al  mismo  tiempo, 
para  que  puedan  trasladarse  al  cortijo  llamado  de  Santa  María  en  dicha  aldea, 
provisionalmente,  hasta  que  el  justicia  de  la  villa  resuelva  sobre  esto  lo  que 
creyere  más  oportuno. 

Data  XatiusB  VII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  K.  196,  f.  155. 

A.  1398. 


COMUNIDAD.  DISPOSICIONES    otorgadas  por  el  rey    para   evi-       Uúm.  123. 

TAR    LA    MALA    ADMINISTRACIÓN    DE  LOS   OFICIALES 
^'^^°*^^'  DE    DAROCA,    CON    LA    ELECCIÓN    DE    SEXMEROS    Y     SUS    ATRIBU- 

CIONES;   NOMBRAMIENTO    DE    ESCRIBANO    Y    PROCURADOR     DE     LAS     ALDEAS     CON     LAS 
FUNCIONES    QUE    HABÍAN    DE    DESEMPEÑAR. 

Teniendo  en  cuenta  el  Rey  los  daños  que  se  habían  seguido  á  los  vecinos 
de  las  aldeas  de  Daroca  por  la  mala  administración  de  los  oficiales  de  la 
misma,  otorga  las  disposiciones  siguientes: 

Que  todos  los  años  hiciesen  los  aldeanos  una  plega  el  día  de  San  Miguel, 
según  acostumbraban,  en  la  cual  eligieran  cinco  hombres  buenos  de  sus  al- 
deas, á  saber:  uno  de  cada  sexma,  y  que  se  llamara  sexmero. 

Que  estos  cinco  sexmeros  estuviesen  obligados  á  entender  y  juzgar  en 
aquellas  causas  que,  siguiendo  la  costumbre,  les  estaban  encomendadas,  y  que 
intervengan  en  los  cómputos  de  las  peytas,  estando  además  obligados  á  pres-, 
tar  consejo  y  ayuda  á  los  escribanos  de  las  aldeas,  siempre  que  éstos  se  lo  re- 
clamen en  negocios  que  pertenezcan  al  Rey  ó  á  las  aldeas. 

Que  cada  uno  de  dichos  sexmeros  reciba  anualmente  de  honorarios  200 
sueldos  jaqueses. 

Que  se  establezca  y  liaya  un  escribano  y  procurador  en  dichas  aldeas, 
que  esté  obligado  á  guardar  el  sello  y  los  privilegios  de  las  mismas  y  á  hacer 
la  colecta  de  la  peyta  del  raonetático,  subsidios  y  de  las  demás  exacciones 
reales  y  vecinales,  y,  además,  á  rendir  cuentas  al  Rey  de  los  ingresos  y  gastos 
anuales. 

Que  dicho  escribano  sea  procurador  de  las  citadas  aldeas  y  esté  obligado 
á  entender  en  los  negocios  comunes  á  las  mismas. 

Y,  finalmente,  que  entre  las  dichas  escribanía  y  procuración  disfrute  do 
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honorarios  anuales  600  sueldos  jaqueses  y  resida  en  Daroca  in  domihus  al' 
deanorum. 

Que  los  mencionados  sexmeros  y  escribano  no  puedan  tener  tahulam  nec 
caldariam  nec  faciant  aut  faceré  possint  aldeanis  sen  aliquibus  alus  expensas 
aliquas  de  comuni;  y  que  si  las  hicieren,  no  puedan  presentarlas  en  cómputo 
de  la  cuenta  de  dichas  aldeas,  sino  que  estén  obligados  á  pagarlas  de  su  bol- 
sillo particular. 

Que  dichos  sexmeros  uel  comune  de  las  aldeas  no  puedan  hacer  plega 
nec  aliquas  expensas  rationes  sin  la  intervención  del  escribano. 

Que  la  comunidad  de  aldeas,  con  ó  sin  dicho  funcionario,  non  possint  daré, 
permiterc,  seu  etiam  emendare  nisi  de  nostra  licentia  et  permissu,  á  ningún 
noble,  caballero,  ó  vecino  de  las  mismas,  so  pena  de  tenerlo  que  pagar  de  su 
propio  peculio,  sin  que  de  ninguna  manera  se  tomara  esto  en  cómputo  á 
las  referidas  aldeas. 

Que  prohibe  á  los  alcaides,  merinos,  justicias  y  á  los  demás  oficiales 
propios  ó  extraños  (á  no  ser  que  éstos  fueren  vecinos  y  i^eytarii  de  las 
aldeas),  bajo  la  multa  de  100  maravedises  de  oro,  que  interviniesen  pleguis, 
ordinacionihas  compotorum  nec  administracionibus  eorandem. 

Que  el  tributo  de  10,000  sueldos  jaqueses  que  dichos  aldeanos  estaban 
obligados  á  pagar  anualmente  et  omnes  expensas  et  missiones  qiiod  ordinabun- 
tur  et  computabuntar  in  plega  sancti  Michaelis  lo  paguen  por  cuatrimestres, 
según  el  privilegio  que,  para  hacerlo  así,  tenían,  debiendo  entregar  dicha 
cantidad  al  escribano  de  las  aldeas. 

Que  éste,  siempre  que  hubiere  necesidad,  vaya  como  comisionado,  y  en 
nombre  de  las  aldeas,  á  tratar  á  la  corte  los  asuntos  de  las  mismas,  y  disfrute 
de  sobresueldo  y  para  gastos  de  viaje  18  dineros  jaqueses  diarios,  desde  que 
empezara  hasta  que  concluyese  su  comisión. 

Que  los  citados  aldeanos  compren  algún  hospicio  ó  casas  en  la  villa 
in  quo  scriptor  et  sexmarii  predicti  possint  hospitari  et  computare  peytas  et 
reseruare  pignora  aldearum. 

Y,  por  último,  que  el  escribano  esté  obligado  á  consignar  y  á  remitir 
al  Rey  anualmente  la  noticia  de  todos  los  daños  y  maleficios  de  los  que  los 
aldeanos  no  hubiesen  alcanzado  justicia. 

Data  BarchinonsB  Kal.  Madii. 

A.  (le  la  C.  de  A.—  R.  196,  f.  203,  v, 

A.  139S. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  otorgado  á  favor  de  los      Núm.  124. 

escribanos,  sexmeros,  arrendadores,  procuradores,  colectores  y  administradores 
de  las  aldeas  de  Daroca,  en  el  cual  les  declara  libres  y  exentos  de  todo  cargo, 
reclamación  é  injuria  que  pudiera  hacérseles  respecto  á  su  administración  de 
justicia  civil  y  criminal,  á  contar  desde  veinte  años  atrás  hasta  el  día 
de  la  fecha,  declarando  también  que  quedaba  muy  satisfecho  de  la  citada  ad- 
ministración y  pagado  de  las  colectas  de  tributos  que  habían  verificado  en 
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dichas  aldeas.  Concluye  diciendo  el  Rey  que,  por  concederles  estas  exencio- 
nes,  había  recibido  de  ellos  40,000  sueldos  jaqueses. 
Datum  Barchinonse  VI.°  Nonas  Madii. 


A .  de  la  C.  (ft  A .—  R.  196,  f.  201. 


A.  139S. 


COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  que  recibe  el  Rey  bajo  su      Núm.  125. 

protección  á  los  aldeanos  de  Daroca,  mandando  á  los  vegueres,  justicias  y 
demás  oficiales  de  estos  reinos  que  respeten  y  hagan  respetar  los  derechos 
que  en  aquél  se  conceden  á  dichos  aldeanos,  condenando  al  contraventor  á 
pagar  la  multa  de  mil  sueldos  y  á  la  reparación  del  daño  que  hubiese  hecho. 

Datum  BarchinonaB  VI.*'  Nonas  Madii. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  110,  f.  147. 


A.  139S. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  á  Miguel  de  Fapas,  escribano      N.'m.  126. 

y  recaudador  de  tributos  de  las  aldeas  de   Daroca,  para 

que,  de  los   que  tuviere  cobrados,  pagase  á  Lope  Ferrench  de  Luna,  alcaide 

del   castillo  de  la  villa,  los  540  sueldos  que  se  le  debían  por  sus  honorarios. 

Data  Barchinonse  Idus  Madii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2tJ4,  f.  383. 


A.  1208. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Manda  el  Rey  al  justicia  de  Daroca,  que      Núm.  127. 
obligue  á  los  vecinos  de  la  misma  y  de  sus  aldeas  á  pagar 
al  juez  de  dicha  villa  500  sueldos  jaqueses  por  la  guarda  de  la  Torre  del  An- 
dador de  Daroca,  durante  la  guerra  con  Castilla. 
Datum  Barchinonse  VII.°  Kal.  Junii. 


A.  déla  C.  de  A.—  Legajo  de  Cartas  Reales  de  Jaime  II. 


A.  139S. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Bernardo  de  Vallo,  para     Núm.  128. 

que  observe  y  haga  observar  el  reparto  de  exacciones  que  él  había  ordenado 
en  Valencia,  por  el  cual  tocaba  pagar  á  los  aldeanos  de  Daroca  40,000  sueldos 
jaqueses. 

Data  Barchinoníe  VII.°  Kal 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  264,  f.  415,  v. 


A.  1390. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Privilegio  en  el  que  establece  el  Re}'  todo      Núm.  129. 
lo  concerniente  á  los  cargos  de  sexmero  y  escribano  de  la 
universidad  de  Daroca,  según  se  expresa  en  otro  documento  anterior,  con  li- 
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gerísimas  modificaciones  en  éste,  tal  como  la  de  que  dichos  oficiales  presten 
juramento  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios   de  ser  fieles  al  Rey,  en  el 
acto  de  tomar  posesión  de  sus  respectivos  cargos. 
Data  BarchinonsB  IX. °  Kal.  Decembris. 

A.  dtletC.d^  A.—  H.  Idl,  f,  S2. 

A.    13QO. 

COMUNIDAD.  Habiendo  sabido  eJ  Rey  por  los  procurado-     Núm.  130. 

DAROCA.  j.Qg  Exemeno  Cipriano  y  G-arcía  Ravauan  el  celo  y  activi- 

dad con  que  los  justicias,  jueces,  jurados  y  concilio  de  Daroca  llevaban  las 
obras  de  reparación  3'  defensa  de  las  fronteras  de  Castilla  [sin  expresar  si  en 
tóruñíio  de  la  dicha  villa,  ó  en  otra  parte],  les  manifiesta  su  real  aprobación,  y 
les  ene  irga  que  prosigan  la  comenzada  tarea  hasta  su  feliz  tcrmiuación. 

Datum  Barchinonsa  X1I.°  Kal.  üecembris. 

A.  dtla  C.  rfe  A.-ü.  lJ4,/'í.  14,  v.,yT5. 

A.  12 

COMUNIDAD.  Constituciones  fechas  para  los  aldeanos  de      Núm.  131. 

las  aldeas  de  Darooa,  y  capítulos  de  cómo  se  debe  collir  el  maravedí  en 
Aragón.  Ms. 

Bibl.  del  Eteor.f  Lttr.  I,  $$í.  8,  núm.  21. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Credencial  dada  por  la  Comunidad  de  aldeas       Núm.  132. 

de  Daroca  á  D.  Pedro  de  don  Gil,  escribano  de  las  mismas,  D.  Justo  de  don 
Lázaro,  D.  Rodrigo  Pérez  de  Olalia,  D.  Pedro  Vicente  y  demás  mensajeros 
que  envían  á  D.  Jaime  para  tratar  de  las  treguas  y  demás  asuntos  que  eran 
necesarios  [sin  que  se  exprese  cuáles  fueran  aquellas,  ni  éstos]. 

Fecha  X.°  Kal.  de  Genero. 

A,d0la  C,  d«  A,—Ltgajo  de  Etcritura»  Reales  de  Jaime  11. 

A.  1300. 

COMUNIDAD,  Elección  de  justicia  de  Daroca  y  de  sus  al-       Núm.  (33. 

DAROCA.  deas,  que  hace  el  Rey  en  favor  de  Sancho  G.,  de  entre  los 

tres  que  el  concejo  y  hombres  buenos  de  la  misma  le  habían  propuesto  para 
desempeñar  dicho  oficio  durante  el' año  de  la  fecha. 

Data  Murciae  1111.°  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  4e  A.—  R.  198,  f.  285,  v. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  procuradores,  bailes,       Núm.  134. 

DAROCA.  justicias,  merinos,  zalmedines,  jurados,  lezdarios,  pedagia» 

rios  y  á  todos  los  demás  oficiales  de  Daroca  para  que,  en  virtud  de  un  docu- 
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mentó  otorgado  por  D.  Pedro  III  y  confirmado  por  él,  declarando  libres  de 
pagar  varios  tributos  á  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas,  no  se  los  exijan  en  lo 
sucesivo. 

Data  Valentise  IIII.°  Idus  Marcii. 

Á.dtla  C.  d4  A.—  i2.  198,  f.  272,  v, 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Habiendo  Pedro  III  concedido  á  los  hom-       Núm.  135. 

DAROCA.  |3j.0g  ¿Q  la^  yj]]a  y  aldeas  de  Daroca  un  priviletrio,  en  Alca- 

ñiz,  en  el  cual  les  eximía  de  pagar  los  tributos  le^da,  iiedatico,  passatico,  exiatico, 
mesaratico,  etc.,  y  no  habiéndole  respetado  los  colectores  de  dichos  tributos 
exigiéndoselos  á  aquéllos,  confirma  el  Rey  dicho  privilegio,  y  manda  á  éstos 
que  le  respeten  y  cesen  de  cobrar  dichos  tributos. 

Datum  Valentiae  IIII.°  Idus  Marcii. 

A.  d«  ¿a  C.  d»  A,— J2.  198,  A  272. 

A.   1300. 

Confirmación  del  Rey  D.  Martin,  sin  fecha. 

COMUNIDAD.  Privilegio  dado  por  el  Rey,  mandando  que       Núm.  136. 

DAROCA.  todos  y  cada  uno  de  los  vecinos  de  Daroca  y  de  sus  aldeas 

que  sirviesen  en  el  ejército  con  caballo  et  sellam  de  eodem,  sciitum,  sigyio  et 

lancea,  capellum  ferremn  et  perpimt  cum  loricone  iiel  lorica,  et  cuín  oppus,  fuesen 

libres  de  pagar  subsidio  alguno  al  B^ey  y  de  prestarle  servicio  extraordinario. 

Dado  en  Valencia  á  6  de  los  Idus  de  Marzo. 

Á.  dt  la  C.  dt  A.»  R.  2,193,  f.  140  y  siguientes. 

A.   1300. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Guillermo  de  Solanes,  su      Núm.  137. 

escribano,  mandándole  que  expida  una  carta  para  la  universidad  de  las  aldeas 
de  Daroca,  previniéndoles  que  para  mediados  del  próximo  Junio  se  encontra- 
sen sus  hombres  en  Tor  de  la  Cárcel  con  armas  y  aprestos  de  guerra. 

[Va  adjunta  igual  orden  para  las  aldeas  de  Calatayud]. 

Data  in  castro  Albarrazini  III. °  Kal.  Junii. 


A.  d0la  C.  deA.—  Leg.  de  C.  li.  dt  Jaime  II, 


A.  1300. 


COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  los  vecinos  de      Núm.  138. 

DAROCA.  jg^    ^jiij^   y  j^ifiej^g  ¿0  Daroca   acerca  de   que    los  judíos 

de  las  mismas  el  interés    que  les    llevaban   en  los  préstamos   convertíanle 

á  su  antojo  en  usuras,   contraviniendo   con   esto   á   lo    establecido   en   un 
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privilegio  otorgado  for  D.  Jaime  I,  manda  aquél  á  todos  los  justicias  y 
oficiales  de  dichos  lugares  que  tan  pronto  como  los  meuciouaios  judíos  falten 
en  lo  más  mínimo  á  lo  dispuestij  en  dicho  privilegio,  que  den  al  deudor 
cristiano  por  libre  de  su  compromiso,  y  que  la  mitad  de  dicha  deuda,  en  vez 
de  >er  para  el  acreedor  judío,  se  aplique  al  erario,  y  la  otra  mitad  quede  en 
beneficio  del  deudor. 

Data  lUerdae  III. °  Nonas  Junii. 

A.  i$  la  C.  dtA.—  R.  19*7,  A  I3<5. 

A.   1300. 

COMUNIDAD.  No  teniendo  suficiente  los  hombres  de  las      Nltn.  139. 

aldeas  de  üaroca  con  que  en  ésta  hubiera  sólo  una  teiierín  donde  se  adobaban 
las  pieles,  se  lo  hacen  presente  al  Rey,  el  cual  dispone  que  haya  más,  dejando 
su  número  y  sitio  donde  habían  de  establecerse  á  la  el-ección  y  buen  juicio  de 
Bernardo  Despeluncis,  su  baile  general  en  el  reino  de  Aragón. 

Data  Tarolii  II.°  Nonas  Julii. 

A.  d«  la  C.  d4  A.  —  R.  liH,  f.  154,  «. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Manda  el  Rey  al  escribano,  sexmeros  y  uni-      Niím.  140. 

BELLO.  versidad  de  las  aldeas  de  Damca,  que  respeten  la  gracia 

que  había  hecho  á  los  vecinos  de  Bil.o,  coucediéadoles  por  espacio  de  cuatro 
años  la  lantidad  de  lOJ  sueldos  jaqneses  en  cada  uno  de  e.los,  destinados  á  la 
construcción  de  la  fortaleza  que  estaba  haciéndose  para  defensa  dei  pueblo, 
los  cuales  debían  pagarse  del  diaero  de  ius  tributos  cou  que  anualmente  con- 
tribuí» dicha  aldea. 

Data  Daroc3B  Idus  Julii. 

A.  dt  la  C.  dt  A.  -Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Lupo  de  Garrea,  en  nombre  de  los  aldeanos      Núm.  141. 

de  Danca,  hace  pre-^eute  al  Rey  que  Martín  de  Podio,  vecino  de  Mainar, 
había  id j  á  Castilla  coa  d  )s  aoí.ni  a-i,  por  m millo  del  infiate  D.  Pedro, 
hermano  del  Rey,  difunto  ya,  y  más  tarde  reclamaba  los  500  sueldos  que 
aquél  le  había  ofrecido.  Por  lo  cual  manda  el  Rey  que  se  le  abone  dicha 
cantidad,  si  es  cierto  lo  que  dice  el  referido  Podio. 

Datum  Calatayubae  VIII."'  Kal.  Augusti. 

A.  do /a  C.  <í«  A.— i2.  lil,  A  243. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Habiendo  mandado  el  Rey  á  su  justicia  y       N.^m.  142. 

DAROCA.  lugarteniente  de  Daroca  que  apremiase  á  los  vecinos  de  las 

aldeas  de  esta  universidad  para  que  pagasen  á  Sancho  y  á  Pedro  G-uiliermi, 
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hprmanos  y  vecinos  de  aquel  lugar,  la  cantidad  de  757  sueldos,  los  cuales 
debía  entregar  á  éstos  Juan  Eximeui  de  Urrea,  en  nombre  de  dichos  aldeanos, 
como  resto  de  ios  2,U0U  que  éstos  le  dieron  por  orden  del  Re}',  sus  procura- 
dores se  presentaron  á  éste  manife-tándoje  que  antes  de  recibir  dicho  ju&ticia 
la  orden  del  apremio  había  cobrado  ya  el  susodicho  Juan  la  cantidad;  y  en 
su  virtud,  manda  el  Rey  á  su  justicia  que  resuelva  en  el  negocio  conforme  á 
razón  y  derecho. 

Datum  CesaraugustsB  IX. °  Kal.  Octobris. 

A.  <•  {«  r.  <(•  i. * /;.  116,  A  160,  y  160,  V. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Querellándose  al  Rey  los  pobladores  de  la      Nlm.  143. 

DAROCA.  universidad  de  Daroca  de  que  los  oficiales  del  mismo  lugar, 

atropellando  los  privilegios  y  exenciones  de  qua  aquélos  disfrutaban,  los 
vejaban  con  in  puestos  y  comisiones  de  los  mismos  oficiales,  m^nda  el  Rey  á 
su  justi  ia  que  entienda  en  dicho  asunto  y  prohiba  á  aquellos  funcionarios 
atentar  contra  la  inviolabi.idud  de  los  dichos  puebxos. 

Datum  Cesaraugusts9  XII."  Kal.  Octobris. 

Á.dtiar.iUA.'-B.nQ.r.m. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Berenguer  de  Conia  para     Num.  144. 

OAROCA  quQ  establezca  en  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  las  tenerías 

necesarias,  pues  no  teniendo  aquéllas  más  que  una  y  habiéndosele  dilatado 
sus  términos  por  la  compra  de  varias  aUehuelas,  necesitaban  establecer  más 
tenerías,  á  cuyo  efecto  y  para  disponer  el  número  y  lugares  donde  habían  de 
colocarse,  le  comisiona  y  da  plenas  facultades. 

Data  Calatayubii  Y°  Idus  Octobris. 

A.  é»  lo  C.  d*  A.—  /Z.  1»8,  f.  200. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  El  Rey  manda  á  los  vecinos  de  la  villa  y      Núm.  145. 

DAROCA.  aldeas  de  Daroca  que  reconozcan  y  tengan  por  alcaide  de 

la  misma  á  García  Garcós  de  Arazur,  al  que  había  concedido  para  toda  su 
vida  la  alcaidía  y  tenencia  de  dicho  lugar  y  castillo. 

Data  ValentisB  XV."  Kal.  Decembris. 

Á.itlmC.étÁ. "lig.  i*  C.  Ji  d«  Jmifiu  U. 

A.  1301. 

COMUNIDAD.  Doña  Blanca,  esposa  del  Rey,  hace  saber  á      Núm.  146. 

éste  que  so  le  habían  presentado  Rodrigo  Pérez  de  Eulalia,  Domingo  Febrera 
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y  Pedro  Dongil,  aldeanos  de  Daroca,  rogáadole  intercediese  con  su  esposo 
para  que  éste  les  aplazara  su  presentación  al  mismo  hasta  que  regresara  á 
Aragón,    desde  Cataluña,  donde  le  ocupaban  negocios  importantes. 
Datum  Vildecona  IlII.''  Idus  Febiuarii. 

A,  délaC.cU  A.—  B.  J98,  /.  864. 

A.  1301. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  presentado  al  Rey,  en  nombre       N-m.  147. 

DAROCA.  ¿Q  j^g  aldeanos  de  Daroca,  una  comisión,  rogáudoie  que 

mandase  lo  que  crej'ese  más  oporLuao  para  el  pigo  da  las  deudas  de  Smcho 
Guil.em,  sobre  una  colecta,  dispone  ei  Rey  que,  de  entre  los  hombres  de  Da- 
roca  y  de  sus  aideas,  sean  elegidos  dos  veciuos  de  reconocida  honradez,  los 
cuales,  en  unión  con  el  escribano  (acriptore)  de  dicha  villa,  hiciesen  la  colecta 
de  diezmos  por  todos  aquellos  pueblos  á  cuya  noticia  no  hubiera  llegado  el 
privilegio,  por  el  cual  autorizaba  para  dicho  objeto  á  Saucho  Guillem,  jus- 
ticia de  Dwro'-a,  y  á  Miguel  de  Bernabé,  vecino  de  Bágueua,  y,  por  último, 
que.  una  vez  hecha  la  colecta  referida,  pagueu  dichos  vecinos  las  deudas  que 
en  aquel  documento  se  expresan,  y  que  el  residuo  que  les  quede,  se  le  reserven 
íntegro  en  su  poder  hasta  nueva  orden. 

Datura  Illerdae  VII.°  Idus  Augusti. 

A.dt¡aC.d$A^R.  122,  f.  181,  y  181,  v. 

A.  1301. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  asignado  á  su  hermano       N-m.  148. 

DAROCA.  Jaime  Pérez,  consel.er  áei  reino,  cierta  cantidad  por  pago 

de  los  servicios  que  le  prestara  con  diez  y  ocho  caballerías,  la  cual  había  de 
pagársele  de  las  peitas  de  la  universidid  de  D.iroca,  le  facult-i  pa»'a  que  pueda 
vender  á  quien  quisiere  di:;ha  asigaació.i,  y  mauda,  al  mismo  tiempo,  al  escri- 
bano y  sexmeros  de  aquélla  que  paguen  al  comprador  la  referida  asignación. 

Data  CesaraugustSB  Kal  Octobns. 

A.  dtlaC.dtA.—  R.  198,  f.  359,  v. 

A.  1301. 

COMUNIDAD.  Testimonio  que  da  Domingo  .Justo  de  Ene-       Núm.  149. 

DAROCA.  |3j.Q^  notario  público  de  Daroca,  el  domingo  8  de  las  Idus 

de  Octubre  del  año  de  la  fecha,  de  habérsele  presentado 
Andrés  Bailas,  correo  del  Rey,  y  leído  una  carta  de  éste,  en  la  que  apellidaba 
á  los  hombres  buenos  y  universidad  de  dicha  villa  y  de  sus  aldeas,  mandán- 
doles que  el  día  10  del  próximo  Octubre  estuviesen  reunidos  en  Alagón,  pro- 
vistos de  armas,  caballos,  pane  para  tres  meses,  y  de  todo  lo  necesario  para 
seguirle. 

Datum  Cesaraugustse  IIII.°  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  .i.—  Leg.  dé  C.  R.  de  Jaime  II. 


ÍO 
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A.  1301. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 

SANTED. 

USED. 


Hubiéüdose  quejado  al  Rey  los  vecinos  de  N.'m.  150. 
las  aldeas  de  Santed  y  Used  de  que  el  noble  Juan  Jiménez 
de  Urrea  les  había  exigido,  en  nombre  suj'o,  y  para  sacar- 
las de  Aragón,  varias  cantidades  de  pan,  vino,  carne,  ceba- 
da y  dinero,  todo  lo  cual  le  habían  entregado,  como  igualmente  las  que  de  trigo, 
cebada  y  centeno  exieifra  aquél  á  Jos  lectotes  y  clérigos  de  Ihs  demás  aldeas 
de  Daroca,  manda  el  Rey  á  Lope  de  Guriea.  á  Alamando  de  Gudul  y  á  Juan 
de  Figueras,  ciudadanos  de  Znrng(  za  y  elegidos  en  las  últimas  cortes  generales 
celebradas  en  la  misma  distrih atures  de  los  beneficios  uuxiln  de  la  sal,  (jue 
reciban  certificación  de  Bertián  de  Vallo,  escribano  del  Rey,  acerca  de  lo  que 
sobre  esto  hubiere,  y  si  resultare  ser  cierto,  que  del  dinero  de  los  citados  be- 
neficios indemnizase  á  los  perjudicados,  y  con  aquellas  cantidades  que  de  los 
mismos  se  debiei*an  al  referido  Jiménez  de  Urrea,  pues  que  por  tales  excesos 
le  quedaban  confiscadas. 

Data  Cesaraugustas  III.°  Nonas  Noaembris. 

A.  de  la  C.  d»  A.—  Leg.  d»  C.  E.  de  Jaime  II. 


A.  1301. 


COMUNIDAD. 

OJOS  NEGROS. 
BLANCAS. 
POZUEL. 


Habiendo   eximido  el  Rey  á  las  aldeas  de       Núm.  151. 
Ojos  Negros,  Blancas  y  Pozuel  de  pagar  las  peñas  que  les 
correspondían  durante  los  cuatro  años  siguientes  al  de  la 
feíha,  á  condición  de  que  las  invirtieran  en  la  reparación 
de  dichas  aldeas;  y  resultando  de  esto  graves  perjuicios  á  las  demás  de  la  Co- 
munidad, manda  á  les  escribanos  y  sexmeros  de  dichas  aldeas  que  en  la  repar- 
tición de  tributos  cuidasen  de  que  estas  últimas  ao  salieran  perjudicadas. 
Datum  Turolii  X1I1I.°  Kal.  Decembris. 


A.  de  la  C,  d«  A. —  Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II. 


A.  1301. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 
MEZQUITA. 


Orden  del  Rey  al  juez  de  Daroca,  para  que      Nám.  152. 
obligue  á  Pedro  de  Gil,  escribano  de  las  aldeas  de  dicha 
villa,  á  restituir  á  los  vecinos  de  Mezquita  ciertas  canti- 
dades de  dinero  que  se  les  debían  por  servicios  y  gastos   hechos  á  favor  del 
infante  D.  Pedro,  y  que  dicho  escribano  había  presentado  ya  en  cuenta. 
Data  Turolii  XV.''  Kal.  Decembris. 


A.  d4  la  C.  d*  A.^  Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II. 


A.  1301. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  dispuesto  D.  J^iime  Pérez,  her-      Nilm.  153, 
mano  y  conseller  del  Rey,  que  se  pagaran  de  subsidio,  en 
Daroca,  3  sueldos  y  ü  dineros  por  cabeza  de  carnero;  O  sueldos  por  carga  de 
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vino;  12  dineros  por  fanega  de  cebada;  y  18  por  la  de  trigo  candeal  y  centeno, 
manda  el  Rey  á  los  escribanos,  sexmeros  y  universidad  de  aldeas  de  dicha 
villa,  que  respeten  y  hagan  cumplir  dicha  tasación. 
Data  Turolii Kal.  Decembris. 

A.  dt  la  C.  de  A.—  Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  su  justicia  ó  lugar-      Núm.  154. 

DAROCA.  teniente  de  Daroca,  para  que  hiciera  pregonar  por  ia  villa 

que  todos  aquellos  que  tuviesen  escrituras  ó  instr amentos  públicos  en  los 
cuales  constase  que  algunos  vecinos  de  la  misma  ó  de  sus  aldeas  Jes  debían 
alguna  cantidad,  se  presentasen  á  dicho  justicia  con  aquéllos  el  próximo  día 
de  Pascua  de  Resurrección,  para  que  éste  apremiase  al  pago  á  los  deudores  in- 
solventes, añadiendo  que,  pasado  dicho  día,  los  referidos  instrumentos  queda- 
ban sin  valor  alguno  moral. 

Datum  Dertusae  VII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.— R.  200,  f.  153,  v. 

A.  1301$. 

COMUNIDAD.  Habiendo  nombrado  el  Rey  procurador  ge-       Núm.  135. 

neral  de  las  aldeas  de  Daroca  á  Domingo  de  Jorro,  vecino  de  Calamocha,  para 
mientras  fuere  su  real  voluntad,  manda  á  los  hombres  buenos  y  oficiales  de 
aquéllas  que  por  tal  le  reconozcan  y  respeten. 

Data  Dertusae  XII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.— R.  200,  f.  153. 

A.  130S. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  para  que  inmediata-      Núm.  156. 

DAROCA.  mente  fuesen  nombrados  por  los  oficiales  y  justicias  de 

Daroca  y  de  sus  aldeas-  dos  hombres  buenos  de  ceda  sexma  para  que  repar- 
tiesen entre  tres  vecinos  de  dicho  lugar  la  cantidad  de  20  sueldos  jaqueses 
que  el  Rey  les  debía  y  que  les  había  asignado  sobre  la  colecta  de  pechos  de 
las  referidas  aldeas. 

Datum  Dertusae  XII.°  Kal.  Januarii. 


A.  déla  C.  de  A.—R.  202,  f.  152,  v. 


A.  130S. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Domingo  Jorro,  nombrado       Núm.  157. 

por  él  procurador  de  los  negocios  relativos  á  las  aldeas  de  Daroca,  para  que 
averigüe  si  era  cierto  que  á  varios  oficiales  de  las  nlismas  se  les  debía  lo  que 
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reclamaban  por  pago  de  los  servicios  que  ellos  decían  haber  prestado  en  las 
fronteras;  y  que,  en  caso  de  ser  así,  le  enviase  una  carta  autorizada  para  que, 
en  virtud  de  ella,  les  mandase  pagar  á  aquéllos  dichos  servicios. 
Data  Dertusae  XII. °  Kal.  Januarii. 


A.  d«  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  153. 


A.  1303. 


COMUNIDAD.  Enviada  al  Rey  por  los  aldeanos  de  Daroca      Núm.  158. 

DAROCA.  una  terna,  para  que  eligiera  de  ella  el  justicia  que  de   la 

misma  había  de  serlo  el  ano  de  la  fecha,  nombra  el  Rey  para  que  desempeñe 

dicho  cargo  á  Pedro  Díaz;  y  manda  á  los  justicias  y  oñciales  de  dicha  villa, 

que  por  tal  le  respeten  y  hagan  respetar. 

Dalum  Dertusae  ÍI."  Idus  Januarii. 


A.  dtlaC.dé  A.—  Jt.  200,  f.  160. 


A.  130S. 


COMUNIDAD.  Orden   del   Rey    á    los   hombres  buenos  y      Núm.  159. 

oficiales  de  las  aldeas  de  Daroca  para  que  reconozcan  á  Georgio  Martínez  de 
Burbáguena  como  á  es^ribaao  de  aquéllas,  cuyo  nombramiento  dice  el  Rey  ha- 
berle hecho  con  las  solemuidades  acostumbradas. 

Data  Tarrachonae  111.**  Idus  Septembris. 

A.  d«la  C.  de  A.—  R.  200,  A  153. 


A.  130S. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Atendiendo  el  Rey  á  las  súplicas  de  los  ve-  Núm.  160. 
cinos  de  las  aldeas  de  Daroca,  establece  en  cada  una  de 
ellas  un  escribano  con  las  condiciones  siguientes: 

Que  cobre  las  peijtas  questias  y  demás  exacciones  reales  por  San  Miguel  de 
Septiembre,  ó  en  otro  día,  si  tal  fuere  la  voluntad  del  Rey. 

Qai  teneat  tahidam  in  domibas  aldeanorum  quos  iii  uüla^arocce  per  aldea- 
nos emi  mandamus  et  qai  reser ventar  pignora  in  eis  qai  fiefit  aldeanis  per  peytis 
sic  quod  hostalgiam  a  dictis  aldeanis  per  pig  ñor  ¿bus  minime  persolvat  in  aliqua 
redempcione. 

Que  dicho  escribano  perciba  de  las  peitas  y  prendas  de  los  referidos  aldea- 
nos GOO  sueldos  jaqueses  anuales. 

Que  cuando  aquél  tenga  que  prendar  á  éstos  no  lo  haga  por  medio  de  sa- 
yones, sino  por  hombres  de  las  mismas  aldeas. 

Que  rindan  las  cuentas  de  su  administración,  lo  mismo  que  todos  los  demás 
oficiales,  dentro  del  plazo  improrrogable  de  un  mes,  á  contar  desde  el  día  de 
San  Miguel  en  Septiembre. 

Que  antes  de  tomar  jjosesión  de  su  cargo  den  al  Rey  y  á  la  Comunidad  las 
garantías  ó  fianzas  que,  ajuicio  de  la  misma,  fueren  suficientes. 
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Que  cada  aldea  tenga  un  procurador  que  dé  fe  y  confirme  todos  los  docu- 
mentos públicos  librados  por  los  notarios. 

Que  este  procurador  sea  el  depositario  de  los  p7'ocesos  ó  pleitos  que  tuvieren 
lugar  entre  los  vecinos  de  dichas  aldeas,  hasta  tanto  que  fueren  sentenciados. 

Que  dicho  procurador  esté  obligado  á  ir  á  la  corte  para  tratar  todos  los 
asuntos  relativos  á  la  Comunidad. 

Que  disfrute  de  honorarios  600  sueldos  jaqueses  anuales,  y  que  autorice 
los  cómputos  que  habían  de  hacerse  en  las  aldeas. 

Que  esté  obligado  á  defender  delante  de  los  jueces  á  todas  y  á  cada  una  de 
las  mismas,  en  caso  de  querella,  como  igualmente  á  denunciarlas,  si  preciso 
fuere. 

Que  los  sexmeros  no  puedan  deducir  ni  tomar  en  cuenta  á  los  aldeanos  sus 
cómputos,  ni  recibir  de  ellos  sus  albaraes. 

Y,  por  último,  que  perciban  éstos  de  sueldo  anualmente  100  jaqueses. 

Cuyo  privilegio  manda  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos,  para 
que  le  observen  y  hagan  observar. 

Datum  TarrachonsB  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  rf«  A.—  R.  200,  f.  151.  «. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Habiéndose   quejado   al  Rey  varios  vecinos       Núm.  161. 

DAROCA.  principales  de  Daroca  y   de  sus  aldeas  de   las  exaccio- 

nes injustas  y  exorbitantes  que  por  algunos  oficiales  de  las  mismas  se 
les  exigían,  manda  aquél  á  sus  jueces  en  dicho  lugar  que  instruyan  el  corres- 
pondiente proceso  y  castiguen  con  severidad  á  los  culpables. 

Data  TarrachonEe,  IIII.°  Idus  Decembris. 

A.  rf«  ía  C.  de  A.—  R.  200,  f.  152. 

A.  1303  [?]  1. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  García  Fernández,  alcaide      Núm.  162. 

DAROCA.  ¿0  Rodenas,  la  cantidad  de  1,000  sueldos,  de  los  cuales 

500  habían  de  pagársele  del  sobrante  de  las  rentas  ó 
provechos  de  Daroca,  de  los  tributos  de  peso,  pedático,  etc.,  y  los  otros  500, 
de  los  pedidos  que  el  Rey  tenía  hechos  á  las  aldeas  de  dicha  villa.  Todo  esto 
había  de  satisfacerse  después  de  pagar  las  18  caballerías  que  le  habían  ser- 
vido, según  estaba  mandado. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  248. 

1    Carece  do  fecha;  pero  debe  suponerse  que  está  otorgado  el  documento  á  8  de  las  Kaleudas  de  Enero 
de  1303,  ó  en  aquellos  días,  por  ser  ésta  la  fecha  del  documento  anterior. 


A.  1303. 


COMUNIDAD.  El  Rey  hace  saber  á  sus  justicias,  jurados,      Núm.  163. 

jueces  y  concejo  de  Daroca   que,  de  entre  los  que  le  ha- 


DAROCA. 
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bíau  propuesto  para  que,  durante  aquel  aiio,  desempeñase  el  cargo  de  juslicia 
de  la  misma  y  de  sus  aldeas,  había  elegido  á  Bertrán  Sánchez. 
Data  Valentiee  V.°  Idus  Januarii. 


A.  de  la  ü.  de  A.—  R.  231,  f.  3,  v. 


A.  1303. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  dado  el  Re}--  á  los  aldeanos  de  Núm.  164. 
Daroca  un  privilegio  en  el  que  mandaba  que  pagasen  á 
los  que  fueran  á  la  corte  á  tratar  negocios  de  los  mismos  la  cantidad  de 
18  dineros  cada  día  á  cada  uno  de  los  comisionados,  ordena  el  Rey  á  su  jus- 
ticia en  dicha  villa  que  no  exija  más  de  la  citada  cantidad  á  los  aldeanos,  ni 
permitan  que  por  nadie  les  sea  exigido,  cuando  llegara  el  caso  de  tener  que 
pagar  á  los  mencionados. 

Datum  Valentiae  XII.°  Kal.  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  131,  A  32. 


A.  1303. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Hacen  presente  al  Rey  los  aldeanos  de  Da-  Núm.  165. 
roca  que  los  abogados  de  la  misma  se  negaban  á  defender 
sus  causas,  aun  cuando  estuvieran  aquéllos  en  ánimo  de  pagarles  sus  hono- 
rarios; y  en  vista  de  tal  queja,  manda  el  Rey  á  su  justicia  y  lugarteniente  en 
dicha  villa  que  obligue  á  dichos  abogados  á  defender  las  causas  de  los  vecinos 
de  las  aldeas,  y  á  éstos  á  pagar  los  honorarios  que  fueren  de  justicia. 
Datum  ValentisB  XII. °  Kal.  Februarii. 


A.  delaC.  deA.—  R.  131,  f.  132,  f. 


A.  1303. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Poseyendo  los  aldeanos  de  Daroca  privile-      Núm.  166. 
gios  de  los  antecesores  del  Rey  en  los  que  se  les  eximía  de 
presentarse  en  juicio  ante  los  justicias  de  la  villa,  no  siendo  en  casos  de  robo^ 
ó  de  asesinato,  manda  el  Rey  á  aquéllos  que  no  obliguen  á  presentarse  á  di- 
chos aldeanos,  sino  cuando  se  expresa  en  dichos  documentos. 
Datum  ValentisB  XII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  131,  f.  32. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 

SANTA    MARÍA  DE  PIEDRA. 

MONTERDE. 

AVANTO. 

PARDOS. 

CAI.ATAYVD. 


A.  1303. 

Orden  del  Rey  á  todos  los  oficiales  de  Núm.  167. 
sus  reinos,  y  especialmente  á  los  merinos,  bailes  y 
concejos  de  Calatayud,  de  Daroca  y  sus  aldeas,  para 
que  no  impidan  al  abad  y  monjes  del  monasterio  de 
Santa  María  do  Piedra  que  vendan  y  lleven  por  to- 
dos los  lugares  de  sus  reinos  la  sal  de  las  salinas  de 
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Monterde,  Avanto  y  Pardos,  por  habérselo  prometido  así  en  el  convenio  que 
había  firmado  recientemente  con  los  dichos  monjes. 
Data  Valentise  XIII. °  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  200. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  los  vecinos  de      Núm.  168. 

HORCAJO.  Forcaio,  aldea  de   Daroca,  de   que  la  comunidad  de  las 

mismas  les  prendaban  frecuente  é  injustamente,  dispone  aquél  que  desde 
entonces  pagase  esta  aldea,  con  las  demás,  la  parte  que  la  correspondía  en  los 
tributos  y  exacciones  reales,  y  que  los  procuradores  y  sexmeros  de  todas  las 
aldeas  respeten  y  hagan  respetar  esta  disposición. 

Datum  Daroc89  Y°  Kal.  Juiíi. 


A.  ás  la  C.  de  A.—  R.  201,  f.  6,  v. 


A.  1303. 


COMUNIDAD,  Orden  del  Rey  á  los  sexmeros  y  escribanos     Núm.  169. 

GALLOCANTA.  ¿q  |g^g  a,i¿eas  de  Daroca  para  que,  observando  lo  dispuesto 

en  el  privilegio  que  otorgó  á  favor  de  los  vecinos  de  Gallocanta,  en  atención 
á  la  miseria  en  que  estaban  por  las  guerras  con  Castilla,  se  abstuvieran  de 
exigirles  los  tributos  que  debían  pagar  por  espacio  de  dos  años  consecutivos, 
á  contar  de  la  data  de  dicho  privilegio. 

Data  Turolii  IIII.°  Nonas  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  ItOl,  f.  9,  v. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  todos  los  oficiales  de  sus      Núm.  170. 

BURBAGUENA.  reluos  para  que  viesen  si  la  aljama  de  judíos  de  Burbá- 

guena  estaba  exenta,  como  decía,  del  pago  del  pedaje  y  peso,  fundándose  en 
que  disfrutaban  de  los  mismos  fueros  y  privilegios  que  los  aldeanos  de  Da- 
roca  con  los  cuales  contribuían  en  todas  las  exacciones  reales  y  vecinales,  y 
que  si  fuere  esto  cierto,  no  les  molestasen  para  el  pago  de  los  mencionados 
tributos. 

Data  Turolii  VII.°  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  128,  f.  201. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Habiendo   señalado  graciosamente  al  Rey       Núm.  171, 

los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  5,000  sueldos  jaqueses 
anuales,  de  las  primicias,  para  que  con  ella  atendiera,  mientras  durase  la 
guerra  con  Castilla,  á  la  defensa  y  reparación  de  los  lugares  de  la  Comunidad 
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de  la  misma  situados  en  las  fronteras,  manda  que,  concluida  dicha  guerra, 
no  estén  obligados  los  aldeanos  á  seguir  pagáadoie  la  referida  cantidad. 
Data  TuroJii  XVI.°  Kal.  Angustí. 

Á.  d«laC.  de  A.—  R.  201,  A  10,  v. 


A.  1303. 


COMUNIDAD. 

CALATAYUD. 
TERUEL. 


Fragmento  de  un  privilegio  en  el  que  esta-  Núra.  172. 
blece  el  Rey  que  los  aldeanos  de  Calatayud  se  reúnan  el 
1.°  de  Ov;tubre  de  cada  año;  los  de  Daroca  el  10  del  mismo 
mes;  y  los  de  Teruel  el  20;  y  que  cada  sección  de  éstas  no  pueda  estar  reunida 
más  que  ocho  días  consecutivos,  dentro  de  los  cuales  habían  de  tratar  todos 
aquellos  asuntos  que  durante  el  año  habían  encontrado  que  necesitaban  arre- 
glarse, para  que  el  E-ey,  en  vista  de  sus  acuerdos,  ó  de  su»  reclamaciones,  pro- 
veyera, bien  por  sí  mismo,  bien  por  medio  de  su  baile  general.  Amenaza,  final- 
mente, á  los  infractores  con  severas  penas. 
Datum  Calatayubii  V.°  Idus  Augusti. 

A,  it  la  C.  d$  A.—  R.  201,  f.  89. 

A.  1303. 

Confirmación  del  Rcij  D.  Martin,  sin  fecha. 


COMUMIDAD. 

DAROCA. 


Privilegio  concediendo  el  Rey  á  todos  y  Núm  173. 
cada  uno  de  los  vecinos  de  Daroca  y  de  sus  aldeas  que 
estando  en  la  villa  sirviesen  en  el  ejército  con  caballo  et  úllam  de  eoiem, 
sciitnm,  sigilo  et  lancea,  capellum  ferreaní  et  perpant,  ciim  loricone,  uel  lorica, 
et  ciim  oppus,  que  fuesen  exentos  de  p^gar  subsidio  alguno  al  Rey  y  de  pres- 
tarle servicio  extraordinario  incluyendo  la  exención  del  monetático. 

Dado  en  Tarazona  á  XVI.°  de  las  Kalendas  de  Septiembre  del  año  1303. 

A.  dt  la  o.  d»  A.—  R.  2,193,  f.  140  y  tiguientes. 


A,  1303. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  enviado  el  Rey  á  los  justicias  y  Núm.  174. 
oficiales  de  Daroca  un  privilegio,  en  el  cual,  entre  otras 
cosas,  mandaba  á  la  Comunidad  de  la  misma  que  estando  obligados  sus 
vecinos  á  pagar  anualmente  por  pechos  y  exacciones  reales  la  cantidad 
de  1,000  sueldos  jaqueses  (por  el  tiempo  del  cerco  de  «Lupeti»,  que  era  el  año 
1254),  como  asimismo  los  que  en  las  aldeas  de  dicha  comunidad  habían  com- 
prado casas  y  los  que  en  aquellas  estaban  avecindados  todo  el  año,  ó  la  mayor 
parte  de  él,  ordena  de  nuevo  á  los  justicias  y  oficiales  de  la  mencionada  villa 
que  hagan  observar,  no  sólo  á  los  vecinos,  sino  á  cuantos  se  hallasen  compreu- 
prendidof  en  los  citados  casos,  el  cumplimiento  de  aquel  mandato. 
Datum  ValeutisB  11."  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.-  R.  180.  /".  184. 
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A.   1301. 


COMUNIDAD.  Habiendo  rendido  sus  cuentas  de  cómputos       Núm.  175. 

DAROCA.  y  rentas  Georgio  Martínez  de  todas  las  colectas  que  había 

hecho  en  las  aldeas  de  Daroca  ante  Gil  de  Jaca,  baile 
general  de  x^ragón,  y  éste,  á  su  vez,  al  Rey,  por  medio  de  instrumento  pú- 
blico, autorizado  por  Lázaro  Pérez,  notario  de  Barbágueua,  manda  D.  Jaime 
que  ningún  justicia,  oficial,  iii  vasallo  sayo  pu  din  demandar,  ni  pedir  cuentas 
de  las  citadas  colectas  al  primero. 

Data  Calalayubii  XV."  Kal.  Februarii. 


A.  de  laC.de  A.—  R.  202,  f.  203. 


A.  1304. 


COMUNIDAD.  Nombramiento  de  tabelión  de  las  aldeas  de      Núm.  176. 

CALAMocHA.  Daroca,  hecho  por  el  Rey  en  fivor  de  Jaan  de  Labera,  de 

Calamocha,  en  el  cual  le  manda  qae,  dispaé-j  da  prestar  sii  juramento  de 
fidelidad  solemuemente,  tome  posesióu  da  sa  cargo  y  muestre  este  privilegio 
á  los  procuradores,  sexmeros  y  demás  oficiales  para  qae  por  tal  le  reconozcan 
en  lo  sucesivo. 

Datum  Calatayubii  XIX.°  Kal.  Februarii. 

A.  d$  la  C.  d»  A.—  R.  202.  f.  205. 

A.  1301. 

COMUNIDAD.  Viendo  el  Rey  que  Domingo  López,  vecino       Núm.  177. 

BADENAS.  ¿g  Badenas,  era  idóneo  para  desempeñar  el  cargo  de  notario 

de  la  rioraanidad  de  la  misma,  se  le  confía,  y  manda  á  los  demás  justicias  y 
oficiales  de  aquélla  que  respeten  este  nombramiento. 

Data  Calatayubii  11°  Idus  Februarii. 

A    de  la  C.  de  A.—R.  20¿,  A  205. 

A.  1304. 

COMUNIDAD.  CartadelReyá  Jimeno, Obispo  de  Zaragoza,      Núm.  178. 

DAROCA.  pidiéndole  que  prohiba  á  los  oficiales  de  Daroca  y  á  todos 

los  demás  que  no  latigaseu  a  los  veciuos  de  la  misma  y 
sus  aldeas,  ni  los  citara  ante  su  presencia  por  las  donaciones  falsas  que  algunos 
de  ellos  hacían  á  sus  hijos  boncurados  de  cosas  que  erau  del  servicio  y  pecho 
reales,  para  eximirles  de  estas  exaccioues,  como  había  sucedido  en  la  aldea  de 
Ferrerueia  con  Pascasia  de  dicho  nombre  y  su  hijo  Domingo.  Manda  esto  el 
Rey  porque  ya  estaba  prevenido  que  losbienes  y  heredades  dadas  en  esta  clase 
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de  donaciones  no  quedasen  exentas  del  pago  que  en  los  pechos  y  exacciones 
reales  les  correspondían. 
Data  OscaB  Idus  Madii. 

A.  déla  C.  d»  A.—Leg.  de  C.  R.  d«  Jaime  II. 

A.  1304. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  justicia,  jurados  y  hombres      Núm.  179. 

DAROCA.  buenos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  haciéndoles  saber 

que  en  las  vistas  que  había  tenido  con  los  reyes  de  Castilla  y  de  Portugal  había 

tratado  la  paz.    Mándales,  al  mismo  tiempo,   que  la  respeten  y  pregonen  por 

todos  los  pueblos  de  su  jurisdicción. 

Data  Tirasonse  Idus  Augusti. 

A.  de  la  C,  de  A.—Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II.—  [Inserto  en  un  cuaderno  de  4  páginae]. 

A,  1305. 

COMUNIDAD.  Elección  de  justicia  de  la  villa  de  Daroca  y      Núm.  180. 

DAROCA.  ¿0  g^g  aideas  para  que  desempeñase  su  cargo  durante  el 

año  de  la  fecha,  que  hace  el  Hey  en  favor  de  Sancho  Ravanera,  participándosela 
á  los  justicias,  jurados  y  concejo  de  la  villa. 

Datum  Cesaraugustse  III.°  Nonas  Januarii. 

A   de  la  C.  de  A.—  R.  231,  f.  16,  v, 

A.  1305. 

COMUNIDAD.  Habiendo   expuesto  al  Rey  Sancho  de  Ra-       Núm.  181. 

DAROCA.  vanera,  justicia  de  Daroca,  que  los  sexmeros,  procuradores 

y  escribanos  de  la  universidad  de  aldeas  de  la  misma  querían  gratificarle  por 
varios  servicios  que  les  había  hecho  en  el  ejercicio  y  fuera  de  su  empleo;  y  no 
pudiendo  éstos  distraer  cantidad  alguna  de  los  fondos  públicos  sin  licencia 
del  Rey,  dásela  éste,  previniéndole  que  dicha  gratificación  puede  ser  hasta  de 
300  sueldofs  jaqueses,  los  cuales  tomaría  en  cómputo  en  la  rendición  de  cuentas. 

Data  CalamochsB  VI.°  Kal.  Martii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  203,  f.  122. 


A.  1305. 


COMUNIDAD.  Atendiendo    el  Rey  á  la  gran  miseria  en       Núm.  182. 

MONREAL.  q^Q  gg  encontraban  los  vecinos  de   Monreal,  y  debiendo 

éstos,  por  otra  parte,  fortificar  y  rodear  de  muros  dicha  aldea,  para  lo 
cual  carecían  de  recursos,  necesitando  quedar  exentos  de  pagar  sus  contribu- 
ciones, manda  que,  no  sóio  no  les  sean  éstas  exigidas,  sino  que  los  procurado- 
res y  sexmeros  de  las  aldeas  de  la  Comunidad  les  proporcionen  entre  todos  la 
cantidad  que  necesitaren  para  dichas  obras. 

Data  Turolii  Nonas  Martii. 

A    de  la  V.  de  A.—  R.  203,  f.  122. 
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A.  1306. 


COMUNIDAD.  Declara  el  Rey  estar  satisfecho  de  la  admi-      Núm.  183. 

nistración  y  cuentas  presentadas  por  Jorge  Martínez  de  la  Torre  relativas  á 
las  aldeas  de  Daroca,  las  cuales  le  había  entregado  Gril  de  Jaca,  baile  de  Ara- 
gón y  su  escribano;  y  dispone,  al  propio  tiempo,  que  ninguno  de  sus  ofi- 
ciales, justicias  y  vasallos  se  atrevan  á  molestar  á  aquél,  ni  á  hacerle  reclama- 
ción alguna  respecto  á  su  administración. 

Data  ValentisB  XII. °  Kal.  Marcii. 

A.  d«  la  C.  de  A.—R.  204,  f.  12,  v. 

A.  1306. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Eey  á  su  escribano  Bernardo  de      Núm.  (84. 

DAROCA.  Aversó  para  que  envíe  un  correo  á  las  universidades  de 

CALATAYUD,  ^^^  aldcas  de  Calatayud,  Teruel  y  Daroca  con  las  cartas 

dirigidas  á  las  mismas,  para  que  socorran  al  noble  Juan, 

su  hermano. 

Data  iu  Corbaria,  sub  sigíUo  nostro  secreto,  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A,—Leg.  de  C,  R.  de  Jaime  11.  A'úm.  2,822. 

A.  130r. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  sus  procuradores,  escriba-      Núm.  185. 

DAROCA.  jjQg^  sexmeros  y  universidad  de   aldeas  de  Daroca  para 

que  en  las  expensas  y  tributos  á  que  ésta  se  hallaba  obligada  á  pagarle  no  co- 
bren de  la  villa  sino  la  décima  parte,  y  las  otras  nueve,  de  las  aldeas;  les 
exime,  además,  á  los  de  la  villa  de  los  60,000  sueldos  jaqueses  que  estaban 
obligados  á  pagarle,  para  ayuda  de  gastos,  de  los  que  habían  de  originársele 
en  la  próxima  entrevista  que  iba  á  tener  en  Tarazona  con  los  reyes  de  Castilla 
y  Portugal. 

Data  ValentisB  XVI. °  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  205,  f.  129,  v. 

A.  130T. 

COMUNIDAD.  Carta  partida  dada  por  el  Rey,  establecien-      Núm.  186. 

DAROCA.  (Jq  q^^Q  ¿  Ig^g  Qortes  generales  del  Reino  debía  mandar  la 

villa  de  Daroca  dos  nuncios  ó  procuradores  y  otros  dos  la  Comunidad  de  las 
aldeas;  aquéllos  habían  de  disfrutar  un  salario  de  seis  sueldos  diarios  y  éstos 
de  cuatro.  Debiendo  satisfacer  la  villa  la  decima  parte  de  estos  gastos  y  las 
aldeas  las  restantes  nueve  décimas  partes. 

Data  Valencie  VII.°  Idus  Januarii. 

Pergamino  de  0,451  m.  ancho,  por  0,295  m.  largo;  muy  deteriorado:  comprende  el  texto  quince  líneas  y 
cuatro  los  signos  del  Rey,  testigos  y  notario.  Letra  francesa  de  privilegios.  Debió  llevar  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

Vi 
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A.  130T. 


COMUNIDAD.  En  vista  de  las  continuas  querellas  que  en-      Núm.  187. 

DAROCA.  ^j,Q  g^  tenían  los  hombres  de  la  universidad  de  la  villa  de 

Daroca  y  los  de  la  universidad  de  las  aldeas  de  la  misma  acerca  de  los  dere- 
chos que  habían  de  pagarse  á  los  comisionados  ó  procuradores  que  enviaban 
á  las  Cortes  generales  de  Aragón,  dispone  el  Re}':  que,  en  lo  sucesivo,  vayan  á 
éfstas  dos  procuradores,  en  nombre  de  la  villa,  y  otros  dos  en  el  de  las  aldeas, 
y  no  más;  y  que  se  den  á  los  de  la  villa  cada  día  que  permanecieran  en  las 
Cortes  diez  sueldos  jaqueses  para  los  dos,  y  cuatro  á  los  de  las  aldeas.  Manda, 
además,  á  todos  y  á  cada  uno  de  los  oficiales  y  justicias  de  dichos  lugares,  que 
observen  y  hagan  observar  esta  su  real  disposición. 

Data  Valen tise  VII.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  205,  f.  128. 

A.  130T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda  man-      Núm.  188. 

DAROCA.  dándole  guardar  en  la  exacción  del  subsidio   á  los  vecinos 

de  Daroca  y  de  sus  aldeas  la  remisión  de  30,000  sueldos  jaqueses,  que  gra- 
ciosamente les  había  hecho. 

Data  Osc88  Nonas  Augusti. 

.4.  de  la  C.  de  A.—Lcg.  de  C.  R.  de  Jaimt  II.  Nvm.  2,993. 

A.   130S. 

COMUNIDAD.  El  concejo  y  universidad  de  Daroca  propo-      Núm.  189. 

DAROCA.  j^QQ  ^j  jj^gy  para  desempeñar,  durante  aquel  año,  el  cargo 

de  justicia  de  la  misma  y  de  sus  aldeas  á  Gil  Bernart  Bruni,  Pedro  G.  y  Pedro 
Blas  de  la  Torre,  siendo  este  último  el  elegido  por  el  Rey. 

Data  Cesaraugustae  IIII.°  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.~  R.  231,  f.  ;!3,  v. 

A.  1308. 

Confirmación  del  Rcij  D.  Marfhi,  sin /celia. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  ordenando   que  cuando      Núm.  190. 

DAROCA.  jQg  yecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  tuviesen  que 

enviar  sus  procuradores  á  las  Cortes  generales  que  se  celebraren  en  Aragón 
fuera  en  número  de  cuatro  y  no  más,  de  esta  manera:  dos  por  la  villa  y  dos 
por  las  aldeas.  Que  cuando  tuvieren  que  enviar  á  aquéllos  para  tratar  en  la 
corte  de  rebajas  de  impuestos,  ó  de  algún  asunto  relativo  á  éstos,  pagasen 
10  sueldos  jaciueses  los  de  la  villa  á  sus  procuradores,  para  ambos,  durante  ida, 
j)erinauencia  y  vuelta  de  la  corte,  y  cuatro  los  de  las  aldeas,  repartidos  también 
entre  sus  dos  procuradores.   Y,  por  líltimo,   que  en  todos  los  gastos  que, 
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además,  se  originaren,  pagaran  los  de  la  villa  la  décima  parte,  y  las  nueve 
restantes  los  de  las  aldeas. 

Dado  en  Valencia  VIII.°  de  los  Idus  de  Enero. 

Á.  de  la  C.  de  A, —  R,  5i,193,  f.  140  1/  siguientes. 

A.  1308. 

COMUNIDAD.  Carta  de  Guillen  de  Marsella,   portero  del      Núm.   191. 

Rey,  suplicándole  le  enviase  mandamiento  expreso  para  apremiar  en  debida 
forma  á  Juan  de  Álava  y  Domingo  Blasco,  procuradores  de  las  aldeas  de 
Daroca,  para  que  entreguen  las  viandas  que,  de  orden  suya,  tenían  que  entre- 
garle, é  igualmente  para  que  el  Obis|)o  de  Zaragoza  verificase  el  préstamo 
que  tenía  quo  hacer  al  Rey,  y  que  consistía  en  cierta  cantidad  de  grano. 

Scrit  en  Daroca  día  martes  III.°  Idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  JI.  Núm.  8,550}  provisional. 

A.  1308. 

COMUNIDAD.  Habiendo  celebrado  en  Romanos  la  univer-      Núm.  192. 

ROMANOS.  sidad  de  Daroca  una  plega,  en  la  que,  en  general,  se  trató 

de  lo  relativo  á  tributos,  acudieron  los  que  en  la  misma  tomaron  parte  á 
Juan  Beruart,  baile  general  de  Aragón,  que  la  presidió,  para  que  destituyera 
á  Juan  de  Álava  del  cargo  de  procurador  que  ejercía  en  dicha  universidad; 
mas  como  su  nombramiento  le  había  sido  dado  por  el  Rey,  recurre  el  baile  á 
éste  para  que  dispusiera  lo  que  orejéese  conveniente,  advirtiéndole  que  dicha 
demanda  más  era  motivada  por  la  pasión,  que  por  la  justicia. 

Scripta  en  Romanos  XI.°  días  andados  de  Octobre. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II.  Avm,  Sfiló, proo . 

A.  130$. 

COMUNIDAD.  Encontrando  el  Rey  á  Justo  de  la  Higuera      Núm.   193. 

DAROCA.  idóneo  para  desempeñar  el  cargo  de  notario,  le  nombra  de 

las  aldeas  de  Daroca,  para  que  extienda  y  autorice  todos  los  documentos  que 
le  sean  confiados,  mandando,  al  mismo  tiempo,  á  los  justicias,  oficiales  y  vasa- 
llos de  dicha  villa  que  reconozcan  á  aquél  por  notario  de  las  mismas. 

Datum  Darocae  IIII.°  Kal.  Nouembris. 

T 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  205,  f.  2V¿. 

A.  130S. 

COMUNIDAD.  Nombramiento   de  escribano   hecho  por  el       Núm.  194, 

Rey  en  favor  de  Domingo  Pascual,  de  Romanos,  para  que  desempeñe  dicho 
oficio  en  todas  y  en  cada  una  de  las  aldeas  de  Daroca,  por  encontrarle  apto 
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para  él.  Manda,  igualmente,  á  todos  los  justicias,  oficiales  y  vasallos  suyos  en 
las  mismas  que  le  reconozcan  por  tal. 
Data Idus  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  JR.  205,  f.  219,  v. 


A.  1309. 


COMUNIDAD.  Necesitando  el  B,ey  el  auxilio  de  los  vecinos      Núm.  195. 

DARocA.  ¿Q  lo^  y^iio^  y  universidad  de  Daroca  para  la  guerra  que  iba 

á  emprender  contra  el  Rey  moro  de  Granada,  y  habiéndole  aquéllos  suplicado 
les  eximiese  de  presentarse  en  el  ejército,  concédeselo  el  Rey;  y  dice  haber 
recibido  de  los  mismos,  gratis,  la  cantidad  de  40,000  sueldos  jaqueses,  confir- 
mándoles, además,  todos  los  fueros  y  privilegios  que  tenían. 

Datum  BarchinonsB  VIII.°  Idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  48,  v. 

A.  1309. 

COMUNIDAD.  Por  mandado  del  Rey  se  destinaba  la  mitad      Núm.  196, 

de  las  primicias  de  las  aldeas  de  Daroca  á  la  reparación  de  los  castillos  de  las 
mismas  y  á  la  construcción  de  fronteras  del  de  Situatarum;  mas  viendo  el  Rey 
la  escasez  que  agobiaba  á  las  iglesias  de  dicha  universidad,  manda  á  sus  ofi- 
ciales y  justicias  que  hagan  de  modo  que  las  referidas  primicias  queden  ínte- 
gras, por  entonces,  en  provecho  de  las  mencionadas  iglesias,  con  las  que  puedan 
atender  de  este  modo  á  sus  más  urgentes  necesidades. 

Datum  BarchinonsB  VIII. °  Idus  Junii. 

A.  déla  C.  de  A.—  Jt.  144,  f.  65,  v. 

A.  1309. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  los  veci-      Núm.  197. 

nos  de  algunas  aldeas  de  Daroca  in  jiilano  situatarum  de  una  parte,  y  de  la 
otra  los  hombres  de  las  aldeas  in  montibus  situatarum,  manda  el  Rey  á  Juan 
Berenguer,  bayle  general  de  Aragón,  que  cite  á  ambas  partes  á  su  presencia, 
y,  después  de  oídas  las  declaraciones  de  los  testigos,  falle  según  derecho. 

Datum  BarchinonEo  VIII.''  Idus  Junii. 

A.  de  la  C,  de  A.—  R.  144,  /".  65. 

A.  1309. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  asignado  al  noble  Juan     Núm.  198. 

üAuocA.  Jiménez  de  Urrea,  por  las  deudas  que  con  él  había  con- 

traído, cierta  cantidad  que  había  de  pagársele  del  mone- 
TERUEL.  ,    .       '  ^  ^   ° 

tático  de  Calatayud,  Daroca,  Teruel  y  aldeas  de  las  mis- 
mas; y  no  habiéndole  sido  satisfecha,  manda  á  su  tesorero  Pedro  March,  que 
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se  le  pague  sin  demora,  ni  excusa  alguna,  pues  que  dicho  noble  tenía  que  po- 
nerse en  marcha  con  él  formando  parte  de  la  expedición  que  había  dispuesto 
hacer  contra  el  Rey  moro  de  G-ranada. 

Data  in  obsidione  civitatis  Almerie,  VII.°  Kal.  Nouembris. 

A.  delaC.de  A.—  R.  344,  f.  114. 

A.  1310. 

INVERSIÓN  DE  LAS  PRIMICIAS  DE  LAS  ALDEAS  DE  DAROCA. 

COMUNIDAD.  Sabiendo  el  Rey  que  el  Obispo  de  Zarago-      Núm.  199. 

za,  contraviniendo  á  lo  que  él  tenía  mandado,  había  dispuesto  que  las  colectas 
y  administraciones  de  primicias  de  las  aldeas  de  Daroca  las  hiciese  un  vecino 
con  el  rector  de  la  iglesia  de  cada  una  de  ellas,  manda  á  Esteban  de  Rueda,  su 
baile  general  en  Aragón,  que  no  permita  á  dicho  Obispo,  ni  á  nadie,  infringir 
las  órdenes  que  sobre  esto  tenía  dadas.  Dícese  en  el  documento,  que  de  dichas 
primicias  se  daban  anualmente  dos  fanegas  de  grano  al  maestro  de  Gramática 
de  Daroca;  que  el  Obispo  gastaba  parte  de  ellas  en  libros,  ornamentos  de  sus 
iglesias  y  en  otras  cosas;  que  al  clérigo  que  celebraba  las  Horas,  ó  cualquier 
otro  Oficio  divino,  tenía  que  darle  el  concejo  de  las  aldeas  de  dicha  villa  una 
fanega  de  grano;  y  otra,  finalmente,  al  clérigo  que  llevaban  quando  faciunt 
exercüam:  lo  cual,  como  todo  lo  anterior,  resultaba  en  gravísimo  perjuicio  de 
dicha  universidad. 

Data  XatiusB  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  239,  f.  20. 

A.  1310. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Jimeno,  Obispo  de  Zara-      Núm.  200. 

goza,  para  que  revoque  la  que  había  dado  á  los  aldeanos  de  la  universidad  de 
Daroca  acerca  de  la  colecta  y  administración  de  las  primicias  de  la  misma. 

Data  Xatiuse,  Idus  Jauuarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  239,  f.  20. 

A.  1310. 

COMUNIDAD.  Habiendo  entregado  al  Rey  Jorge  Martín      Núm.  201. 

de  la  Torre,  escribano  de  la  universidad  de  aldeas  de  Daroca,  las  cuentas  y 
cómputos  de  su  administración  y  colectas  durante  el  año  de  1309  y  el  de  la 
fecha,  cuya  entrega  hizo  delante  del  baile  general  de  Aragón  y  de  dos  procu- 
radores, manda  el  Rey  que  ninguno  de  sus  oficiales,  justicias,  ni  vasallos  se 
atrevan  á  prendarle,  ni  exigir  de  él  satisfacción  de  ningún  género  respecto  á 
su  administración. 

Data  Xatiuse  II.°  Nonas  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A,—  R.  VO'?,  f.  m,  v. 
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A.  1310. 

ORDEN  REGULANDO  LA  CUANTÍA  DE  BIENES  QUE  SE  HABÍAN  DE  POSEER 
PARA  EL  PAGO  DEL  MONETATICO. 

COMUNIDAD,  Habiéndose  querellado  al  Rey  algunas  al-      Núm.  202. 

deas  de  Daroca  respecto  á  los  abusos  cometidos  en  la  recaudación  del  mone- 
tático  por  sus  colectores,  manda  que  en  lo  sucesivo  se  atengan  á  las  disposi- 
ciones siguientes: 

Que  toda  persona,  hombre  ó  mujer,  cristiano  ó  moro,  que  tenga  bienes  en 
propiedad  que  valgan  70  sueldos  jaqueses,  pague  de  monetático  un  maravedí 
solamente,  es  á  saber:  7  sueldos  jaqueses,  que  es  á  lo  que  equivalía. 

Que  si  dentro  de  una  casa  hubiere  dos  ó  más  hermanos  disfrutando  de  sus 
bienes  sin  haber  hecho  aún  el  reparto  de  éstos,  que  entre  todos  paguen  un 
maravedí;  pero  que  si  alguno  de  ellos  se  separare  llevando  consigo  la  parte 
que  en  dichos  bienes  le  correspondía,  y  ésta  valiese  los  70  sueldos  indicados, 
pague  un  maravedí.  Si  á  esto  ascendiera  el  valor  de  los  bienes  que  poseyera 
un  viudo  después  de  haber  dado  á  sus  hijos  la  parte  que  les  correspondiese, 
que  pague  un  maravedí,  y  los  hijos,  entre  todos,  otro  maravedí,  si  sus  bienes 
llegaren  al  valor  de  los  70  sueldos. 

Que  en  el  momento  en  que  uno  de  éstos  se  separare  de  los  otros  con  su 
herencia,  y  ésta  valiese  la  indicada  cantidad,  pague  un  maravedí,  y  otro  tanto 
los  demás  hermanos,  si  el  resto  de  sus  bienes  ascendía,  entre  todos,  á  los  di- 
chos 70  sueldos. 

Todo  aquel  que  enviudare,  quedando  con  hijos,  y  tomare  otra  mujer,  no 
dando  á  éstos  la  parte  que  de  su  madre  les  correspondía,  que  pague  un  mara- 
vedí; mas  si  se  la  diere,  los  hijos  deben  pagar,  entre  todos,  un  maravedí,  si  el 
valor  de  la  herencia  es  el  que  se  lleva  dicho,  y  otro  han  de  pagar  entonces  el 
padre  y  la  madrastra  de  los  referidos  hijos;  y  si  el  padre  da  á  cada  uno  de 
éstos  una  herencia  que  valga  70  sueldos  la  de  cada  uno,  todos  quedan  obliga- 
dos á  pagar  separadamente  un  maravedí;  y  esto  que  se  dispone  respecto  al 
padre,  debía  tener  igual  aplicación  respecto  á  la  madre  cuando  quedara  viuda. 

Todo  pastor  ó  criado  de  cualquier  clase  y  sexo  que  fuere  estaba  obligado 
también  á  pagar  de  monetático  dicho  maravedí,  si  el  valor  de  sus  bienes  as- 
cendía á  70  sueldos. 

Que  todo  aquel  que  tuviere  fincas  ó  heredades,  y  éstas  radicasen  en  distin- 
tos puntos,  no  pague  este  tributo  en  todos  ellos,  sino  solamente  en  el  que 
tenga  costumbre  de  residir  toda  ó  la  mayor  parte  del  año. 

Data  Turolii  Idus  Maii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—  R.  301,  /.  43. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  procuradores,  escriba-      Núm.  203. 

viLLACADiMA.  jjQg  y  gexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que  compren 

el  lugar  llamado  Vilacadiina,  cerca  de  Monreal,  si  el  precio  y  condiciones  de 
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utilidad  les  conviniera,  debiendo  aquél  satisfacerse  por  la  universidad  de  las 
citadas  aldeas. 

Data  m  Tarra  de  la  Car9el,  sub  sigillo  nostro   secreto,  1111°  Idus  Fe- 
bruarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  A  32. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  La  aldea  de    Vilacadima,  situada  cerca  de      Núm.  204. 

viLLACADiMA.  Moureal,  estaba  para  venderse,  por  lo  cual  el  Rey  encarga 

á  sus  procuradores,  escribanos  y  sexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca  que  la 
compren  por  un  precio  moderado,  y  que  hasta  que  no  estuviera  cerrado  el 
contrato  guardasen  secreto;  añadiendo,  por  último,  que  el  precio  había  de  pa- 
garle la  universidad  de  aldeas  de  aquélla,  y  que,  una  vez  comprada,  pasaría 
á  formar  parte  de  dicha  universidad. 

Data  in  Torre  de  la  Cárcel  sub  sigillo  secreto  nostro,  IIII.°  Idus  Februai'ii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  251,  f.  32. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Habiendo  concedido  el  Rey  á  la  universidad      Núm.  205. 

DAROCA,  ¿Q  Daroca  y  sus  aldeas  la  gracia  de  que,  por  espacio  de 

diez  años  consecutivos,  pudiesen  llevar  á  teñir  gratuitamente  sus  paños  á  la 
caldera  que  en  dicho  lugar  tenía  el  Rey,  con  las  condiciones  que  en  el  docu- 
mento relativo  á  esta  donación  se  expresaban,  manda  á  Esteban  de  Rueda, 
baile  de  Daroca,  que  respete  la  referida  gracia  y  por  el  indicado  tiempo. 

Datum  in  Calamocha  sub  sigillo  nostro  secreto,  VI.°  Idus  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  251,  f.  30,  v. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  baile  general  de  Aragón,      Núm.  206. 

DAROCA.  Esteban  de  Rueda,   para  que  cite  á  Lázaro  de  G-uialmar  y 

á  los  vecinos  de  las  aldeas  y  castillos  de  Daroca  á  juicio  de  conciliación  para 
acordar  entre  ambas  partes  el  modo  de  indemnizar  á  dicho  Gruialmar  de  la 
pérdida  de  una  muía  que  le  ocurrió  mientras  cobraba  las  primicias  de  dichos 
lugares. 

Data  Turolii  XVI.^  Kal.  Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A. —  Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II.  Núm.  Afi\%  provisional, 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Debiendo  pagar  los  judíos  de  la  aljama  de      Núm. 207. 

BURBAGUENA.  Burbágucua,  juntamente  con   los    cristianos  de  ésta,    la 

parte  que  les  correspondía  en  los  tributos  que  pagaba  la  Comunidad  de  aldeas 


96 


DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


de  Daroca,  según  se  disponía  en  los  usos  y  fueros  que  disfrutaban,  y  en  la 
venta  que  de  dicha  aldea  hizo  el  Conquistador  á  la  citada  Comunidad,  con- 
firma D.  Jaime  dicho  privilegio  á  ruego  de  la  referida  aljama,  que  se  que- 
rellaba de  habérsele  exigido  el  pago  de  dichos  tributos  separadamente,  y  no 
con  los  cristianos. 

Datum  Valentise  XI.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  H.  209,  f.  123. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Teniendo  el  Rey  en  consideración  que  parte      Núm.  208. 

DAROCA.  ¿Q  ]Qg  muros  de  Daroca  se  habían  hundido,  y  la  otra  estaba 

ruinosa,  y  deseando  acudir  pronto  y  eficazmente  á  su  reparación,  dispone  que 
anualmente  se  inviertan  en  ella  2,500  sueldos  jaqueses,  de  los  cuales,  600 
habían  de  pagar  los  jurados  y  concejo  de  la  villa,  y  los  2,000  restantes  la 
universidad  de  aldeas  de  la  misma,  de  sus  primicias;  todo  lo  cual  había  de  en- 
tregarse á  dos  hombres  buenos,  uno  de  la  villa  y  otro  de  las  aldeas,  elegidos 
ambos  por  Esteban  de  Rueda,  baile  general  de  xlragón;  los  cuales  quedaban, 
encargados  de  pagar  y  dar  cuenta  á  éste  de  todos  los  gastos  ocasionados  por 
dichas  obras. 

Datum  Cesaraugustae  X.°  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  207,  f.  241. 


A.  1311. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Deseando  el  Rey  favorecer  á  los  vecinos  de  Núm.  209. 
la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  dispone  que  todos  aquellos, 
bien  de  las  mismas,  bien  forasteros,  que  quieran  teñir  paños  de  los  colores 
que  desearan  en  las  calderas  de  la  tintorería  que  era  del  Re}^,  en  la  villa, 
puedan  hacerlo  sin  que  el  maestro  tintorero  les  exija  precio  alguno  por  ello; 
y  manda,  además,  á  sus  justicias  y  oficiales  de  dicha  villa  que  respeten  y 
hagan  respetar  esta  orden. 

Data  BarchinonsB  III."  Idus  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  208,  f.  54, 


A.  1311. 


COMUNIDAD.  Confirmación  que  hace  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  210. 

DAuocA.  legio  de  su  padre  D.  Pedro,  que  lo  estaba  ya  por  D.  Al- 

fonso, su  hermano,  en  el  cual  mandaba  á  sus  bailes,  pedagiarios,  lezdarios  y 
demás  oficiales  de  las  ciudades  y  reinos  de  Valencia  y  Lérida,  que  no  exigie- 
sen á  los  hombres  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  género  alguno  de  tributo  de 
los  pedalici,  portaticn,  passatid,  eocatic'i,  pensi,  mensiiratici,  moltw,  uel  consuetadi- 
nis  noiiiv  uel  veteris,  tanto  en  sus  términos,  como  cuando  pasen  por  ellos  con 
sus  ajuares  ó  mercancías. 
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Fecha  del  documento:  En  Zaragoza  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1283. 
De  la  confirmación:  Data  BarchinonEe  IIII,°  Idus  Septembris. 

h,  de  la  C.  de  A.—  B.  208,  f.  53,  v. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  No  habiendo  cumplido   la   universidad  de      Núm.  211. 

DAROCA.  Daroca  con  lo  prevenido  por  el  Rey,  manda  éste  á  Este- 

ban de  Rueda  que  haga  ejecutar  la  orden,  cuyo  tenor  es  el  siguiente:  Don 
Jaime,  etc.,  á  los  jurados  y  universidad  de  Daroca,  salud,  etc.:  Considerando 
que  los  muros  de  dicha  villa  están  deteriorados  j?or  su  vejez,  tanto  que  por  al- 
gunos sitios  han  venido  á  tierra  y  por  otros  amenazan  ruina,  y  deseando 
evitar  tan  grave  mal,  queremos  que  para  su  reparación  se  destine  anualmente 
la  cantidad  de  2,500  sueldos  jaqueses,  de  los  cuales  vos  jurati  y  concejo  de  la 
villa  paguéis  600,  y  vos  universidad  de  las  aldeas  los  2,000,  de  las  primicias 
de  éstas,  sin  que  priven  por  esto  de  la  parte  de  las  mismas  que  correspondía 
á  las  iglesias,  y  además  que  dichas  cantidades  las  entreguen  á  dos  hombres 
buenos,  uno  de  la  villa  de  Daroca  y  otro  de  la  universidad,  elegidos  ambos  por 
Esteban  de  Rueda,  bayle  general  del  reyno,  y  cuya  cantidad  había  éste  de 
considerar  en  cómputo  de  las  dichas  villa  y  aldeas. 

Data  Exese  VII.°  Kal.  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  150,  f.  222,  v. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Juan  de  Álava,  procura-      Núm.  212. 

LucHANA  (.).  ¿Qj.^  y  ¿  Jorge  Martínez,  escribanos  y  sexmeros  de  las  al- 

deas de  Daroca,  para  que  en  la  primera  plega  que  en  éstas  se  celebrara 
publicasen  que  el  Rey  había  cambiado  el  nombre  de  la  aldea  de  Luchana 
por  el  de  Bellestar.  Añade  que  hace  esto,  atendiendo  á  las  súplicas  de  los  ve- 
cinos de  dicha  aldea,  que  deseaban,  por  este  medio,  poner  término  á  las  repe- 
tidas contiendas  que  habían  tenido  con  varios  forasteros  sobre  el  nombre  de 
Luchana  de  la  citada  aldea. 

Data  Darocse  X.''  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C,  de  A, —  Leg.  de  C.  R.  de  Jaime  II.  N-iídi.  4,370,  prov. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda,      Núm.  213. 

DAROCA.  g^  bayle  general  de  Aragón,  para  que  apremie  á  los  aldea- 

nos de  la  universidad  de  Daroca  al  i^ago  de  los  2,000  sueldos  jaqueses  que  el 
Rey  había  pagado  por  ellos,  y  á  su  ruego,  en  las  obras  que  se  habían  hecho 
en  los  muros  de  dicha  ciudad,  encargándole  que  al  enviarle  dicha  cantidad  se 
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reserve  cien  sueldos  que  debían  aquéllos  pa^ar  pro  custodia  del  castillo  de 
Moureal,  y  los  mil  que  valía  la  yegua  que  dicho  bayle  había  comprado  en 
DarocH. 

Datum  DarocfB  X.°  Kal.  Decemb'ris. 

A.  de  ¡a  C.  de  A.—  R.  148,  f.  222,  v, 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Habiendo  suplicado  al  Rey  los  procuradores,      Núm.  214. 

escribaiLO  y  sexmeros  de  las  aldeas  de  Daroca  que  les  cediese  algunos  de  los 
oficiales  de  su  curia  para  que  trabajasen  en  varios  asuntos  relativos  á  dichas 
aldeas  hasta  que  los  honorarios  de  los  mismos  ascendiesen  á  1,000  sueldos  ja- 
queses  (que  sin  duda  les  debía  el  Rey),  otórgales  éste  su  demanda,  y  ordena  á 
Esteban  de  Rueda  que  les  admita  en  cómputo  la  mencionada  cantidad  hasta 
que  de  la  misma  estuviesen  reintegrados. 

Datum  DarocsB  X.°  Kal.  Decembris. 

A.  ria  la  C.  dé  A.—  Ji.  148,  f.  223. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  bayle  general  de  Ara-      Núm.  215. 

DAHocA.  g¿j^^  Esteban  de  Rueda,  para  que,  no  obstante  los  privi- 

legios que  había  concedido  á  varios  vecinos  de  la  universidad  de  Daroca,  que 
tenían  vedados  y  hoalarias,  en  los  cuales  (entre  otras  disposiciones)  señalaba 
mayor  pena  á  los  que  cortasen  árboles  en  el  término  de  dichos  vedados  y  lle- 
vasen á  pacer  los  ganados  en  los  de  otras  hoalarias  que  las  asignadas  á  los  ve- 
cinos de  otros  lugares  por  los  reyes  sus  antecesores,  reduzca  dichas  penas  al 
grado  de  las  últimamente  referidas. 

Data  Darocse  X.®  Kal.  Decembris. 

A.  di  la  C.  deA.—  R.  148,  A  228. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Juan  Marín,  vecino  de  Val  de  Forna,  aldea      Núm.  216. 

VALDEORNA.  ¿q  Daroca,  reclamaba  al  común  de  las  aldeas  de  Daroca 

varias  cantidades  que  él  decía  le  adeudaban,  en  vista  de  lo  cual  manda  el  Rey 
á  Esteban  de  Rueda  que  falle  en  dicho  asunto  según  de  fuero  resultare. 
Datum  Darocte  XI. °  Kal.  Decembris. 

A.  d6la  C.  de  A.—  Ji.  148,  f.  221,  v. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Carta  del  rey  á  los  procuradores,  escribanos,       Núm.  217. 

sexmeros  y  universidad  de  la  Comunidad  de  Daroca,  manifestándoles  que, 
según  acostumbraban  hacer  con  los  antecesores  de  Pedro  Cat,  vecino  y  justi- 
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cia  de  Daroca,  le  subvencionaran  en  el  cobro  de  sus  honorarios;  y  que  la  can- 
tidad que  le  pagaran  en  tal  concepto  les  sería  tomada  en  descargo  de  la  plega, 
como  así  se  lo  participaba  á  Esteban  de  Rueda,  baile  general  del  reino  de 
Aragón. 

Data  Darocse  XIII.**  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C,  de  A. — Leg,  de  O.  R.  de  Jaime  11.  Núm.  4,369,  i)rou. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Nombramiento   del  alcaide  del  castillo  de      Núm.  218. 

MONREAL.  Monreal,  liecho  por  el  Rey  á  favor  de  Pedro  Latolsana, 

vecino  de  dicho  lugar,  á  condición  de  que  disfrutara  este  cargo  mientras 
fuere  su  real  voluntad,  que  habitase  en  el  castillo  con  su  familia  y  que  co- 
brase anualmente  de  honorarios  100  sueldos  jaqueses,  que  había  de  pagarle 
la  Comunidad  de  Daroca. 

Datum  Darocse  XV.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  234,  f.  11,  v. 

A.  1311. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Jimeno  Pérez  de  Salanova,      Núm.  219. 

CARIÑENA.  justicia  de  Aragón,  para  que   fallara  con  arreglo  á  fuero 

y  derecho  en  el  pleito  que  se  esperaba  tuviesen  Juan  de  Álava,  procurador 
de  las  aldeas  de  Daroca,  y  Miguel  Fariz,  vecino  de  Cariñena,  contra  la  uni- 
versidad de  ésta  sobre  cierta  cantidad  que  los  primeros,  en  nombre  de  dicha 
universidad,  habían  entregado  al  referido  justicia. 

Data  Darocas  XVII.°  Kal.  Decembris. 

A,  de  la  C.  de  A.—  Leg,  de  C,  R.  de  Jaime  II.  iViiwi.  4,365,  prov. 

A.    131S. 

COMUNIDAD.  Estando  satisfecho  el  Rey  de  la  administra-       Núm.  á20. 

ción  de  rentas,  cómputos  y  tributos,  hecha  por  Jorge  Martínez  de  la  Torre, 
escribano  de  las  aldeas  de  Daroca,  cuyas  cuentas  le  había  entregado,  revisa- 
das por  Esteban  de  Rueda,  baile  general  de  Aragón,  le  declara  exento 
de  toda  responsabilidad  y  prohibe  que  nadie  le  moleste,  ni  le  pida  cuentas  de 
dicha  administración,  relevándole  de  las  fianzas  que  prestara  al  encargarse 
de  dicha  escribanía. 

Data  Calatayubii  XIII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  209,  f.  233. 

A.  131S. 

COMUNIDAD.  Habiendo  enviado  el  Rey, anteriormente,  sus      Núm.  221. 

TERUEL.  órdenes  á  Esteban  de  Rueda,  baile  general,  para  que  sen- 

tenciase la  querella  que  entre  sí  tenían  los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca,  de 
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una  parte,  y  las  de  Teruel,  de  otra,  sobre  la  división  de  términos  (que  no  se 
expresan)  y  no  habiéndolo  verificado,  le  manda  el  Rey  de  nuevo  que  inme- 
diatamente falle  dicho  pleito. 

Data  Calatayubii  VIII. °  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C,  de  A.—  JR.  151,  f,  10,  v. 


A.  1313. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 
BURBÁGUENA. 


Habiendo  recomendado  el  Rey  á  Sancho  de  Núm.  222. 
Ravanera,  vecino  de  Daroca,  la  resolución  del  pleito  quo 
entre  sí  tenían  Sancha,  mujer  de  Benito  Lain,  de  una 
parte,  y  de  la  otra  Martín  de  Blas  con  su  esposa,  vecinos  todos  de  Burbágue- 
na,  sobre  la  posesión  de  unas  casas  sitas  en  la  misma,  manda  el  Rey  á  Jorge 
Martínez  de  la  Torre,  escribano  de  las  aldeas  de  Daroca,  que  entienda  y  sen- 
tencie en  el  citado  pleito. 

Datum  in  Huesa  11.^  Nonas  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  151,  f.  85,  v. 


A.  1313. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  á  los  sexmeros,  escribanos  y      Núm.  223. 
universidad  de  aldeas  de  Daroca  para  que  satisficiesen  lo 
que  se  le  debía  por  sus  honorarios  á  Blasco  de  la  Torre  durante  el  tiempo  que 
desempeñó  el  oficio  de  justicia  en  dicho  lugar. 
Data  in  Albalato  V.°  Idus  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A. —  Leg.  de  C,  li,  de  Jaime  Il.^JSüm,  4,461,  prov. 


A.  1313. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Mandamiento  del  Rey  á  Domingo  Sotero,  Núm.  224. 
juez  de  Daroca,  para  que  entienda  en  el  pleito  que  iba  á 
entablarse  entre  el  tutor  de  los  hijos  de  Justo  Lozano,  difunto,  y  vecino  que 
fué  de  Báguena,  por  una  parte,  y  por  otra,  la  Comunidad  de  Daroca,  sobre  el 
derecho  que  aquél  reclamaba  del  pago  de  9.710  sueldos  y  dos  dineros  jaqueses, 
que  decía  deber  dicha  Comunidad  á  sus  pupilos.  Y  que  una  vez  sentenciado  el 
referido  pleito,  enviase  á  la  corte  el  proceso  íntegro  y  sellado. 
Datum  in  Albalato  V.**  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  151,  f.  89. 


A.  1313. 

COMUNIDAD,  Orden  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda,  baile  de      Núm.  225. 

Aragón,  para  que  conozca  y  termine  la  ilemanda  interpuesta  por  Juan  do  Álava, 
vicario  de  la  iglesia  de  Zuora,  contra  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  re- 
clamando de  ésta  más  de  1,000  sueldos  jaqueses  que  había  gastado  en  el  viaje 
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que  hizo  á  Roma,  por  encargo  de  cliclia  Comunidad,  para  impetrar  del  Sumo 
Pontífice  vanas  gracias  importantes  para  aquélla,  la  cual,  en  una,  pleg a,  le  pro- 
metió indemnizarle  de  los  gastos  que  le  ocasionara  dicko  viaje,  y  que  ahora  se 
negaba  á  satisfacer. 

Data  Tarra IIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  ds  ¡a  C,  de  A.—Leg.  d4  C.  R.  de  Jaime  n.  Nivm.  4,445,  prov. 

A.  i3i;3. 

Comunidad.  Habiendo  vendido  los  testamentarios  del  no-      Núm.  226. 

PARAcuELLos.  -j^ig  j^g^^  Jiménez  de  Urrea  el  castillo  y  aldea  de  Paracue- 
llos  y  la  de  Almofalla,  por  605,000  sueldos  jaqueses,  qué- 
janse  los  aldeanos  de  Daroca  de  que  algunos,  en  nombre  del  Rey  y  de  su 
primogénito  D.  Jaime,  habían  puesto  á  dichos  testamentarios  obstáculos  para 
que  efectuasen  la  referida  venta:  por  lo  cual  manda  el  Rey  á  todas  las  autori- 
dades civiles  y  eclesiásticas  de  sus  reinos  que  den  por  legal  dicha  venta  y  que 
nadie  inquiete  á  los  vendedores. 

Data  in  Matarono  XV.°  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  209,  /.  204,  v. 

A.  1313. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  bayle  general,  Esteban  de      Núm.  227. 

DAROCA.  Rueda,  para  que  apremie  á  los  aldeanos  de  Daroca  á  pagar, 

de  las  primicias  de  sus  aldeas,  los  2,000  sueldos  jaqueses  que  en  un  privilegio 
anterior  había  señalado  anualmente  para  la  reparación  de  los  muros  de  dicha 
villa,  mandándole,  al  mismo  tiempo,  que  les  dé  de  término  para  verificar  dicho 
pago  hasta  el  día  1.°  del  próximo  Marzo. 

Data  EpilsB  IIII."  Nonas  Decembrig. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  150,  f.  2217. 

A.  1313. 

COMUNIDAD.  Habiendo  expuesto  al  Rey  Esteban  de  Rué-      Núm.  228. 

ROMANOS.  ¿g^^  baile  general  de  Aragón,  que  los  escribanos  y  sexmeros 

de  las  aldeas  de  Daroca,  en  la  plega  que  habían  hecho  en  la  de  Romanos,  habían 
asignado  para  expensas  del  matrimonio  que  dicho  baile  iba  á  contraer  la  can- 
tidad de  1,000  sueldos  jaqueses,  manda  el  Rey  á  dichos  sexmeros  y  escribanos 
que,  si  los  vecinos  reunidos  en  la  citada  plega  convenían  en  ello,  él,  por  su 
parte,  no  tenía  inconveniente  alguno  en  sancionar  lo  acordado. 

Data  Valenti39  XIII.*'  Kal.  Februarii. 

A.  d&la  C.  de  A.—  R.  210,  f.  123,  v, 

A.  1313. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  concedido  á  Pedro  Fer-      Núm.  229. 

DAROCA.  nández,  señor  de  la  villa  de  Ixar,  facultad  para  poder  sacar 

de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  300  cahíces 
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de  trigo,  los  cuales  había  de  llevar  á  dicha  villa  de  Ixar,  manda  aquél  al  jus- 
ticia, jurados,  procuradores  y  sexmeros  de  Daroca  y  sus  aldeas  que  no  pongan 
obstáculo  alguno  al  citado  Fernández  en  la  conducción  del  trigo,  que  habría 
de  tener  lugar  en  el  preciso  término  de  cuatro  meses. 
Data  ValentisB  VIII.*'  Kal.  Martii. 


A.dtlaC.  d«  A.—R.  210,  A  VSSIyV. 


A.  1313. 


COMUNIDAD.  Habiendo  invadido  los  vecinos  de  Teruel  los      Núm.  230. 

TERUEL.  términos  de  las  aldeas  de  Daroca,  los  cuales  había  fijado 

anteriormente  Esteban  de  Rueda  (sin  que  se  den  más  detalles  de  este  docu- 
mento), y  aquéllos  enviado  al  Rey  sus  procuradores  con  cartas  disculpándose 
del  citado  hecho,  manda  éste  que  se  presente  á  él,  ó  á  su  primogénito  D.  Jaime, 
procurador  general  de  sus  reinos,  una  comisión  en  nombre  de  los  mismos  que 
justifique  plenamente  semejante  atentado. 

Data  BarchinonsB  VI.°  Kal.  Octobris. 

A.d4laC.  d$  A.—Jt.  810,  f.  98. 

A.  1313. 

COMUNIDAD.  Después  de  haber  dado  el  Rey  á  Juan  de       Núm.  231. 

CARIÑENA.  Álava,  vecino  de  Cariñena,  una  carta,   en  la  cual  le  decla- 

raba estar  satisfecho  de  la  admiuistracióii  de  éste  mientras  había  sido  pro- 
curador de  las  aldeas,  le  exime  de  pagar  los  850  sueldos  jaqueses  que  tenía 
que  satisfacer  á  los  aldeanos,  según  más  ampliamente  se  contenía  en  la  ci- 
tada carta. 

Data  BarchinonsB  VIII.°  Kal.  Nouembris. 

A.dtlaC.  de  A.—  S.  210,  A  100. 

A.  1313. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  justicia  y  jurados  de  Da-      Núm.  232. 

DAROCA.  j.Qgg^  y.  Jq  gjjg  aldeas  para  que  dejen  libre  paso  á  Mateo, 

CARIÑENA.  '       ^         1       rr  '     '  •  i  j.  i 

muzárabe  de  Zaragoza,  o  a  quien  le  representare,  para  el 

RETASCON.  .  _  1    •  1  •  f 

ZARAGOZA.  transporte  á  esta  ciudad  de  150  cahíces  de  trigo  que  tema 

en  las  aldeas  de  Cariñena  y  Retascón  antes  de  que  se  hubiera  decretado  la 
prohibición  de  que  los  granos  fuesen  trasladados  de  un  punto  á  otro. 

Data  DertussB  IIII."  Kal.  Decembris. 

A.  d«  la  C.  d*  A.—  R.  210,  f.  115. 

A.  1314. 

COMUNIDAD.  Propuestos  tres   hombres    buenos   por   los      Núm.  233. 

DAROCA.  justicias,  jurados,  hombres  buenos  y  universidad  de  Da- 
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roca,  para  ser,  durante  el  año  de  la  fecha,  justicia  de  la  misma,  elige  el  Rey 
á  Pedro  de  Berbegal  de  M^agutxo  para  qaa  dasempeáe  dioh.0  oficio. 
Data  Cesaraugustse  Nonas  Januarii. 

A.  dt  la  C  i»  A.—  Jt.  282,  f.  il,  v. 

A.  1314. 

COMUNIDAD.  Satisfecho  el  Rey  de  la  administración  que      Núm.  234. 

durante  el  año  anterior  había  desempeñado  Jorge  Martínez  de  Ja  Torre,  es- 
cribano de  las  aldeas  de  Daroca,  el  cual  había  rendido  sus  cuentas  á  aquel 
en  presencia  de  Esteban  de  Rueda,  baile  geaeral  de  Aragón,  manda  á  todos 
los  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  que  en  nada  molesten  ni  pidan  cuentas 
de  la  citada  administración  al  referido  Martínez,  al  cual  releva,  al  propio 
tiempo,  de  las  fianzas  que  tenía  prestadas  para  el  desempeño  de  su  cargo  de 
escribano. 

Data  Valentige  XII.°  Kal.  Madii. 

A.delaC.d«Á.—  R.  210,  A  157,  v. 

A.  1315. 

COMUNIDAD.  Habiendo  otorgado  el  Rey  un  privilegio,  en      Núm.  235. 

el  que  creaba  en  las  aldeas  de  Darooa  el  oficio  de  escribano,  nombrando  al 
efecto  á  Georgio  Martínez  de  la  Torre,  con  el  sueldo  que  en  dicho  privilegio 
se  señala,  y  no  pudiendo  éste  desempeñar  su  cargo  por  tenerle  empleado 
en  servicio  suyo  el  infante  D.  Alfonso,  primogénito  y  procurador  general 
de  D.  Jaime,  manda  éste,  á  petición  de  su  hijo,  que  sustituya  á  dicho  escri- 
bano en  sus  funciones  de  tal,  Miguel  de  Álava,  previa  la  presentación  de 
fianzas  de  que  habla  el  citado  privilegio. 

Data  Dertusse  XIIII."  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  232,  f.  66. 

A.  1315. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  la  aljama  de  judíos  de  Da-      Núm.  236. 

DAROCA.  J.^^QQ^  pg^j,g^  q^Q  reconozcan   á   P.   G.   de   la  Catalana   por 

colector  del  monetático  que  tenían  que  pagar,  cuyo  plazo  de  recaudación  ven- 
cía en  el  próximo  día  de  San  Miguel.  Exprésase,  también,  que  aquél  había 
sido  nombrado  recaudador  del  mencionado  tributo,  en  todas  las  aldeas  de  la 
Comunidad  de  dicha  villa. 

Data  Barchinonse  XII. °  Kal.  Decembris. 

A,  de  la  C.  de  A.—  R.  304,  f.  63. 

A.  1315. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  todos  los  oficiales       Núm  237. 

DAROCA.  ^Q  Daroca  y  de  sus  aldeas  para  que  reconozcan  á  P.  Gr.  de 
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la  Catalana  como  colector  del  monetático  en  las  mismas  y  le  presten  ayuda 
en  su  recaudación  siempre  que  la  necesite  ó  reclame. 
Data  BarchinonaB  XII.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  804,  f.  63. 


A.  1315. 

COMUNIDAD.  Calumnias  y  homicidios  calculados  en  el  cen- 

so de  Aragón  de  1315,  por  las  aldeas  de  Daroca. 

Vid, — Colección  de  documentos  inéditos  de  la  Corona  de  Aragón.  Tom,  XII.  Pag.  360. 


Núm.  238. 


Rentas,  violarios  y  asignaciones  de  Daroca      Núm.  239. 
y  de  sus  aldeas  en  el  censo  de  1315. 

V.~  Colee,  de  doc.  inéd.  déla  C.  de  A.  Tom.  XII.  Págs.  298-300, 


COMUNIDAD 

DAROCA. 


A.  1317. 


COMUNIDAD. 

VILLAFRANCA. 


Orden  del  Rey  á  la  Comunidad  de  las  aldeas      Núm.  240. 

de  Daroca  para  que  satisfaga  al  concejo  de  Villafranca  los 

600  sueldos  jaqueses,  que  le  faltaban  satisfacer  para  completar  los  1,000  por 

los  cuales  habían  comprado  á  García  Fernández  de  Adosalla  cierto  término, 

sito  en  el  de  dicha  aldea  y  llamado  Fozo  Amargo. 

Data  Turolii  X.°  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  164,  f.  7,  v. 


A.  131T. 


COMUNIDAD. 

MON'REAL. 

BUEÑA. 


Mandamiento  del  Rey  á  Rodrigo  Gil  Tarín,  Núm.  241. 
baile  general  de  Aragón,  para  que  ordenase  á  la  Comuni- 
dad de  Daroca  que  indemnizara  á  Pedro  Tolosán,  alcaide 
del  castillo  de  Monreal,  de  la  pérdida  de  un  caballo  que  tuvo,  por  haber  inter- 
venido en  el  pleito  que  existía  entre  el  concejo  de  Bue?iya,  aldea  de  Daroca,  y 
el  de  Monreal. 

Datum  Turolii  XV.°  Kal.  Nouembris. 

A.  d^la  C.  de  A.—  R.  liH,r.^. 


A.  131T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Rodrigo  Gil  Tarín,  baile      Núm.  242. 

general  de  Aragón,  mandándole  que  satisfaga  á  Jorge  Martínez  de  la  Torre 
el  sueldo  que  le  correspondía  por  la  recaudación  del  monetático  que  última- 
mente habían  pagado  las  aldeas  de  Daroca. 

Data  Turolii  XV.°  Kal.  Nouembris. 

A.dt  la  C.  de  A.—  li.  164,  f.  1. 
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A.  1317. 


COMUNIDAD.  Habiendo    comprado   el    concejo    de    Cala-      Núm.  243. 

CALAMOCHA.  moclia  á  un  vecino    de    Darooa  cierto  cásale  molendini, 

acude  al  Rey  para  que,  según  era  costumbre,  le  ayudase  en  el  pago  de  la 
compra  (cuyo  precio  no  se  señala)  á  lo  cual  accede  aquél  y  manda  á 
la  Comunidad  que  ayude  al  citado  concejo  con  lo  que  fuere  costumbre. 

Datum  Turolii  XV.°  Kal.  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  164,  f.  8,  v. 


A.  131T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Rodrigo  Gil  Tarín  para      Núm.  244. 

TORRALBA.  ^j^^  Satisfaga  á  Lázaro  de  Guialmar,  vecino  de  Torralba, 

los  honorarios  que  merecía  por  haber  trabajado  en  el 
perfeccionamiento  del  tratado  de  los  aldeanos  de  Daroca  y 
Jos  testamentarios  del  noble  Juan  Jiménez  de  Urrea  sobre  las  aldeas  de  Pe- 
racense  y  Almohada. 

Bata  Turolii  XVI.*^  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  164,  f.  8,  v. 


PERACEXSE. 
ALMOHADA. 


A.  1318. 

COMUNIDAD.  Habiendo    enviado    al   Rey   una   carta  los      Núm.  245. 

DAROCA.  justicias,  jueces,  jurados,   procuradores,  escribanos,   sex- 

meros y  universidad  de  Daroca,  en  la  cual  le  suplicaban  se  dignase  dar 
á  Esteban  de  Rueda,  conseller  del  infante  D.  Jaime,  y  á  Fernando  Sánchez, 
portero  mayor  de  la  reina  D.*  María,  esposa  de  aquél,  la  cantidad  de  1,000 
sueldos  jaqueses,  en  recompensa  de  los  muchos  servicios  que  éstos  le  hacían, 
conviene  en  ello  el  Rey,  y  desde  luego  manda  que  les  sea  satisfecha  la  men- 
cionada cantidad. 

Data  Barchinonse  V.°  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.~  R.  216,  f.  95. 

A.  1319. 

COMUNIDAD.  Hallándose  el  Rey  satisfecho  del  modo  con      Núm.  246. 

DAROCA.  q^Q    Fernando    Martínez    había    desempeñado,    en    otro 

tiem))o  y  actualmente,  el  cargo  de  justicia  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca, 
manda  á  su  baile  general  de  Aragón  que  vea  en  qué  se  le  puede  recompensar, 
ateniéndose  á  lo  que  se  acostumbraba  hacer  en  semejantes  casos. 
Data  Gandesise  IIII.°  Nonas  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  217,  f.  ISrj. 

14 
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COMUNIDAD. 

n  EL  1,0. 


A.  1330. 

Orden  del  Rey  á  Pedro  de  Martorell,  baile  Núm.  247. 
general  de  Aragón,  para  que  dispusiese  Ja  entrega  al 
concejo  de"  Bello  de  los  2,000  sueldos  jaqueses  que  le  correspondían,  para 
invertirlos  en  la  reparación  de  sus  muros,  por  estar  colocado  dicho  lugar 
en  la  frontera,  y  por  debérsele  tan  de  derecho,  según  estaba  consignado  en 
las  constituciones  de  la  Comunidad  de  Daroca. 
Data  Cesaragustge  Idus  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  nO,  /".  158. 


TERUEL. 


A.   1330. 

COMUNIDAD.  Asignación  concedida  por  el  Rey  á  Juan      Núm.  248. 

DAROCA.  Jiménez  de  Urrea  de  50,1)00  sueldos  jaqueses    sobre   el 

CALATAYUD.  monetátlco  del  año  siguiente  al  de  la  fecha,  de  Teruel, 

Daroca  y  Calatayud,  de  los  cuales,  la  tercera  parte  de 
lo  que  correspondía  á  cada  una  de  estas  ciudades,  habían  de  pagarle  sus 
aldeas  respectivas,  salvas  siempre  las  asignaciones  que  con  fecha  anterior 
hubiere  señalado  el  Rey. 

In  Cesaraugusta  Nonas  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.  —  R.  304,/".  111. 


A.  1330. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  expuesto  al  Rey  Jimeno  Pérez,  Núm.  249. 
Gil  y  Quilizio  de  Donboson,  síndicos  y  procuradores  de  la 
universidad  de  la  villa  de  Daroca,  y  Benedicto  del  Escudero,  que  lo  era  de  las 
aldeas,  que  señalase  las  atribuciones  de  dichos  procuradores,  dispone  que  se 
atengan,  en  lo  sucesivo,  para  la  administración  de  justicia,  á  lo  dispuesto  por 
su  abuelo  D.  Jaime,  el  cual  prevenía  que  todas  las  causas  ó  querellas  susci- 
tadas entre  los  aldeanos  fuesen  sentenciadas  en  cada  aldea  por  sus  respectivos 
jurados,  excepto  las  criminales  de  robo,  homicidio,  heridas,  expropiaciones, 
violaciones  y  rapiñas,  en  las  cuales  habían  de  entender  el  alcaide  y  justicia  de 
Daroca. 

In  ciuitate  CesaraugustíB  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  218,  f.  144,  v. 


A.  1330. 

COMPETENCIA  SOBRE  JURISDICCIÓN  CIVIL  Y   CRIMINAL  ENTRE   PAROCA  Y   LAS  ALDEAS. 

COMUNIDAD.  Trasunto  de  la  sentencia  pronunciada  por      Núm.  250. 

DAROCA.  Jaime  II  el  día  de  los  Idus  de  Octubre  de  1320  sobre  ju- 

risdicción civil  y  criminal  entre  la  villa  de  Daroca  y  la  Comunidad  de  las  al- 
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deas,  disponiendo  que  de  todas  las  causas  que  en  adelante  kubiese  en  las 
aldeas,  conozcan  3'  juzguen  los  jurados  de  ella,  excepto  las  causas  criminales 
por  las  que  se  imponen  pena  de  muerte,  ó  mutilación  de  miembros,  las  de 
homicidios  y  hurtos  que  excedan  de  60  sueldos,  las  de  lesiones,  allanamiento 
de  morada  y  violación  de  domicilio  y  robos,  de  las  cuales  entenderá  el  justicia 
de  la  villa  de  Daroca. 

Autorizado  este  trasunto  en  25  de  Julio  de  1372  por  Matías  Martín  de 
Morata,  notario  público  de  Daroca. 

Pergamiuo  de  0,461  m.  ancho  por  0,335  de  largo;  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios.  Señales 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  1330. 

Confirmación  de  Pedro  /V,  otorgada  en  Zaragoza,  en  25  de  Enero  del  año  1340, 
y  otra  del  Rcij  D.  Martin,  sin  fecha. 

COMUNIDAD.  Sentencia  dada  por  el  Rey  en  el  pleito  que      Núm.  251. 

DAROCA.  tenían  entre  sí  el  concejo  de  la  villa  por  una  parte,  y  por 

otra  el  de  las  aldeas,  acerca  de  la  jurisdicción  civil  y  criminal  de  los  mismos, 
ordenando  que  en  lo  sucesivo  todas  las  causas  promovidas  en  las  aldeas  fue- 
ren falladas  por  los  jurados  de  las  mismas,  excepto  las  criminales,  á  saber:  en 
las  que  la  sentencia  fuese  la  pena  de  muerte,  ó  de  amputación  de  miembros, 
de  homicidio,  hurtos  de  60  sueldos  arriba,  de  golpes  con  efusión  de 
sangre,  de  exacciones  violentas,  las  de  expropiación  ó  allanamiento  de  casa 
agresivamente  y  de  rapiñas;  en  todas  las  cuales  habrá  de  entender  y  senten- 
ciar el  justicia  de  Daroca. 

Dada  en  el  miércoles,  IIII.*^  de  las  Kal.  de  Noviembre  del  año  1320. 

A.  déla  C.  de  A.—  Jt.  2,193,  f.  140  y  siguientes, 

A.  13S0. 

COMUNIDAD.  Accediendo  el  Rey  á  la  súplica  que  le  había      Núm.  252. 

DAROCA  hecho  Martín  Danzón,  justicia  de  Daroca,  dice  á  los  escri- 

banos, procuradores,  sexmeros  y  universidad  de  la  misma,  que  si  en  la  plega 
que  iban  á  celebrar  acordasen  dar  alguna  cantidad  á  dicho  justicia,  que  él, 
por  su  parte,  sancionaba  este  acuerdo,  no  teniendo  inconveniente  alguno  en 
que  se  le  asignara  la  cantidad  en  que  convinieren. 

Datum  Cesaraugustse  XIII.°  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  218,  A  182,  v. 

A.  13:^0. 

COMUNIDAD.  r>ice  el  Rey  á  los  jurados  y  hombres  buenos      Núm.  253, 

DAROCA.  ¿0  ¡g^g  aldeas  de  Daroca,  que,  habiéndosele  presentado  Be- 

nedicto del  Escudero,  en  nombre  de  ellos,  de  una  parte,  y  de  la  otra  los  pro- 
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curadores  y  hombres  buenos  de  la  villa,  pidiéndole  que  determinase  el  ejerci- 
cio de  la  jurisdicción  de  las  aldeas  referidas,  ya  enviaba  á  dicho  Escudero  con 
un  privilegio,  el  cual  les  mostraría  á  su  llegada  á  Daroca  y  habrían  de  res- 
petar escrupulosamente. 

Data  Dertusse  IIL°  Nonas  Nouembris. 


A.  d$  la  C.  de  A.—  R.  218,  f.  145,  v. 


A.  1331. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Mandamiento   del  B-ey  á    sus    oficiales   de      Núm.  254. 
Daroca  y  de  sus  aldeas  para  que  reconozcan  y  presten  au- 
xilio á  García  Murillo,  su  portero,  como  colector,  á  quien  él  nombrara  del 
monetático  en  aquéllas,  para  que  lo  cobrase  en  aquel  año,  en  el  día  de  San 
Miguel,  según  estaba  prevenido. 
Data  DertussB  X.°  Kal.  Januarii. 

A.  d«  la  C.  de  A.—  R.  304,  f.  95. 


A.  13131. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  al  baile  general  de  Aragón  Núm.  255. 
para  que  recibiera  en  cómputo  á  los  procuradores  de  las 
aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  15,000  sueldos  jaqueses,  que  éstos  habían  in- 
vertido en  el  pago  de  comisionados,  abogados,  escribanos  y  concejeros,  en  el 
pleito  que  entre  sí  habían  tenido  la  universidad  de  la  villa  y  la  de  las  aldeas, 
de  cuya  cantidad  se  da  el  Rey  por  satisfecho. 
Data  DertussB  XIII. "  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  221,  f.  151,  v. 


A.  i3;$i. 


COMUNIDAD. 

BÁGUENA. 


Habiendo  nombrado  los  vecinos  de  la  uui-  Núm.  256. 
versidad  de  las  aldeas  de  Daroca  á  Miguel  de  Greofre,  Be- 
nedicto del  Escudero,  Pedro  Alvarez  3^  otros  (residentes  en  Báguena)  procura- 
dores de  aquéllas,  según  constaba  por  instrumento  público  otorgado  por  Láza- 
ro Fernández,  notario  de  aquéllas,  sanciona  el  Rey  dichos  nombramientos,  y 
encarga  á  los  agraciados  que  usen  de  su  cargo  con  arreglo  ajusticia. 
Data  Dertusse  XIII.*'  Kal.  Januarii. 

A,  de  la  C.  de  A.~  R.  221,  f.  151  v. 


A.  13:^1. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  representado  al  Rey  el  procurador  Núm.  257. 
de  las  aldeas  de  Daroca  que  los  justicias  de  las  mismas  ha- 
cían comparecer  á  sus  vecinos  en  presencia  suya,  cuando  entre  ellos  y  los  ve- 
viüos  de  Daroca  había  alguna  demanda,  contraviniendo  con  esto  á  dos  privile- 
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gios  que  los  referidos  aldeanos  disfriiUban  de  los  reyes  anteriores  y  de  Don 
Jaime  mismo,   manda  éste  á  sii  biyie  y  lugart'íLiieiit,e  de  diolia  vi  I  i  que  haga 
pagar  á  los  contraventores  la  multa  en  dichos  documentos  señalada,  y  á  éstos 
que  se  abstengan  de  reincidir  en  tal  falta  en  lo  sucesivo. 
Data  Dertusae  XIIII  °  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  O.  de  A,—  R.  172,  A  200,  v. 

A.  13S1. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  las  a'jaraas  de  los  judíos  de      Núm.  258. 

DAROCA.  Dciroca  y  de  sus  aldeas   para  que   reconozcan  á  su  portero 

García  Murillo  como  colector  del  monetático  que  tenían  que  pagar  en  Sep- 
tiembre, pues  que  le  había  hecho  merced,  en  aquel  día,  del  citado  oficio. 

Data  DertussB  X.°  Kal.  Februarii. 

A.  «íe  Ja  C.  d«  A.— ie.  a04,  A  95. 

A.  13:^3. 

COMUNIDAD.  Habiendo  representado  al  Rey  los  procura-      Núm.  259. 

dores  de  las  aldeas  de  Daroca  el  derecho  que  sus  veuixjos  disfi-utabau  de  llevar 
á  pastar  sus  ganados  por  los  ténniuos  da  lii,s  mismas,  y  que  algauos  lo  estor- 
baban, manda  el  Rej'  al  saperiuntavio  áj  Zaragoza  que  corrija  tales  abusos  y 
que  se  permita  á  dichos  aldeanos  usar  de  sus  derechos,  excepto  en  ios  sitios 
llamados  boalarias. 

Data  Barchinonse  XIIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  d«  A.— R.  m,  f.  Sn,  V. 

A.  tS22, 

COMUNIDAD,  Habiéndose  presentado  al  Rey  un  procura-      Núm.  260. 

dor,  en  nombre  de  las  aldeas  de  Daroca,  haciéndole  presente  que  algunos  im- 
pedían á  los  vecinos  de  aquéllas  que  cortasen  leñas  en  los  bosques  inmediatos, 
según  era  inveterada  costumbie  en  dichas  aldeas,  manda  el  Rey  á  Jimeno 
Pérez  de  Salanova,  justicia  de  Aragón,  que  no  permita  estorben  á  dichos  dP 
deanos  cortar  leña  en  los  referidos  bosques. 

Data  Barchinonse  XIIII. °  Kal.  Aprilis. 

A.  déla  C.  dt  A.—  R.  177,  f.  87,  v. 

A.  Vi^^. 

COMUNIDAD.  Quejándose  al  Rey  los  vecinos  de  las  aldeas      Núm.  261. 

de  Daroca,  de  los  guardas  de  la  sal,  que  so  pretexto  de  tenerla  escondida  les 
allanaban  sus  casas,  y  hasta  la  buscaban  debajo  de  las  piedras  de  los  hornos 
donde  cocían  el  pan,  de  lo  cual  les  resultaban  gravísimos  perjuicios,  manda  el 
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Rey  á  Pedro  de  Martorell,  bayle  general  de  Aragón,  que  remedie  tales  excesos 
y  que  donde  quiera  que  encuentre  algún  culpable  le  castigue  severamente. 
Data  Barchinonae  XIIII."  Kal.  Aprilis. 

A.  dtla  C.  de  A.—  R.  177,  f.  81. 

A.  133:3. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  la  uni-      Núm.  262. 

CALATAYUD.  vorsldad  de  las  aldeas  de  Daroca  de  una  parte,  y  de  la 

otra  la  universidad  de  las  de  Calatayud,  acerca  del  término  llamado  del  Salcet, 
manda  el  Rey  á  Peregrín  de  An9ano,  jurisperito  de  Zaragoza,  que  entienda 
y  sentencie  en  dicho  pleito  según  de  fuero  y  razón  resultare. 

Data  IllerdsB  YI."  Kal.  Junii. 


A,  déla  C.  dt  A.—  R.  ITS,  f.  109,  v. 


A.  13133. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  sus  procuradores,  escriba-      Núm.  263. 

MONREAL.  jjQg^  sexmeros  y  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca,  para 

que  respeten  á  Sancho  Pérez  de  Miraveco,  como  alcaide  del  castillo  de  Monreal, 
en  sustitución  del  propietario  de  dicho  empleo,  y  para  que  anualmente  le  pa- 
gase dicha  universidad  100  sueldos  por  sus  honorarios,  empezando  desde  el 
día  1."  del  ano  próximo,  y  cu3'a  cantidad  había  de  tomar  en  cómputo  el  baile 
general  á  la  referida  universidad,  cuando  tuviesen  que  cobrarse  los  impuestos. 

Data  TarrachonsB  III.°  Idus  Decembris. 

A.  dt  la  C.  de  A.—  E.  234,  f.  82. 

A.  133». 

COMUNIDAD.  Habiendo  muerto  Pedro  de  la  Tolsana,  ve-      Núm.  264. 

DAROCA.  g^jjQ  ¿Q  Monreal,  que  per  domo  plana  tenevat  el  castillo  de 

este  lugar,  sito  en  la  frontera,  manda  el  Rey  á  Sancho 
Pérez  de  Miraveco,  vecino  de  Daroca,  que  reemplace  á  aquél  en  dicha  sustitu- 
ción, y  al  mismo  tiempo  que  habite  en  dicho  castillo  mientras  tuviese  el 
empleo,  y  que  reciba  de  la  universidad  de  Daroca,  para  el  sostén  de  su  casa, 
la  cantidad  anual  de  100  sueldos  jaqueses,  empezando  esto  á  contarse  desde 
el  día  1.**  del  año  próximo. 

Data  TarrachonsB  in.°  Idus  Decembris. 

A.  **la  C.  d»A.—  JR.2SA,r.9U. 

A.  1333. 

COMUNIDAD,  Nombramiento    de  alcaide  del    castillo  de      Núm.  265. 

DAROCA.  Monreal,  hecho  por  el  Rey  á  tavor'de  Sancho  Pérez  de 

Miraveco,  para  que  sucediera  á  Pedro  Latolsana,  que  había 
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muerto.  Manda,  además,  á  la  universidad  de  aldeas  de  Daroca  que  puntual  y 
anualmente  el  día  de  la  Circuncisión  paguen  á  dicho  alcaide  100  sueldos  ja- 
queses  por  sus  honorarios. 

Datum  TarrachonaB  III."  Idus  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  25M,  f.  32. 

A.  i3;s:3. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  la  universidad  de  Daroca,      Núm.  266. 

MONREAi..  -paxa,  que  pague  á  Pedro  de  Miraveco  los  100    sueldos  ja- 

queses  que  le  correspondían  por  la  alcaidía  del  castillo  de  Monreal,  la  que  le 
había  concedido  mientras  fuese  su  voluntad,  con  tal  de  que  él  y  su  familia  se 
establecieran  en  dicho  castillo. 

Data  TarrachonaB  III.°  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C  de  A.—  R.  234,  f.  32. 

A.  13:33. 

COMUNIDAD.  Los  procuradores  de  las  aldeas  de  Daroca      Núm.  267. 

DAROCA.  hacen  presente  al  Rey  que  disfrutando  los  curtidores  do  la 

misma  un  privilegio  otorgado  por  Don  Jaime  I,  y  confirmado  por  aquel,  en  el 
cual,  y  mediante  cierto  tributo,  se  les  permitía  establecer  tenerías,  en  las  que 
se  aparasen  los  cueros  de  toda  clase  de  ganados  (mayor  y  menor),  el  bayle  de 
dicha  villa  se  oponía  á  que  los  mencionados  curtidores  hiciesen  de  nouo  sotu- 
lares  osas  stibales  [?]  y  á  que  preparasen  los  cueros,  contraviniendo  con  esto  al 
citado  privilegio;  por  lo  cual  manda  el  Rey  al  mencionado  bayle  y  lugarte- 
niente que  le  observe  y  haga  observar  en  todas  sus  partes. 

Datam  Valentiae  Nonas  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  183,  f.  17. 

A.  13^3. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  justicia  de  Daroca  para      Núm.  268. 

DAROCA.  q^jQ  j^Q  ponga  obstáculo  alguno  á  su  portero  García  de  Mu- 

rillo  en  la  recaudación  del  monetático  de  la  villa  y  de  sus  aldeas,  pues  que  le 
había  nombrado  colector  del  mismo,  y  tenía  noticia  que  él  se  había  entrome- 
tido en  entorpecer  á  dicho  García  en  el  uso  de  sus  funciones. 

Data  Dertusae  IIII.°  Nonas  Junii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  804,  f.  95,  v. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Los  hombres  buenos  de  la  universidad  de      Núm.  269. 

DAROCA.  Daroca  se  quejan  al  Rey  de  que  á  pesar  de  los  privilegios 

que  tenían  los  vecinos  de  la  misma,  otorgados  por  los  Reyes  sus  antecesores  y 
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confirmados  por  él,  en  los  cuales  se  les  declaraba  exentos  de  los  tributos  7>er/íi- 
tico,  portatico,  exatico,  usatico,  pesso,  mesuratico,  en  todos  los  lugares  de  sus 
reinos,  sin  embargo,  los  recaudadores  de  sisas  en  Lérida  exigían  á  dichos  ve- 
cinos, cuando  iban  á  vender  al  mercado  de  la  misma  sus  ganados  y  mercancías, 
varios  pechos:  por  lo  cual  manda  el  Rey  al  veguer  («et  curie»)  y  al  bayle  de 
dicha  ciudad  que  respeten  y  hagan  respetar  dichos  privilegios  de  franquicia 
é  inmunidad  que  poseían  los  citados  aldeanos. 
Data  Barchinonse  IIIL°  Nonas  Augusti. 

.4.  de  la  C.  de  A.—R.  ITO,  /".  257. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado   al  Rey  los  jurados  y      Núm.  270. 

DAROCA.  universidad  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  en  nombre  de 

algunos  vecinos  de  las  mismas,  de  que  García  Murillo,  colector  del  monetático, 
les  exigía  indebidamente  este  tributo,  pues  si  bien  era  cierto  que  anterior- 
mente estaban  obligados  á  pagarle,  la  pérdida  de  bienes  que  habían  sufrido 
les  dejaba  exentos  de  esta  obligación,  manda  el  Rey  á  dicho  colector  que  se 
absteuga  en  lo  sucesivo  de  reclamar  el  mencionado  tributo  á  todos  aquellos 
que,  aunque  antes  le  pagaran,  estuvieren  entonces  libres,  á  juicio  suyo  y  de 
dos  hombres  buenos  de  la  villa,  de  seguir  pagándole,  por  no  llegar  el  valor  de 
sus  bienes  á  70  sueldos,  segúu  estaba  prevenido. 

Data  Barchinonae  VI.*'  Idus  Augusti, 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  304,  f.  95,  v. 

A.  13*13. 

COMUNIDAD.  Habiendo  expuesto  al  Rey  el  concejo  de  Da-       Núm.  271. 

DAROCA.  j.Qpj^  j(^g  graves  perjuicios  que  á  la  universidad  y  á  todos 

los  lugares  de  la  misma  se  irrogaban  por  ser  excesivo  el  número  de  notarios 
que  había  en  ellos,  y  recordándole  que  existía  un  documento  otorgado  por  él 
mismo  en  el  cual  reducía  á  doce  el  número  de  notarios  que  debía  haber  en 
dicha  universidad,  debiéndose  incluir  en  él  los  de  la  citada  villa  de  Daroca, 
revoca  el  Rey  el  nombramiento  de  notario  que  había  otorgado  eu  favor  de 
Gonzalvo  Jordán  por  las  razones  indicadas. 
Datum  Barchinonae  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  ds  A.—R.  233,  f.  29,  v. 

A.  1334. 

COMUNIDAD.  Habiendo  mandado  el  Rey  á  sus  justicias  y      Núm.  272. 

oficiales  de  las  aldeas  de  Daroca  que  no  molestasen  á  la  aljama  de  los  judíos 
de  las  mismas,  ya  que  le  prestaban  obediencia,  y  no  habiéndolo  hecho  así,  les 
manda  de  nuevo  el  Rey  que  en  nada  les  molesten  y  guarden  lo  dispuesto  por 
él  en  el  documento  citado. 

Data  Dertusa)  XII.°  Kal.  Martii. 

A.dt  la  C.  de  A.—  R.  174,  A  60,  v. 
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A .  13S5. 


COMUNIDAD.  Nombra  el  Key  á  García  Murillo,  portero      Núm.  273. 

DAROCA.  suyo,  colector  del  primer  monetático  que  tenían  que  pagar 

los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  encargándole  que  de  dicha  recau- 
dación á  nadie  dé  cuentas  ni  presente  cómputos  sino  al  maestre  racional  de 
su  reino,  según  era  costumbre  hacer,  dándole  facultad  para  apremiar  como  le 
pareciere  á  los  que  se  negaran,  ó  dilataren  el  pago  de  dicho  tributo. 

Datum  BarchinonsB  Kal.  Januarii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  304,  f.  111. 


A.  13:^5. 


DAROCA. 
BURB.ÍGUENA. 


COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  los  hombres  de  Daroca  y      Núm.  274. 

DAROCA.  ^Q  g^^g  aldeas,  á  petición  de  su  hija  la  infanta  D.*  María, 

el  derecho  de  intervenir  en  la  prueba  de  las  causas  por  usuras  y  préstamos  se- 
guida por  los  judíos,  con  motivo  de  las  excesivas  cantidades  que  éstos 
recibían. 

Datum  Barchinonas  VII.*^  Idus  Januarii. 

Pergamino  de  0,344  m.  ancho,  por  0,214  m.  largo;  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios.  Con  se- 
ñales de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D, 

A.  1335. 

COMUNIDAD.  Habiendo  otorgado  el  Rey  un  privilegio  en      Núm.  275. 

Valencia,  á  3  de  los  Idus  de  Marzo  de  1320,  á  favor  de  los 
judíos  de  Burbáguena,  en  el  cual  disponía  que  los  que  en- 
tonces habitaban  en  esta  aldea  y  sus  sucesores  pagasen  los  tributos  con  los 
vecinos  cristianos  de  la  misma,  y  exigiendo  los  oficiales  de  la  Comunidad  de 
Daroca  á  algunos  judíos  que  pagasen  con  los  de  la  aljama  de  la  villa,  so  pre- 
texto de  que  tenían  fincas  ó  ejercían  sus  respectivos  oficios  fuera  de  Burbá- 
guena, dispone  el  Rey  que,  por  más  que  esto  fuese  cierto,  si  dichos  judíos 
estaban  domiciliados  en  la  referida  aldea  estuviesen  comprendidos  en  dicha 
disposición. 

Datum  Barchinonae  V.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  181,  f.  10,  v. 

A.  13S5. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  muchos  vecinos      Núm.  276. 

DAROCA.  ¿Q  Daroca  y  de  sus  aldeas  de  la  mala  administración   de 

justicia  de  algunos  de  sus  oficiales  en  el  negocio  de  los  20,000  sueldos   que 

aquéllos  tenían  que  pagar  y  que  obraban  ya  en  poder  de  su  tesorero  P.  Boyl, 

15 
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manda  el  Rey  á  Miguel  Boyl,  de  domo  sica,  que  certifique  de  quiénes  eran  los 
encargados  de  pagar  dicha  cantidad. 
Data  Villa  Franchse  III.°  Kal.  Marcii. 

(Por  más  que  carezca  de  indicación  do  año  este  documento,  es  probable  que  esté  dado  en  el  mismo  que 
el  anterior;  esto  es,  en  el  1325). 

A,  déla  C.  de  A.— R. 'SOI,  f.  23. 


A.  13135. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Noticioso  el  Rey  de  que  algunos  judíos  de  Núm.  277. 
Ja  aljama  de  Daroca  inferían  graves  injurias  á  los  aldeanos 
de  la  misma  por  razón  de  las  usuras  en  las  cantidades  que  á  éstos  adelantaban, 
contraviniendo  así  á  los  privilegios  que  sobre  dicho  asunto  expidiera  el  Rey, 
manda  éste  á  García  de  Blas,  su  baile  en  dicha  villa,  que  haga  observar  á  los 
judíos  lo  establecido  en  los  mencionados  privilegios,  y  castigue  severamente 
al  infractor  para  que  sirva  de  ejemplo  á  los  otros. 
Datum  Calatayubii  VIII.°  Idus  Julii. 


A.  déla  C.  de  A.—  B.  249,  f.  15. 


A.  1335. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  á  Miguel  Boyl  para  que  Núm.  278. 
cese  en  el  desempeño  del  cargo  de  colector  del  monetático 
de  la  villa  de  Daroca  y  de  sus  aldeas  que  le  estaba  confiado,  y  al  propio 
tiempo  para  que  devuelva  las  prendas  de  los  vecinos  de  aquéllas  que  de  dicha- 
recaudación  tuviere  en  su  poder. 

Data  BarchinonsB  VI.°  Kal.  Decembris. 

(Aunque  no  tiene  expresado  el  año,  debe  suponerse  que  será  el  mismo  que  el  del  documento  anterior; 
es  decir,  el  1325). 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  30-1,  f.  23. 


A.  1335. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiéndose  opuesto  los  justicias,  jueces,  Núm.  279. 
jurados  y  demás  oficiales  de  Daroca  á  que  se  celebrasen 
en  ella,  como  era  costumbre,  las  ferias  en  tiempo  de  la  siega  y  de  la  vendimia, 
el  procurador  de  las  aldeas  de  aquélla  acude  al  Rey  en  querella  contra  tales 
excesos,  el  cual  manda  á  los  dichos  justicias  y  oficiales,  que  no  impidan  la  ce- 
lebración de  las  citadas  ferias. 

Data  Barchinona)  V."  Idus  Decembris. 

A.  do  la  C.  de  A.—  R.  185,  f.  208. 


COMUNIDAD. 

DAHÜCA. 
LANGA. 


A.  1336. 

Declara  el  infante  nulas  las  boalarias  hechas  Núm.  280. 
en  el  año  1312  en  la  villa  y  aldeas  de  Darora  y  confirma 
todas  las  demás  que  hizo  el  rey  D.  Jaime  II  antes  y  des- 
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pues  del  citado  año,  ó  igualmente  las  dehesas  de  Langa;  y  por  último,  manda  al 
baile  general  de  Aragón  y  á  todos  los  demás  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos, 
que  observen  lo  dispuesto  por  él  en  este  privilegio. 

Datum  in  loco  de  Langa  aldea  Darocse  IX.°  Kal.  Februarii. 

Dio  este  documento  el  infante  D.  Alfonso,  como  lugarteniente. 
A.  déla  C.  de  A.—  R.  393,  f.  48  v. 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Quejándose  al  infante  los  vecinos  de  las  al-      Núm.  281. 

deas  de  Daroca  de  que  tanto  de  día  como  de  noche  había  algunos  que  se 
dedicaban  á  la  caza  de  perdices  y  palomas  en  los  términos  de  las  mismas, 
usando  redes,  cuerdas  pajareras  (uxolis  cordibus)  y  lazos,  destruyendo  con  esto 
los  palomares  y  descastando  la  caza  de  aquellos  lugares,  prohibe  aquél  esta 
manera  de  cazar  todos  los  años,  desde  el  Carnaval  hasta  el  día  de  San  Miguel 
en  Septiembre,  so  pena  de  pagar  los  infractores  30  sueldos  jaqueses,  ó  de  estar 
preso  igual  número  de  días  el  que  no  tuviese  con  qué  pagar  esta  multa.  Ex- 
ceptúa de  esta  prohibición  la  caza  con  aves  ó  con  ballestas. 

Data  Darocae  IIII.*'  Nonas  Madii. 

Dictó  este  documento  el  infante  D.  Alfonso,  como  lugarteniente  general. 
A.  déla  C.  de  A.—  JR.  393,  f.  64. 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Sentencia  del  Rey  declarando  la  jurisdicción      Núm,  282. 

DAROCA.  ^jjyji  y  criminal  entre  la  villa  y  sus  aldeas. 

Dada  en  el  monasterio  de  Rueda,  en  el  miércoles,  día  TV.°  de  las  Kalendas 
de  Noviembre. 

Pergamino,  con  un  fragmento  grande  de  sello  pendiente. 

Al  revisar  para  su  catalogación  los  documentos  históricos  del  A.  M.  de  D.  no  se  ha  encontrado  entre 
ellos  este  documento.  Véase  la  nota  del  documento  núm.  3  de  esta  misma  serie. 

A.  M.  den. 

A.  133Í'. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  para  que  sin  demora      Núm.  283. 

DAROCA.  alguna  se  ejecute  lo  prevenido  por  él  en  otro  documento 

[dado  en  Tortosa,  á  19  dé  Diciembre  de  1321],  cuyo  resumen  es  el  siguiente: 
Habiéndose  entablado  pleito  entre  la  universidad  de  la  villa  de  Daroca  y  la 
de  las  aldeas  de  la  misma  acerca  del  ejercicio  de  jurisdicción  sobre  un  robo 
y  unas  expropiaciones  violentas  que  en  dichas  aldeas  habían  tenido  lugar, 
para  dirimir  esta  querella,  manda  el  Rey:  Que  si  dicho  robo  no  había  excedido 
de  60  sueldos  y  la  parte  agraviada  no  entablaba  pleito  conformándose  con  la 
indemnización,  que  resolvieran  ó  fallaren  este  negocio  los  jurados  de  di- 
chas aldeas;  pero  que  si  la  parte  citada  entablaba  la  demanda,  que  entienda  y 
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sentencie  en  ella  el  justicia  de  la  villa.  Añade  además  el  Rey  que  en  cualquier 
querella  que  tuviesen  entre  sí  los  aldeanos,  en  la  cual  una  de  las  partes  se 
quejase  de  que  la  otra  retenía  en  su  poder  injustamente  los  bienes  que  á  aquélla 
pertenecían,  sentencíenla  los  jurados  de  las  aldeas:  y,  por  último,  que  si  una 
parte  se  quejaba  de  que  la  otra  la  había  desposeído  violentamente  de  sus  bie- 
nes, en  este  pleito  manda  el  Rey  que  entienda  el  justicia  de  Darooa. 
Datum  BarcliinonsB  Idus  Aprilis. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  190,  f,  77. 


A.  1337. 


COMUNIDAD. 

HERRERA 
DE   LOS  NAVARROS 


Habiéndose  afiliado  los  vecinos  de  Herrera  Núm.  284. 
de  los  Navarros  en  las  juncias  del  superyuntero  de  Zara- 
goza, por  autoridad  propia,  los  hombres  buenos  de  la  uni- 
versidad de  aldeas  de  Daroca  hicieron  esto  presente  al  Rey,  el  cual  manda  á 
aquél  los  deje  libres  en  el  acto,  porque  siendo  muy  fácil  que  en  un  momento 
dado,  tanto  dicha  universidad,  como  el  mismo  D,  Jaime,  necesitasen  á  los  ci- 
tados vecinos  para  formar  ejército,  no  podrían  acudir  éstos  al  apellido  si  es- 
taban ocupados  en  el  anterior  servicio. 
Datum  BarchinonsB  Idus  Aprilis. 


A.  de  la  C.  de  A.—  i2.  299,  f.  Ttl,  v. 


A.  133T. 


COMUNIDAD.  Determinados  por  el  Rey  anteriormente  los      Núm.  285. 

DAROCA.  honorarios  que  los  vecinos  de  la  universidad  de  Daroca 

habían  de  dar  á  sus  procuradores  cuando  los  enviasen  á  su  presencia,  y  te- 
niendo noticia  de  que  algunos  de  dichos  vecinos  uo  se  conformaban  con  su 
real  disposición,  encarga  á  su  hijo  el  infante  D.  Alfonso,  Conde  de  Urgel  y 
Procurador  general  de  sus  reinos,  que  observe  y  haga  observar  dicha  orden, 
que  comunica  á  sus  justicias  y  oficiales,  añadiendo  que  si  fuesen  de  tal  grave- 
dad las  razones  que  sus  rebeldes  alegaran,  que  dicho  Infante  comprendiese 
debían  tomarse  en  cuenta;  que  obligue  á  los  interesados  ó  á  sus  procuradores 
á  presentarse  á  él  y  arregle  este  asunta  con  toda  equidad. 
Data  Barchinonte  XVI.°  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  ds  A.—  R.  190,  f.  79,  v. 


COMUNIDAD. 

MONREAL. 


A.  1337. 


Orden  del  Rey  á  sus  procuradores,  sexmeros  Núm.  286. 
y  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca  para  que  entreguen 
á  Juan  de  Vayl  Oorxano  la  tenencia  del  castillo  de  Moureal,  que  estaba  en- 
comendada á  aquéllos  'per  domo  iñana,  el  cual  había  de  disfrutarla  durante  su 
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vida,  encargándoles  asimismo  que  respeten  y  hagan  respetar  en  lo  sucesivo 
á  aquél  como  alcaide  de  dicho  castillo. 
Data  Barchiüonae  XII.*'  Kal.  Julii. 


A.  déla  C.  dtA.—  Jt.  234,^47. 

• 


A.  1337. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  la  universidad  de  Daroca      Núm.  287. 

MONREAL.  -psiYa,  que    entregase  la  alcaidía  del  castillo  de  Monreal 

CARIÑENA.  ^^^^  disfrutaba  per  domo  plana)  á  Juan  de  Valcorzan,  ve- 

cino de  Cariñena. 

Data  Barchinonse  XII.°  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  234,  f.  47. 

[Sin  fecha]. 

Confirmación  del  Rey  D.  Martin,  sin  fecha. 

COMUNIDAD.  Privilegio  concediendo  á  los  justicias,  jura-      Núm.  288. 

DAROCA.  ¿og  y  ^Q¿Q  q\   concejo  de  Daroca  la  tercera  parte  de  las 

calonias  de  la  misma  y  de  sus  aldeas. 

.     A.de  la  C.  de  A.—  R.  2,193,  A  140  y  siguientes. 

Siglo  XIT. 

COMUNIDAD.  Eentas  que  daban  al  Rey  la  ciudad  de  Da-      Núm.  289. 

DAROCA.  roca  y  sus  aldeas   é  inversión  de  las  mismas. 

«Primerament  donen  los  homens  de  las  aldeas  de  Darocha  cascun  any  per 
peyta — X  mille  solidos. — 

E  daquets  pren  el  judes  cascun  any  per  son  salari   CC  solidos. 

ítem  ue  preñen  cascun  any  VII  jurados  DCCC  solidos — les  quales  dugues 
quantitats  abatudes  remanen — IX  mille  solidos. — 

E  aquests  pren  lo  noble  en  Jacme  de  Xericha  per  XVIII  caualleries. 

ítem  val  el  merinado  cascun  any  tro  a — II  mille  solidos. — 

E  aquets  pren  lo  dit  noble  en  Jacme  de  Xericha,  al  qual  lo  senyor  Rey 
los  ha  donats  ad  beneplacitum  menys  de  nengu  sensey. — 

ítem  val  el  peatge  e  el  pes  e  los  morabetinos  de  les  taules  de  la  carniceria 
e  el  loguer  de  algunes  tendes  vns  anys  ab  altres  ab  la  tintorería  e  ab  lo  mun- 
tatgo  troa — IIII  mille  solidos. — 

E  daquets  pren  Gar9a  Ferrandez  per  retinen9a  del  castell  de  Rodenas — 
m.  solidos. — 

ítem  per  dos  caualleries  altres — m.  solidos. — 

ítem  hi  pren  Exemen  Sanxes  Dalfambre  per  retinen9a  del  castell  de  Tor- 
nos ad  beneplacitum — m.  solidos. 

ítem  pren  Johan  Remires  per  retinen9a  del  CasteU  de  Sentet  ab  benepla- 
citum— D  solidos, — 


118 


DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


ítem  ki  pren  ell  mateix  a  violari — CCC  solidos.— 
ítem  hi  pren  Grombau  de  Castellnou  por  I  caualleria — D  solidos. — 
E  axi  abatudes  les  dites  quantitats  remanen — CC  solidos. — 
ítem  los  moros  de  Darocha  donen  cascun  any  per  tribut.—  DCCXXX  so- 
lidos.— 

Los  dits  DCCXXX  solidos  solia  pendre  Garfia  Simón  a  violari  per  II 
caualls  armats.  E  apres  la  mort  del  dit  Gar9Ía  Simón  el  Senyor  Rey  asigna 
les  dites  rendes  a  pagar  les  deutes  quel  dic  en  Gar9Ía  Simón  deuia. 

ítem  los  cussols  del  blat  poden  valer  cascun  any  troa — CCC  solidos. — 
E  aquests  semblant  men  son  asignats  a  pagar  les  deutes  del  dit  en  Gar9Ía 
Simón  tro  que  sien  pagats. 

ítem  hi  son  les  salines  de  Oyos  negros,  que  es  aldeya  de  Darocha,  e  valen 
cascun  any  tro  a — m.  solidos. — 

E  aquests  diu  en  Gon9aluo  Gar9Ía,  que  li  ha  donades  per  heretament  per 
tots  temps». 

A.  de  la  C.  de  A.— Rentas  Reales  en  Cat.,  Arag.  y  Val.,  Siglo  XIIII,  /".  66,  v, 

Jaime  [II  ?]. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Constituciones  ó  fueros  dados  por  el  Rey  á     Núm.  290. 
los   aldeanos  de  Daroca  sobre  la  caza,  los  ganados,  los 
juegos,  etc.,  sin  fecha.  Escrita  en  papel,  con  letra  de  mediados  del  siglo  XV. 

Bihl.  del  Esc:  J.  iv.  21,  f.  132, 
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REINADO  DE  ALFONSO  IV. 

(1327-1336) 

Año  132S. 

COMUNIDAD.  Existiendo  un  privilegio  de  Pedro  III,  con-       Núm.  29f. 

DAROCA.  firmado  por  D,  Alfonso  y  su  hermano  D.  Jaime,  en  el  que 

eximía  á  los  hombres  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  del  pago  de  toda  clase  de 
tributos,  y  Jes  facultaba  para  que  libremente  pudiesen  llevar  sus  mercancías 
y  bienes  por  todos  los  lugares  de  sus  reinos,  confirma  el  Rey,  á  su  vez,  dicho 
privilegio  y  manda  á  todos  sus  justicias  y  oficiales  que  observen  las  disposi- 
ciones en  el  mismo  contenidas. 

Datum  CesaraugustsB  Y°  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.-R.  477,  f.  93,  v. 

A.  133S. 

FALLO    SOBRE    LA    JURISDICCIÓO    CIVIL    Y    CRIMINAL    ENTRE    DAROCA    Y    SUS    ALDEAS. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  un  privilegio  otorgado  por      Núm.  292. 

DAROCA.  gy  padre  D.  Jaime  en  el  que  se  contenía  el  fallo  que  éste 

dio  en  el  pleito  que  tenían  entre  si  los  hombres  de  la  villa  de  Daroca,  de  una 
una  parte,  y  de  la  otra  los  de  las  aldeas,  entablado  por  sus  respectivos  procu- 
radores, reducido  á  lo  siguiente: 

Presentáronse  á  D.  Jaime  el  miércoles,  día  de  los  Idus  de  Octubre  de  1320, 
Jimeno  Pérez  Gil  y  Quilicio  Donboson,  síndicos  y  procuradores  de  la  uni- 
versidad de  la  villa  de  Daroca,  en  querella  contra  los  vecinos  de  las  aldeas  de 
la  misma,  representados  por  su  síndico  Benedicto  del  Escudero,  sobre  la  juris- 
dicción civil  y  criminal  que  tenía  y  acostumbraba  á  tener  el  justicia  de  la 
villa  en  las  citadas  aldeas,  según  los  privilegios  dados  por  D.  Jaime  y  sus  an- 
tecesores: los  aldeanos  se  quejaban  de  que  dicho  justicia  les  había  despojado 
indebidamente  de  sus  bienes;  y  el  Rey  mandó  que  cada  una  de  las  partes  pre- 
sentara los  documentos  en  que  apoyaba  su  demanda,  como,  en  efecto,  lo  hi- 
cieron. Mas  queriendo  el  Rey  que  dicho  pleito  no  quedase  oculto,  le  manda 
publicar,  y  está  reducido  á  los  términos  siguientes: 

Que  en  vista  de  los  documentos  manifestados  por  una  y  otra  parte,  entre 
los  cuales  se  hallaba  uno  de  su  abuelo  D.  Jaime,  otorgado  en  Valencia  á  3  de 
las  Kalendas  del  Agosto  de  1249  á  favor  de  los  aldeanos,  mandaba  que  toda 
causa  ó  querella  que  entre  sí  tuvieran  éstos  fuera  dirimida  en  cada  una  de 
las  aldeas  particularmente  (donde  se  hubiere  entablado)  por  los  jurados  de  las 
mismas,  salvo  en  las  criminales  de  robo,  asesinato,  etc.,  que  habían  de  sen- 
tenciarlas los  alcaides  y  justicia  de  Daroca;  por  lo  cual,  en  dicho  privilegio, 
una  parte  de  la  jurisdicción  la  concedía  á  la  villa  y  otra  á  las  aldeas;  y  consi- 
derando que  los  privilegios  anteriores  á  éste  disponían  esto  mismo,  manda 
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que  todas  las  causas  que  hubiere  en  cada  una  de  las  aldeas  y  en  sus  términos 
fueran  sentenciadas  por  los  jurados  de  las  mismas,  excepto  cuanto  tuviesen 
que  imponer  á  los  procesados  las  penas  de  muerte,  ó  de  mutilación  de  miem- 
bros, ó  bien  si  aquéllas  eran  por  robo,  pasando  éste  de  60  sueldos.  Asimismo 
quedaban  exceptuadas  de  la  jurisdicción  de  los  jurados  las  causas  seguidas 
por  haber  habido  efusión  de  sangre,  expropiaciones  á  mano  armada,  violación 
de  domicilio,  usurpación  violenta  de  bienes,  y  rapiñas,  en  las  cuales  había 
de  entender  el  justicia  de  Daroca,  ó  el  que  hiciera  sus  veces.  (Dado  en  el  mo- 
nasterio de  Rueda,  el  miércoles  4  de  las  Kalendas  de  Noviembre  de  1320). 

Habiendo  sabido  después  el  Rey  ios  atropellos  y  vejámenes  cometidos 
por  los  hombres  de  la  villa,  los  cuales  le  pedían  que  revocara  y  anulase  la 
anterior  sentencia;  atendidas  las  razones  que  alegaron  contra  esto  los  de  las 
aldeas,  y  entre  ellas  la  citada  sentencia  de  D.  Jaime  II,  la  cual  debía  el  Rey 
respetar,  ratifícala  y  pone  á  continuación  la  que  sobre  esto  dictó  su  bisabuelo 
Jaime  I,  cuyo  espíritu  es  el  mismo  que  el  de  la  antex'ior.  (Dado  el  testimonio 
de  ella  en   Barcelona,  el  día  de  los  Idus  de  Abril  de  1327). 

Mas  considerando  el  Rey  que  necesitaba  dictar  nueva  sentencia,  por  estar 
algo  dudoso  el  sentido  de  varias  palabras  de  la  anterior,  como  las  exceptis 
tantum  causis  criminaUbus  per  quibus  scilicet  pena  mortis  uel  membrorum  mu- 
tilatio,  pudiéndose  creer  que  bajo  esta  pena  había  de  comprenderse  alia  corpo- 
ralis  vel  criminalis,  declara  que  competía  al  justicia  de  Daroca,  no  sólo  la 
aplicación  de  todas  estas  penas,  sino  también  la  correspondiente  al  hurto, 
cuando  éste  excediese  de  60  sueldos,  no  contentándose  con  que  el  ladrón  á 
quien  se  le  encontrase  el  robo  le  restituyere,  sino  que  además  sufriera  la  pena 
corporal.  Y,  por  último,  que  respecto  al  delito  de  derramamiento  de  sangre, 
había  de  entenderse  en  aquellos  casos  en  que  el  herido  sufriese  la  pérdida  ó 
fractura  de  algún  miembro. 

Data  et  lecta  fuit  hac  sentencia  die  jouis  Nonas  Januarii  in  ciuitate  Ce- 
saraugustse  intus  aljafariam  dicti  domini  Regis. 

A.  de  la  C.  di  A.—R.  411,  f.  85,  v,,  y  siguientes. 


A.  133S 

Conjirin ación  de  privilegios  concedidos  por  Jaime  Ij  números  4,  6,  7,  8,  11,  Í2,  13j  16,  22, 
29,  30  y  32;  por  Pedro  III,  números  64,  65  //  67,  ij  por  Jaime  11,  números  138,  172,  183  y  250 

de  esta  misma  serie. 


COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  á  los  hombres  de  la  villa  y      Núm.  293. 

DAROCA.  ¿Q  ig^g  aldeas  de  Daroca  los  privilegios,  franquicias  y  liber- 

tades que  les  otorgara  D.  Jaime  I  y  que  estaban  ya  confirmados  por  Pedro  III, 
Alfonso  III  y  Jaime  II,  cuyos  privilegios  son  los  siguientes: 

Uno  de  Jaime  I,  en  que  disponía  que  todos  aquellos  que  pechasen  con  los 
de  Daroca  durante  el  sitio  de  Luxon  quedaban  obligados  á  hacer  lo  mismo, 
incluso  el  pago  de  la  fonsadera.  (Dado  en  Calatayud,  el  día  de  ios  Idus  de  JuUo 
de  1264). 
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Otro  mandando  que  en  todas  aquellaís  causas  ó  querellas  que  contra  los 
mismos  se  suscitaran,  les  fuera  admitido  prestar  fiama  de  deyeclio,  salvo  en  los 
casos  de  hurto,  asesinato  y  herida  mortal.  (Dado  en  Lérida,  el  día  de  las  Ka- 
lendas  de  Agosto  de  1259). 

Otro  disponiendo  que  los  vecinos  de  las  aldeas  no  estuviesen  obligados  á 
pagar  los  pechos  y  tributos  con  los  de  la  villa,  sino  separadamente,  pero  que- 
dando obligados  á  pagar  á  éstos  todos  los  años,  el  día  de  San  Miguel  en  Sep- 
tiembre, la  cantidad  de  1,000  sueldos  jaqueses.  (Dado  en  Cervera,  el  día  30  de 
Abril  de  1218). 

Otro  confirmando  las  constituciones  hechas  á  favor  de  los  mismos  por  los 
royes  anteriores  á  él,  y  que  no  se  espresan.  (Dado  en  Zaragoza,  á  8  de  los  Idus 
de  Octubre  de  1271). 

Otro  mandando  que  los  fondos  de  primicias  que  quedaran  existentes  de  los 
recogidos  en  los  años  anteriores  al  de  este  documento,  se  destinaran  á  la  repa- 
ración y  ornato  de  las  iglesias  de  la  Comunidad  de  la  villa.  (Dado  en  Tarazona, 
á  12  de  las  Kalendas  de  Octubre  de  1267). 

Otro,  cuya  referencia  hace  D.  Alfonso  IV  de  este  modo:  Statuta  confectaper 
dictos  aldeanos  contenta  in  quadam  carta  in  pergameno  scripta  sigillata  siguió 
domini  Begis  predicti  (D.  Jaime  I)  et  incipit  En  el  nombre  de  nostro  senyor 
JJtesii  Christo  e  de  su  madre  gloriosa  María  e  de  nostro  senyor  el  rey  don  Jayme 
e  de  todos  sus  fijos  Estos  son  los  estahlimientos  que  an  feyto  aldeanos  de  Daroca 
[aquí  concluye  la  referencia].  (Dado  en  Zaragoza,  á  8  de  los  Idus  de  Marzo 
de  1256). 

Una  carta  de  venta,  otorgada  á  favor  de  Pedro  Caro,  Cipriano  de  Barra- 
china,  Pedro  Blasco,  Gril  Gómiz,  Martín  de  Xoto  y  de  otros  aldeanos  de  Daroca, 
del  castillo  y  villa  de  Burbágueua,  que  vendió  el  Rey  á  aquéllos  por  precio 
de  41,000  sueldos  jaqueses.  (Dado  en  Farisia,  á  16  de  los  Idus  de  Noviembre, 
de  1260). 

Otro  disponiendo  que  los  sexmeros  de  las  aldeas  pudieran  dirimir  y  sen- 
tenciar las  contiendas  ó  pleitos  que  tuviesen  entre  sí  los  aldeanos  ratione  exi- 
doriim  suoriim  et  uiarium  defesarum  omnium  et  aquarum  et  ostlialiorum  et  qui 
posent  daré  piadas  in  dictis  aldeis  ad  ópus  domorum  ad  volúntate  ipsius  domini 
JRegis  et  aldearam  predictarum.  (Dado  en  Lérida,  año  1259,  y  no  se  expresa 
el  día). 

Otro  en  el  cual  facultaba  á  los  sexmeros  de  las  aldeas  para  entender  en  los 
pleitos  que  tuvieran  entre  sí  los  vecinos  racione  exidorum  suorum  viarium  de- 
fesarum omnium  et  aquarum  et  escaliorum  eorundem.  (Dado  en  Lérida,  á  12  de 
las  Kalendas  de  Junio,  de  1257). 

Otro  mandando  que  todas  las  demás  causas  que  hubieren  de  seguirse  contra 
los  aldeanos,  estuviesen  encomendadas  á  los  jurados,  excepto  las  criminales 
de  hurto,  homicidio,  expropiaciones  á  viva  fuerza  y  rajññas,  en  las  cuales 
habían  de  entender  los  alcaides  y  justicias,  según  era  costumbre.  (Dado  en 
Valencia,  á  3  de  las  Kalendas  de  Agosto  de  1249). 

Otro  disponiendo  que  si  algún  aldeano   fuese   deudor  de  un  vecino  de  Da- 
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roca,  no  se  prendara  á  otro  por  él,  salvo  en  el  caso  de  que  éste  se  hubiere 
prestado  á  ser  fiador  del  que  contrajo  la  deuda.  (Dado  en  Alcira,  á  18  de 
las  Kalendas  de  Julio  de  1273). 

Otro  de  D.  Pedro  III,  en  el  que  prohibía  prendar  á  ninguno  que  saliera 
por  fiador  de  otro,  cuando  fuese,  estuviera  ó  volviere  del  mercado  de  Daroca. 
(Dado  en  Barcelona,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283). 

Otro  del  mismo,  sobre  el  sello  de  la  universidad  de  las  aldeas  [sin  que  se 
den  más  detalles].  (Dado  en  Barcelona,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283). 

Otro  de  D.  Jaime  I  mandando  que  sólo  los  escribanos  ó  sus  porteros  pudie- 
sen cobrar  ó  recibir  los  tributos  que  debían  pagar  los  aldeanos.  (Dado  en  Lé- 
rida, á  4  de  los  Idus  de  Junio  de  1252). 

Otro  disponiendo  que  cada  uno  de  los  sexmeros  hiciese  jurar  en  su  respec- 
tiva aldea  ó  sexma  á  cinco  hombres  buenos,  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evan- 
gelios, que  guardarían  y  harían  guardar  las  constituciones  consignadas  en 
dicho  privilegio.  (Dado  á  3  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1270).  [No  se  expresa 
el  lugar  donde  fué  otorgado]. 

Otro  prohibiendo  que  los  oficiales  de  sus  reinos  cobrasen  ni  recibiesen  de 
los  aldeanos  áliguam  lezdam  pedagiiim  portaticum  passaticum  exiaticum  pensum 
usaticum  mensuraticum  toltam  sen  consuetudinem  novam  iiél  veterem.  (Dado  en 
Zaragoza,  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1283). 

Siguen  las  confirmaciones  de  los  reyes  posteriores  á  D.  Pedro  III  (de  quien 
es  este  último  documento),  en  el  orden  que  se  expresa  á  continuación:  La  de 
D.  Alfonso  III,  en  Zaragoza,  á  13  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286;  y  la  de 
D.  Jaime  II,  en  dicha  ciudad,  á  6  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

Otro  privilegio  otorgado  por  este  último  Rey  en  el  cual  mandaba  á  Pedro 
de  Rueda  y  á  los  demás  guardas  de  la  sal  en  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  que 
si  encontraban  á  alguno  que  hubiese  introducido  en  ellas  dicho  artículo  im- 
portándole de  otros  reinos,  que  le  hagan  pagar  de  multa  60  sueldos  jaqueses 
y  no  más.  (Dado  en  Tortosa,  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre  de  1294). 

Otro  disponiendo  que  los  colectores  de  primicias  en  la  villa  y  sus  aldeas, 
lo  fueran  sólo  los  párrocos  de  las  iglesias,  y  que  no  permitieran  á  persona 
alguna  extraña  hacer  dicha  recolección.  (Dado  en  el  sitio  de  Elche,  á  6  de  las 
Kalendas  de  Agosto  de  1 296). 

Otro  en  el  que  mandaba  al  justicia  ó  á  su  lugarteniente  que  cuidasen  de  que 
los  contratos  de  préstamo  que  hacían  los  judíos  no  fueran  usurarios  y  que  en 
ellos  se  atuvieran  dichos  judíos  á  lo  dispuesto  por  D.  Jaime  I.  (Dado  en  Lé- 
dida  á  3  de  las  Nonas  de  Junio  de  1300). 

Otro  disponiendo  que  la  universidad  de  las  aldeas  celebrase  anualmente 
2)lega  el  día  10  de  Octubre;  lo  relativo  á  la  elección  de  sexmeros  de  las  mismas 
y  de  sus  atribuciones;  y,  por  último,  la  manera  en  que  habían  de  hacerse  las 
elecciones  de  escribano  de  las  aldeas,  los  derechos  y  obligaciones  de  éste,  los 
honorarios  que  había  de  disfrutar,  é  igualmente  los  comisionados  que  dichos 
aldeanos  enviasen  á  la  corte.  (Dado  en  Calatayud,  á  6  de  los  Idus  de  Agosto 
de  1303). 
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Otro,  partido  por  a  b  c,  en  el  que  mandaba  que  sólo  fuesen  cuatro  los  co- 
misionados que  á  un  tiempo  enviasen  á  la  corte  la  villa  y  sus  aldeas  (corres- 
pondiendo dos  á  la  primera  y  dos  á  éstas)  para  pedirle  gracia  respecto  al 
pago  de  tributos,  señalando  en  él,  igualmente,  los  honorarios  que  habían  de 
serle  satisfechos  y  la  parte  que  de  ellos  correspondía  dar  á  la  villa  y  á  las  al- 
deas. (Dado  en  Valencia,  á  7  de  los  Idus  de  Enero  de  1307). 

Otro  en  que  dirimía  las  querellas  que  entre  sí  tuvieron  los  hombres  de  la 
villa,  de  una  parte,  y  de  otra,  las  aldeas,  acerca  de  la  jurisdicción  civil  y  crimi- 
nal de  las  mismas  [sin  que  se  exprese  más  en  el  documento],  cuya  sentencia 
fué  dada  y  leída,  según  mandato  del  Rey,  por  Pedro  de  Sala,  notario  público 
de  sus  reinos,  el  miércoles  4  de  las  Kalendas  de  Noviembre  de  1320,  y  en  el 
monasterio  de  Rueda,  ante  el  cabildo  del  mismo . 

Otro  de  Alfonso  IV,  en  el  cual  confirmaba  el  documento  anterior,  hacien- 
do en  él  algunas  adiciones  [que  no  se  consignan].  (Dado  en  Zaragoza,  el  jueves 
día  de  las  Nonas  de  Junio  de  1328). 

Por  último,  ratifica  y  confirma  el  Rey  la  sentencia  y  documentos  que  an- 
teceden, jurando  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios  observarlos  escrupu- 
losamente, mandando  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  los  guarden 
y  hagan  guardar. 

Data  Cesaraugustse  VI.°  Idus  Januarii. 

A,  <hla  C .  de  A.—R.  411,  f.  89  y  siguientes. 

A.  133S. 

Confirmación  de  los  privilegios  concedidos  por  Pedro  II,  número  2;  Pedro  III,  números 
63  y  84,  y  Jaime  II,  números  106,  Í36,  173  ij  187  de  esta  misma  serie. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  los  privilegios  siguientes:      Núm.  294. 

DAROCA.  -(jj^Q  (Jq  Pedro  III,  que  lo  estaba  ya  por  su  abuelo  Pedro  II 

y  por  su  padre  Jaime  I,  en  el  cual  declaraba  á  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas 
de  Daroca  libres  de  todo  pecho  y  tributo. 

Otro  de  D.  Pedro  III,  en  el  que  se  prevenía  que  los  procuradores  de  aqué- 
llas recibiesen  de  peyta  en  las  aldeas,  para  sostener  las  Hermandades,  1,000 
sueldos  jaqueses,  y  que  in  questia  fagendaria  vel  pedido  que  tenían  que  pagar 
las  mismas  juntamente  con  la  villa,  correspondiera  dar  á  ésta  la  décima  parte 
y  las  otras  nueve  á  las  aldeas. 

Otro  en  que  daba  al  justicia,  jurados  y  concejo  de  la  villa,  la  tercera 
parte  de  todas  las  colonias  de  ésta  y  de  sus  aldeas,  según  era  costumbre. 

Otro  concediendo  al  concejo  y  hombres  buenos  de  Daroca,  que  perpetua- 
mente y  el  día  1.°  de  cada  año,  pudiesen  nombrar  tres  hombres  buenos  de  la 
villa,  cuyos  nombres  enviaran  al  Rey,  el  cual  había  de  elegir,  de  entre  ellos,  el 
que  le  pareciera,  para  que,  durante  aquel  año,  desempeñara  el  oficio  de 
justicia. 

Otro  en  el  cual  eximía  de  toda  pena  civil  y  criminal  á  los  vecinos  de  la 
villa  y  aldeas  en  la  causa  seguida  á  consecuencia  del  asesinato  de  Pedro  Caro, 
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y  todo  lo  demás  contenido  en  diclio  privilegio.  (Dado  en  Zaragoza,  á  o  de  las 
Nouas  de  Octubre  de  1283,  y  confirmado  por  D,  Alfonso  III,  siendo  infante). 

Otro  de  éste  confirmando  dos  de  su  padre,  que  no  se  expresan.  (Dado  en 
Zaragoza,  á  14  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1286). 

A  continuación  concluye  D.  Jaime  confirmando  en  general  todos  los  usos, 
fueros  y  privilegios  que  concedieron  los  Rej'-es  sus  antecesores  á  dichos  aldea- 
nos. (Dado  en  Zaragoza,  á  6  de  las  Kaleudas  de  Octubre  de  1291). 

Sigue  después,  en  estas  confirmaciones,  otro  privilegio  de  D,  Jaime  II 
(dado  en  Tortosa,  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre  de  1291:),  en  el  cual  disponía 
que  se  celebrase  anualmente  en  Daroca  un  mercado  que  durase  quince  días,  de- 
biendo empezar  el  día  de  San  Gil  en  Septiembre,  y  ordenando  que  las  perso- 
nas y  bienes  de  los  que  al  mismo  se  dirigiesen  para  vender  fueran  inmunes, 
salvo  en  los  casos  de  pesar  sobre  ellos  alguna  causa  criminal  de  asesinato, 
robo,  falsificación  de  moneda,  etc. 

Otro  (dado  en  Valencia,  á  6  de  los  Idus  de  Marzo  de  1300),  en  el  que  man- 
daba que  todos  aquellos  vecinos  de  la  villa  ó  de  sus  aldeas  que  estuvieran 
prestando  sus  servicios  regalem  et  vicinalem  exercitum,  con  caballo  y  las  armas 
que  en  aquél  se  expresaban,  estuvieran  exentos  de  pagar  ningún  subsidio, 
peyta,  ni  servicicio  extraordinario. 

Otro  (dado  en  Tarazona,  á  16  de  las  Kalendas  de  Septiembre  de  1303),  en  el 
cual  especificaba  que  la  anterior  exención  se  refería  al  pago  del  monetático, 
del  cual  les  declaraba  libres. 

Otro  (dado  en  Valencia,  á  7  de  los  Idus  de  Enero  de  1307),  en  el  cual  pre- 
venía que  para  la  celebración  de  Cortes  en  Aragón,  que  iba  á  tener  lugar,  la 
villa  kabía  de  enviar  dos  procuradores  que  la  representaran  y  otros  dos  las 
aldeas,  con  el  mismo  objeto:  además,  que  cuando  una  }'■  otras  tuviesen  que 
enviar  á  la  corte  sus  procuradores  para  tratar  con  el  Rey  de  que  les  eximiese 
ó  rebajara  los  tributos,  que  no  fueran  más  que  dos;  y  que  en  ambos  casos  refe- 
ridos, los  procuradores  de  la  villa  cobren,  para  ambos,  y  durante  el  tiempo 
que  estuviereu  fuera  de  ella,  10  sueldos  diarios  y  cuatro  los  de  las  aldeas.  Que 
no  excediera  de  éste  número  el  de  los  embajadores  ó  comisionados  que  le  en- 
viaran con  el  citado  objeto,  y;  por  último,  que  tanto  en  estos  gastos  como  en 
todos  los  que  se  originasen  á  consecuencia  de  las  determinaciones  que  se  to- 
maran de  común  acuerdo  entre  los  hombres  de  la  villa  y  aldeas  reunidos,  co- 
rresponda á  la  primera  pagar  la  décima  parte  de  aquéllos,  y  las  nueve  restan- 
tes á  las  aldeas. 

Datum  Cesaraugustae  111.°  Idus  Aprilis. 

A.  d«  la  C.  de  A.—  li.  413,  f.  184  y  85. 

A.  1323. 

EXENCIÓN    DE    TODO    TRIBUTO    X    LOS    QUK    TliMKNDO    ARMAS   Y  CABALLO    LOS    EMPLEASEN 

EN    SKVICIO    DEL    REY. 

COMUNIDAD.  Deseando  el  Rey  recompensar  los   servicios      Núm.  295. 

que  los  hombres  do  las  aldeas  de  Daroca  habían  prestado  á  él  y  á  su  padre 
D.  Jaime,  como  igualmente  á  sus  antecesores,  dispone: 
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Que  todo  aquel  que  tenga  al  servicio  del  Rey  en  el  ejercito  armas  y  ca- 
ballo, sea  franco  y  libre  de  toda  prestación^  redención,  fonsadera,  peyta  y  de 
todo  otro  pago  de  exacción  real  ó  vecinal. 

Que  si  aconteciera  que  alguno  de  aquéllos  tuviera  lo  antedicho  y  no  sir- 
viese al  Rey  con  ello,  que  esté  obligado  á  pagar  los  mencionados  tributos. 

Que  si  aconteciera  imponérseles  algún  tributo  extraordinario,  todos  aque- 
llos que  compraren  caballo  y  armas  (si  no  lo  tenían)  antes  ó  después  de  dicha 
imposición,  queden  obligados,  como  los  demás,  al  pago  de  aquél  y  que  el  ca- 
ballo que  compraren,  para  poderse  considerar  libres  del  pago  de  las  exac- 
ciones arriba  dichas,  había  de  valer,  lo  menos,  30  maravedises  de  oró,  y  los 
utensilios  de  guerra  que  fueran:  escudo,  lanza,  casco,  ensem  sui  manaresium, 
loriga  y  lorigón. 

Finalmente,  que  .todos  los  que  se  hallaren  en  estas  condiciones,  quedaran 
obligados  á  presentarse  anualmente  el  día  de  la  plega,  con  sus  armas  y  caballo 
al  baile  general  de  Aragón  ó  al  que  le  sustituya,  mandando  á  todos  los  justi- 
cias, oficiales  y  vasallos  suyos  que  respeten  y  hagan  respetar  este  privilegio. 

Datum  CesaragustaB  XY.®  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  414,  A  242. 


A.  1399. 

COMUNIDAD.  Jaime  II  había  mandado  á  los  procuradores      Núm.  296. 

DAROCA.  y  universidad  de  las  aldeas  de   Daroca  que  no   pagasen    á 

Pedro  de  Biliems,  regente  de  la  Universidad  (studium  artibus)  en  dicha  vi- 
lla, las  dos  fanegas  de  trigo  que  debía  éste  recibir  anualmente  de  las  primi- 
cias de  cada  iglesia  de  la  villa  y  aldeas,  cuya  prohibición  la  hacía  extensiva  á 
estas  últimas,  porque  ignoraba  qué  clase  de  sujeto  era  aquél.  Mas  teniendo 
noticia,  después,  de  su  suficiencia  para  el  desempeño  de  su  cargo,  los  muchos 
conocimientos  que  poseía  y  los  progresos  que  bajo  su  dirección  hacían  los 
escolares,  manda  que  en  lo  sucesivo  perciba  anualmente  las  dos  fanegas  de 
trigo,  según  le  correspondía,  revocando  así  la  primera  disposición.  Fecha 
de  este  documento:  (En  Daroca,  á  18  de  las  Kal.  de  Julio  de  1325). 

D.  Alfonso  sanciona  este  privilegio  y  manda  igualmente  á  los  procurado- 
res y  universidad  de  aldeas  de  Daroca  que  le  respeten  y  hagan  respetar. 

Datum  ValentÍ9B  IIII.''  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  418,  f.  180. 


A.  1339. 

COMUNIDAD.  Habiendo  declarado  el  Rey  D.  Pedro  III  á      Núm.  297. 

DAROCA.  ¡Qg  vecinos  de  Daroca  y  de  sus  aldeas  exentos  de  pagar  los 

tributos  de  pasage,  peage,   etc.,  cuando   atravesaren  sus  reinos,   confírmanle 
D.  Alfonso  III  y  D.  Jaime  II,  é  igualmente  el  Rey,  y  manda  á  sus  bailes,  pe- 


12Í  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 

dagiarios,  lezdarios,  etc.,  que  la  respeten  y,  por  consiguiente,  que  no  exijan  tri- 
buto alguno  (le  los  indicados  á  los  referidos  vecinos  cuando  atraviesen  sus 
reinos  con  mercancías. 

Data  ValentisB  XII.°  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C  de  A.—  R.  4":9,  f.  50. 

A.  1330. 

COMUNIDAD.  Habiendo  sufrido  la   villa  y  las   aldeas   de      Núm.  298. 

DARocA.  Daroca,  desde  algunos  años,  muchos  vejámenes,  á   conse- 

cuencia de  los  cuales  no  podían  dar  al  Rey  el  subsidio  que  les  pidiera  le  die- 
sen voluntariamente  para  atender  á  los  gastos  que  se  le  originarían  con  mo- 
tivo de  la  expedición  que  proyectaba  hacer  contra  el  Rey  moro  de  Granada, 
D.  Alfonso,  teniendo  en  cuenta  lo  dicho,  les  declara  exentos  del  citado  sub- 
sidio. 

Data  Valencie  II.°  Idus  Januarii. 

A.  eÍ6  ?a  C.  de  A.— ie.  482,  A  60. 

A.  1330. 

SUPLICACIÓN  ELEVADA  AL  REY  POR  LOS  PROCURADORES  DE  DAROCA  ACERCA  DEL  PRI- 
VILEGIO QUE  TENIA  LA  VILLA  DE  PAGAR  UNA  DÉCIMA  PARTE  EN  TODAS  LAS  DEMAN- 
DAS REALES. 

COMUNIDAD.  Suplicación  elevada  al  Rey   por   Domingo      Núm.  299. 

DAROCA.  Martín  de  Mengucho  y  Martín  de  Torre,  Síndicos  procu- 

radores del  concejo  de  Daroca,  exponiéndole  humildemente  que  la  villa  de 
Daroca,  por  concesión  del  Rey  Jaime  II,  gozaba  del  privilegio,  que  en  toda 
pecha,  petición  ó  demanda  hechos  por  el  Rey,  la  villa  sólo  había  de  pagar  una 
décima  parte  y  la  Comunidad  de  las  aldeas  las  nueve  décimas  restantes,  en 
razón  á  que  la  villa  y  la  Comunidad  formaban  un  todo;  y  habiendo  pedido  el 
Rey  veinte  caballos  para  ir  á  la  guerra  de  Granada,  conforme  á  fuero  y  privi- 
legio, sólo  debían  dar  la  décima  parte  y  la  Comunidad  de  las  aldeas  nueve  dé- 
cimas ó  sean  diez  y  ocho  caballos. 

Contesta  el  Rey  no  intentó  ir  contra  privilegios  concedidos  á  la  villa,  ni 
contra  fuero  de  Aragón  y  uso  del  reino  al  pedir  dichos  veinte  caballos,  sien- 
do de  derecho  y  de  razón,  cuando  no  se  oponen  aquéllos,  el  que  los  subditos 
formen  el  ejército  de  su  Rey,  máxime  contra  gentes  infieles.  Atendida  la  cua- 
lidad del  negocio,  entiende  no  es  obstáculo  á  lo  protestado. 

Anno  domini  Millesimo  CCC.°  Tricésimo,  die  merouri  y  XV.°  Kalendas 
Febroarii  in  Valencie. 

Pergamino  de  0,496  m.  ancho  por  0,325  de  largo;  bien  conservado:  letra  de  albalaes. 
A.  M.  de  D. 

A.  1330. 

COMUNIDAD.  Declara  el  Rey  á'los  hombres  de  Daroca  y      Núm.  300. 

DAROCA.  de  la  universidad  de  sus  aldeas  libres  de  ser  reducidos  á 
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prisión  por  las  deudas  que  tuvieran  con  los  judíos,  y  manda  á  sus  bailes,  meri- 
nos y  demás  justicias  de  su  reino  que  observen  y  hagan  observar  lo  dispuesto 
en  este  documento. 

Data  Valenti»  IIII.°  Idus  Martii. 

A.delaC.d«A.—  E.  ^2,f.lí5. 

A.  1330. 

COMUNIDAD.  Declárase  el  Rey  satisfecho  de  que  los  hom-      Núm.  301. 

DAROCA.  ■^j.QQ  buenos  y  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca  pagasen 

á  Juan  Jiménez  de  Urrea,  justicia  de  la  misma,  3,000  sueldos  jaqueses  á  cuenta 
de  los  15,000  que  el  Rey  le  había  ofrecido  como  salario  de  dicho  cargo,  y  manda 
á  aquéllos  que  no  le  den  en  lo  sucesivo  mayor  cantidad  que  ésta,  según  era 
costumbre. 

Data  Valentis9  IIII.^  Idus  Martii. 

A.  delaC.  deA.—R.  482,  A  128. 

A.   1330. 

COMUNIDAD.  Trasunto  del  privilegio  concedido  á  los  hom-      Núm.  302. 

DAROCA.  ]3j.Qg  ¿Q  Daroca  y  de  sus  aldeas  por  Alfonso  IV  el  día  IV  de 

los  Idus  de  Marzo  de  1330,  por  el  que  prohibe  sean  prendidos  por  deudas  que 
tuviesen  con  judíos  é  infieles. 

Autorizado  el  12  de  Marzo  de  1330,  por  Pedro  Guallart,  vicario  de  Cari- 
ñena y  notario  público. 

Pergamino  de  0,358  m.  ancho  por  0,233  m.  largo;  bien  conservado:  letra  francesa. 
A.  M.  di  D. 

A.  1330. 

COMUNIDAD.  Habiendo  dado  al  Rey  los  hombres  de  las     Núm.  303. 

aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  110,000  sueldos  jaqueses  para  ayuda  de  la 
expedición  que  iba  á  hacer  contra  el  Rey  moro  de  Granada,  declara,  no  sólo 
no  exigirles  en  lo  sucesivo  impuesto  ni  tributo  alguno,  sino  que  hará  se  con- 
serven en  todo  vigor  los  documentos  que  sobre  esto  les  dieran  los  reyes  ante- 
riores á  él. 

Data  Valentise  IIII.°  Idus  Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  482,  f,  125,  v. 

A.  1331. 

COIviUNIDAD.  Queriendo  el  Rey,  á  todo  trance,  poner  coto      Núm.  304. 

DAROCA,  ¿  \^  voracidad  y  usuras  de   los  judíos  de  Daroca,    dis- 

pone que,  pasados  cinco  años,  á  contar  desde  el  día  en  que  se  firmase  el  prés- 
tamo hecho  por  ellos  á  los  aldeanos,  pierda  el  contrato  toda  su  fuerza  y  valor 
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legales,  y  aquéllos  no  tengan  derecho  para  reclamar  la  deuda,  dentro  de  cuyo 
plazo  dispone  que  los  acreedores  presenten  su  mutiiis  ó  contrato  al  Rey,  para 
empezar  desde  luego  á  hacer  la  reclamación,  si  éste  la  encontraba  de  justicia. 
Data  Dertusse  X.°  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  484,  f.  H,  v. 


A.  1333. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  á  los  justicias  y  jurados  de  Núm.  305. 
la  villa  de  Daroca  y  sus  aldeas,  como  igualmente  á  todos 
los  de  sus  reinos,  para  que  no  impidan  al  arzobispo  de  Zaragoza  que  traslade 
pan  ó  trigo  de  un  punto  á  otro  de  sus  reinos  ó  á  los  extranjeros,  pues  había 
tenido  noticia  de  que  le  habían  impedido  verificar  la  traslación  de  dichos  ar- 
tículos. Por  último,  les  amenaza  con  su  indignación  y  con  castigarlos,  si  no 
respetan  y  hacen  respetar  este  privilegio. 
Datum  Valentise  XVIII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  485,  f.  212,  v. 


A.  133;^ 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Concesión  hecha  por  el  Rey  á   los  hombres      Núm.  306. 
de  Daroca.  de  que,  conforme  al  privilegio  que   poseen,    en 
las  demandas  á  la  villa  de  Daroca  con  la  Comunidad  de  las  aldeas,  pague 
aquélla  una  décima  parte  y  las  aldeas  las  nueve  décimas  restantes. 
Data  Barchinonse  VI."  Idus  Marcii. 

Perg-amino  de  0,33^  m.  ancho,  por  0,119  m.  largo;  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios.  Se- 
ñales de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 


A.  1332. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  los  vecinos  de      Núm.  307. 

DE  Los^  NAVARROS      Herrera  de  los  Navarros  de  que  el  procurador  del  Rey  en 

LuxENA.  ^^^  aldeas  de  Daroca,  contraviniendo   á    lo    dispuesto   por 

VILLAR.  éste,  autorizaba  á  los  vecinos  de  Luxena  y  del  Villar  para 

que  entrasen  en  los  boalares  que  recientemente  habían  sido  señalados   por   el 

Rey  en  los  términos  de  Herrera  de  los  Navarros,  manda  al  citado   procurador 

que  se  guarde  de  contravenir  en  manera  alguna  á  los  citados  privilegios. 

Datum  DertussB  pridie  Idus  Aprilis, 

A.  déla  C,  de  A.—  R.  485,  f.  168. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  133;^. 


Juan  Ramírez  Dara9ur,  á  quien  el  Rey  ha-      Núm.  308 
bía  señalado  anualmente,   en  premio  de  sus  servicios  y 
mientras  fuera  su  real  voluntad,  la  pensión  de  400  sueldos  jaqueses,  los  cuales 
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habían  de  serle  pagados  de  las  questias,  pechos  y  subsidios  de  la  villa  de  Daro- 
ca  y  de  sus  aldeas,  ruega  al  E-ey  se  digne  darle  nueva  carta,  en  la  que  dispon- 
ga le  sea  pagada  dicha  cantidad  de  las  calonias,  homicidios,  etc.,  de  aquel  lu- 
gar, porque  el  baile  general  de  Aragón  y  los  colectores  de  tributos  se  habían 
negado  á  pagarle  la  citada  pensión  so  pretexto  de  carecer  de  fondos.  Súplica 
á  que  accede  el  Rey,  dándole  nueva  carta,  según  lo  solicitaba. 
Data  ValentisB  XIIII.®  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  485,  f.  253,  v. 

A.  13313. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Infante  á  Berenguer  de  Relato,      Núm.  309. 

DAROCA.  regente  del  cargo  de  ex^Jensero  en  su  corte,  para  que,  de 

los  7,000  sueldos  jaqueses  que  los  hombres  de  las  aldeas  de  Daroca  le  dieron 
graciosamente,  dé  á  Gonzalo  Gómez,  jurisperito  de  dicha  villa,  400,  los  cuales 
le  había  concedido,  encargándole  además  que  exija  de  éste  el  apoca  corres- 
pondiente. 

Data  DarocsB  V.°  Idus  Septembris. 

Este  documento  está  otorgado  por  el  infante  D.  Pedro,  como  lugarteniente  goneral. 
A.  de  la  C.  de  A.—  JR.  5'7o,  f.  161,  v. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Estando  exentos  los  hombres  de  la  villa  y      Núm.  310. 

DAROCA.  ¿Q  jg^g  aldeas  de  Daroca  del  pago  de  tributos  y  exaccio- 

nes reales  por^concesión  de  los  reyes  anteriores  á  D.  Al- 
fonso y  por  confirmación  de  éste,  y  habiendo  exigido  los  pedagiarios  y  otros 
oficiales  de  Zaragoza  de  200  á  300  sueldos  jaqueses  por  los  cuzolos  á  los  de 
Cariñena,  acuden  éstos  al  Rey,  el  cual  manda  á  aquéllos  que  respeten  en  lo 
sucesivo  los  citados  privilegios  de  franquicias  y  exenciones  y  devuelvan  á  los 
referidos  aldeanos  todo  aquello  que  injustamente  les  hubieran  prendado  por 
no  querer  pagar  dichos  cuzolos. 

Datum  Calatayubii  XV.''  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  487,  f.  219. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  todos  los  oficiales  de  las      Núm.  311. 

DAROCA.  aldeas  de  Daroca  para  que  impidan  que  los  vecinos  de  las 

PUEYO  .  j-  ->■  i  j. 

mismas  llevasen  sus  ganados  á  pacer  al  prado  llamado  de 
la  Dehesa,  en  la  aldea  de  Pueyo,  bajo  la  pena  de  12  dineros  jaqueses  por  cada 
vez  si  la  res  era  mayor,  y  4  si  era  menor.  Dicha  orden  la  da  en  virtud  de  la 
súplica  que  le  habían  hecho  los  aldeanos  de  aquélla,  fundándose  en  que  desde 
tiempo  inmemorial  disfrutaban  de  aquel  prado  como  suyo  y  en  que  estaba 
dentro  de  sus  términos. 

Data  Darocse  X.'^  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C  de  A.—  R.  487,  /.  24b. 

11 
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A.  1333. 


COMUNiDAD. 

USICD. 


Coufirmación  de  un  privilegio  otorgado  por  Núm.  312. 
los  sesmeros  del  campo  de  Grallocanta  y  de  E,ío  de  Jiloca 
en  favor  de  los  aldeanos  de  Used,  hecha  por  el  Rey,  insertando  el  citado  do- 
cumento, reducido  á  lo  siguiente: 

Ante  D.  Felipe  Gil,  sesmero  de  la  sosmería  del  campo  de  Gallocanta,  y 
Francisco  de  Morata,  que  lo  era  de  la  del  Río  Jiloca,  compareció  D.  Miguel 
Just,  procurador  del  concejo  de  Used,  pidiendo  se  concediera  á  éste  un  boalar 
ó  monte  vedado,  pora  liuebos  de  lurs  ganados,  como  tenían  las  demás  aldeas  de 
Daroca  deutro  de  sus  términos.  A  instancia  de  dicho  procurador,  presentá- 
ronse los  sesmeros  en  Used  é  inspeccionaron  si  había  espacio  en  sus  términos 
para  establecer  el  boalar  que  deseaba  el  concejo,  y  efectivamente  le  hallaron; 
y  para  hacer  constar  que  estaban  facultados  para  establecer  dicho  boalar,  in- 
sertan á  continuación  un  privilegio  do  D.  Jaime  I  (dado  en  Lérida  el  día  de 
las  Kal,  de  Agosto  de  1'250),  en  el  cual  concede  facultad  á  todos  los  sesmeros 
de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que  juzgasen  y  sustanciasen  todas  aquellas  cau- 
sas ó  querellas  quo  tuvieren  entre  sí  los  aldeanos  ratione  exidormn  suorum 
viarium  deffesarium  omnium  aquarum  escultor iim,  como  asimismo  que  pudieran 
daré  placías  y  todo  lo  demás  relativo  ad  opus  domoricm.  Por  lo  cual,  dichos  ses- 
meros, queriendo  conceder  al  concejo  de  Used  el  boalar  que  pedía,  le  señalan 
los  límites  que  éste  había  de  tener,  disponiendo:  que  todo  aquel  que  entre  en 
ellos  y  corte  leña,  verde  ó  seca,  sin  permiso  del  concejo,  que  pague  por  cada 
vez  cinco  sueldos  jaqueses;  que  todo  aquel  que  traspasare  dichos  límites 
furtivamente  e  escaliara,  pague  por  cada  vez  treinta  sueldos  y  pierda  el  esca- 
lio. Mandan,  además,  que  dicho  boalar  esté  vedado  desde  el  1.°  de  Abril  hasta 
el  día  de  San  Andrés;  que  si  durante  este  tiempo  se  hiciera  dentro  alguna  ca- 
bana, pague  el  que  la  hiciere  al  concejo,  por  cada  vez,  cinco  sueldos  por  cada  día 
y  diez  por  cada  noche;  y  por  cada  bestia  mayor,  doce  dineros,  de  día,  y  dos 
sueldos,  de  noche,  y  las  reses  menores,  de  un  dinero  abajo,  de  día,  y  dos  dine- 
ros, de  noche.  (Dada  esta  carta  por  los  citados  sesmeros,  á  9  de  Junio  de 
1323).  Fecha  de  la  conformación  del  Rey. 

Datum  Daroc9B  XI.°  Kal.  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  S,  48^,  f,  239,  v. 


A,  1333. 


COMUNIDAD. 

USED. 


Habiendo  comprado  el  concejo  de  la  aldea  Núm.  313. 
de  Used  una  heredad  á  Pedro  Rodríguez  de  Azagra,  sita 
en  los  Foys  de  Torrenia,  cuyo  precio  habían  satisfecho  por  mitad  el  concejo  y 
el  coraiin  de  las  demás  aldeas  de  DarocM,  concede  el  Rey  facultad  á  todas  ellas 
para  quo  lleven  á  pacer  sus  ganados  á  dicha  heredad,  y  encarga  á  su  justicia 
en  la  villa  y  á  los  demás  oficíalos  el  (iumplimiento  de  esta  disposición. 
Datum  Darocíe  XI.°  Kal.  Februarii. 

.K.d«la  C.  de  A.—  R.  48^,  f,  239,  v. 
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A.   1333. 


DAROCA. 
VILLAFELICHE. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  la  Comunidad  de  las  aldeas      Núm.  314, 

de  Daroca  para  que  no  pongan  obstáculo  alguno  á  Pedro 
Rodríguez  de  Azagra  en  la  saca  semanal  de  15  fanegas  de 
trigo,  ni  de  otros  cereales,  de  dichas  aldeas,  ó  de  la  villa,  puesto  que  él  le  ha- 
bía dispensado  esta  gracia  para  que  con  dichos  granos  atendiera  á  la  subsis- 
tencia de  sus  vasallos  de  Villafeliche. 
Datum  Turolii  X.°  Kal.  Martii. 

A.  delaC.  de  A.  —  B.  48", /".  251. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Rey  á  los  hombres  de  la  uni-       Núm.  315. 

versidad  de  aldeas  de  Daroca  por  los  12,000  sueldos  jaqueses  que  le  habían 
dado  para  ayuda  de  sus  gastos  de  guerra  contra  los  sarracenos  y  genoveses, 
declara  en  toda  su  fuerza  y  vigor  los  privilegios^  franquicias  y  libertades  que 
les  concedieran  los  reyes  anteriores,  y  prohibe  que  sean  alterados  en  lo  más 
mínimo. 

Data  BarchinonsB  III. °  Kal.  Aprilis. 

A.  delaC.de  A.— R.A&j,f.^,v. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Habiendo   mandado   el   Rey  á   Miguel   de       Núm.  316. 

DAROCA.  Álava,  escribano   de  las  aldeas  de  Daroca,  á  Romeu  de 

Guillermo  de  Sixena,  de  su  cámara,  50,000  sueldos  jaqueses  de  los  que  la 
universidad  le  había  ofrecido  para  ayuda  de  gastos  de  la  guerra  contra  los 
genoveses,  y  no  pudiendo  el  citado  escribano  hacer  esto  porque  los  colectores 
de  dichos  fondos  le  habían  contestado  que  no  podían  recaudar  nada  en  las 
aldeas  á  causa  de  la  gran  miseria  en  que  se  encontraban,  manda  el  Rey  á  los 
justicias  y  jurados  de  la  villa  y  sus  aldeas  que  permitan  al  citado  escribano 
sacar  de  los  términos  de  ellas  250  cahíces  de  pan  en  cambio  de  la  cantidad 
mencionada. 

Data  Barchinonse  IIII.**  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  486,  A  59,  v. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Reconoce  el  Rey  haber  recibido  de  la  nni-      Núm.  317. 

DAROCA.  versidad  de  aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  100,000  suel- 

dos jaqueses  para  ayuda  de  los  gastos  que  le  ocasionaba  la  guerra  contra  los 
genoveses,  y  además  200,000  que  anteriormente  le  habían  dado  aquéllos  gra- 
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ciosamente.  Por  todo  lo  cual,  ratifica  y  confirma  todos  los  privilegios,  liberta- 
des y  exenciones  que  les  habían  otorgado  anteriormente  los  reyes  que  le  pre- 
cedieron. 

Data  BarchinonsB  V.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.— R.  486,  f.  58,  v. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Reconoce  el  Rey  haber  recibido  de  los  hom-      Núm.  318. 

DARocA.  ]3j.eg  buenos  de  las  aldeas  de  Daroca  la  cantidad  de  100,000 

sueldos  jaqueses  y  anteriormente  la  de  200,000  para  ayuda  de  gastos  de  la 
guerra  que  sostenía  contra  los  moros  y  genoveses,  cuyas  cantidades  les  habían 
sido  pedidas  y  entregadas  á  él  por  Romeu  de  Guillermo  de  Sixena,  de  su  cá- 
mara, concediendo  á  aquéllos,  por  esta  donación,  el  que  en  lo  sucesivo  sean 
escrupulosamente  respetados  sus  fueros  y  privilegios. 

Datum  BarchinonsB  V.**  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  i2.  486,  f.  60. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Habiendo  suplicado  al  Rey  Alvar  Pérez  de      Núm.  319. 

CASA  DE  VILLAR  Thalcs,  caballero,  que  le  donase  cierta  porción  de  tierra 
contigua  á  la  que  poseía  en  Casa  de  Villar  Pardo,  manda 
aquél  á  Pedro  de  Martorell,  baile  general  de  Aragón,  que  certifique  de  lo  que 
vale  dicha  porción  de  tierra  para  que  teniendo  el  Rey  en  cuenta  su  valor  y 
los  perjuicios  que  con  la  donación  podrían  irrogárseles  á  los  aldeanos  de 
Daroca,  la  hiciera  ó  no. 

Data  in  Montalbo  IU.°  Kal.  Madii. 

A.  d«  la  C.  deA.—  R.  486,/".  81. 

A.  1334. 

COMUNIDAD.  Ruega  el  Infante  á  Lázaro  Pérez  de  Pere-     Núm.  320. 

DAROCA.  grant,  procurador  de  las  aldeas  de  Daroca,  que  interponga 

toda  su  influencia  en  ellas  y  que  emplee  su  solicitud  en  conseguir  que  sigan 
pagando 'los  honorarios  que  correspondían  á  Pedro  Naves  de  Vera,  justicia  de 
la  misma,  pues  se  habían  negado  á  hacerlo  por  lo  imposible  que  les  era  pa- 
gárselos. 

Datum  Barchinonaa  VIII."  Kal.  Decembris. 

Este  documento  está^  otorg'ado  por  el  infante  D.  Pedro,  como  lugrarteniente  general. 
A.  d»  la  C.  de  A.—  R.  953,  f.  08. 

A.  1334. 

COMUNIDAD.  Habiendo   recibido   el   Rey   graciosamente      Núm.  32i. 

DAROCA.  90,000  sueldos  jaqueses,  que  le  dieron  los  hombres  de  la 
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villa  y  aldeas  de  Daroca  para  que  con  ellos  atendiese  á  los  gastos  que  tenía 
en  sus  empresas  contra  los  moros  y  genoveses,  ratifica  y  confirma  á  aquellos 
todos  sus  fueros  y  privilegios  y  prohibe  absolutamente  que  nadie  se  atreva  á 
ir  contra  ellos. 

Data  Valentise  Vn.°  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A,—  R.  488,  f.  "76. 

A.  1333. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Eey  permiso   á  Domingo  Boyl,      Núm.  322. 

DAROCA.  vecino  de  Zaragoza,  para  que  lleve  á  la  misma  el  trigo  que 

tenía  en  Forcaio,  aldea  de  Daroca,  y  á  sus  aldeas,  á  pesar 

de  la  prohibición  que  existía  acerca  de  que  nadie  pudiese  trasladar  granos  de 

un  punto  á  otro  de  sus  reinos. 

Datum  Cesaraugustae  YI.°  Kal.  Martii. 

Este  docmnento  está  otorgado  por  el  infante  D.  Pedro,  como  lugarteniente  general, 
A.  d*  la  C.  de  A.—R.  516,  f.  191. 

A.  1335. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Infante  á  que  los  hombres  de      Núm.  323. 

DAROCA.  Daroca  y  de  sus  aldeas,  en  la  plega  que  hicieron  en  la  de 

Retascón,"  le  concedieron  los  70,000  sueldos  que  les  había 

pedido  para  ayuda  del  rescate  de  algunos  pueblos  de  que  había  sido  despojada 

su  corona,  les  confirma  todos  los  privilegios,  fueros  y  libertades  que  les  habían 

concedido  los  reyes  anteriores  á  él. 

Data  DarocsB  XVII.**  Kal.  Nouembris. 

Este  documento  está  otorgado  por  el  infante  D.  Pedro,  como  lugarteniente  general. 
A.  de  la  C.  de  A.— 72.  516,  f.  156. 
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REINADO  DE  PEDRO  ÍV. 

(1336-1387) 

Año  1336. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  un  privilegio  de  su  padre,      Núm.  324. 

DARocA.  otorgado   en   Daroca,  á  5  de  las  Kal.  de  Septiembre  de 

1328,  á  favor  de  los  aldeanos  de  la  misma,  en  el  cual  dis- 
ponía que,  en  virtud  de  las  súplicas  que  éstos  le  habían  hecho,  prohibía  que 
en  lo  sucesivo  pudiesen  sus  superyunteros,  merinos  y  demás  oficiales  de  sus 
reinos,  prendar  á  los  que  desde  Castilla  fuesen  á  la  feria  de  Daroca  á  vender 
sus  mercancías,  ó  cuando  estuviesen  ó  volviesen  de  ella,  porque  de  otro  modo, 
se  les  seguían  grandes  perjuicios  á  los  referidos  aldeanos. 

Datum  in  villa  Castillionis  campi  de  Burriana  pridie  Nonas  Martii. 

A.  de  la  O.  de  A.—  R.  861,  f.  111,  v. 

A.  1336.  ^ 

Confirma  el  Rey  los  privilegios  siguientes:  de  D.  Jaime  I,  números  10,  16,  4,  32,  23,  12,  7, 
13,  6,  33,  8  y  22;  de  Pedro  III,  números  64,  65  y  67,  y  de  Jaime  II,  números  138,  172  y  183, 

de  esta  misma  serie. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  otras   confirmaciones  que      Núm.  325. 

DAROCA.  habían  hecho  su  padre  y  antepasados  de  varios  privilegios 

otorgados  por  D.  Jaime  I  á  los  hombres  de  Daroca  y  de  sus  aldeas,  los  cuales 
son  los  siguientes: 

Uno  disponiendo  que  todos  aquellos  que  pechaban  con  los  referidos  al- 
deanos cuando  D.  Jaime  estaba  cercando  á  Luixen,  los  cuales  estaban  obliga- 
dos á  pechar  con  dicha  villa  anualmente,  el  día  de  San  Miguel,  los  tributos  y 
exacciones  reales,  sigan  en  lo  sucesivo  pagándolos,  juntamente  con  los  aldea- 
dos  de  Daroca.  (Dado  en  Calatayud,  el  día  de  las  Idus  de  Julio  de  1254:). 

Otro  mandando  que  en  todas  aquellas  causas  que  se  suscitaran  contra  los 
sesmeros,  ó  cualquier  vecino  de  las  aldeas,  pudieran  éstos  presentar,  y  les 
fueran  admitidas,  fianzas  de  derecho,  salvo  en  las  causas  criminales  de  rauba- 
ria,  hurto  ó  herida  mortal.  (Dado  en  Lérida,  el  día  de  las  Kal.  de  Agosto 
de  1259). 

Otro  eximiendo  á  los  vecinos  de  las  aldeas  del  pago  de  tributos  j  pechos 
reales,  en  común  con  los  vecinos  de  la  villa,  previniendo  que  anualmente,  el 
día  de  San  Miguel,  pagasen  por  separado  á  éstos  10,000  sueldos  jaqueses. 
(Dado  en  Cervera,  á  2  de  las  Kal.  de  Mayo  de  1248). 

Otro  confirmando  á  los  hombres  de  la  villa  y  de  sus  aldeas,  los  fueros  y 
franquicias  que  disfrutaban.  (Dado  en  Zaragoza,  á  8  de  las  Kal.  de  Octubre 
de  1271). 

1  Esta  confirmación  ya  está  consiguada  anteriormente;  pero  colno  pudiera  suceder  que  hubiese  alguna 
alteración  en  los  documentos  (i  quo  se  refiore,  6  diferencia  eu  nlg-ima  fecha,  por  esto  se  ha  creido  conveniente 
iníiertar  este  documonlo. 
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Otro  disponiendo  que  los  aldeanos  pudiesen  aplicar  las  primicias  que  tu- 
viesen en  su  poder,  hasta  el  año  de  la  fecha,  en  la  reparación  de  sus  iglesias, 
como  mejor  les  pareciere,  sin  quedar  obligados  á  rendir  á  nadie  cuentas  de  la 
inversión  de  aquellos  fondos.  (Dado  en  Tarazona,  á  12  de  las  Kal.  de  Octubre 
de  1267). 

Otro  hecho  por  los  aldeanos,  y  que  comienza  así  [sin  que  se  den  más  datos 
sobre  él]:  En  el  nombre  de  nostro  senyor  Jesum  Christo  et  de  sa  madre  gloriosa 
Santa  María  e  de  nostro  senyor  el  rey  Don  Jayme  e  de  todos  sus  fijos.  Estos  son 
los  establiments  que  han  feytos  los  iildeanos  de  Baroca.  (Dado  en  Zaragoza,  á  8 
de  los  Idus  de  Marzo  de  1256). 

Una  venta  hecha  por  el  Rey  á  Pedro  Caro,  Cipriano  de  Barrachina,  Pedro 
Blasco,  Gil  de  Gómez,  Martín  de  Joco  y  á  otros  hombres  de  Daroca,  de  la  al- 
dea de  Burbáguena,  por  el  precio  de  41,000  sueldos  jaqueses.  (Dado  en  Ariza, 
á  15  de  las  Kal.  de  Noviembre  de  1250). 

Otro  en  el  cual  facultaba  á  los  sesmeros  de  las  aldeas,  para  entender  y 
sentenciar  todas  las  querellas  que  entre  sí  tuviesen  sus  vecinos  ratione  exido- 
rum  suorum  et  viariam  defensarum  omniuní  et  aquorum  et  eschaliorum;  et  qui 
possint  daré  iilacias  in  dictis  aldeis  ad  opus  domar um,  y  para  mayor  utilidad 
del  Rey  y  de  las  aldeas.  (Dado  en  Lérida,  á  12  de  las  Kal.  de  Junio  de  1267). 

Otro  disponiendo  que  todas  las  causas  que  se  siguieran  contra  los  aldea- 
nos pudieran  sentenciarse  en  cada  aldea  por  sus  jurados  respectivos,  excepto 
las  criminales,  en  las  cuales  habían  de  entender  el  alcaide  y  justicia  de  Da- 
roca,  según  era  costumbre.  (Dado  en  Valencia,  á  3  de  las  Kal.  de  Agosto 
de  1249). 

Otro  prohibiendo  que  pudiera  prendarse  á  un  vecino  de  las  aldeas  por 
otro,  si  éste  era  deudor  de  alguno  de  la  villa,  á  menos  que  en  el  contrato  de 
préstamo  no  quedasen  ambos  obligados,  uno  por  otro,  en  caso  de  faltar  cual- 
quiera de  ellos  al  mismo.  (Dado  en  Alcira,  á  18  de  las  Kal.  de  Julio 
de  1273). 

Otro  de  D.  Pedro  III  disponiendo  que  no  pudiera  prendarse  á  ninguno 
que  hubiera  salido  fiador  de  otro,  cuando  fuera,  estuviese  ó  volviera  del  mer- 
cado de  Daroca.  (Dado  en  Barcelona,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283). 

Otro  del  mismo  Rey,  del  cual  sólo  se  expresa  lo  siguiente:  concessum  saper 
fado  sigilli  universitatis  aldearum  Daroccc.  (Dado  en  Barcelona,  á  3  de  las 
Nonas  de  Enero  de  1283). 

Otro  de  D.  Jaime  I,  prohibiendo  que  nadie,  excepto  los  escribanos  de  las 
aldeas  ó  sus  porteros  puedan  cobrar  ni  retener  en  su  poder  los  tributos  reales 
que  los  aldeanos  debían  pagar  anualmente  el  día  de  San  Miguel  de  Septiem- 
bre. (Dado  en  Lérida,  á  4  de  las  Idus  de  Junio  de  1252). 

Otro  mandando  que  cada  uno  de  los  sesmeros  obligase  todos  los  años  á 
jurar  á  cinco  hombres  buenos  en  cada  aldea  ó  sesma  (y  por  toda  ella  si  nece- 
sario faese),  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios,  que  guardarían  las  consti- 
tuciones relativas  á  aquéllas.  (Dado  á  3  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1270,  y 
carece  del  lugar  de  la  data). 
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Otro  de  D.  Pedro  III  previniendo  á  los  oficiales  de  sus  reinos  que  no  exi- 
giesen tributo  ni  exacción  alguna  á  los  hombres  de  la  villa,  ni  de  sus  aldeas. 
(Dado  en  Zaragoza,  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1283).  La  fecha  de  esta 
confirmación,  otorgada  por  Alfonso  III,  es:  «Dado  en  Zaragoza,  á  13  de  las 
Kalendas  de  Mayo  de  1286».  La  de  D.  Jaime  II  está  dada  en  Zaragoza,  á  6  de 
las  Nonas  de  Octubre  de  1291. 

Van  á  continuación  los  siguientes  documentos  otorgados  por  este  últi- 
mo Rey: 

Uno  mandando  á  Pedro  de  Rueda  y  á  lt)s  demás  guardas  de  la  sal  en  la 
villa  y  aldeas  de  Daroca,  que  si  dentro  de  ellas  encontraban  á  alguien  ven- 
diendo sal  importada  de  otro  reino,  que  le  obligasen  á  pagar  la  multa  de  60 
sueldos  jaqueses.  (Dado  en  Tortosa,  á  9  de  las  Kal.  de  Octubre  de  1294). 

Otro  disponiendo  que  sólo  los  párrocos  de  las  respectivas  aldeas  tuviesen 
facultad  para  cobrar  las  primicias  en  sus  diócesis,  según  estaba  prevenido  an- 
teriormente, (Dado  en  el  cerco  de  Elche,  á  6  de  las  Kal.  de  Agosto  de  1296). 

Otro  mandando  al  justicia  de  Daroca  que  no  permitiera  que  en  los  con- 
tratos de  préstamos  que  hacían  los  judíos  cobraran  éstos  usuras,  y  sí  sólo  lo 
que  había  establecido  su  abuelo  Jaime  I.  (Dado  en  Lérida,  á  3  de  las  Nonas  de 
Junio  de  1300). 

Otro  disponiendo  que  los  vecinos  de  cada  aldea  se  reuniesen  todos  los 
años  el  día  10  de  Septiembre,  para  elegir  sesmeros  y  escribanos  y  para  tratar 
de  todo  lo  relativo  á  los  comisionados  que  enviaban  á  la  corte.  (Dado  en  Ca- 
latayud,  á  6  de  las  Idus  de  Agosto  de  1303). 

Otro  disponiendo  todo  lo  relativo  á  los  referidos  comisionados,  á  saber: 
que  no  pudieran  ser  más  que  cuatro  los  que  enviaran  á  la  corte  para  tratar 
de  asuntos  relativos  á  las  peytas,  y  de  ellos  dos  de  parte  de  la  villa  y  otros 
dos  de  la  de  las  aldeas;  como  asimismo  los  honorarios  que  debían  percibir, 
etcétera,  etc.  (Dado  en  Valencia,  á  7  de  los  Idus  de  Enero  de  1307). 

Otro  en  el  que  se  contenía  la  sentencia  dada  por  el  Rey  en  la  querella  en- 
tablada por  los  hombres  de  la  villa  contra  los  de  las  aldeas  acerca  de  la  juris- 
dicción civil  y  criminal  que  á  cada  una  de  las  mismas  correspondía.  (Dado  en 
Zaragoza,  el  día  de  las  Nonas  de  Enero  de  1328), 

Sigue  la  confirmación  de  todos  los  privilegios  antedichos,  otorgada  por 
Alfonso  IV  en  Zaragoza,  á  6  de  las  Idus  de  Enero  de  1328;  y,  por  último,  la 
de  ü.  Pedro  IV. 

Data  Cesarangustse  III.°  Idus  Aprilis. 

A.  dt  la  C.  de  A.—  Jt.  858,  f.  IC,  y  siguientes. 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Habiendo  concedido  Alfonso  IV  á  Juan  Ra-      Núm.  326. 

OAROCA.  mírez  Darazur,  por  los  servicios  que  de  él  había  recibido, 

la  cantidad  de  400  sueldos  jaqueses  anuales,  mientras  fuere  su  voluntad,  los 

cuales  le  habían  de  ser  pagados  de  las  rentas  y  provechos  de  Daroca  y  de  sus 
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aldeas,  confirma  el  Rey  dicha  concesióu  y  manda  á  su  baile  y  justicia  en  las 
mismas  que  la  respeten  y  hagan  observar. 
Data  Cesaraugustae  I1I.°  Kal.  Madii. 

A.  déla  C.  de  A,—  Ji.  858,  f.  68,  v. 


A.  1336. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Eey  varios  privilegios,  cuyo  es-      Núm.  327. 

píritu  se  inserta  (y  que  ya  están  reseñados  anteriormente),  otorgados  por  los 
reyes  sus  antecesores  en  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca. 

Datum  Cesaraugustae  XV. °  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C,  de  A.—  R.  858,  f,  45,  v.,  y  siguientes, 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Eey  un  privilegio,  que  lo  es-      Núm.  328. 

DAROCA.  idiha,  ya  por  sus  antecesores,  y  fué  otorgado  por  Pedro  III 

en  Zaragoza,  á  4  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1283,  en  el  cual  declaraba  libres 
y  exentos  á  los  hombres  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  del  pago  de  tributos 
reales,  con  varias  disposiciones  acerca  de  la  elección  del  justicia,  número  de 
comisionados  que  había  de  representar  en  la  corte  ó  la  universidad  de  dichas 
aldeas,  etc.,  etc.,  el  cual  está  ya  consignado  anteriormente. 

Data  Cesaragustse  XV.°  Kal.  Madii. 

A.  déla  O.  de  A.—  R.  858,  f.  45,  v.,  y  siguientes. 

A.  1336. 

Confirmación  de  todos  los  privilegios. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Eey  á  los  hombres  de  Daroca     Núm.  329. 

DAROCA.  todos  los  privilegios,  usos,  libertades  y  costumbres  conce- 

didos por  sus  antecesores  Alfonso  III,  Pedro  III,  Jaime  II  y  Alfonso  IV,  y  son 
los  siguientes: 

Exención  de  toda  clase  de  peaje  á  los  hombres  de  Daroca  y  de  sus  aldeas. 

Que  la  ciudad  pueda  exigir  de  la  Comunidad  1,000  sueldos,  y  que  en  las 
peticiones  y  demandas  del  Eey  pague  la  villa  una  décima  parte  y  la  Comu- 
nidad nueve  décimas. 

Que  el  Concejo  de  Daroca  pueda  percibir  la  tercera  parte  de  todas  las 
calonnias  de  la  ciudad  y  aldeas. 

Que  la  villa  pueda  elegir  tres  hombres  buenos,  de  entre  los  cuales  el  Rey 
nombrará  al  justicia. 

Perdonando  á  hombres  y  mujeres  de  la  villa  y  aldeas  toda  responsabilidad 
en  la  muerte  de  Pedro  Caro  y  otros. 

Eximiendo  de  todo  servicio  y  subsidio  extraordinario  á  los  que  de  continuo 
tuvieren  armas  y  caballo. 

18 
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Qae  la  villa  pueda  enviar  á  las  Cortes  dos  Diputados  y  dos  la  Comunidad, 
y  la  forma  de  pagarlos. 

Datum  Cosarauguste  XV.°  Kal.  Madii. 

Pcrg-amino  do  0,585  m.  ancho  por  0,639  m.  largo;  bien  conservado:  letra  francesa  de  privilegios.  Señales 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D, 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Trasunto  del  documento  anterior.  Núm.  330. 

DARocA.  Autorizado  por  Clemente  de  Vañón,  notario  de  Daroca. 

Pergamino  de  0,581  m.  por  0, 119  in.;  bien  conservado:  letra  francesa  de  albalaes. 
A.  M.  de  D. 

A,  1336. 

COMUNIDAD.  Disfrutando  los  vecinos  de  Daroca  y  de  sus       Núm.  331. 

DAROCA.  aldeas  de  varios  privilegios  reales  en  los  que  se  les  decla- 

raba libres  del  pago  de  todo  género  de  tributo,  y  uno  de 
aquéllos  (otorgado  por  Alfonso  IV  en  Calatayud,  á  19  de  las  Kal.  de  Enero 
de  1.'333),  en  que  bacía  igual  concesión  á  la  aldea  de  Cariñena,  eximiéndola  del 
pago  de  los  carolos  (cuando  llevasen  á  vender  sus  mercancías  á  Zaragoza), 
los  cuales  ascendían  anualmente  á  200  ó  300  sueldos  jaqueses,  confirma  el  Rey 
este  privilegio  y  manda  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  que  se 
respeten  y  hagan  respetar. 

Datum  CesaraugustcB  V.°  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  858,  /".  45. 

A.  133T.  1 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Eey  un  albarán  final,  dado  por      Núm.  332. 

DAROCA.  ^Qg  sesmeros  y  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca,  en 

favor  de  Lázaro  Pérez,  notario  piíblico  y  procurador  que  había  sido  de  las 
mismas,  en  el  cual  se  declaran  satisfechos  de  su  administración  y  de  que  había 
entregado  al  noble  Pedro  Justaz,  conceller  y  baile  general  de  Aragón,  las 
cuentas  y  cómputos  de  sus  recaudaciones  durante  el  tiempo  que  desempeñó 
los  citados  cargos. 

Formaron  el  tribunal  Miguel  López  Aragonés,  vecino  de  Burbáguena, 
sesmero  de  la  sesma  del  Río  Jiloca;  Sancho  Martínez  de  Lozano,  notario, 
vecino  de  Báguena  y  sesmero  del  Campo  de  Gallocanta;  Pedro  Valeoncháu, 
vecino  de  Cariñena  y  sesmero  del  Campo  do  Langa;  D.  Pedro  Jimeno  de  Ca- 
marasa,  vecino  del  Villar  y  sesmero  de  Trasierra,  y  Pedro  Martínez  de  Cas- 
tejón,  notario,  vecino  de  Lechago  y  sesmero  del  Río  de  Barrachina;  además 
lo  fué  también  el  referido  baile  general.  Tuvo  lugar  esta  plega  el  día  de  San 
Miguel  y  en  la  aldea  de  Retascón,  según  estaba  mandado. 

1      Téngase  en  cuenta  que  estu  focha  so  refiero  al  cómputo  do  la  Encarnación. 
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(Fecha  del  albarán):  15  de  las  Kal.  de  Octubre  de  1337. 
(De  la  confirmación):  Datura  Terrachonse  IX.^  Kal.  Aprilis.  (Véase  la  nota 
anterior). 

A.  déla  C.  de  A.~  R.  8(33,  f.  192,  v. 

A.   133T. 

COMUNIDAD.  Permiso  dado  por  el  Rey  á  Domingo      Núm.  333. 

HERRERA  DE  LOS  NAVARROS,      ^q  Bcmardo,  j  á  SU  madre  Bricia,  para  sacar  de 
Herrera  de  los  Navarros,  ó  de  cualquier  otra  aldea  de  la  Comunidad  de  Da- 
roca  200  cahíces  de  trigo  y  llevarlos  al  punto  que  quisieren,  siempre  que  éste 
estuviera  dentro  de  los  límites  de  Aragón. 
Datum  Cesaraugustae  VII.°  Kal.  Madii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  861,  f.  215,  v. 


A.    133T. 


COMUNIDAD.  Habiendo  dado  al  Rey  graciosamente  la  Oo-      Núm.  334. 

DAROCA.  munidad  de  aldeas  de  Daroca  y  esta  villa  la  cantidad  de 

1,000  sueldos  jaqueses,  la  confirma  todos  los  privilegios  que  la  concedieran  los 

reyes  sus  antepasados  y  él,  prometiéndola,  además,  que  no  derogaría  nunca 

dichos  privilegios. 

Datum  DarocsB  XVI.°  Kal.  Septembris. 

A.  dt  la  C.  dt  A.—  R.  862,  f.  9. 

A.  1336. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Lázaro  Pérez,  procurador      Núm.  335. 

PERACENSE.  ¿g  ^Q,^  aldeas  de  Daroca,  para  que  inmediatamente  y  sin 

excusa  alguna  atienda  á  la  reparación  y  abastecimiento  de  víveres  de  las  for- 
talezas y  castillos  de  dichas  aldeas,  y  en  especial  de  la  de  Peracense. 

Datum  ValentisB  1111.°  Nonas  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R,  1,053,  f.  162,  v. 

A.  133T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  encargados  de  la  guarda     Núm.  336. 

DAROCA.  rerum  proMbitarum, -pa^ra,  que  permitan  á  los  estudiantes 

de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  que  fueren  á  estudiar  gignasio  de  Tolosa  y 
llevar  consigo  el  oro  ó  plata  necesarios  para  el  pago  de  sus  libros,  criados  y 
demás  atenciones,  según  se  hacía  en  tiempo  de  Jaime  II  y  de  Alfonso  IV, 
haciéndose  dicha  gracia  extensiva  á  los  procuradores  y  personas  que  les 
acompañaran. 

Data  Darocse  Idus  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  862,/'.  26. 
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A.  133T. 


COMUNIDAD 

I'ERACENSE. 


Orden  del  Rey  á  la  universidad  de  aldeas  de      Núm.  337. 
Daroca   para    que    inmediatamente   nombren  un   alcaide 
para  el  castillo  de  la  de  Peracense,  que  sea  idóneo,  disfrutando  los  fueros  y 
preeminencias  que  á  su  clase  corresponden. 
Datum  CesaraugustsB  XVI.°  Kal.  Juuii. 


A.  de  la  C.  de  A.-R.  1,462,  f.  10,  v. 


COMUNIDAD. 

RETASCÓiN. 


A.  133T. 

Teniendo  el  Rey  en  consideración  que  los  Núm.  338. 
hombres  buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  la  última 
plega  que  habían  celebrado  en  Retascón,  le  prometieron  dar  gratuitamente 
80,000  sueldos  jaqueses  en  compensación,  ó  para  que  les  relevara  del  pago  de 
toda  exacción,  les  confirma  todos  los  privilegios  que  los  reyes  sus  antepasa- 
dos les  habían  concedido. 

Datum  Daroc8B  XIIII."  Kal.  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  862,  f.  51,  v. 


A.   1337. 


COMUNIDAD.  CONSTITUCIONES    HECHAS     POR    LOS    ALDEANOS  DE    LA         NuiTl.    339. 

COMUNIDAD  DE  DAROCA;  QUE  HAYA  CUATRO  HOMBRES  BUENOS  QUE  TOMEN  RAZÓN 
DE  LOS  «I'EYTOS»;  CINCO  HOMBRES  BUENOS  EN  CADA  ALDEA  PARA  PERSEGUIR  Á  LOS 
delincuentes;  asistencia  de  todos  los  vecinos  CUANDO  SE  OIGA  EL  APELLIDO; 
DEFENSA  DE  LAS  ALDEAS;  CERRAMIENTOS  DE  FINCAS  PRÓXIMAS  k  LAS  SALIDAS; 
PEYTA  DE  SAN  MIGUEL  PAGADERA  E\  TRES  PLAZOS;  ENTRADAS  DE  GANADOS  EN  FIN- 
CAS;   JUEGOS    Y    PROHIBICIÓN    DE    IR    Á    LAS    TABERNAS. 

Constituciones  hechas  por  los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca  entre 
sí,  sancionadas  por  Jaime  I  y  confirmadas  por  el  Rey,  las  cuales  son  las 
siguientes: 

Que  haya  cuatro  hombres  buenos  de  cada  sesma,  en  unión  con  los  sesme- 
y  con  el  beneplácito  de  los  aldeanos,  que  tomen  razón  de  las  peijtas,  para  evi- 
tar los  grandes  daños  que  aquéllos  recibían  en  las  plegas,  de  suerte  que  fueran 
entre  todos  veinticinco  y  que  lo  que  ellos  hicieren  en  unión  con  los  sesme- 
ros fuera  válido,  previo  el  juramento  que  habían  de  prestar  de  ser  fieles  al  Rey 
y  á  todos  los  aldeanos  de  Daroca. 

Que,  en  vista  de  los  grandes  robos  que  se  cometían  en  las  aldeas,  que  de 
cada  una  de  las  mismas  jurasen  cinco  hombres  buenos  perseguir  y  acusar  á 
los  delincuentes. 

Que  de  cada  una  de  dichas  aldeas  se  escojan  cinco  hombres  buenos  que  ju- 
ren con  los  sesmeros  guardar  estas  constituciones;  y  aquel  que  se  negare  á, 
hacerlo  que  pague  60  sueldos. 

Que  en  el  momento  en  que  en  las  aldeas  se  oiga  el  apellido,  se  presenten 
sus  vecinos  á  donde  fueren  llamados,  con  armas  y  pertrechos,  y  el  que  no  lo 
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hiciere  así,  que  pague  50  sueldos.  El  caballero  que  tuviere  caballo  y  no  salie- 
se que  pague  15  sueldos,  y  5  el  peóu  que  obrare  así. 

Que  en  las  dos  puertas  de  cada  aldea  haya  una  ballesta  con  treinta  cuadri- 
lleros, con  su  cinto  y  dos  cuerdas  cada  uno. 

Que  aquel  que  tuviere  lanza  ó  dosestonas  y  no  saliere  al  apellido,  pague  30 
sueldos. 

Que  todas  aquellas  heredades  que  estaban  colocadas  ó  lindantes  con  los 
exidos,  que  se  cerquen  con  setos,  tapias  ó  vallados  de  cinco  palmos  de  largo  y 
seis  de  ancho,  como  igualmente  toda  dehesa  ó  prado  que  estén  vedados.  Y  que 
si  pasara  un  río  por  alguna  de  dichas  heredades,  que  el  vallado  tenga  cinco 
palmos  de  altura. 

Que  la  peyta  que  tenían  que  pagar  las  aldeas  por  San  Miguel  fuese  en  tres 
plazos,  á  saber:  el  primero  por  Banda  Maria;  el  segundo  por  Navidad,  y  el  ter- 
cero por  Carnaval;  y  la  aldea  que  dejase  de  pagar  un  plazo,  satisficiese  20  suel- 
dos de  multa,  añadiendo  que  se  tomaba  esta  disposición  porque  no  anduvie- 
sen por  las  aldeas  porteros  ni  escribanos^  y  evitar  así  mayores  daños. 

Que  la  sesma  que  no  respetase  ó  cumpliere  estas  disposiciones  constitu- 
tivas pague  100  maravedises. 

Que  si  las  ovejas  hacían  algún  daño  en  las  mieses,  pague  su  dueño  una  fa- 
nega del  grano  estropeado  por  cada  diez  ovejas  que  tuviere,  si  fuere  de  día,  y 
dos  fanegas  siendo  de  noche.  Además,  que  si  dicho  daño  le  causare  otro  ganado 
que  no  faere  lanar,  pague  su  dueño  media  fanega  por  bestia,  y  una  si  aquél 
hubiese  sido  cometido  por  la  noche. 

Que  si  estos  daños  se  causaren  en  heredades  que  fueran  de  caballeros,  es- 
tando aquéllas  dentro  de  las  aldeas,  queden  los  dueños  del  ganado  sujetos  á 
las  penas  referidas. 

Que  todos  los  hombres  buenos  que  tuviesen  heredades  en  dichas  aldeas 
guarden  estas  constituciones. 

Que  ningún  aldeano  vaya  á  beber  á  la  taberna  de  su  aldea,  y  el  que  así  lo 
hiciere,  pague  12  dineros.  Finalmente,  que  todo  aquel  que  jugare  á  los  dados, 
á  cruces,  ó  á  cualquier  otro  juego  de  azar,  pague  30  sueldos,  permitiéndose 
únicamente  jugar  á  la  ballesta,  y  sólo  vino,  no  dinero. 

(Dado  en  Zaragoza,  á  8  de  las  Idus  de  Marzo  de  1256). 

(Fecha  de  la  confirmación  que  hizo  Pedro  IV):  Datum  Darocae  VIII.°  Idus 
Octobris. 

A,  déla  C.  deA.—  R.  862,  A  52,  «. 

A.  133t. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Rey  á  que  los  hombres  de  la      Niim.  340* 

DAROCA.  y.j|jg^  y.  ai([eas  de  Daroca  le  hubiesen  dado  graciosamente 

la  cantidad  de  80,000 ^sueldos  jaqueses,  de  los  cuales  sólo  faltaban  por  pagarle 

8,000,  les  promete  no  alterar  en  nada  los  privilegios  que,  tanto  él  como  sus 

antecesores,  les  habían  otorgado,  ratiñcáudolos  al  mismo  tiempo. 

Datum  DarocsB  XIII.*'  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  862,  f.  16. 
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A.  1338 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  un  privilegio  de  su   abuelo       Núm.  341. 

DAuucA.  Jaime  II,  en  el  que  nombraba  procuradores  de  las  aldeas 

BAGUENA.  ¿e  Daroca  á  Miguel  Jaufredi,  Benedicto  del  Escudero  y  á 

otros  varios,  vecinos  todos  de  la  aldea  de  Báguena,  aprobando,  al  mismo  tiem- 
po, todo  lo  contenido  en  el  procuratorio  que  hicieron  los  vecinos  de  dicha 
aldea. 

(Fecha  de  la  carta):  Dada  en  Tortosa,  á  13  de  las  Kal.  de  Enero. 
Datum  ValentiaB  VI. °  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  ü.  de  A.—  R.  865,  f.  172. 

A.  133S. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  presentado  al   Rey  dos   docu-      Núm.  342. 

cAMiNUEAL.  meutos,  hechos,  uno  por  Domingo  Domínguez,  notario  de 

las  aldeas  de  Daroca  (á  6  de  las  Idus  de  Junio  de  1312),  y 
otro  por  Lázaro  de  Guillalmar,  que  lo  era  del  reino  de  Aragón  (otorgado  á  11  de 
las  Kal.  de  Marzo  de  1330),  en  los  que  se  concedía  al  concejo  de  las  aldeas 
de  Caminreal  y  Torrijo  ciertos  montes  y  dehesas,  declarándolos  vedados,  con- 
firma el  Rey  estos  privilegios,  á  solicitud  de  los  vecinos,  y  en  vista  de  los 
muchos  excesos  que  en  dichos  montes  se  cometían  por  los  de  los  lugares  ve- 
cinos, y  manda,  por  último,  que  los  infractores  paguen  las  multas  en  ellas 
señaladas. 

Datum  ValentisB  VI.**  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  865,  f.  202. 

A.  133S. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  la  aljama  de  Daroca  y  de      Núm.  343. 

DAROCA.  g^^g  aldeas  que  en  la  administración  de  justicia  se  observe 

lo  dispuesto  por  él  respecto  á  los  cristianos,  quedando  sujetos  á  las  mismas 
penas  que  éstos  y  con  el  derecho  de  entrar  á  la  parte  en  aquello  que  les  corres- 
ponda en  las  multas,  injurias  y  calonnias  que  hubiere  que  pagar,  etc. 

Datum  Barchinonse  VI.°  Kal.  Madii. 

A.  da  ia  C.  de  A.— i2.  864,  A  22,  V. 

A.  1338. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Gonzalo  Gómez,  jurisperito      Núm.  344. 

DAROCA.  jJq  Daroca,  para  que  inmediatamente  recorra  todos  los 

castillos  de  las  aldeas  de  la  Comunidad  sitos  en  la  frontera  de  Castilla  y  haga 
que  se  provean  de  armas  y  víveres  los  que  no  lo  estuvieren,  y  obligue  á  todos 
sus  alcaides  á  que  vayan  á  vivir  á  ellos  con  sus  familias,  según  estaba  pre- 
venido. 

Datum  CesaraugustflB  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.d»Á.—  R.  1,402,  A  21,  v. 
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A.  133S. 


COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  todos  los  alcaides      Núm.  345. 

DAROCA.  ¿Q  ¡Qg  castillos  de  las  fronteras  de  Aragón  y  Castilla,  den- 

tro de  los  términos  de  las  villas  y  aldeas  de  las  poblaciones 

TERUEL.  .  ,  "^  .  ,  . 

ARizA.  ^®^  margen,  como  igualmente  a  los  vecinos  de  las  mismas, 

CETINA.  disponiendo  que  aquéllos  tuviesen  preparada  su  gente  de 

sisAMÓN.  armas  y  repuestos  sus  castillos  de  víveres,  y  que  los  se- 

CALMARZA.  gundos  les  auxilien  siempre  y  cuando  lo  necesiten,  nom- 

brando también  á  Fr.  Juan  Fernández  de  Heredia,  comendador  del  lugar  de 
Alliambra,  inspector  de  dichos  castillos,  confiriéndole,  para  bacer  cumplir  lo 
referido,  todas  sus  facultades. 

Datum  CesaraugustsB  Idus  Julii. 

A.  déla  C.  d»A.—  R.  1,462,  A  22. 

A.  1338. 

COMUNIDAD.  Manda  el  Eey  á  los  vecinos  de  Odón  que,      Núm.  346. 

^^^^-  previo  el  informe  de  los  procuradores  de  las  aldeas,  des- 

tinen la  mitad  de  las  primicias  que  pagaban  á  la  Iglesia  á  la  fortificación  de 
los  muros  que  daban  á  la  parte  llamada  vulgarmente  la  Serranía  del  Cortijo, 
porque  se  necesitaba  construir  allí  cuatro  ó  cinco  torres  para  su  defensa, 
según  le  había  expuesto  Juan  Sánchez  de  Godos,  rector  electo  de  la  iglesia. 

Datum  CesaraugustsB  III.°  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1.462,  f.  21. 

A.  1339. 

COMUNIDAD.  Habiendo  nombrado  el  Eey  á  Eodrigo  San-      Núm.  347. 

DAROCA.  chez  de  Fanlo,  justicia  de  la  villa  de  Daroca,  no  especificó 

en  el  privilegio  la  cantidad  y  modo  de  cobrar  sus  honorarios,  sino  solamente 
decía  que  fueran  los  mismos  que  cobraron  los  que  habían  desempeñado  ante- 
riormente dicho  cargo.  Mas  no  contento  con  esto  el  interesado,  ruega  al  Eey 
que  se  digne  darle  nuevo  privilegio  en  el  que  constara  lo  referido.  Accediendo 
el  Eey  á  sus  súplicas,  dispone  que  los  vecinos  de  la  villa  le  paguen  500  suel- 
dos y  los  de  las  aldeas  2,500,  para  completar  así  los  3,000  que  anualmente 
debía  cobrar  como  justicia. 

Datum  Cesaraugustae  1II.°  Idus  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  951,  f.  16. 

A.  1339. 

COMUNIDAD.  En  virtud   de  los    muchos    abusos    que    se      Núm.  348. 

DAROCA.  venían  cometiendo  en  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  en  los 

tribunales  que  habían  de  entender  en  las  causas  y  querellas  que  entre  sí  tenían 
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los  vecinos,  dispone  que  sean  falladas  por  los  jueces  ordinarios  de  cada  loca- 
lidad en  primera  instancia,  y  que  sólo  pasen  á  la  corte  en  grado  de  apelación, 
según  ya  estaba  dispuesto  por  los  reyes  sus  anteceres. 
Data  BarckinonsB  VIII .°  Kal.  Augusti. 

A,  déla  C.  d»  A.—  R.  866,  f.  lOTl,  v. 

A.  1340. 

COMUNIDAD.  Querellándose  al  Rey  los  hombres  de  la  uni-      Núm.  349. 

DARocA.  versidad  de  Daroca  de  que  el  procurador  general  del  reino 

les  exigía  el  pago  de  las  cenas,  siendo  así  que,  tanto  Jaime  II,  como  su  hijo, 
les  habían  eximido  de  dicho  tributo,  manda  el  Rey  que  sean  respetados  los 
privilegios  en  que  esto  constaba,  y  declara  nuevamente  exentos  á  los  aldeanos 
del  pago  de  las  cenas,  estuviere  ó  no  él  en  la  villa,  ó  en  las  aldeas,  mandando 
al  procurador  general  de  Aragón  que  no  les  exija  dicho  tributo,  ni  cantidad 
alguna  en  razón  de  que  disfrutaban  de  esta  gracia. 

Datum  CesaraugustsB  IIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  868,  f.  63. 

A.  1340. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca,  Ro-      Núm.  350. 

DAROCA.  drigo  Sánchez  de  Fanlo,  para  que,  bajo  pretexto  alguno, 

obligase  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de  la  misma  á  que  le  pagasen  los  '2,500  suel- 
dos que  el  Rey  les  había  mandado  pagar  para  que,  con  los  de  la  villa,  com- 
pletasen los  3,000  que  debía  el  citado  justicia  cobrar  anualmente,  puesto  que 
dichos  aldeanos  fundaban  la  exención  de  este  pago  en  los  privilegios  que  te- 
nían de  Jaime  II,  y  Alfonso  IV,  contra  los  cuales  no  quería  ir  el  Rey  por  no 
violar  el  juramento  que  había  hecho  de  respetarlos. 

Data  Cesaraugustas  V.°  Kal.  Aprilis. 

A.  dttaC.  de  A.— R.  dól,f.m. 

A.  1341. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  la  universidad       Núm.  351. 

DAROCA.  ¿0  aldeas  de  Daroca  de  que  los  vecinos  de  Molina  y  de  las 

MOLINA.  ,  '  <  ,  T  ,  ,        .  . 

suyas  metían  a  pastar  sus  ganados  en  los  términos  de 
aquélla,  fundándose  en  los  privilegios  que  el  Rey  les  había  dado,  declarándo- 
les libres  de  pagar  jíeaíjfe  ni  pasage,  etc.,  anula  éste,  á  instancia  de  dicha  uni- 
versidad, los  referidos  privilegios,  mandando  que  en  lo  sucesivo  queden  los 
contraventores  sujetos  á  las  penas  establecidas. 
Datum  ValentisB  XV. °  Kal.  Aprilis. 

A.  d«  la  C.  de  A.  —  R.  878,  f.  128. 

A.  134:3. 

COMUNIDAD.  Habiendo   confirmado   el   Rey   (á   i    de    las      Núm.  352. 

Kal.  de  Mayo  de  1337)  varios  privilegios  de  sus  antepasados,  en  los  cuales  asig- 
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naban  para  mientras  viviese  á  Jimeno  de  Cornelio  y  á  su  hijo,  después  de  la 
muerte  de  aquél,  seis  cavallerías  sobre  los  provechos  de  las  demandas  hechas 
por  el  Rey  á  las  aldeas  de  Daroca,  y  habiéndose  negado  los  vecinos  de  las  mis- 
mas á  cumplir  esta  orden,  fundándose  en  que  el  Rey  no  tenía  derecho  para 
darla,  la  revoca  éste,  y  les  promete  que  en  lo  sucesivo  no  volverá  á  otorgar 
dichas  mercedes. 

Datum  BarchinonsB  Kal.  Martii. 

A.  dalaC.de  A.—R.  874,  A  72,  v. 

A.   134:9. 

COMUNIDAD.  Nombrado  por  el  Rey  justicia  de  Daroca     Núm.  353. 

DAROCA.  Andrés  Martínez  de  la  Torre,  exigía  á  los  vecinos  de  la  vi- 

lla que  le  pagasen  la  cantidad  de  2,500  sueldos  jaqueses  por  parte  de  sus  ho- 
norarios; mas  habiéndose  negado  aquéllos,  fundándose  en  los  privilegios  que 
tenían  de  los  reyes  anteriores  y  confirmados  por  D.  Pedro,  en  los  cuales  se 
les  declaraba  exentos  de  pagar  cantidad  alguna  á  los  jueces  extraordinarios 
que  el  Rey  nombraba,  cita  dicho  justicia  en  favor  suyo  otro  privilegio  de  éste, 
en  el  cual  mandaba  á  los  aldeanos  pagarle  la  citada  cantidad,  añadiendo  que 
no  por  esto  debía  enteoderse  que  anulaba  los  privilegios  anteriores  ya  cita- 
dos, sino  que  hacía  esta  excepción  en  favor  del  dicho  justicia.  En  vista  de 
esto,  acuden  á  él  los  aldeanos  suplicándole  que  derogase  este  privilegio  por 
los  muchos  daños  que  de  cumplirle  se  les  seguirían,  lo  cual  hace  el  Rey  y 
manda  al  citado  Andrés  Martínez  que,  bajo  pretexto  alguno,  obligue  á  los  de- 
mandantes á  pagarle  la  citada  cantidad. 

Datum  Valentiae  1111.°  Kal  Aprilis. 

A.  déla  C.  de  A.—E.  951,  f.  (53. 

A.  1343. 

COMUNIDAD.  Habiendo  acordado  los  vecinos  de  Daroca  y      Núm.  354. 

DAROCA.  ^Q  g^g  aldeas,  en  la  última  plega  que  celebraron  en  Bá- 

guena,  dar  al  Rey  gratuitamente  80,000  sueldos  jaqueses 

para  ayuda  de  la  guerra  que  sostenía  contra  el  Rey  de  Marruecos,  agradecido 

el  Rey  les  confirma  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios  que,  tanto  él,  como  los 

reyes  sus  antecesores,  les  habían  concedido. 

Datum  Barchinonse  IIII.°  Kal.  Augusti. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  Sl'ó,  f.  181,  v. 

A.  1343. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  la  universidad      Núm.  355. 

de  aldeas  de  Daroca  de  que  los  vecinos  de  las  de  Teruel 
les  prendaban,  á  su  paso  por  éstas,  cuando  conducían  la 
sal  desde  los  molinos  á  la  villa  de  Daroca,  para  venderla,  manda  el  Rey  al 
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procurador  general  de  su  reino  y  á  los  demás  oficiales,  que  protejan  en  esto  á 
los  referidos  aldeanos. 

Datum  CesaraugustcB  IIII."  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  Jí.  Sló,  f.  213. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


A.  1343. 

Queréllanse  al  Eey  los  aldeanos  de  Daroca,  Núm.  356. 
de  que  los  merinos  y  jurados,  que  habían  sido  de  la  villa, 
seguían  exigiéndole  ciertas  calonias,  de  lo  cual  se  les  seguían  graves  perjui- 
cios. El  Rey,  en  vista  de  lo  expuesto,  prohibe  que  ninguno  de  aquéllos  exijan 
las  mencionadas  calonias  sino  dentro  del  año  en  que  ejercían  sus  cargos,  y  no 

después. 

Datam  Cesaraugustse  VI."  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A—  ií.  8"5,  /".  213. 


A.  1313. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Rey  á  que  los  hombres  de  la      Núm  357. 

DÁGUEXA.  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca,  en  la  última  ^üega 

que  celebraron  en  Báguena,  acordaron  darle  graciosamente  110,000  sueldos 
jaqueses  que  les  había  pedido  para  ayuda  de  gastos  de  la  expedición  que  pre- 
paraba contra  D.  Jaime  de  Mallorca,  vasallo  suyo,  y  que  se  había  levantado 
contra  él,  les  confirma  todos  los  privilegios,  usos  y  franquicias  que  disfruta- 
ban, concedidos  por  él  y  por  sus  antepasados. 
Datum  Cesaraugustee  VI.°  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.-  R.  815,  f.  213 /'jjrímcr  docimenCoJ. 

A.    1343. 

Nombramiento  de  doce  procuradores  encargados  de  los  negocios  de  la  comu- 
nidad Y  DE  evitar  los  MALES  PROVINIENTES  DE  LOS  DIFERENTES  BANDOS  QUE 
EXISTÍAN    EN    LA    VILLA. 

Teniendo  en  cuenta  el  Rey  los  grandes  Núm.  358. 
danos  que  so  les  hacían  á  los  agricultores,  menestrales  y  á 
todas  aquellas  personas  de  Daroca  qui  evocantur  del  Coman,  por  lo  cual  se 
veían  expuestas  las  más  veces  á  tener  que  abandonar  sus  hogares  y  huir  cada 
uno  donde  mejor  podía,  hostigados  por  los  males  que  les  causaban  los  distin- 
tos bandos  que  había  en  la  villa,  en  la  cual  cometían  todo  género  de  atrope- 
llos, establece  las  disposiciones  siguientes: 

Que  el  justicia  de  la  villa  congregase  inmediatamente  el  concejo  y  escri- 
biese los  nombres  de  todos  aquellos  que  quisieren  pertenecer  á  la  Comunidad, 
exigiéndoles  que  presten  juramento  en  sus  manos  de  no  separarse  jamás 
de  ella. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 
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Que  los  que  á  dicha  Comunidad  pertenecieren,  congregados  después  en 
otro  lugar,  puedan  elegir  y  elijan  entonces,  y  después  cada  año  por  San  Es- 
teban, doce  hombres  buenos  que,  por  dos  años  consecutivos,  sean  procurado- 
res y  administren  todos  y  cada  uno  de  los  negocios  relativos  á  la  Comunidad, 
prestando  juramento  de  hacerlo  bien  y  legalmente. 

Que  sin  el  asenso  y  voluntad  de  dichos  procuradores,  ó  de  su  mayoría,  no 
pueda  el  merino,  ni  otro  cualquier  oficial  del  concejo,  imponer  tributos  ni 
nombrar  comisionados  para  ir  á  la  corte  en  nombre  de  dicha  Comunidad. 

Que  los  cómputos  de  la  misma  que  no  estuviesen  autorizados  por  los  pro- 
curadores mencionados  ó  por  la  mayoría  de  ellos,  no  tuvieran  valor  alguno. 

Que  los  nuncios  ó  comisionados  que  la  Comunidad  enviara  á  la  corte,  fue- 
ran elegidos  de  entre  los  que  la  formaban  y  de  ningún  modo  de  los  que  no 
fueran  de  su  seno. 

Que  si  los  de  los  bandos  diferentes  que  se  agitaban  en  la  villa,  enviasen 
embajadores  á  la  corte  sin  contar  con  la  Comunidad,  que  ésta  no  quedaba 
obligada  en  manera  alguna  á  pagarles  sus  salarios. 

Que  si  los  doce  procuradores  ó  su  mayoría  acordaban  enviar  comisionados 
al  Rey,  encargando  la  elección  á  dichos  bandos,  y  éstos  se  negaran  á  ello, 
puedan  aquéllos  enviarlos  del  seno  de  la  Comunidad,  y  éstos  queden  obligados 
á  pagar  su  contingente  en  los  salarios  que  se  paguen  á  dichos  comisionados. 

Que  siendo  muchos  los  abusos  y  crímenes  que  habían  quedado  impunes  en 
la  villa,  por  el  temor  que  tenían  las  autoridades  á  los  malhechores,  dispone  el 
Rey  que  si  el  justicia  de  la  misma  no  lo  hacía,  pudieran  sentenciar  los  doce 
procuradores,  ó  su  mayoría,  la  causa,  reservándose  el  fallo  de  las  que  se 
elevaban  hasta  él  en  recurso  de  apelación. 

Que  si  alguno  ó  algunos  de  los  referidos  bandos  promovía  ó  sostenía  el  es- 
cándalo y  los  crímenes  en  la  villa,  fueran  presos  por  el  justicia,  previo  el 
consejo  de  los  procuradores,  y  castigados  con  la  pena  de  destierro  perpetuo  ó 
temporal  ó  con  otra  pena  que  estimare  oportuna  el  justicia,  de  acuerdo  con 
los  procuradores,  en  totalidad  ó  mayoría. 

Manda,  finalmente,  el  Rey,  á  todos  los  oficiales  y  justicias  de  Daroca,  que 
observen  y  hagan  observar  puntualmente  estas  disposiciones. 

Datum  Barchinonse  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  876,  f.  14  y  siguientes. 

A.  1343. 

COMUNIDAD.  Manda  el  Rey  á  los  hombres  que  formaban     Núm.  359. 

DAROCA.  iQg  'bandos  en  Daroca  que  se  abstengan  en  lo  sucesivo  de 

hostilizarse,  porque  para  esto  había  dispuesto  que  la  Comunidad  de  la  misma 

tuviese  doce  procuradores  facultados  para  la  administración  de  justicia,  los 

cuales,  en  unión  con  el  de  la  villa,  les  harían  igual  prevención. 

Datum  Barchinon^  XV.*'  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  816,  f.  15. 
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A.   1343. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 
BÁGUENA. 


Habiendo  nombrado  Alfonso  IV  procurador  Núm.  360. 
de  las  aldeas  de  Daroca  á  Lázaro  Pérez,  vecino  de  Bá- 
guena,  para  que  lo  fuera  durante  su  vida,  y  no  hallándose 
ya.  en  condiciones  de  poder  continuar  desempeñando  dicho  cargo,  nombra  el 
Rey  para  sustituirle  á  Gil  de  Mateo,  notario  y  vecino  de  dicho  lugar,  asignán- 
dole los  mismos  honorarios  que  aquél  disfrutaba  y  concediéndole  los  fueros 
que  le  eran  debidos. 

Datum  Barchinonas  V.°  Idus  Septembris. 

A.  dtla  C.  dg  A.~R.  953,  A  69. 


A.  1343. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Siendo  infinitos  los  vejámenes  que  continua-  Núm.  361. 
mente  estaban  sufriendo  las  aljamas  de  Daroca  y  de  sus 
aldeas  por  parte  del  baile  general  de  Aragón,  y  habiéndose  aquéllas  quejado 
al  Rey  de  esto  y  de  que  las  acusaban  de  estar  entre  sí  mal  avenidas,  manda  al 
baile  que,  en  lo  sucesivo,  se  abstenga  de  molestar  á  las  aljamas,  salvo  en  el 
caso  de  que  faltasen  á  su  obediencia  en  el  terreno  legal. 
Datum  Barchinonse  VIII.°  Idus  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  875,  f.  162,  v. 


A.  1344. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  concedido  el  Rey,  por  especial  Núm.  362. 
merced,  á  Pedro  Noves,  caballero  y  justicia  de  Daroca,  la 
gracia  de  que  le  fuesen  pagados  sus  honorarios  por  los  vecinos  de  la  villa  y 
aldeas,  algunos  otros  oficiales  pretendían  que  éstos  les  pagasen  también  á  ellos 
los  suyos;  en  vista  de  lo  cual  acuden  al  Rey  dichos  aldeanos,  suplicándole  que 
les  haga  justicia,  el  cual  manda  que  les  sean  respetados  los  privilegios  que 
tenían,  eximiéndoles  de  tales  obligaciones. 
Datum  Perpinniani  1111.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  9r>3,  f.  69,  v. 


A.  1344. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Orden  del  Rey  á  los  vecinos  de  la  villa  y  de      Núm.  363. 

las  aldeas  de  Daroca  para  que  reconozcan  á  Pedro  Noves 

de  Vera  y  no  á  otro  alguno,  durante  tres  años,  por  su  justicia,  pagándole 

aquellos  honorarios  que  por  su  empleo  le  correspondan,  y  respetándole,  como 

así  lo  tiene  mandado  á  los  demás  justicias  y  oficiales  de  su  reino. 

Datum  Perpinniani  XII.°  Kal.  Marcii. 

A.  de  la  C,  de  Á.—  R.  tCiU,  /.  81, 
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A.  1344. 

COMUNIDAD.  Habiendo  dispuesto  el  Rey  que  de  la  renta     Núm.  364. 

DAROCA.  ¿0  2,000  sueldos  que  tenían  que  pagarle  anualmente  los 

vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca,  se  destinaran  3,000  para  la  reparación  del 
castillo,  separándose  600  de  aquéllos  cada  año,  manda  á  Lázaro  Pérez  de 
Piedra  Grande,  procurador  de  las  aldeas,  y  á  Miguel  de  Álava,  escribano 
de  las  mismas,  que  después  de  cobrar  de  éstas  los  2,000  sueldos  anuales,  den 
500  al  alcaide  del  castillo  de  Daroca  para  que  éste  los  invierta  en  la  repara- 
ción del  mismo,  hasta  completar  al  cabo  de  seis  años  los  3,000  que  estaban 
asignados  con  tal  objeto. 

Datum  Barchinonaa  XVI.°  Kal.  Septembris. 

A.  d4laC.d4  A.—  Jt.  1,462,  f.  59. 

A.  1344. 

COMUNIDAD.  Súplica  del  Rey  á  los  hombres  buenos  y      Núm.  365. 

DAROCA.  universidad  de  las  aldeas  de  Daroca  para  que  sigan  pa- 

gando á  Pedro  Noves  de  Vera,  justicia  de  la  villa,  los  honorarios  que  le  corres- 
pondían, como  á  sus  antecesores,  pues  aquélK^s  le  habían  hecho  presente  la 
imposibilidad  en  que  se  encouLrabiu  de  seguir  pagaudo  á  dicho  justicia  el 
sueldo  que  le  correspondía. 

Datum  BarchinonsB  VIII. °  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  d$  A.—R.  953,  A  68, 

A.  1345. 

COMUNIDAD.  A  instancia  de  la  universidad  de  la  villa  y      Núm.  366. 

DAROCA.  aldeas  de  Daroca,  ordena  el  Rey  que  estén  obligados  á 

pechar  y  á  desempeñar  aquellos  oficios  que  les  quepaa  en  suerte  et  vicinitatem 

completce  faceré  los  vecinos,  en  aquellas  parroquias  en  que  pagaban  diezmos  y 

primicias,  y  no  en  otras. 

Datum  Perpinniani  pridie  Idus  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  879,  /".  21. 

A.  1345. 

COMUNIDAD.  Existiendo  un  privilegio  por  el  que  los  ve-      Núm.  367. 

DAROCA.  cinos  de  la  villa  y  de  las  aldeas  de  Daroca  quedan  exentos 

de  ser  citados  por  sayón,  ni  por  carta  de  citación  procedente  del  justicia  de  la 
villa,  ni  de  otra  autoridad,  salvo  en  los  tres  casos  siguientes:  pe7'  viólenciam 
mulieris,  fractionem  itineris,  vel  |;ro  justicice  corporalís,  manda  el  Rey  que  sea 
respetado  dicho  privilegio. 

Datum  Perpinniani  Idus  Nouembris. 

A.  d«  la  C.  de  A.—  R.  8~9,  f.  33,  v. 
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A.  1345. 


COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  en  el  que  minuciosamente      Núm.  368. 

PAuocA.  detalla  los  que  tenía  concedidos  á  Kodrigo   Sánchez  de 

Fanlo  y  á  Pedi'o  Noves,  justicias  que  habían  sido  de  Daroca,  sobre  que  los 

vecinos  de  dicha  villa  y  de  las  aldeas  les  pagasen  el  sueldo  y  del  modo  que 

habían  de  hacerlo. 

Siguen  después  las  reclamaciones  de  aquéllos  por  no  haberle  cobrado  y 
las  excusas  de  éstos  para  no  pagar,  fundándose  en  los  privilegios  que  teníanj 
mandando  por  último  el  Rey  á  los  gobernadores  y  procuradores  de  serrante 
que  no  exijan  á  dichos  vecinos  el  pago  de  lo  mencionado. 

Datum  Perpinniani  IV.°  Idus  Nouembris. 

A.  de  ia  C.  de  A.— ií.  951,  A  15,  V. 

A.  1345. 

COMUNIDAD.  Ordena  el  Rey  que  todos  aquellos  vecinos      Núm.  369. 

de  la  Comunidad  de  Daroca  que  hubiesen  contravenido  á  las  disposiciones 
vigentes  acerca  de  la  sal,  y  tuvieran  que  pagar  al  mismo  tiempo  otra  pena, 
paguen  ésta  antes,  y  la  otra — que  se  reducía  á  una  multa  de  60  sueldos  ja- 
queses,  —  cuando  él  disponga;  y  manda  á  sus  salineros  que  no  abusen  de  su 
autoridad  en  este  concepto,  como  hasta  entonces  habían  hecho,  y  que  respeten 
este  privilegio. 

Datum  Perpinniani  1111.°  Idus  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  879,  f.  21. 

A.  1345. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  presentado  al  Rey  varios  comi-      Núm.  370. 

DAROCA.  sionados  por  la  universidad  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca, 

suplicándole  que  revocara  el  mandamiento  que  había  dado  de  que  fuera  jas- 
ticia  de  dicha  villa  Pedro  Noves,  en  sustitución  de  Juan  Martínez  de  la  Cueva, 
que  desempeñaba  el  citado  oficio  desde  1°  de  Enero  de  aquel  año  (elegido 
según  los  privilegios  de  que  dichos  aldeanos  disfrutaban),  manda  el  Rey  que 
el  referido  Juan  Martínez  vuelva  á  encargarse  del  cargo  que  desempeñaba 
hasta  del  año  de  la  fecha. 

Datum  Perpinniani  V.°  Idus  Nouembris. 

A.  de  la  O.  de  A.—  R,  957,  f.  15. 

A.  1315. 

COMUNIDAD.  Concesión  que  el  Rey  hace  á  los  vecinos  do       Núm.  371. 

^^^^^'•'■^  las  aldeas  de  Daroca  de  que  puedan  extraer  de  la  villa  todo 

género  de  granos  y  viveros,  siempre  que  juren  sobre  la  Cruz  y  los  Santos 
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Evangelios,  que  son  aquéllos  para  sa  manutención  ó  la  de  su  familia,  á  pesar 
de  los  privilegios  que  existían  en  contrario. 
Datum  Perpinuiani  Vil."  Idus  Nouembris. 

A,  d»  la  C.  de  A.—  R.  819,  f.  34. 

A.  1344. 

COMUNIDAD.  Nota  de  los  castillos  que  están  en      Núm.  372. 

DAROCA.  g]  término  de  Daroca  y  que  sus  aldeanos  hacen 

BAGUENA.  ofuardar  y  conservar  á  sus  expensas.  Son  los  ex- 

BURBAGUENA.  to  J  ^ 

PAxcRUDo.  presados  al  margen,  con  sus  nombres. 
MONREAL.  Consígnase  también  que  Lázaro  Pérez  del  Vi- 

siNGRA.  llar  recaudaba  los  fondos   que   los  aldeanos  paga- 

PERACENSE.  \^^^  ¿  iuvertía  en  la  reparación  y   obra  de  dichos 

OJOS   NEGROS.  castillos. 

TORRALBA    DE    LOS    SISONES.  -,-.         ,       o      ,  t    ,  •  i 

^ . . .  ^.^ .  x.^. .  (Por  la  lecha  del  anterior  documento — porque 

GALLOCANiA.  ">  '■         ^ 

CASTELPEDRES.  ©sta  uota  vieue  entre  otras  en  que  se  expresan  los 

castillos  que  había  en  Aragón — puede  ser  hecha  ésta  en  Mayo  de  13-14). 

k.dela  C.  de  A.  —  R.  1,462,  A  65. 

A.   1346. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Gril  Mateo,   procurador  de      Núm.  373. 

DAROCA,  ]^g  aldeas  de  Daroca,  para  que,  de  los  fondos  destinados  á 

la  reparación  de  los  castillos  de  las  mismas,  haga  las  obras 
necesarias  en  el  de  Tornos  y  dentro  de  él  un  aijibe,  mandando  ai  mismo  tiem- 
po el  Rey  á  todos  y  á  cada  uno  de  los  que  pidan  cuentas  de  esto  á  dicho  pro- 
curador, que  le  crean  en  todo  aquello  que  dijere  haber  gastado  en  las  citadas 
obras. 

Dada  en  Valencia  á  XIX  días  del  mes  de  Marzo. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,462,  f.  75,  r, 

A.  1346. 

COMUNIDAD,  Habiendo    excomulgado    el    Arzobispo    de      Núm.  374. 

DAROCA.  Zaragoza  al  justicia  de  Daroca  Juan  Martínez  de  la  Cueva 

porque  se  negaba  á  poner  en  libertad  y  á  devolverle  dos  oficiales  que  tenía 
presos  por  orden  del  Rey,  éste,  en  vista -de  que  podían  seguirse  graves  perjui- 
cios si  nombraba  otro  justicia,  de  que  los  clérigos  en  capítulo  habían  dado  á 
aquél  por  libre  y  absuelto  de  la  excomunión,  y,  por  último,  habiendo  prome- 
tido á  los  aldeanos  respetar  los  privilegios  que  tenían,  disponiendo  que  su 
justicia  había  de  ser  elegido  el  día  1.°  de  cada  año,  confirma  el  nombramiento 
de  dicho  Juan  Martínez,  hasta  que,  á  su  debido  tiempo,  tengan  lugar  las  elec- 
ciones. 

Datum  Ilerd»  XVI.°  Kal.  Octobris. 

A.delaC.deA.—  R.%l,f.l6,v. 
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COMUNIDAD. 


A.  1348. 


Habiendo  desposeído  el  Rey  á  Juan  Ji-      Núm.  375. 


ALCAÑiz   DE  i.A  HUERVA.      méuez  de  Urrea  de  los  castillos  y  lugares  de  Alcañiz, 
ALADR  N.  Aladren,  Paniza  y  Luco,  los  vende  á  sus  respectivas 

PANIZA.  ■•-,-,  T  1 

universidades,  representadas  por  procuradores,  reci- 


LUCO. 


hiendo  en  precio  40,000  sueldos  jaqueses,  declarando  desde  entonces  incorpo- 
rados dichos  lugares  á  la  Comunidad  de  Daroca,  y  que  gozarían  en  lo  sucesivo 
de  todos  los  privilegios,  fueros  ó  inmunidades  correspondientes  á  aquélla. 

Datum  et  actum  sub  bulla  nostra  plúmbea  in  palacio  Regali  Aliaferie  ci- 
uitatis  Oesaraugustse  XIII. °  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A,—R.  991,  f.  175,  v.,  y  siguientes. 


JL.  134r8. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Disfrutando  Miguel  de  Álava,  por  nombra-  Núm.  376. 
miento  del  Rey,  por  toda  su  vida,  el  cargo  de  escribano 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  acuden  al  Rey  los  hombres  buenos  y  jurados  de 
ésta,  suplicándole  que  las  elecciones  de  procuradores  y  escribanos  se  hagan 
de  termino  in  terminum  et  vicinis  et  peyteriis  aldearum  earimdem  et  non  alio- 
rum  infangoni  seu  ciiiuis  alii  homini  alieno,  lo  cual  les  promete  aquél,  como 
igualmente  que  empezará  á  observarse  á  la  muerte  do  dicho  Miguel  de  Álava. 
Datum  Sugurbii  Idus  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  958,  f.  133. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 
BURBÁGUENA. 


A.  134S. 


Concesión  por  tres  años,  que  hace  el  Rey  á     Núm.  377. 
Domingo  de  Morata,  vecino  de  Burbáguena,  de  la  escriba- 
nía de  la  Comunidad  de  Daroca,  mandando  al  baile  y  de- 
más oficiales  y  vasallos  que  respeten  este  nombramiento. 
Datum  Sugurbii  V.°  Idus  Nouembris. 


A.  déla  C.  de  A.—  Jt.  958, /•.  133. 


A.  1340. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


En  virtud  de  los  servicios  que  al  Rey  había      Núm.  378. 
prestado  Domingo  de  Morata,  á  quien  j^a  había  nombrado 
escribano  de  la  Comunidad  de  Daroca,  le  concede  nuevamente  la  gracia  espe- 
cial de  que  entre  á  ser /ir  la  primera  plaza  de  ¡Drocurador  ó  escribano   que  va- 
care en  aquélla,  las  cuales  sólo  duraban  tres  años. 
Datum  DarocsB  X.°  Kal.  Martii. 

A,  déla  C.  de  A.  —  R.  058,  f-  169. 
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A.  1349. 


COMUNIDAD.  Otro  privilegio  de  donación  concedido  por     Núm.  379. 

DAROCA.  qJ  jj^gy  ¿  Domingo  de  Morata,  vecino  de  Burbáguena,  con- 

cediéndole por  tres  años  la  escribanía  de  la  Comunidad  de  Daroca. 
Datum  Sugurbii  Y°  Idus  Nouembris. 


A.  deja  C.  de  A.—Ji.  958,  f.  150,  v. 


A.  1353. 


HERRERA. 
OJOS    NEGEOS. 


COMUNIDAD.  Promete  y  jura  cumplir  el  Rey  á  los  hom-      Núm.  380. 

DAROCA.  ]3j,Qg  buenos  y  á  cuantos  componían  la  Comunidad  de  Da- 

roca  respetar  los  privilegios  que  tenían  respecto  al  nombramiento  de  escriba- 
nos, el  cual  había  de  hacerse  por  sólo  tres  años,  pasados  los  cuales,  el  que  de- 
jaba de  serlo  tenía  que  rendir  cuentas  de  su  administración  al  baile  general 
de  Aragón  y  precederse  después  al  nuevo  nombramiento. 

Datum  Valentía?  XXV  °  die  Madii. 

A.  de  la  C,  de  A.—B..  958,  f.  190,  v. 

A.  135T. 

COMUNIDAD.  Habiendo  sido  destruida  completamente  la      Núm.  381. 

DAROCA.  aldea  de  Herrera,  por  las  guerras  con  Castilla,  y  refugiádose 

los  vecinos  que  quedaban  en  la  de  Ojos  Negros,  manda  el 
Rey  que,  en  lo  sucesivo,  si  algún  vecino  quedara  en  aqué- 
lla, se  pasase  á  ésta,  á  la  cual  agrega  todos  los  términos  y  jurisdicción  de  la 
de  Herrera,  cuya  orden  hace  saber  á  todos  los  oficiales  de  la  Comunidad  de 
Daroca  y  sus  reinos. 

Datum  Cesaraugustse  XVni,°  die  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  899,  f.  187,  v. 

A.  135r. 

COMUNIDAD.  Promesa  solemne  hecha  por  el  Rey  á  las      Núm.  382. 

ALADREN.  umversldades  de  los  lugares  de  Aladren,  Luco,  Paniza  y 

Alcañiz,  los  cuales  le  habían  comprado  por  40,000  sueldos 

PANIZA.  .  '  ,  ,       , 

ALCAÑIZ.  jaqueses,  y  cedido  después  por  lo  que  el,  á  su  vez,  los  ha- 

bía donado  á  Alvaro  García  Albornoz,  de  que  tan  pronto  como,  por  cualquier 
concepto,  volvieran  á  su  poder  dichos  lugares,  los  restituiría  á  la  Comunidad 
de  aldeas  de  Daroca,  mediante  el  pago  de  la  mencionada  cantidad,  y  además 
promete  que  nunca  volverá  á  separarlos  de  su  real  Corona. 
Datum  Cesaraugustse  III.*'  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  899,  f.  212, 

20 
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A.  135T. 


COMUNIDAD.  Habiendo  vendido  el  Rey  á  la  universidad      Núm.  383. 

DAuocA.  (le  aldeas  de  Daroca,  por  40,000  sueldos  jaqueses,  los  luga- 

ALADRKx.  ^,^^  y  castillos  de  Aladren,  Luco,  Paniza  y  Alcañiz  (según 

^^,^^*  constaba  por  su  carta  dada  en  Zaragoza  á  13  de  las  Kal.  de 

u^.clTiz.  Septiembre  de  13i8)  y  devuelto  diclia  universidad  los  cita- 

dos lugares  al  Eey,  el  cual  los  cedió  con  todos  sus  derechos  y  pertenencias  á 
AlvarGarcíade  Albornoz,  caballero,  promete  á  dicha  universidad  en  el  día 
1.°  de  Enero  del  año  de  la  fecha,  que  si  volviera  á  recuperar  los  referidos  lu- 
gares, quedarían  comprendidos  en  la  citada  Comunidad,  volviendo  á  vendérse- 
los por  el  mismo  precio  que  antes,  lo  cual  promete  y  jura  solemnemente. 
Datum  CesaraugustíB  III.°  die  Februarii. 

A.delaC.deA.-R.9':)9,f.  212. 

A.  135T. 

COMUNIDAD.  Aunque  el  Rey,  en  un  privilegio  suyo,  otor-      Núm.  384. 

DAROCA.  gado  en  Zaragoza  á  29  de  Mayo  del  año  de  la  fecha,  había 

eximido  (con  motivo  de  lo  perjudicados  que  estaban  por  las  guerras  con  Cas- 
tilla) á  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  por  dos  años,  del  pago  de  sus 
deudas,  por  reclamación  de  la  aljama  de  dicha  villa,  le  da  facultad  para  que 
pueda  exigir  en  el  citado  bienio  el  pago  de  sus  créditos  á  los  deudores,  sólo 
hasta  la  tercera  parte,  y  no  más,  de  4,000  sueldos  jaqueses. 
Datum  in  loco  de  Tardejanca  [?]  XXVIII."  die  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,155,/".  74. 

A.  1358. 

COMUNIDAD,  Habiéndose    entablado    querella    entre    los      Núm .  385 

DAUOCA.  hombres  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  de  una  parte,  y  de 

A1.BARRACÍN.  j^  otra  los  de  la  ciudad  y  aldeas  de  Albarracíu,  acerca  de 

la  limitación  de  sus  respectivos  términos,  dispone  el  Rey  que  para  dirimir  ésta 
y  las  que  en  lo  sucesivo  pudieran  tener  lugar,  los  de  Daroca  nombren  uno  ó 
dos  proceres  de  la  villa  é  igual  número  de  las  aldeas,  los  cuales,  en  unión  de 
otros  cuatro  nombrados  por  la  ciudad  y  aldeas  de  Albarracín,  fallen  los  plei- 
tos que  entre  ambas  partes  hubiera,  prometiéndoles  el  Rey  sancionar  el  fallo 
que  dieren. 

Datum  ValentisB  XXIX.°  die  Januarii. 

A.  d»  la  C.  de  A.  —  R.  901,  f.  255. 

A.  1361. 

COMUNIDAD.  Habiendo  ü1  Rey  absiielto  de  toda  pena  á      Núm.  386. 

DAHocA.  los  vecinos  de  Daroca  y  de  sus  aldeas  que  no  hubiesen  acu- 

r.ASTii.i.A.  (lidQ  ^\  apellido  que  hizo  cuando  se  hallaba  en  la  frontera 
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de  Aragón  disponiéndose  para  la  gaerra  con  el  Rey  de  Castilla,  manda  á  to- 
dos los  oficiales  y  comisarios  de  sus  reinos  que  observen  dicho  privilegio. 
Datum  Carinyena3  11."  die  Junii. 

A.  déla  C.  de  A.— R.9(&,  f.  1^1. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  DISPOSICIONES  tomadas  por  el  rey  para  favore-      Num.  387. 

DAROCA.  cpR     ALGUNAS    ALDEAS     MUY     EMPOBRECIDAS     POR    LA    GUERRA 

CASTILLA.  CON     CASTILLA;     NOMBRAMIENTO     DE     MAYORALES      DE     SESMA; 

ATRIBUCIONES    DE    LOS    PROCURADORES. 

Queriendo  el  Rey  eximir  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca  de  algunas 
contribuciones  y  favorecerles,  en  vista  de  lo  despobladas  y  miserables  que  ha- 
bían quedado  algunas  de  ellas  á  causa  de  las  guerras  con  Castilla,  establece 
las  disposiciones  siguientes: 

Que  de  cada  una  de  las  sesmas  de  dichas  aldeas  fuera  elegido  un  hombre 
bueno  de  ^nellioribus  et  siifficientibus,  que  se  llamara  mayoral  de  la  sesma, 
nombrando  los  que  entonces  habían  de  serlo  y  las  sesmas  á  que  los  destinaba. 

Que  si  moría  algún  mayoral,  los  demás  superyunteros  nombrasen  otro  de 
entre  los  hombres  de  la  sesma  á  que  pertenecía  el  difunto. 

Que  de  dos  en  dos  años  se  reuniesen  los  hombres  buenos  de  las  aldeas  el 
día  de  San  Miguel,  y  en  la  plega  nombren  dichos  mayorales,  de  acuerdo  con 
la  mayoría  de  aquéllos  y  el  escribano  y  procurador,  los  cuales  habrían  de 
desempeñar  sus  respectivos  oficios  iinicamente  por  espacio  de  los  dos  años 
referidos,  pasados  los  cuales  se  procedería  á  nueva  elección. 

Que  disfruten  aquéllos  los  honorarios  acostumbrados. 

Que  la  universidad  de  dichas  aldeas,  una  vez  elegidos  el  escribano  y  pro- 
curador, esté  obligada  á  hacer  procuratorium  puhlicum  á  éstos,  y  les  entreguen 
los  libros  de  las  distribuciones  de  peytas,  según  se  acostumbraba  á  hacer  en 
tales  casos. 

Que  antes  de  que  dichos  oficiales  tomasen  posesión  de  sus  destinos,  juraran 
en  manos  del  baile  general,  de  los  mayorales  y  de  los  abogados  guardar  bien 
y  fielmente  el  régimen  y  la  administración  de  sus  cargos,  presentar  en  regla 
los  cómputos,  quedando  obligados,  además,  á  poner  fiadores  que  garanticen  su 
administración. 

Que  dichos  escribano  y  procurador  sean  aptos,  á  juicio  de  los  mayorales, 
para  ejercer  sus  cargos,  y  que  sepan  leer  y  escribir. 

Que  durante  el  tiempo  de  su  destino  estén  obligados  á  rendir  cuentas  de 
su  administración  al  baile  general  del  reino  y  á  todos  los  que  formaban  la 
Iimta,  cuando  fueron  elegidos,  cuyas  cuentas  han  de  darlas  al  finalizar  el 
tiempo  de  su  empleo. 

Que  cada  bienio  se  cambien  en  todas  las  sesmas  dichos  funcionarios,  te- 
niendo cuidado  de  que  los  que  hajbian  servido  juntos  en  una  sesma,  no  fuesen 
á  otra,  sino  uno  de  ellos  solamente. 

Que  todos  los  que  hubiesen  desempeñado  sus  respectivos  cargos  durante 
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un  bienio,  no  puedan  ser  nombrados  para  los  mismos  en  el  bienio  siguiente. 

Que  todo  aquel  que  fuese  elegido  escribano  ó  procurador  de  dichas  aldeas, 
tenga  la  obligación  de  vivir  cerca  de  Daroca,  en  un  radio  de  cuatro  leguas,  á  no 
ser  que  la  aldea  ó  sesma  á  que  pertenezca  esté  comprendida  en  él,  en  cuyo  caso 
podían  no  cambiar  de  domicilio. 

Que  si  fueren  hallados  en  algún  fraude,  por  ignorancia  ó  malicia,  durante 
el  tiempo  de  su  servicio,  sean  destituidos  de  su  empleo,  por  consejo  del  baile 
general  del  reino,  de  los  mayorales  y  de  la  mayoría  de  los  que  formaban  la 
junta  de  electores,  por  más  que  no  hubiera  espirado  el  plazo  del  bienio,  nom- 
brando aquéllos  el  que  había  de  sustituirle  por  el  tiempo  que  á  éste  le  faltaba. 

Que  si  alguno,  después  de  haber  desempeñado  estos  cargos,  fuera  elegido 
mayoral,  no  pueda  ser  nombrado  procurador  ó  escribano,  teniéndose  que  con- 
formar con  aquel  solo  cargo. 

Que  si  hubiere  algún  mayoral  que  no  hubiese  sido  escribano  ni  procurador, 
pueda  ser  elegido  por  un  bienio. 

Que  durante  este  tiempo  se  nombrara  otro  de  la  misma  sesma  á  que  per- 
tenecía el  mayoral  elegido,  el  cual  le  sustituyera  hasta  el  fin  de  los  dos  años, 
en  cuya  época  volvería  á  ocupar  su  destino. 

Que  dichos  mayorales,  en  unión  del  baile  general,  puedan  hacer  los  estatu- 
tos ó  constituciones  que  creyeren  convenientes  para  la  distribución  de 
tributos. 

Que  por  estas  gracias  no  había  de  darse  nada  á  prelado,  noble  ni  caballero. 

Y,  finalmente,  que  por  este  documento  anula  y  revoca  todos  y  cada  uno 
de  los  privilegios  que  hablasen  de  este  asunto,  si  sus  disposiciones  no  estaban 
conformes  con  las  presentes. 

Datum  ValentisB  XII. "  die  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A. —  R.  907,  f,  12,  v.,  i/  siguientes, 

A.  1364. 

COMUNIDAD.  Remisión   de    los  tributos  que  tenían   que      Núm.  388. 

DAROCA.  pagar  las  aldeas  de  Daroca,  así  de  caballerías  como  otros, 

á  Pedro  Gómez,  hecha  por  el  Rey,  por  dos  años,  deseando 
recompensar  á  sus  vecinos  por  la  heroica  resistencia  que  oponían  á  sus  ene- 
migos. 

Datum  iji  loco  de  Sos  II.°  die  Martii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,197,  f.  35,  v. 

A.    1305. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  negado  á  pagar  la  Comunidad      Núm.  389. 

PAuocA.  ¿Q  Daroca,  y  su  procurador  en  nombre  suyo,  al  concejo  de 

la  villa  los  gastos  de  los  comisionados  que  éste  había  enviado  á  la  corte, 

manda  el  Rey  á  dicho  procurador  y  á  la  Comunidad  que  se  atengan  en  todo 
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á  lo  dispuesto  por  él  en  el  privilegio  que  trataba  de  este  asunto,  pagando  de 
dichos  gastos  la  parte  que  les  correspondía. 

Datum  in  obsidione  Muriveteni XI.°  die  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  i?,  1,206,  f.  85,  v. 

A.  1365. 

COMUNIDAD.  Viendo  el  Rey  que  los  hombres  buenos  de      Núm.  390. 

DAROCA.  lo^  ^jjjg^  ¿Q  Daroca  se  quejaban  de  que  cuando  la  univer- 

sidad trataba  de  enviar  comisionados  á  la  corte,  no  lo  hacía  con  arreglo  á  los 
privilegios  que  estaban  vigentes,  manda  al  justicia  y  procuradores  de  dicha 
vida  que  los  hagan  respetar,  y  que  de  ningún  modo  paguen  honorarios  á  los 
comisionados  que  no  fueran  elegidos  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  aquellos 
privilegios. 

Datum  in  obsidione  Muriveteni XII.°  die  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,205,  f.  85,  v. 

A.  1366. 

COMUNIDAD.  Nueva  confirmación  que   hace   el  Rey   de       Núm.  391. 

DAROCA.  todos  los  privilegios  que  disfrutaba  el  cabildo  de  la  villa  y 

aldeas  de  Daroca  otorgados  por  los  reyes  anteriores  á  él,  prometiendo  respe- 
tarlos fielmente,  á  pesar  de  la  guerra  con  Castilla. 
Datum  Calatayubii  XXVII."  die  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,21^,  f.  115,  V. 

A.  1367. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  los  jurados  y  hom-      Núm.  392. 

DAROCA.  |-,j,gg  buenos  de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que,  bajo  pre- 

texto alguno,  inviertan  las  primicias  de  sus  iglesias  en  otra  cosa  que  en  orna- 
mentos y  alumbrado  de  las  mismas  y  en  la  reparación  de  los  muros  y  castillos 
de  la  ciudad  y  aldeas,  según  estaba  dispuesto,  porque  de  lo  contrario  quedaban 
obligados  todos  y  cada  uno  de  ellos  á  reponer  la  cantidad  que  distrajeran. 

Datam  in  loco  de  Miqainen9a XX.°  die  Outobris. 

A.  de  la  O.  de  A.—  R.  1,218,  f.  42. 


A.  136. 


COMUNIDAD.  Concordia  entre  la  villa  de  Daroca  y  la  Co-      Núm.  393. 

DAROCA.  munidad  para  que,  cuando  enviasen  hombres  de  á  caballo 

en  servicio  del  Rey,  pague  una  parte  la  villa  y  dos  la  Cnmunidad. 
Dada  en  Daroca  en  el  día  Xlll."  de  Noviembre. 


Pergamino  muy  deteriorado.  [No  ha  parecido]. 
A,  M.  de  D. 
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A.  I3T0. 


COMUNIDAD.  Orden   del  Uey   á   Gonzalo    Fernández    de      Núm.  394. 

PERACENSE.  Lcóu,  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  para  que  iiaga  en- 

trega del  mismo  al  procurador  de  la  universidad  de  aldeas  de  Daroca,  á  quien 
había  encargado  la  custodia  de  dicho  castillo. 

Datum  in  Montealbo  sub  nostro  sigillo  comuni  XIII.°  die  Octobris. 


A.  dttaC.de  A.—  R.  1.467,  f.  38. 


A.  13T3. 


COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  la  universidad  de  Daroca      Núm.  395. 

D.\R0CA.  insertando  la  que  había  otorgado  en  Zaragoza,  á  13  de 

MONREAL.  Septiembre  de  1357,  á  favor  de  García  Sánchez  Dallué,  su 

escudero,  y  alcaide  del  castillo  de  Monreal  del  Campo,  cuya  carta  había  per- 
dido aquél,  en  la  cual  mandaba  el  Rey  á  dicha  universidad  que  le  satisficiese 
anualmente,  por  sus  honorarios,  2.000  sueldos  jaqueses,  ordenando  que  la 
guarden  y  cumplan. 

Datum  Barchinonse  XXVI.°  die  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,467,  A  61,  v. 

A.  1373. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  al  concejo  de  las  aldeas  de      Núm.  396. 

PERACENSE.  Daroca,  diciéndole  que  ya,  había  enviado  otra  á  Fernán 

González  de  León,  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  á  la  cual  había  añadido 
que  presentara  dicho  concejo  á  éste  la  citada  carta,  acompañado  de  tin  escri- 
bano público  que  dé  testimonio  de  la  referida  presentación. 

Dada  en  Barchinona  á  VIII  días  de  Janero. 

A.  de  la  C.  d$  A.—  R.  1,407,  A  62,  v. 

A.  1373. 

COMUNIDAD.  Nueva  orden  del  Rey  á  Ferrán  González  de      Núm.  397. 

PERACENSE.  Leóu,  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  para  que  en  el  im- 

prorrogable plazo  de  quince  días,  á  contar  de  la  data  de  esta  carta,  se  presen- 
tara ante  él  á  hacer  entrega  de  dicho  castillo,  cuya  alcaidía  adjudicaba  á  la 
universidad  de  Daroca  para  que  la  misma  la  proveyera. 

Dada  en  Barchinona  á  VIII  días  de  Janero. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,467,  f.  63. 


A.  1373. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Domingo  López  Sames,      Núm.  398. 

u  A  ROCA.  baile  general  de  Aragón,  para  que  personalmente  visite  las 

obras  de  reparación  que  iban  á  hacerse  ó  estaban  haciéndose  en  los  castillos  y 

fortalezas  de  las  aldeas  de  Calatayud  y  otras,  y  entre  ellas  las  dé  Daroca,  obli- 
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gando  á  sus  respectivas  universidades  á  que  cumplan  lo  prevenido  por  el  Rey 
sobre  este  asunto,  disponiendo,  entre  otras  cosas,  que  si  lo  destinado  de  las 
primicias  para  dicha  reparación  no  alcanzase,  fuera  suplido  lo  que  faltara  por 
dicha  universidad. 

Dada  en  Barchinona  á  VIII  días  de  Febrero. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  1,467,  f.  65,  v. 

A.  1373. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  escribano,  procurador  y      Núm.  399. 

DAROCA.  hombres  buenos  de  la  universidad  de  aldeas  de  Daroca, 

ZAFRA.  para  que  desde  luego,  y  teniendo   en  cuenta  lo  dispuesto 

por  él  anteriormente  sobre  este  asunto,  comiencen  las  obras  de  reparación   de 

los  castillos  y  fortalezas  de  aquélla,  para  lo  que  tenía  asignados  10,000  sueldos 

jaqueses  sobre  las  primicias  de  la  misma,  añadiendo  que  en  dichas  reparaciones 

debía  estar  comprendida  la  del  castillo  de  Zafra. 

Dada  en  Barchinona  á  VIII  días  de  Febrero. 

A.  déla  C.  dé  A.—  R.  1,467,  f.  68,  v. 

A.  13T3. 

COMUNIDAD.  Disposiciones  dadas  por  el  Rey  á  Bernardo      Núm.  400. 

DAROCA.  ¿Q  Alovini  para  que  cumpla  lo   que  tenía  mandado  á  su 

baile  general  de  Aragón  sobre  el  reparto  de  los  32,000 
sueldos  jaqueses,  que  destinaba  para  la  reparación  de  los  castillos  y  fortalezas 
del  reino  de  Aragón,  cuya  cantidad  procedía  de  la  cuarta  parte  de  las  primi- 
cias, que  le  habían  sido  concedidas,  bajo  ciertos  pactos,  por  el  Arzobispo  de 
Zaragoza,  y  de  la  que  se  destinaban  10,000  sueldos  para  las  obras  de  los  cas- 
tillos y  fortalezas  de  las  aldeas  de  Daroca  y  Zafra. 
Datum  BarchinonsB  VIII.®  die  Februarii. 

A.  delaC.d^  A.—  R.  1,467,  f.  64,  v. 

A.  1373. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  escribano  y  procuradores       Núm.  401. 

PERACENSE.  ^^  j^g  aldcas  de  Daroca  para  que,  hasta  tanto   «que  sea 

notoria  la  guerra»,  no  destituyan  á  Pedro  Martí uez  del  cargo  que  tenía  de 
alcaide  del  castillo  de  Peracense. 

Dada  en  Barchinona  á  XXV  días  de  Nouiembre. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,467,  f.  76,  v. 

A.  1373. 


COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  su  baile  general  de      Núm.  402. 

Aragón,  para  que  obligue  al  escribano  y  procuradores  de 


PERACENSE." 
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las  aldeas  de  Daroca  á  cumplir  lo  que,  con  la  misma  fecha,  les  tenía  ordenado 
sobre  la  conservación  en  su  cargo  á  Pedro  Martínez,  alcaide  del  castillo  de 
Peracense. 

Dado  en  Barchinona  á  XXV  días  de  Nouiembre, 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1.46^,  f.  7¿,  v. 


A.  1375. 


COMUNIDAD. 

CARIÑENA, 


Orden  del  ^ey  á  Domingo  de  Cardán,  justi-  Núm.  403. 
cia  de  Aragón,  para  que  inmediatamente  devolviera  al 
concejo  de  Cariñena  el  precio  por  el  cual  habían  vendido  sus  primicias,  y  que 
les  tenía  embargado,  pues  era  su  voluntad,  como  tenía  manifestado  en  docu- 
mentos anteriores,  que  dicho  precio,  como  el  de  todas  las  primicias  de  las  de- 
más aldeas  de  Daroca,  se  invirtiera  por  los  jurados  y  hombres  buenos  de  las 
mismas  en  las  obras  de  reparación  de  sus  castillos  y  fortalezas. 
Datum  IlerdsB  XVI.*'  die  Aprilis. 

A.dtla  V.  de  A.—  R.  1,467,  f.  87. 


A.   13T8. 

COMUNIDAD.  Concesión  que  hace  el  Infante  á  la  Comuni-      Núm.  404. 

dad  de  aldeas  de  Daroca,  y  á  ruego  de  la  misma,  para  que  cuando  alguna  ó  al- 
gunas de  ellas  recibiesen  daño,  acudieran  las  demás  en  su  ayuda,  persiguiendo 
al  malhechor  ó  malhechores,  previo  el  apellido  hecho  por  el  escribano  de  las 
perjudicadas,  y  para  que  se  defendiesen  como  quisieren,  siempre  que  en  algún 
modo  y  por  cualquier  persona  vieren  atacadas  las  regalías  ó  fueros,  mandando 
á  todos  los  oficiales  y  justicias  de  sus  reinos  que  respeten  y  hagan  respetar 
esta  disposición. 

Datum  Calatayubii  IIII."  die  Decembris. 

Este  documento  está  otorgado  por  el  iüfante  D.  Juan,  como  lugartenieute  general  del  Reino. 
A.  de  la  C.  de  A.-  R.  1,684,  A  167. 


A.  1379. 


COMUNIDAD. 

PERACENSE. 


Carta  del  Rey  al  procurador  y  escribanos  de  Núm.  405. 
la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca  para  que  no  destituyan 
á  Pedro  Martínez,  el  Jurado,  del  cargo  que  tenía  de  alcaide  del  castillo  de 
Peracense. 

Dada  en  Barchinona  á  XVI  días  de  Abril. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,467,  A  127. 

A.  1370. 


COMUNIDAD. 

rr.UACENSE. 


Carta  del  Tíey  á  los  jurados  y  hombres  bue-      Núm.  406. 
nos  de  la  Comunidad  y  aldeas  de  Daroca  diciéudoles    que, 
si  bien  era  cierto  que  á  ellos  correspondía  el  nombramiento  de  alcaides  de  los 
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castillos  de  la  misma,  sin  embargo  tantas  y  tales  eran  las  pruebas  de  adhesión 
y  afecto  que  le  había  dado  el  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  Pedro  el  Ju- 
rado, á  quien  trataban  de  destituir,  que  les  prohibía  que  tal  hiciesen,  sin  que 
por  esto  se  entendiera  que  derogaba  el  privilegio  en  que  les  estaba  concedido 
el  citado  derecho,  antes  al  contrario,  que  quedaba  en  toda  su  fuerza  y  vigor. 
Dada  en  Barchinona  á  XVIII  días  de  Mayo. 

A.  dslaC.  de  A.—  £.  1,467,  f.  130. 

A.  13T9. 

COMUNIDAD.  Cediendo,  al  fin,  el  Rey  á  las  instancias  que      Núm.  407. 

PERACENSE.  jq  había  hecho  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  funda- 

das en  el  derecho  que  ésta  tenía  de  nombrar  alcaides  de  los  castillos  que  á  ella 
pertenecieran,  en  cuyo  caso  estaba  el  de  Peracense,  por  habérsele  comprado 
la  Comunidad  á  Jimeno  de  Urrea,  manda  el  Rey  al  alcaide  de  aquél,  Pedro 
Martínez,  que  haga  entrega  de  dicha  alcaidía  á  la  referida  Comunidad,  ó  á  su 
procurador  Bravo  de  Morata. 

Datum  BarchinonsB  XXV.°  die  Augusti. 

A.  déla  G.  de  A.—  E.  1,467,  f.  132,  v. 

A.  1380. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Pedro  Martínez  Jurado,      Núm.  408. 

PERACENSE.  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  para   que  entregue  su 

alcaidía  al  procurador  de  la  universidad  de  aldeas  de  Daroca,  el  cual  la  tenía 
ya  encomendada  á  Miguel  Royo. 

Dada  en  (^aragoQa  dins  nostro  siello  común  á  XXI  días  de  Deziembre. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,467,  A  136. 

A.  13S1. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  Pedro   Martínez  Jurado,      Núm.  409. 

PERACENSE.  alcaidc  del  castillo  de  Peracense,  diciéndole  que,  si  bien 

era  cierto  que  anteriormente  le  había  mandado  hacer  entrega  de  su  cargo  al 
procurador  de  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  el  cual  había  nombrado 
para  que  le  sustituyera  á  Miguel  Royo,  sin  embargo,  como  aun  no  había  hecho 
la  citada  entrega,  le  mandaba  que  no  la  hiciese  y  que  continuara  como  hasta 
entonces  en  su  puesto,  desempeñando  su  cargo  con  tanta  fidelidad  como 
anteriormente. 

Dada  en  (^aragoca  sots  nostro  seyello  común  á  cincho  días  de  Janero. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,467,  f.  137,  v. 

A.  1381. 

COMUNIDAD.  Nombramiento  de  operario  hecho  por  el  Rey      Núm.  410. 

á  favor  de  Bernardo  de  Valí,  vecino  de  Daroca,  para  que  se  quede  trabajando 

21 
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en  las  obras  de  los  castillos  de  la  Comunidad  que  estaban  en  las  fronteras; 
dándole  facultades  para  que  se  considere  superior  á  los  demás  operarios. 
Datum  Cesaraugustse  XXIX.°  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  l^S'í,  A  H4,  v. 


A.  13S3. 


COMUNIDAD. 

PERACEXSE. 


Carta  del  Rey  al  procurador,  escribanos  y  Núm.  411. 
demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  para  que  pue- 
dan nombrar  alcaide  del  castillo  de  Peracense,  destituyendo  á  Pedro  el  Ju- 
rado, que  lo  era  entonces,  por  más  que  en  otro  privilegio  les  había  prohibido 
que  hicieran  dicha  destitución. 

Data  ValentisB  secunda  die  Aprilis. 


A.  d*  la  C.  de  A.-R.  1,467,  f.  152. 


COMUNIDAD. 

DAnOCA. 

MURERO. 

BURBÁGUENA. 

CERVERA  DE  PANCRUDO. 

HERRERA  DE  LOS  NAVARROS. 

CARIÑENA. 

GALLOCANTA. 

PORTALRUBIO. 

BÁGUENA. 

GODOS. 

BARRACHINA. 

MONFORTE. 

AZUARA. 

OJOSNEGROS. 

USED. 

ANENTO. 

LECHÓN. 

VILLARREAL. 

BADULES. 

FERRERUELA. 

LAGUERUELA. 

BEA. 

CALAMOCHA. 

ROMANOS. 

COSUENDA. 

CUCALÓN. 


A.  13S3.  ^ 

Aprueba  y  confirma  el  Infante  la  Núm  412. 
remisión  á  favor  de  Juan  Guillem  de  Seymero, 
procurador  que  había  sido  de  las  aldeas  de  Daroca, 
hecha  por  los  notarios  de  las  mismas,  y  en  cuya 
remisión  le  declaraban  libre  de  toda  responsabili- 
dad, respecto  á  su  administración,  durante  los  dos 
años  que  había  desempeñado  su  cargo.  Detállanse 
los  nombres  de  los  notarios  y  hombres  buenos  que 
asistieron  á  las  plegas  hechas  en  todas  las  aldeas, 
en  las  que  dicho  procurador  rindió  cuentas  solem- 
nemente en  presencia  de  todos  ellos,  presididos 
por  el  lugarteniente  del  baile  general,  resultando 
aquéllas  fieles  y  corrientes. 

Los  nombres  de  las  aldeas  son  los  citados 
al  margen. 

Datum  in  loco  de  Calamotga  XII.°  die  De- 
cembris. 


A.dtla  C.  d«  A.—R.  1,691,  f.  102  y  siguienteí. 
1    Otorgado  por  el  iufaute  D.  Juan,  como  lugarteniente  general. 


COMUNIDAD. 

II A  n  o  c  A . 


A.   1384. 


No  bastando  para  la  reparación  de  las  torres  Núm.  413. 
y  muralla  de  Daroca  los  2,500  sueldos  anuales  que  antes 
se  empleaban,  dispono  se  eleve  esta  cantidad  á  5,000  sueldos,  debiendo  pagar 
1,000  la  universidad  de  Daroca  y  4,000  la  de  las  aldeas. 
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Datam  in  Montesono  XXII.°  die  Januarii.  Anno  notum  domiui  Millesimo 
CCC.°  LXXX.*'  Quarto,  Regnique  nostri  Qiiadragesimo  nono. 
Pergamino  de  0,420  m.  ancho  por  0,260  m.  largo,  bien  conservado;  letra  cortesana. 
A,  M.  de  D, 

A.  1384. 

COMUNIDAD.  Teniendo  el  Rey  noticia  de    que  algunos      Núm.  414. 

DAROCA.  vecinos  de  Ja  Comunidad  de  Daroca  prendaban  á  los  hom- 

bres que  Pedro  Martínez  de  la  Torre,  alcaide  del  castillo  de  la  villa,  enviaba 
á  cortar  lefia,  para  el  servicio  de  éste,  á  los  términos  de  la  misma  y  de  sus  al- 
deas, le  manda  el  Rey  que  reprenda  á  los  que  tal  hicieren,  y  no  les  devuelva 
las  prendas  que  les  hiciere  hasta  que  ellos  hubieren  devuelto  las  que  habían 
hecho  á  los  referidos  comisionados,  ó  indemnizado  de  daños  y  perjuicios. 

Datum  in  Monticono  XIII.°  die  Februarii. 

A.  déla  C.  d«A.—  R.  1,283,  A  141,  v. 

A.  1384. 

■  DISPOSICIONES    ACORDADAS     POR     EL     CONCEJO     DE         ^"m.    415. 

DAROCA.  DAROCA     Y    APROBADAS    POR    EL    REY    PARA     PERSEGUIR    Y    CASTI- 

GAR   Á    LOS    MALHECHORES    Y    LADRONES    EN    DESPOBLADO. 

Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privilegio  otorgado  por  el  concejo 
de  jurados  y  hombres  buenos  de  la  ciudad  de  Daroca,  hecha  á  petición  de  los 
mismos,  y  cuyo  sentido  es  el  siguiente: 

Que  reunido  aquél  en  la  plaza  de  Santa  María,  según  se  acostumbraba, 
dispone: 

Considerando  que  muchas  personas,  cubiertas  con  máscaras  y  disfraces, 
andaban  por  los  caminos  y  términos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  haciendo 
aprehensiones,  robos  y  todo  género  de  excesos,  establecían  y  ordenaban  que 
todos  éstos  y  las  personas  que  directa  ó  indirectamente  les  prestasen  ayuda 
quedaban  imposibilitadas  de  poder  prestar  fianza  de  derecho  en  el  acto  de  ser 
capturados,  siéndoles  por  el  contrario  inmediatamente  tomadas  las  oportunas 
declaraciones. 

Que  una  vez  probado  el  crimen,  se  aplique  á  los  delincuentes,  en  el  acto, 
la  pena  en  que  hubiesen  incurrido. 

Que  toda  persona  que  ocultamente  prestara  favor  á  los  malhechores  que 
sea  encausado  en  el  acto,  aplicándoseles  las  penas  correspondientes. 

Que  todo  aquel  criminal  que  huyere  sea  llamado  por  tres  veces  por  el  jus- 
ticia de  la  villa,  en  tres  días  consecutivos,  pasados  los  cuales,  dejaría  aquél 
trascurrir  quince  días  más,  y  si  al  cabo  de  éstos  no  se  había  presentado,  se  le 
formara  ya  causa  como  convicto  del  crimen  que  se  le  imputaba,  ejecutando  la 
sentencia  que  en  ella  se  diere  é  imponiéndole  el  castigo  que  por  su  culpa 
mereciese  en  cualquier  época  y  lugar  en  que  fuere  habido,  quedando  dicha 
sentencia  escrita  en  el  libro  de  la  cort  del  referido  justicia. 
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Que  si  alguno,  por  temor  de  los  malhechores,  no  quisiera  delatarlos  ó  per- 
seguirlos, en  este  caso  se  consideraría  al  procurador  del  lugar  en  que  se  hu- 
biere cometido  el  crimen  como  parte  agraviada,  pudiendo  proceder  criminal- 
mente contra  aquéllos  con  los  mismos  derechos  que  los  agraviados. 

Que  recayendo  la  sentencia  en  criminales  ausentes,  se  indemnice  de  sus 
bienes  á  la  parte  perjudicada,  cubriéndose  antes  los  gastos  que  la  referida 
causa  hubiere  originado. 

Que  estas  ordenanzas  sean  publicadas  en  cada  aldea  todos  los  años,  desde 
el  día  de  Navidad  hasta  el  de  la  Circuncisión  del  siguiente. 

Que  si  á  dicho  lugar  le  pareciere,  las  podía  revocar  dentro  de  dicho  plazo. 

Que  si  algún  criminal  huyese  del  lugar  donde  hubiere  cometido  el  delito, 
teniendo  además  deudas  en  él,  y  quisiera  volver  al  mismo  á  justificarse,  ó  á 
entregarse  á  la  justicia,  que  el  que  lo  fuere  de  dicho  lugar  haga  de  modo  que 
llegue  á  el  salvo  y  seguro  sin  que  nadie  pueda  embargarle  ni  prendarle  por 
las  citadas  deudas. 

Que  si  el  justicia  se  negare  á  esto,  solicitado  por  el  procurador  ó  parientes 
del  criminal,  la  sentencia  que  contra  éste  dictare   no  le  comprenda. 

Y,  por  último,  que  dichos  malhechores  contesten  por  sí,  ó  por  medio  de 
BUS  abogados,  en  los  interrogatorios,  y  no  puedan  salir  de  la  prisión  hasta  que 
no  se  falle  la  causa.  (Día  miércoles  á  IX  días  del  mes  de  Marzo). 

Fecha  de  la  confirmación:  Data  in  loco  de  Almenar  die  XXII.°  Madii. 

A.  rfí  la  C.  de  A,—R.  1,206,  f.  2,  v.,  y  siguientes. 


A.  13S6. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Eey  á  Pedro  Martínez  de  la  To-       Núm.  416. 

DARocA.  j.j,0^  alcaide  del  castillo  de  Daroca,  diciéndole  que  pues   se 

contentaba  con  la  mitad  de  sus  honorarios,  cediendo  la  otra  para  ayuda  de 
los  gastos  de  reparación  de  dicho  castillo,  continuara  siendo  alcaide;  y  que, 
por  tanto,  derogaba  el  privilegio  en  que  anteriormente  le  había  destituido,  y 
que  inserta  en  éste. 

Detállanse  en  el  mismo  los  referidos  honorarios,  que  son  los  siguientes: 
Durante  la  guerra  con  Castilla,  6,000  sueldos  jaqueses  anuales,  y  en  tiempo  de 
paz  ó  tregua,  3,000.  De  éstos  habían  de  serle  satisfechos  por  la  Comunidad 
5,200  sueldos  en  tiempo  de  guerra,  y  2,200  en  tiempo  de  paz  ó  tregua,  y  los 
800  restantes,  en  ambos  casos,  por  la  aljama  de  judíos  de  la  ciudad.  Y  después 
de  la  renuncia  citada,  habían  de  serle  pagados  sus  honorarios  de  este  modo: 
800  sueldos  anuales  pagados  por  la  aljama,  como  anteriormente;  700  sueldos, 
hasta  completar  los  1,500  que  recibiría  en  tiempo  de  paz  y  tregua,  y  los 
2,200  que  faltaban  hasta  los  3,000  que  debía  cobrar  en  tiempo  de  guerra  los 
pagarían  las  aldeas  de  la  Comunidad. 

Datum  BarchinonsB  XV.°  die  Augusti. 

A,  d$  laC.  íí«  A.—R.  \,\in,  f.  181  y  sigmenltt. 
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A.  1380. 


COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  los  aldeanos  de  la  ciudad  de      Núm.  417. 

Daroca,  mandándoles  bajo  severas  penas  que  tengan  bien  abastecidas  de  ví- 
veres y  gente  de  armas  todos  los  castillos  y  fortalezas  de  la  Comunidad,  y  al 
cuidado  de  ellos  buenos  alcaides,  porque  temía  que  pronto  los  atacasen  los 
enemigos. 

Dada  en  Barchinona  á  XXV  días  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A,—R.  I,4ff7,  f.  175,  v. 

[A.  143T].  1 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  confirmando  los  fueros  con-      Núm.  418. 

cedidos  á  los  aldeanos  de  Daroca  por  sus  antecesores. 

Data  Darocse  VIII.°  Idus  Octobris,  anno  domini  MCGCC*  trigésimo  sép- 
timo. Ms. 

Bibl.  del  Esc.  —  iij  —  21,  f.  150. 

1    Siendo  este  Rey  el  último  de  su  nombre  en  Aragón,  y  su  reinado  de  Enero  de  1336  á  Enero  de  1387,  no 

Euede  ser  cierta  esta  fecha.  Tal  vez  debiera  llevar  tres  C,  en  lugar  de  cuatro,  en  cuyo  caso  se  hallaría  la  fecha 
entro  de  su  reinado;  pero  como  copia,  pudiera  referirse  la  data  al  tiempo  en  que  se  escribió. 


COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  para  que  el  Justicia  de      Núm.  419. 

DAROCA.  Daroca  nombre  un  jurado,  ú  otro  vecino,  para  que  pueda 

juzgar  hasta  de  diez  sueldos  en  los  lugares  de  la  Comunidad. 
Dado  en 


Pergamino  con  señales  de  haber  llevado  sello  pendiente.  [No  ha  parecido]. 
A.  M.  de  D. 


166  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 

REINADO  DE  JUAN  I. 

(1387-1395) 

Año  138T. 

COMUNIDAD.  Deseando  el  Rey  favorecer  á  los  vecinos  de     Núm.  420. 

DAROCA.  la^  Comunidad  de  Daroca  y  conocer  á  fondo  las  constitu- 

ciones dadas  á  éstos  por  el  Rey  su  padre,  llama  á  los  hombres  buenos  y  per- 
sonas fidedignas  de  aquélla,  y,  después  de  oirías,  dispone  lo  siguiente: 

Que  cualquier  ó  cualesquier  personas  de  dicha  Comunidad,  que  quieran 
formar  plega  ó  plegas,  para  tratar  del  bien  de  la  misma,  no  sólo  las  puedan 
celebrar  sin  pagar  exacción  alguna,  sino  que  sean  favorecidos  por  los  oficiales. 

Que  puedan  los  de  dicha  ¡^legci  ó  ayuntamiento  nombrar  dos  ó  más  procu- 
radores, síndicos  ó  actores,  para  tratar  los  negocios  de  aquélla  ante  el  Rey,  ó 
sus  oficiales,  con  plenos  poderes,  para  obligar  cantidades  de  dinero. 

Que  puedan  además  fazer  e  ordenar  compartimentos  e  giras  de  dineros  en 
los  lugares  de  dicha  Comunidad,  y  todo  aquello  que  redunde  en  provecho  de 
la  misma. 

Que  todos  los  notarios  requeridos  por  los  citados  procuradores  pongan  e 
reciban  sin  encorriment  de  pena  alguna  dichas  procuraciones  ó  prestaciones, 
mandando  lo  mismo  al  lugarteniente  del  Gobernador,  justicia  y  baile  general 
de  Aragón  y  á  todos  los  demás  oficiales  y  subditos  suyos,  y  además  que  no 
turben  la  tranquilidad  de  dichas  plegas  ó  ayuntamientos,  bajo  la  pena  de  su 
real  indignación  y  la  multa  de  1,000  florines. 

Dadas  en  Barchir  ^a  lo  primer  día  de  Febrer. 

A.  de  la  C,  de  A.—R.  1,613,  /    39,  u. 

A.  13Sr. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  conseller  y  procurador      Núm.  421, 

DAROCA.  ^0  g^  corte  Bartolomé  Martínez   Sagarra  para  que,  en 

vista  de  los  escándalos  y  enormes  abusos  de  todo  género  que  venían  come- 
tiendo los  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  con  gran  perjuicio  de  la  mis- 
ma y  del  Patrimonio,  se  presente  en  aquélla  y  vaya  examinando  detenida- 
mente la  administración  de  cada  uno  de  dichos  oficiales,  castigando  y  sepa- 
rando á  los  que  hallare  culpables,  sin  perdonar  fraude  ni  abuso  alguno  que 
por  ellos  se  hubiere  cometido. 

Manda  también  á  todos  los  notarios  de  la  Comunidad  que  presenten  á 
dicho  procurador  todas  las  ordenanzas,  libros,  escrituras  y  demás  documentos 
que  necesite,  hechos  hasta  16  años  atrás,  bajo  la  multa  de  600  florines  de  oro 
de  Aragón,  si  así  no  lo  hicieren,  aplicables  al  erario  real.  Da,  además,  á  dicho 
procurador  plenísimas  facultades  para  hacer  todo  lo  referido  y  representarle 
en  los  casos  citados. 
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y  manda  á  todos  los  oficiales  y  justicias  de  sus  reinos  que  acaten  esta  su 
real  disposición  y  que  presten  ayuda  á  aquél,  siempre  y  cuando  la  necesite. 

Que  inmediatamente  ponga  el  procurador  en  práctica  este  mandato,  no 
obstante  cualquier  privilegio  ó  disposición  que  hubier-   ^n  contrario. 

Que  pida  á  su  tesorero  Urgellés  los  cómputos  de  i..  administración  pre- 
sentados por  aquellos  oficiales,  tomando  informes  sobre  esto  de  Juan  Martínez 
de  Morata,  procurador  que  había  sido  de  dichas  aldeas  en  los  años  anteriores. 

Y,  por  último,  que  hiciera  apocas,  y  hasta  firmara,  en  nombre  del  E.ey,  si 
necesario  fuese. 

Datum  Barchinonse IIII.°  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  1,615,  f.  40,  v. 

A.  13ST. 

COMUNIDAD.  Habiendo  llegado  á  noticia  del  Rey  los  es-      Núm.  422. 

candalosos  fraudes  cometidos  por  los  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca 
durante  el  reinado  de  su  padre  D.  Pedro,  de  lo  cual  se  le  habían  quejado  los 
vecinos  de  la  misma  diciéndole  que  aquéllos  ocultaban,  haciéndoles  cambiar 
de  dueño  fraudulentamente,  sus  bienes  inmuebles  para  que  el  Rey  les  conce- 
diera más,  y  haciendo  otros  daños  como  éste  al  fisco  y  al  Patrimonio  real, 
manda  á  su  conseller  y  procurador  Bartolomé  Martínez  de  Sagarra,  que,  en 
el  acto,  castigue  dichos  fraudes,  prenda  á  sus  autores,  confisque  sus  bienes  y 
ejerza  todos  las  actos  de  justicia  que  crea  convenientes. 
Datum  Barchinonse IV.°  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  ¡.eTS,  f.  42. 

A.  138T. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  dicién-      Núm.  423. 

DAROCA.  j^qIq  q^Q^  como  le  constaba  la  miseria  en  que  estaban  é 

inevitable  ruina  en  que  vendrían  á  parar  algunas  de  las  aldeas  de  la  Comuni- 
dad de  aquélla,  mandaba  á  su  procurador  general  Sagarra  que  hiciese  cum- 
plir lo  que  estaba  dispuesto  respecto  á  la  administración  de  dicha  Comunidad, 
de  cuya  infracción  provenían  las  referidas  calamidades,  mandando  á  dicho 
justicia  que  preste  eficaz  ayuda  al  procurador. 

Dada  en  Barchinona  á  IIII  días  de  Febrero. 

A.  de  la  C.  deA.-^  R.  l.eiS,  f.  42,  v. 

A.  13ST. 

COMUNIDAD.  Permiso  dado  por  el  Rey  á  todos  y  á  cada      Núm.  424. 

uno  de  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Daroca  para  que  puedan  reunirse  una 
ó  más  veces  en  aquellos  lugares  que  quisieren  para  tratar  del  bien  general  de 
dicha  Comunidad.  Dispone,  además,  que  puedan  nombrar  dos  ó  más  procu- 
radores que  en  todo  les  representen,   tanto   en  presencia  suya,  como  en  la  de 
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SUS  oficiales,  y  que  los  notarios  acepten  de  los  mismos  todas  las  cartas  y  pres- 
taciones que  éstos  dieran.  Finalmente,  impone  la  multa  de  1,000  florines  á 
cualquier  oficial  ó  subdito  que  en  tales  ocasiones  promueva  desórdenes,  man- 
dando á  los  primeros  que  lo  sean  en  conservar  el  orden  y  defender  á  los  veci- 
nos pacíficos. 

Dada  en  Barckinona  á  IIII  días  de  Febrero. 

A.  de  la  C,  de  A.—  R.  1,6»,  A  39. 

A.  13S7. 

Constituciones  de  daroca  aprobadas  por  el  Núm.  425. 
DAROCA.  j^^Y^  estableciéndose:  que  no  haya  beneficiado  alguno 
EN  LAS  aldeas;  que  no  se  dé  cebada  y  pensión  X  LOS  DE  Á  caballo;  que 
cada  aldea  enviase  sólo  dos  mensajeros;  que  no  reciban  recompensa  al- 
guna LOS  QUE  PROCURASEN  ALGO  ANTE  EL  REY;  QUE  LOS  MENSAJEROS  SE  OCUPEN 
ÚNICAMENTE  DE  LOS  ASUNTOS  DE  SU  EMBAJADA;  MODO  DE  LLEVAR  LOS  LIBROS  DE 
LA  COMUNIDAD  Y  EXPEDIR  COPIAS;  QUE  NO  PUEDAN  CELEBRARSE  PLEGAS  EN  DA- 
ROCA,  SINO  EN  ALGUNA  ALDEA;  ELECCIÓN  DE  CARGOS  DE  LA  COMUNIDAD. 

Aprueba  y  confirma  el  Rey  las  constituciones  siguientes  que  le  fueron 
presentadas  por  los  escribanos,  procuradores,  mayorales,  sesmeros  y  demás 
personas  que  componían  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca. 

Que  no  haya  en  ellas  beneficiado  alguno,  sino  que  los  regidores  con  el  es- 
cribano, procurador  y  sesmeros  de  la  Comunidad,  en  unión  del  baile  general, 
satisfagan  lo  que  en  conciencia  creyeren  que  debía  darse  á  los  servidores  de 
dichas  aldeas,  y  si  hubiere  duda  sobre  el  tiempo  que  asegure  haber  servido 
alguno  de  ellos,  que  se  le  obligue  á  jurar. 

Que  para  evitar  la  ruina  de  las  aldeas  en  lo  sucesivo,  cesse  la  cenada  dellos 
de  cauallo  e  pensión  de  aquellos,  mientras  que  les  pareciere  conveniente  á  dicho 
baile,  regidores  y  demás  oficiales. 

Que,  por  la  razón  indicada,  fuesen  dos  solos  los  mensajeros  que  enviara 
cada  una  de  las  aldeas,  uno  de  los  mayores  con  otro  companyero  o  »tro  hombre 
que  no  sie  tan  esperto  de  los  negocios  de  las  ditas  aldeas,  los  cuales  no  habían  de 
llevar  á  nadie  para  que  les  acompañase,  ni  disfrutar  más  que  sus  dos  sueldos, 
excepto  que  si  don  Domingo  el  jurado,  Johan  Guillem,  o  Brauo  Pérez  de  Morata 
fueren  esleydos  mandaderos  á  los  ditos  senyor  Rey  o  al  dito  senyor  duch,  o  a  cortes 
o  a  cuales  quiere  otros  lugares  jior  el  scriuano  procurador  y  sesmeros  de  las  ditas 
aldeyas  segunt  que  es  acostumbrado,  que  puedan  leuar  e  lieuen  sendos  companye- 
ros  o  senderos  que  los  sieruan  por  razón  de  su  entiguidat,  los  cuales  reciban  el 
sueldo  acostumbrado  mientras  durase  la  embajada. 

Que  si  cualquier  oficial  ó  vasallo  quería  procurar  o  demandar  algo  al  Rey, 
Duque,  á  las  Cortes,  ó  á  la  Reina,  no  pueda  recibir  galardón  ni  recompensa  al- 
guna de  las  aldeas,  salvo  en  el  caso  de  que  el  Rey  le  hiciera  alguna  merced 
especial. 

Que  el  que  esto  no  hiciere  quede  inhabilitado  de  tener  en  las  aldeas  oficio 
ni  beneficio. 
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Que  los  mensajeros  no  puedan  ocuparse  de  otros  asuntos  propios  ó  extra- 
ños, sino  exclusivamente  de  los  de  su  embajada,  porque  de  lo  contrario  no 
tendrían  aquéllos  valor  ni  efecto,  y  quedando  dichos  nuncios  (que  antes  ha- 
bían de  jurar  que  guardarían  lo  sobredicho)  inhabilitándose  de  disfrutar  en 
las  aldeas  oficio  ni  beneficio  alguno. 

Que  tanto  el  libro  ordinario,  como  otro  alguno  secreto,  relativos  á  la  Comu- 
nidad, no  se  hagan  en  la  plaga  general,  sino  en  presencia  de  los  procuradores  de 
los  concejos  de  dichas  aldeas  y  del  escribano,  procurador,  mayorales  y  sesmeros. 
Que  si  estos  sesmeros  ó  mayorales,  en  número  de  cuatro  ó  cinco,  pidieran 
copia  del  libro  ordinario,  que  se  la  dé  el  escribano  corriendo  por  cuenta  de 
ellos  los  gastos  que  esto  ocasionare. 

Que  si  el  escribano  se  negase  á  librar  la  referida  copia  á  los  demandantes 
([ue  no  seyan  tenidos  de  recibir  de  la  fíxuela  del  compartimiento  déla  j^echa  ni 
pagar  U  cosa  alguna  de  la  dita  pecha  entro  a  tanto  que  haya  liurado  la  copia 
del  dito  liuro,  del  cual  y  de  todo  lo  en  él  contenido  dará  el  escribano  cuenta 
y  razón  en  albaraes  al  baile  general  y  á  todos  los  oficiales  y  hombres  buenos 
de  dichas  aldeas,  en  plega  general,  el  día  de  San  Miguel  de  cada  año  según  se 
acostumbraba,  y  de  no  hacerlo  así  no  tenga  valor  alguno  la  cuenta  presenta- 
da por  dicho  escribano. 

Que  tanto  éste,  como  el  procurador,  mayorales  y  sesmeros,  disfruten  en 
las  plegas  particulares  el  sueldo  acostumbrado. 

Que  si  fueran  algunos  otros  á  dicha  plega,  enviados  por  alguna  aldea,  les 
pagaran  los  hombres  buenos  de  la  misma  sus  sueldos  respectivos. 

Que  no  pueda  celebrarse  plega  alguna  en  Daroca,  sino  en  una  de  las  al- 
deas, en  donde  pareciere  al  baile,  escribano,  procurador,  regidores  y  sesmeros 
salvo  en  tiempo  de  guerra  ó  por  mandamiento  del  Rey;  y  si  se  hiciere  lo  con- 
trario, que  dicha  plega  no  tenga  valor  ni  efecto. 

Que  disfrutando  los  regidores  ó  mayorales  de  grandes  facultades  para  ele- 
gir los  que  habían  de  desempeñar  los  cargos  de  escribano,  procurador  y  al- 
caides, con  grave  perjuicio  de  la  Comunidad,  dispónese  que  no  lo  hagan  como 
hasta  entonces,  sino  que  se  atengan  en  dichas  elecciones  á  lo  dispuesto  en 
este  privilegio  y  según  queda  dicho. 

Que  si  alguno  ó  algunos  de  los  regidores  ó  sesmeros  no  quisieren  j^rar 
antes  de  comenzar  las  elecciones  según  estaba  prevenido,  que  puedan  los  otros 
mayorales  y  sesmeros  proceder  á  aquéllas,  teniéndose  por  firmes  y  valederas. 
Que  los  presentes  capítulos  tengan  vigor  en  todo  aquello  que  no  se  oponga  á 
lo  dispuesto  en  los  privilegios  anteriores,  especialmente  en  el  de  los  oficios  del 
bienio,  salvo  en  las  excepciones  que  se  expresan  en  este  privilegio,  imponién- 
dose la  multa  de  10,000  sueldos  jaqueses  (mitad  para  el  Rey  y  la  otra  mitad 
para  las  obras  de  los  castillos  de  las  aldeas  de  la  Comunidad)  á  cualquier 
oficial  ó  vecino  de  las  mismas  que  fuesen  contra  lo  dispuesto  en  él. 

Promete  después  el  Rey  guardar  todas  y  cada  una  de  las  constituciones 
contenidas  en  este  privilegio,  y  manda  que  las  observen  puntualmente  todos 
los  oficiales,  justicias  y  vasallos  de  sus  reinos. 
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Por  Último:  expresa  haber  recibido  de  los  nuncios   que  le  enviaron  las  al- 
deas para  que  sancionara  estas  constitaciones  4,500  florines  de  oro  de  Aragón. 
Datíe  BarckiuonsB  vltima  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A  —  R.  1^0,  f.  11  y  siguientes. 

A.    13ST. 

COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  que  anula  el  Rey  otro  dado      Núm.  426. 

DARocA.  poj;  él  en  favor  de  la  Comunidad  deDaroca,  en  Barcelona,  el 

día  1.''  de  Febrero  de  1337,  por  haber  cesado —dice -Zas  causas  ó  razones  por 
las  que  le  habla  otorgado.  Invalida,  al  propio  tiempo,  los  nombramientos  de 
procuradores  y  síndicos  y  cuantos  actos  oficiales  hubieren  sido  hechos  por  los 
vecinos  de  dicha  Comunidad. 

Dado  en  Barchinona  á  XIIII  días  de  Junyo. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,867,  f.  2,  v. 

A.  138T.  1 

COMUNIDAD.  Confirma  el   Infante   los    capítulos   que   le      Núm.  427. 

presentaron  los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca— los  cuales  no  se  expre- 
san—otorgados por  Pedro  IV  y  Juan  I,  prometiendo  no  ir  jamás  contra  ellos. 

Datum  Calatayubii  XXV.°  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,089,  f.  33. 
1    Otorgado  por  el  infante  D.  Martiu,  como  lugarteniente  general. 

A.  138Y. 

COMUNIDAD,  Por  algunas  razones  que  en  el  documento      Núm.  428. 

DAROCA.  gQ  expresan  y  por  otras  que  el  Rey  indica  omitir,  permuta 

MANRiiSA.  ^  g^^  esposa  D.*  Violante  la  dotación  que  le  había  hecho  de 

CERVEBA.  ^^^^^  ^^^  provechos  y  tributos  de  las  ciudades  de    Maure- 

sa,  Cervera  y  villas  que  expresa,  por  los  de  Daroca  y  su  Comunidad,  salvo  la 
jurisdicción  civil  y  criminal  sobre  las  mismas,  excepto  sobre  la  aljama  de  judíos 
de  las  mismas  que  podía  ejercer  ambas  jurisdicciones.  Detállanse  sóbrenlos 
derechos  y  atribuciones  que  daba  á  la  Reina  la  facultad  de  nombrar  su  procu- 
rador general  que  la  representara  en  las  plegas  generales  y  particulares  que 
se  celebraren  en  dicha  Comuuidad  y  otras  varias  disposiciones. 

Quod  est  datum  et  actum  in  villa  Francha  penitense  XIV.**  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,807,  /".  21  y  aiguientex. 

A.  rssH.  1 

COMUNIDAD.  Orden  de  la  Reina  á  su  procurador  general      Núm.  429. 

I.  A  ROCA.  Francisco  de  Aramia,  caballero,  para   que  se  presente  en 

Daroca  y  sus  aldeas  á  tomar  posesión  de  su  señorío  en  las  mismas  por  haberle 
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concedido  el  Rey  todos  sus  derechos,  rentas,  y  además  la  jurisdicción  civil  y 
criminal  de  ]a  aljama  de  judíos  en  la  misma  forma  que  disfrutaba  de  todo 
esto  en  las  ciudades  do  Manresa,  Cervera  y  algunas  villas,  por  las  que  permu- 
taba las  do  Daroca.  Manda  también  la  Reina  á  diclio  procurador  que,  en  su 
nombre,  reciba  de  los  aldeanos  el  pleito  liomenaje. 

Datum  in  villa  Francha  penitense  sub  uostro  sigillo  pendenti  XII.**  dio 
Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,807,  f.  24. 
1    Otorgado  por  la  reina  D.*  Violante,  como  lagarteniente  general. 

A.  13S8. 

CONSTITUCIONES  DE  LAS  ALDEAS  DE  DAROCA  APRO-    NÚm.  430. 

BADAS  POR  EL  REY,  EN  LAS  CUALES  SE  ESTABLECE:  QUE  NO 

HAYA  EN  ELLAS  «BENEFICIADO»  ALGUNO;  QUE  NO  SE  ENVIASEN  Á  LAS  CORTES  MÁS 

QUE  DOS  mensajeros;  modo  DE  LLEVAR  EL  LIBRO  ORDINARIO  POR  EL  ESCRIBANO 

Y  RENDICIÓN  DE  CUENTAS;  REPARTO  DE  OFICIOS  ENTRE  LAS  SESMAS  Y  TIEMPO  QUE 

ESTOS  duraban;  sueldos;  elección  de  sesmeros;  destitución  de  los  oficia- 
les QUE  NO  cumplan  SUS  OBLIGACIONES;  QUE  ESTAS  CONSTITUCIONES  NO  QUEBRAN- 
TABAN LOS  PRIVILEGIOS  DE  LA  COMUNIDAD. 

Aprobación  hecha  por  el  Rey  de  las  constituciones  que  le  presentaron  los 
hombres  buenos  de  las  aldeas  de  Daroca,  y  son  las  siguientes: 

Que  en  lo  sucesivo  no  haya  en  ellas  beneficiado  alguno;  pero  que  los  sesme- 
ros, escribano,  procurador  y  nuncios  de  aquéllos  puedan  satisfer  á  los  treha- 
llantes  qui  trahallado  hauran  por  las  ditas  aldeas  todos  concordes  o  la  mayor 
partida  ensamble  con  el  procurador  general  de  la  senyora  Reyna,  o  de  aqiiell  qui 
sera  en  la  plega  por  ell  hiñiendo  la  dita  senyora  Reyna  e  teniendo  por  cambra 
las  ditas  aldeas.  E  después  que  cessaran  seer  de  la  dita  senyora,  con  el  baile  gene- 
ral Dar  agón. 

Que  para  evitar  las  desavenencias  que  se  suscitaban,  cuando  había  que 
enviar  mensajeros  á  la  corte  ó  á  otros  lugares,  no  hubiese  más  que  dos  de 
aquéllos,  escogidos  por  el  escribano,  procurador  y  sexmeros  de  las  aldeas,  por 
unanimidad  ó  por  mayoría. 

Que  dichos  nuncios  no  puedan  entrometerse  en  alcanzar  oficios  para  sí  ni 
para  nadie,  si  redundaba  esto  en  perjuicio  de  la  Comunidad. 

Que  juren  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios  cumplir  bien  su  em- 
bajada. 

Que  si  hicieren  lo  contrario,  se  les  tenga  por  perjuros,  y  que  de  allí  en 
adelante  no  puedan  disfrutar  oficio  ni  beneficio  alguno  en  dichas  aldeas. 

Que  el  libro  ordinario  sea  feyto  e  ordenado  en  publico,  en  presencia  del  pro- 
curador general  de  la  dita  senyora.,  del  cual  había  de  dar  copia  el  escribano  á 
los  sesmeros  de  dichas  aldeas  ó  á  cualquiera  de  ellos,  siempre  á  costa  de  los 
demandantes. 

Que  dicho  escribano  esté  obligado  á  dar  contó,  en  poder  del  procurador  ge- 
neral y  en  presencia  de  los  diputados,  por  la  Comunidad,  con  albaraes  y  ápo- 
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cas,  de  todas  aquellas  cantidades  que  en  el  citado  libro  consten,  de  20  sueldos 
arriba,  y  si  no  lo  kicieren  así  que  no  les  sea  admitida  dicha  cuenta. 

Que  de  la  misma  manera  rindan  las  suyas  el  escribano  y  el  procurador  de 

cada  aldea. 

Que  siéndoles  muy  perjudicial  un  privilegio  llamado  del  bienio  (dado  en 
Zaragoza,  á  21  de  Enero  de  1381),  sea  revocado  y  roto;  pero  que  el  escribano, 
procurador  y  sexmeros  rijan  sus  oficios  durante  dos  años. 

Que  la  sexma  del  Río  de  Barrachina  rija  el  oficio  de  la  escribanía  otros 
dos  años  siguientes;  et  la  sesma  del  Campo  de  Qallocanta  la  procuración;  la 
sesma  de  la  Tresierra  la  alcaidía  de  Peracense;  la  sesma  del  Campo  de  Langa 
la  alcaidía  de  Monreal  otros  dos  años,  según  se  contenía  en  el  citado  privile- 
gio del  bienio,  y  que,  en  adelante,  fuera  del  tiempo  fijado  para  que  desempeñen 
sus  oficios  los  que  los  tenían,  los  de  escribano  y  procurador  se  renueven  cada 
año  y  de  sesma  en  sesma,  echando  suertes  todas  ellas,  y  de  aquélla  que  cu- 
piere la  suerte  sea  elegido  el  escribano  por  los  dichos  procurador  general,  es- 
cribano, procurador,  sesmeros  y  dos  hombres  buenos  de  cada  sesma,  elegidos 
por  cada  una  de  ellas. 

Que  todos  éstos  juren  en  poder  -del  procurador  general  sobre  la  Cruz  y 
los  Santos  Evangelios  proceder  lealmente  en  dichas  elecciones,  de  tal  manera 
e  condición  qtie  el  dito  scriuano  que  eleydo  sera  sea  letrado  que  sepa  leyr  e  escri- 
uir  e  vezino  natíiral  e  estant  e  casa  tenient  en  la  dita  sesma  cinco  anyos  ante 
passados,  o  fijo  de  pechero  de  aquella  misma  sexma  e  natural  de  aquella  do  esley- 

do  sera. 

Que  la  sesma  á  quien  hubiere  cabido  en  suerte  elegir  aquella  vez  no  entre 
más  en  aquélla  hasta  que  las  demás  tuviesen  ya  escribano  por  el  mismo  pro- 
cedimiento. 

Que  la  sesma  á  la  que  hubiere  tocado  la  suerte  de  elegir  escribano  no 
pueda  en  aquel  año  entrar  en  las  de  elección  de  procurador. 

Que  el  escribano  y  procurador  tengan  de  salario  anualmente  600  sueldos 
jaqueses. 

Que  tanto  uno  como  otro  tengan  sus  despachos  ú  oficinas  en  cualquiera 
de  las  aldeas  que  no  se  aparten  más  de  cuatro  leguas  del  radio  de  Daroca,  e 
que  den  fiangas  abonadas. 

Que  los  sexmeros  de  las  aldeas  sean  elegidos  por  los  vecinos  de  ellas,  ha- 
biendo uno  para  cada  sesma,  disfrutando  de  honorarios  anualmente  200  suel- 
dos, y  con  la  obligación  de  habitar  en  la  misma  sesma  de  que  faeren   vecinos. 

Que  si  alguna  sesma  no  se  conformaba  con  la  elección  de  sesmero,  paeda 
ser  elegido  otro  por  el  procurador  general. 

Que  el  castillo  de  Monreal  sea  encomendado  por  el  procurador  general,  es- 
cribano, procurador  y  sesmeros  de  las  aldeas,  á  un  vecino  pechero  del  mismo 
lugar,  debiendo  éste  disfrutar  anualmente  el  salario  de   100  sueldos  jaqueses 

Que  el  castillo  de  Peracense  se  encomiende  á  una  persona  que  reúna,  res- 
pectivamente, las  mismas  condiciones  que  la  anterior,  elegida  del  propio  modo, 
percibiendo  1 .000  sueldos  jaqueses   de  pensión  anual,  sin   que  pueda  tomar 
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nada  de  los  evaages  de  dicha  aldea,  ni  de  la  de  Almoada,  antes  bien  queden 
éstos  en  provecho  de  los  hombres  buenos  de  las  mismas. 

Que  el  privilegio  llamado  de  los  Capítulos  (dado  en  Barcelona,  á  13  de 
Abril  de  1386)  quede  anulado. 

Que  todo  escribano,  procurador,  sesmero  ó  alcaide  que  no  cumpla  bien 
con  las  obligaciones  de  su  cargo  sea  destituido  por  el  procurador  general,  por 
los  demás  oficiales  que  cumplan  bien  las  suyas  y  por  dos  hombres  buenos  es- 
cogidos de  dichas  sesmas,  pudiendo  encomendar  el  cargo  vacante  á  otro  ele- 
gido por  ellos. 

Que  de  ninguna  manera  estos  capítulos  habían  de  quebrantar  los  privile- 
gios que  tenía  dicha  Comunidad  (salvo  los  dos  indicados),  antes,  por  el  con- 
trario, que  quedasen  en  todo  su  vigor. 

Empero,  que  teniendo  la  dita  Senyora  las  aldeas  sohreditas  por  cambra,  el 
procurador  general  de  la  dita  Senyora  o  el  diputado  por  ell  entreuiengam  en 
todos  los  actos  que  en  plegas  generales  se  hauran  a  fazer  segund  al  baile  general 
Daragon,  antes  que  las  ditas  aldeas  la  dita  Senyora  tuuiesse  asignadas  'por  cam' 
hra,  hauia  acostumbrado  interuenir. 

Data  CesaraugustsB  VI.°  die  Julii. 

A.  déla  C,  de  A.—Jt.  1,894,  f.  2^,  v.,  y  siguiente». 

A.  13SS. 

COMUNIDAD.  Compromiso  suscrito  por  el  Rey  y  la  Reina      Núm.  431. 

DAROCA.  acerca  del  cambio  de  señorío  de  las  ciudades  de  Manresa, 

Cervera  y  de  algunas  villas,  por  el  de  Daroca  y  aldeas  de 

CERVERA.  .  . 

SU  Comunidad,  en  el  cual  ambos  juran  cumplir  lo  estable- 
cido en  el  privilegio  por  el  que  el  Rey  concede  á  su  esposa  dicha  permuta — 
el  cual  se  inserta, — prometiendo  guardar  todas  y  cada  una  de  las  cosas  en  el 
mismo  dispuestas. 

Quod  est  actum  Cesaraugustae  XIX.*  die  Octobris. 

A,  déla  C   de  A.— R.  1,807,  f.  24,  v.,  y  siguientes. 

A.  13S9. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  pri-      Núm.  432. 

vilegio  sobre  usuras,  otorgado  por  Pedro  IV  en  Barcelona,  á  8  de  las  Kal.  de 
Agosto  de  1339,  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  el  cual  había  perdido 
ésta  con  motivo  de  la  guerra  de  Castilla,  dándole  otro  nuevo  en  Barcelona,  á 
2  de  Junio  de  1374. 

Datum  in  villa  Montissoni  X.*  die  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,896,  f.  162. 

A.  1300. 

COMUNIDAD.  Satisfecho  el  Rey  de  la  visita  que,  por  man-      Núm.  433. 

DAROCA.  ¿^¿Q  suyo,  había  hecho  Bernardo  de  Arlovín,  justicia  de 
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Daroca,  con  varios  diputados  por  la  Comunidad  de  la  misma,  á  las  obras  de 
reparación  del  castillo  y  muros  de  dicha  ciudad,  manda  que  éstas  sigan  ade- 
lante con  premura,  y  á  sus  oficiales  y  justicias  de  la  citada  Comunidad  que  las 
activen,  y  en  defecto  de  éstos  al  procurador  y  al  baile  general  del  reino  ó  á 
sus  lugartenientes. 

Dada  en  Perpinian á  XXV  días  de  Abril. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,015,  f.  62,  v. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  Nueva  confirmación  dada  por  el  Rey  de  un      Núm.  434. 

DAROCA.  privilegio  otorgado  por  su  padre   D.  Pedro   á  favor  de  los 

aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca   contra  las  usuras  de  los  judíos,  dado  en 

Barcelona  á  8  de  las  Kal.  de  Agosto  de  1 339,  y  que  perdieron  aquéllos  en  las 

guerras  contra  Castilla. 

Datum  in  castro  Perpiniani  VI.*  die  Madii. 

A.  déla  C.  de  Á.—R.  1,896,  f.  213. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  los  servicios  que  la  Reina  había      Núm.  435. 

DAROCA.  recibido  de  la  Comunidad  de  Daroca   promete  á  sus   veci- 

nos que  en  todo  el  año  siguiente,  á  saber:  desde  el  día  de  San  Miguel  de  Sep- 
tiembre, del  de  la  fecha,  hasta  el  mismo  día  del  próximo,  les  hará  pedido  al- 
guno que  pro  parte  nostre  curie  dicitar  ordinariam  (sup.  demandam)  et  pro  parte 
Coinmanitatis  dictarum  aldearum  dicitur  graciosa. 

Datum  Perpiniani  VI.**  die  Madii. 

A.do  laC.  de  A.—R.  2,058,  f.  1,  v. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  Habiendo  otorgado  Jaime  I  á  los  vecinos  de      Núm.  436. 

DAROCA.  |g_  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca  un  privilegio,  dado  en 

Valencia,  á  6  de  las  nonas  de  Mayo  de  1268,  en  el  cual  disponía  que  todos 
aquellos  vecinos  que  fueran  prendados  por  cualquier  señor,  caballero  ú  otra 
persona,  en  la  suya  ó  en  sus  bienes,  violentamente,  es  decir,  sin  previo  man- 
damiento judicial,  pudieran  defenderse  con  todas  sus  fuerzas  y  recuperar  del 
agresor  lo  que  les  hubiere  prendado,  y  dándoles  éste  por  ello  fiama  de  derecho. 

En  vista,  pues,  de  que  dichos  abusos  se  venían  repitiendo  con  menoscabo 
del  citado  privilegio  y  gran  perjuicio  de  las  aldeas,  tanto  á  instancia  de  las 
mismas,  cuanto  porque  noviter  predictam  Communitatem  conces&it  illustri  IhO' 
landis  regnuní  Aragonum  consorte  nostre  carissime  cui  sunt  aldee  ipse  per  carne' 
ra  consignate,  confirma  el  Rey  dicho  privilegio. 

Datum  Perpiniani  VI.*  die  Madii. 

A.delaC.d«A.—  R.\,896,f.l'¿0,v. 
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A.  1390. 


COMUNIDAD.  Carta  de  remisión  dada  por  el  Rey  y  la      Núm.  437, 

DAROCA.  Beyna  á  favor  de  Juan  López  de  Laran,  escribano   y  ve- 

cino de  Azuara;  Jaime  de  Alaba,  ]3rocurador  y  vecino  de  Cariñena,  y  de  otros 
varios  sesmeros  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  toda  culpa,  pena  y  omisión 
que  hubiesen  cometido  en  el  desempeño  de  sus  respectivos  cargos,  prohibiendo 
que  nadie  se  atreva  á  pedirles  cuentas  sobre  él;  y  mandando,  finalmente,  á  todos 
los  oficiales,  justicias  y  vasallos  de  sus  reiuos  que  respeten  y  hagan  respetar 
este  privilegio. 

Data  Perpiniani  IX. **  die  Madii. 

A.  delaC.  deA.—  R.  1,896,  A  120,  y. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  Constituciones  hechas  por  la  Comunidad  de      Núm.  438. 

Daroca,  aprobadas  y  confirmadas  por  el  ^ej,  las  cuales,  si  bien  en  la  forma 
varían,  son  iguales  en  el  fondo  á  las  sancionadas  por  él  mismo,  en  Zaragoza,  á 
6  de  Julio  de  1380. 

DataB  Perpiniani  X.°  die  Madii. 

A.  d«  la  C,  de  A. — R.  1,891,  f.  231,  «.,  y  seguientes. 

A.  1390. 

COMUNIDAD.  Habiendo    dispuesto  Jaime  II   que  á  todos      Núm.  439. 

DAROCA.  aquellos  á  quienes  se  les  encontrara  en  la  villa  y  aldeas  de 

Daroca  sal  de  otros  reinos,  se  les  confiscaran  sus  bienes  y  quedasen  sus  per- 
sonas á  merced  de  él,  y  revocada  después  esta  orden,  mandando  que  á  aqué- 
llos les  fuera  solamente  impuesta  por  su  delito  la  multa  de  60  sueldos  jaque- 
ses,  acuden  los  aldeanos  al  Rey  exponiéndole  que  los  guardas  de  la  sal  hacían 
introducirla  fraudulentamente  en  sus  casas  y  cabanas;  que  les  acusaban  des- 
pués y  que,  so  pretexto  de  buscar  dicha  sal,  les  levantaban  los  suelos  de  sus 
hornos,  ocasionándoles  con  esto  graves  daños,  y  que,  por  tanto,  le  suplicaban 
que  pusiese  á  esto  oportuno  remedio,  como  lo  hace,  disponiendo  que  si  no 
llegaba  á  una  cuartilla  de  sal  la  que  se  les  encontrara  llevada  de  otros  reinos 
no  debían  sufrir  pena  alguna;  pero  que  si  llegaba  ó  excedía  de  dicha  cantidad, 
pagase  el  delincuente  30  sueldos,  aplicables  á  los  arrendadores  de  la  sal,  pro- 
hibiéndoles absolutamente  que  ios  guardas  pudieran  permitirse  levantar  los 
suelos  de  dichos  hornos.  Manda,  por  último,  á  su  hermano  el  infante  D.  Mar- 
tín, duque  de  Montblanc  y  gobernador  general  de  sus  reinos,  y  á  los  demás 
oficiales  y  vasallos  suyos  que  hagan  respetar  y  respeten  este  privilegio. 

Datum  Perpiniani  XI."  die  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,897,  f,  236,  v. 
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A.  1390. 


COMUNIDAD.  En  pago  de  los  muchos  servicios  que  habían      Núm.  440. 

DAROCA.  prestado  al  Rey  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  é 

igualmente  á  la  Reina,  manda  aquél  que  el  procurador  general  de  ésta  y  los 
demás  oficiales,  reunidos  en  plega,  puedan  nombrar  domadores  de  caballos  en 
las  distintas  aldeas,  señalándoles  el  sueldo  que  crej'^eran  conveniente,  y  te- 
niendo la  obligación  dichos  domadores  de  presentar  en  la  citada  plega  la 
cuenta  ó  cómputo  de  los  caballos  que  había  montado.  Advierte  el  Rey  que  di- 
chos nombramientos,  que  entonces  habían  de  hacer  el  procurador  general  de 
la  reina  con  sus  oficiales,  como  queda  dicho,  mientras  la  Comunidad  pertene- 
ciere á  la  referida  señora,  es  decir,  á  su  cámara,  cuando  ya  no  lo  fuera  harían 
la  citada  elección  el  baile  general  del  reino  con  sus  oficiales. 

Datum  Perpiniani  XIII.°  die  Madii. 

A.  dé  la  C.  de  A.  —  JR.  1,896,  A  222,  v. 

A.  139:^. 

COMUNIDAD.  Habiendo  otorgado  el  Rey  un  privilegio   á      Núm.  441. 

DAuocA.  jg^  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  en  Perpiñán,  á   10  de 

Mayo  de  1390,  en  el  que  disponía,  entre  otras  cosas,  que  en  las  plegas  gene- 
rales que  aquélla  celebrara  habían  de  tener  tanta  fuerza  las  constituciones 
en  ellas  establecidas  como  si  las  ordenara  él  mismo,  ya  estuvieran  presididas 
dichas  plegas  por  el  procurador  general  de  la  reina  Violante  (para  quien  eran, 
mientras  viviese,  todos  los  provechos  y  rentas  de  la  Comunidad),  ya  por  el 
baile  general  de  Aragón,  á  la  muerte  de  ésta  pide  dicha  Comunidad  al  Rey 
que  confirme  dicho  privilegio,  como  lo  hace,  mandando  á  todos  los  oficiales, 
justicias  y  vasallos  de  sus  reinos,  que  tengan  por  firme  y  hagan  respetar  esta 
confirmación. 

Datum  BarchinonsB  III.*  die  Februarii. 

A.  d«  la  C.  de  A.—  R.  1,901,  A  152,  v. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Suplica  al  Rey  la  Comunidad  de  aldeas  de      Núm.  442. 

PERAciiNsií.  Daroca,  que  confirme,  como   lo   hace,   los  capítulos  de  su 

privilegio  dado  en  Perpiñán,  á  10  de  Mayo  de  1390  referente  á  la  elección  de 
los  oficios  de  secretario,  procurador  y  alcaide  de  Peracense,  con  todo  lo  que  á 
dichas  elecciones  se  refería. 

Data  BarchinonEB  III.*  die  Februarii. 


A,  de  la  C.  de  A.—  R.  1,901,  f.  153,  v. 


A.  139S. 


COMUNIDAD.  Habiendo  dado  graciosamente  los  aldeanos      Núm.  443. 

DAROCA.  ¿Q  i^  Comunidad  de  Daroca  á  D.**  Violante,  por  mano   de 
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Pedro  ^acortada,  y  para  las  necesidades  de  la  corte,  70,000  sueldos  jaqueses, 
ruegan  al  Rey  que  les  confirme  todos  sus  fueros,  usos  y  libertades,    cuya  sú- 
plica atiende,  prometiéndoles  que  en  lo  sucesivo  no  irá  contra  ellos. 
Data  BarckinonsB  III.*  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  I,iri0,  f.  141. 

A.  13913. 

COMUNIDAD.  Tomando  en  consideración  el  Rey  y  laRei-      Núm.  444. 

na  el  donativo  de  70,000  sueldos  jaqueses  que  á  esta  había  liecho  graciosa- 
mente la  Comunidad  de  Daroca,  prometen  que  en  el  bienio,  á  contar  desde  el 
día  de  San  Miguel  próximo  pasado,  hasta  el  del  año  siguiente,  no  exigieran  á 
los  aldeanos  cantidad  alguna  en  el  referido  concepto,  y  que  si  lo  hicieran,  no 
estuvieran  aquéllos  obligados  á  pagarla. 

Datum  Barchinonce  III.*  die  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  ],8"í),  f.  141. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  todos  sus  justicias  y   ofi-      Núm.  445. 

ALBARRAciN.  cialcs  para  que  respeten  y  hagan  respetar  el  alongamiento 

que  había  hecho,  por  dos  años,  á  favor  de  los  aldeanos  de 

Lt,  Comunidad  de  Daroca,  tanto  judíos  como  cristianos,   respecto  á  las  deudas 

que  tenían  en  Albarracín  y  Monzón,  disponiendo   que  el  infractor  pague  la 

multa  de  l,OlX)  florines  de  oro  de  Aragón,  aplicables  á  su  real  erario. 

Data  Barchinon89 V.*  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,819,  f.  140,  v. 


A.  1393. 

COMUNIDAD.  Existiendo  un  privilegio   otorgado    por  el      Núm.  446. 

DAROCA.  -g^Qy  gQ  Perpiñán,  á  II  de  Mayo  do  1390,  en  el  que  dispo- 

hÍli  que  se  rebajasen  las  penas  de  los  que  introdujeren  furtivamente  sal  en 
sus  reinos,  respecto  á  lo  dispuesto  por  Jaime  II,  la  reina  D.*  Violante,  que 
disfrutaba  de  todas  las  rentas  y  provechos  de  la  ciudad  y  aldeas  de  Daroca,  le 
suplica  que  confirme  el  anterior  documento — que  inserta,  é  igualmente  el 
otro  de  Jaime  II, — en  lo  cual  viene  el  Rey. 

Datum  Barchinonse  XXIX.*^  die  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  22. 1,856,  f.  5,  v. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Exime  el  Rey  á  la  Comunidad  de  las  aldeas      Núm.  447. 

de  Daroca  d.el  pago  de  cantidad  alguna,  atendiendo  á  que  para  el  matrimonio 

23 
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(le  SU  hija  Violante  liabía  recibido  de  ella  cierta  cantidad  de  dinero,  cuya 
disposición  la  motivaba  la  posibilidad  de  que  se  celebraran  los  matrimonios  do 
su  hermana  Isabel  y  de  su  otra  hija  Juana. 
Datura  in  Montecateno  III.*^  die  Junii. 

A.  déla  a.  d$Á.—  R.  ],%0,f. 211. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Atendiendo  el  Rey  á  los  graves  escándalos      Núm.  448. 

que  se  promoverían  en  las  plegas  particulares  que  celebraba  la  Comunidad  de 
Daroca,  prohibe  que  pudieran  asistir  á  ellas  los  oficiales  que  no  fuesen  convo- 
cados por  el  escribano  de  aquéllas,  y  manda  que  si  algunos  contravinieren  á 
esta  disposición,  sean  puestos  á  la  de  los  jurados  de  la  aldea  en  que  dicha  ple- 
ga  tuviere  lugar,  como  igualmente  las  armas  y  toda  la  comitiva,  para  que 
aquél  provea  según  fuere  de  justicia.  Prohibe  asimismo  que  los  oficiales,  al  ir 
de  una  aldea  á  otra  á  las  plegas,  lleven  comitiva  alguna,  quedando  el  infrac- 
tor inhabilitado  perpetuamente  para  desempeñar  oficio  alguno,  y  embargadas 
las  armas  que  llevare  y  presa  la  comitiva. 

Datum  Barchinoníe  X,*  die  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,900,  f.  241,  v. 

A.  S303. 

COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  que  exime  el  Rey  á  los  al-      Núm.  449. 

deanos  de  la  Comunidad  de  Diiroca  del  pago  de  cantidad  alguna,  por  motivo 
del  matrimonio  que  iba  á  contraer  su  hija  Violante,  y  promete  no  exigirles 
nada  más  en  adelante  en  tal  concepto,  en  vista  de  habsr  ya  recibido  de  aquélla 
anteriormente  algunas  cantidades. 

Datum  Barchinona3  XIII.*  die  Junii. 

Á.  de  la  C,  de  A.—  R.  1,000,  /".  '241. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Habiendo  dispuesto  Pedro  III."  que  la  uni-      Núm.  450. 

versidad  de  aldeas  de  Daroca  tuviese  un  sello  particular  para  las  cartas  que 
aquélla  diere  para  él  á  los  nuncios  ó  embajadores,  amplía  el  Rey  esta  conce- 
sión ordenando  que  con  dicho  sello  pudiese  la  universidad  sellar  todas  las 
cartas  testimoniales  y  las  demás  que  tuvieren  relación  con  ella  colectivamente, 
ó  con  carácter  particular. 

Datum  Barchinon»  XIIII.""  die  Junii. 

A.  dtla  C.  d$  A.—  R.  l.OOO,  f.  210. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Teniendo  en  cuenta  la  Reina  que  la  ciudad      Núm.  451. 

DAROCA.  y  Comunidad  de  Daroca  habían  dado  graciosamente  á  su 
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esposo  500  florines. de  oro  de  Aragón  con  motivo  del  matrimonio  proyectado 
entre  su  hija  la  infanta  D.*  Violante  y  Luis,  rey  de  Sicilia,  promete  la  Reina 
á  los  aldeanos  que  en  lo  sucesivo  no  les  molestará  con  demanda  alguna  de 
esta  clase,  y  manda  á  su  tesorero  general  y  á  todos  los  oficiales  de  sus  reinos 
que  respeten,  y  hagan  respetar  esta  disposición. 

Datum  in  monasterio  Sancti  Cucufatis  Vallensis  XIX. "  dio  Septembris. 

A.  déla  C.  d$  A.—R.  2,058,  f.  97,  v. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey,  á  ruego  y  favor  de  la  Co-      Núm.  452. 

munidad  de  Daroca,  un  privilegio  otorgado  por  su  padre  Pedro  IV,  en  Mon- 
zón, á  1.°  de  Octubre  de  1383,  en  el  que  permitía  á  Jos  vecinos  de  aquélla  que 
pudiesen  usar  en  los  tintes  la  grana  del  brasil,  ó  india,  gracia  que  hasta  en- 
tonces no  habían  podido  conseguir. 

Datum  Va]entÍ8B  I.''  die  Decembris. 

A.  d€  la  C.  de  A.—  R.  1,903,  f.  108. 

A.  139:2. 

COMUNIDAD.  Testimonio  que  da  el  Rey  de  un  privilegio      Núm.  453. 

otorgado  por  Pedro  IIII.°  á  los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  para  que 
puedan  libremente  usar  de  los  colores  grana,  brasil  é  indio  para  teñir  los  te- 
jidos de  lana,  y  todos  los  demás  colores  de  cualquier  clase  que  fuesen,  man- 
dando á  sus  justicias  y  oficiales  de  dicha  Comunidad  que  observen  y  hagan 
observar  este  privilegio  bajo  la  multa  de  600  maravedís  de  oro.  (La  fecha  del 
privilegio  es:  Data  in  Montesono  prima  die  Octobris.  A.  1383).  Fecha  del  tes- 
timonio: Data  Valencias  !."■  die  Decembris. 

A.  di  la  C.  de  A.—  R.  1,903,  /.  108,  v. 

A.  139;$. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  para   que  de  los  fondos  ex-      Núm.  454. 

DAROCA.  cedentes  de    la  reparación  y  construcción   de  muros  se 

atienda  á  los  muchos  gastos  que  había  tenido  que  hacer  la  Comunidad  de 
Daroca  (sin  expresar  cuáles  sean),  según  se  le  había  pedido  por  la  reina  Doña 
Violante,  su  mujer,  mandando  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  dicha  villa 
que  cumplan  y  hagan  observar  dicha  orden. 

Data  Valentise  V.*  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,908,  /.  108,  v. 

A.   1393. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  algunas  cláusulas  de  pri-      Núm.  455. 

vilegios  anteriormente  concedidos  por  Alfonso  III  y  .Jaime  II,  y  que  estaban 
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confirmados  por  su  padre  Pedro  IV,  á  favor  de  la  Comunidad  de  aldeas    de 
Daroca,  respecto  á  que  no  pudieran  ser  citados  sus  vecinos  por  sayón,  ni  éste 
les  pudiera  prendar  en  virtud  de  dicha  citación,  y  acerca  de  que  algunos  ofi- 
ciales les  exigían  más  tributo  de  lo  que  estaban  obligados  á  pagar,  etc. 
Datum  Valentise  XIIL*  die  Madii. 

A.  déla  C.  de  A.'-R,  1,902,  f.2ili/  siguientes. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Exime  el  Eey  á  los  aldeanos  de  la  Comuni-      Núm.  456. 

dad  de  Daroca  de  todo  servicio  y  tributo  por  motivo  del  viaje  que  proyecta- 
ba á  Cerdeña,  adonde  iba  con  ánimo  resuelto  de  sofocar  la  insurrección  que 
en  todo  aquel  territorio  había  estallado.  Añade  que  les  dispense  dicha  gracia 
por  los  muchos  y  graneles  servicios  que  de  los  mismos  había  recibido,  prome- 
tiéndoles con  su  real  palabra  que  les  cumplirá  lo  ofrecido  en  este  privilegio, 
aunque  á  ello  se  opongan  otros,  los  cuales  deroga. 

Datum  ValentisB  XIII."  die  Madii. 

A.  déla  C,  de  A.—R.  1,902,  f.^AQfV. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey,   atendiendo  á  los  grandes      Núm.  457. 

DAROCA.  servicios  recibidos   de  la  Comunidad  de  Daroca,   y  entre 

ellos  el  de  los  10,000  florines  de  oro  de  Aragón  que  le  había  dado,  un  privile- 
gio de  Jaime  I,  hecho  á  favor  de  aquélla  en  Cervera,  á  2  de  las  Kal.  de  Mayo 
de  1248,  cuyo  contenido  era  el  siguiente: 

Que  eximía  á  los  aldeanos  del  pago  de  todo  tributo  y  exacción,  juntamente 
con  los  vecinos  de  Daroca,  con  la  condición  de  que  anualmente  le  pagaran 
aquéllos,  por  separado,  10,000  sueldos  jaqueses,  exceptuando  de  dichos  tribu- 
tos los  de  fonsadera,  ejército,  redención  y  quinto,  los  cuales  habían  de  pagar 
con  los  demás  vasallos  del  reino. 

Que  pudieran  elegir  cada  año,  en  cada  una  de  las  aldeas,  dos  oficiales  que 
se  llamaran  jurados,  los  cuales  habían  de  jurar  que  guaiTlarían  todos  los  fueros 
de  ellos  y  el  pleito-homenaje  al  Rey. 

Que  nadie,  en  lo  sucesivo,  pudiera  prendar,  uel  marchare,  á  dichos  aldeanos 
en  sus  personas  ni  bienes,  por  querella  ó  deuda  que  éstos  tuvieren  con  los  ve- 
cinos de  Daroca,  ni  que  quedaran  obligados  responderé  in  aliquo  por  éstos. 

Y,  por  último,  que  separadamente  pudieran  elegir  un  escribano  qui  scrihat 
pro  vohis  omnes  tallias  qiias  feceritis  sine  coUectis,  y  que  jure  cumplir  fielmente 
con  los  deberes  de  su  cargo. 

Datum  Valentiffl  XIII."  die  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  Jt.  ] ,902,  f.  '¿40. 

A.  1303. 

COMUNIDAD.  Aprueba  y  confirma  el  Rey   un  privilegio      Núm.  458. 

■^'^''*" '^*  do  Jaime  T,  que  lo  estaba  y&,  por  Jaime  IT,  otorgado  en 
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Calatayud  el  día  de  los  Idas  de  Julio  de  1254,  y  á  favor  de  los  alJeauos  de 
Daroca,  eu  el  que  maudaba  que  todos  aquellos  que  y  echaban  con  los  mismos 
durante  el  cerco  del  castillo  de  Luxent,  y  cuando  aquéllos  hicieron  las  consti- 
tuciones sobre  peytas  (que  el  Rey  sancionó),  siguiesen  pechando  con  los  cita- 
dos aldeanos,  aunque  ya  no  residiesen  en  Daroca  ni  en  sus  aldeas. 

Expresa  que  hace  esta  confirmación  por  haber  recibido  de  la  Comunidad 
muchos  servicios,  y  últimamente  10,000  florines  de  oro. 

Datum  ValentisB  die  XIII.**  Madii. 

A.  d»  la  C.  de  A.—  B.  1,902,  f.  244,  v. 

A.  1393. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  concede  el  Rey  á  todos       Núm  459. 

y  á  cada  uno  de  los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca  la  facultad  de  dis- 
poner de  la  sal  y  agua  salada  (aqua  salsa)  que  hubiere  en  sus  términos,  en 
recompensa  de  los  muchos  servicios  que  le  habían  prestado  en  paz  y  en  guerra 
y,  sobre  todo,  por  haberle  sacado  de  un  gran  apuro  pecuniario,  en  que  últi- 
mamente se  había  encontrado,  dándole  para  ello  10,000  florines.  Invalida, 
además,  y  anula  todos  los  privilegios  anteriores  y  prohibiciones  generales  y 
particulares  que  se  opusieran  á  esta  gracia,  la  cual  manda  que  sea  hecha  res- 
petar y  respetada  por  todos  los  oficiales  y  subditos  de  sus  reinos. 

Datum  ValentiSB  XIII.*  die  Madii. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,902,  A  244. 


A.  1.303. 


COMUNIDAD.  Absolución  del  Rey  á  la  ciudad   en  lo  que      Núm.  460. 

DAROCA.  i-^pg^  ¿  jg^  muerte  de  Pedro  Caro,  regidor  de  la  Comunidad. 

Dada  en  Calatayud  en  el  día  VII.°  de  Octubre. 

Pergamino  coa  restos  de  la  cinta  del  sello  pendiente.  [No  ha  parecido]. 
/.  M.  de  D. 


A.  1393. 

COMUNIDAD.  Tomando  el  Rey  en  consideración  las  que-       Núm.  461. 

jas  que  continuamente  le  elevaban  los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca 
acerca  de  los  repetidos  escándalos,  robos  y  todo  género  de  crímenes  que  venían 
cometiéndose  en  aquéllas,  les  da  facultad  para  que  puedan  defenderse  contra 
los  promovedores  de  aquéllos,  fuera  cualquiera  la  clase,  condición  y  estado  de 
los  mismos,  y  autorizándolos  para  que  aquéllos  se  defendieran  usando  de 
cuantos  medios  creyeran  convenientes  para  ello. 

Datum  ArapostsB  XIIII.'^  die  Nouembris. 

A.  de  laC.de  A.—  R.  1,905.  f.  225,  v. 
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A.  1393. 


COMUNIDAD.  Habiendo  expuesto  al  Rey  la  Comunidad  de      Nám.  462. 

DARocA.  Daroca  que  se  le  irrogaban  grandes  perjuicios  con  la  admi- 

sión de  trabajadores,  que  no  fuesen  pecheros  y  vecinos  de  las  aldeas,  en  las 
obras  de  reparación  de  los  castillos  y  murallas  de  la  villa,  ordena  que  en  lo 
sucesivo  y  no  obstante  los  privilegios  que  dispusieran  lo  contrario,  no  pueda 
obrero  alguno  ir  á  trabajar  en  las  citadas  obras  no  siendo  pechero  de  las 
aldeas. 

Datum  DertussB  XVIII.*  die  Decembris. 

A.  d$  ¡a  C.  de  A.—  R.  1,905,  f.  226. 

A.  1304. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  dado  á  los  aldeanos  de  la      Núm.  463. 

Comunidad  de  Daroca  un  privilegio  en  el  que  les  proi'rogaba  por  cuatro  años 
la  gracia  especial  que  les  había  hecho  de  las  salinas  y  agaas  saladas,  les  con- 
firma la  Reina  esta  merced. 

Datum  ValentisB  X.*  die  Martii. 

A.  de  la  C.  di  A.—  R.  2,(W5,  f.  68,  v. 

A.  1304. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quejado  al  Rey  la  Comunidad      Núm.  464. 

de  Daroca  de  que,  á  pesar  de  lo  dispuesto  en  los  fueros  del  reino,  algunos 
notarios  y  escribanos  catalanes  se  mezclaban  en  varios  negocios  y  actos  de 
los  vecinos  de  aquélla,  con  gran  perjuicio  del  Rey  y  de  las  constituciones  de  los 
mismos,  manda  éste  que  ningún  notario,  escribano,  ni  oficial  pudieran  tomar 
parte  en  dichos  negocios  ni  en  las  plegas  generales  ni  particulares  que  celebra- 
sen las  aldeas  de  ¡a  Comunidad  ó  los  oficiales  de  ésta,  á  menos  que  no  fueran 
aquéllos  naturales,  vecinos  y  pecheros  de  las  mismas. 

Datum  Barchinonss  9ecunda  die  Octobris. 

A.  di  la  C.  di  A.-Ji.  1,909,  f.  198. 

A.  1304. 

COMUNIDAD  Habiendo  expuesto  al  Rey  D.*  Violante  y      Núm.  465. 

los  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca  los  grandes  perjuicios  y  escándalos 
que  tenían  lugar  en  la  misma,  á  consecuencia  de  que  los  hombres  de  las  ban- 
derías que  hubo  entonces  desempeñasen  luego  en  aquéllas  cargos  públicos, 
manda  el  Rey  que  ninguno  de  aquéllos,  ni  aun  estando  en  tregua,  pudiera  des- 
empeñar los  cargos  de  escribano,  procurador,  alcaide,  sesmero,  ni  otro  alguno, 
bajo  la  pena  de  la  pérdida  de  su  gracia  y  la  multa  de  1,000  íioriues  de  oro. 

Datum  BarchinonsB  XVII. *  die  Octobris. 

A.  di  la  C.  de  A.— Ji.  I,tí09,í.  120. 
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A.  1394. 


COMUNIDAD  Prohibición  expresa  y  terminante  del  Rey      Núm.  466. 

de  que  los  abogados  que  enviasen  á  la  corte,  particularmente,  ó  á  las  plegas  ge- 
nerales de  las  aldeas  de  Daroca,  no  pudiesen  ejercer  otro  destino  en  ellas  du- 
rante el  ejercicio  de  sus  funciones,  pues  de  uo  hacerlo  así,  eran  graves  los 
daños  que  á  aquéllas  se  les  seguían. 

Data  Barchinonas  XVII.*  die  Octobris. 

A.  dt  la  C.  dt  A,—  R.  1,909,  f.  125. 

A.  1394. 

COMUNIDAD  Prohibición  del  Rey  al  procurador  general      Núm.  467. 

de  su  esposa  D.*  Violante,  ó  en  su  defecto  al  baile  de  Aragón^  de  introducir 
en  las  plegas  generales,  ó  particulares,  que  celebrase  la  Comunidad  de  Daroca, 
abogado,  asesor  ó  jurisperito  alguno  que  no  fuese  natural  de  las  aldeas,  bajo  la 
multa  de  1,000  florines  de  oro  y  la  pérdida  de  su  gracia. 

Data  Barchinonae  XVII.*  die  Octobris. 

A.  d$  la  C.  de  A.—  E.  1,908,  f.  129,  v. 

A.  1394. 

COMUNIDAD.  Hallándose  confirmado  por  el  Rey  un  privi-      Núm.  468. 

legio  de  su  padre  Pedro  IV  otorgado  á  favor  de  la  Comunidad  de  aldeas 
de  Daroca,  eu  Barcelona,  á  2  de  Julio  de  1374,  acerca  de  las  usuras  cometidas 
por  ios  judíos  contra  los  vecinos  de  aquélla;  y  habiéndosele  quejado  éstos  de 
la  infracción  que  continuamente  sufría  dicho  privilegio  por  los  judíos,  le  con- 
firma nuevamente;  manda  á  los  jueces  ordinarios  de  cada  aldea  que  lo  haga 
pregonar  públicamente;  y  concluye  imponiendo  la  multa  de  1,000  florines 
de  oro  de  Aragón  al  contraventor,  mandando  á  todos  los  justicias,  oficiales  y 
vasallos  de  sus  reinos  que  lo  hagan   respetar  y  respeten  inviolablemente. 

Datum  Barchinonae  XVIII.*  die  Nouembris. 


A.  dt  la  C.  de  A.  —  Jt.  1,90Í5,  f.  145,  v. 


A.  1395. 


COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  un  privilegio  otorgado  por      Núm.  469. 

él  anteriormente  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  el  que  disponía  que 
sus  vecinos  quedasen  en  lo  sucesivo  exentos  de  las  sisas  que  hasta  entonces 
pagaban,  y  mandando  á  todos  los  oficiales  y  vasallos  de  su  reinos  que  respeta- 
ran esta  disposición  bajo  la  multa  de  1,000  florines  de  oro,  aplicables  á  su  real 
erario. 

Data  Barchinonse  XX.*  die  Februarii. 

A.  d$  la  C,  d$A.—R.  2,909,  f.  188,  v. 


184  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


A.  1395. 


COMUNIDAD.  Exime  el  Rey  á  los  aldeanos  de  la  Comiini-      Num.  470. 

dad  de  Daroca  del  pago  de  las  sisas,  en  atención  á  sus  ruegos  y  á  los  servi- 
cios que  habían  recibido  de  ellos,  tanto  él  como  su  esposa  D.*  Violante,  á  la 
que  estaban  asignadas  todas  las  reutas  y  provechos  de  la  Comunidad. 

Datum  Barchinonse  XXVI.*  die  Marcii. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,908,  f.  222,  v. 


A.  1395. 


COMUNIDAD.  A  pesar  de  que,  por  los  fueros  de  Aragón,       Núm.  471, 

estaba  terminantemente  prohibido  que  faese  oficial  en  dicho  reino  persona 
alguna  que  no  perteneciera  á  él,  accediendo  el  E-ey  á  la  demanda  de  su  esposa 
D.^  Violante  y  de  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  dispone  que  el  procu- 
rador general  de  la  misma,  Pedro  Marrandes,  que  era  valenciano,  é  igualmente 
otros  oficiales  suyos  que  tampoco  eran  aragoneses,  pudieran  tomar  parte  en 
las  plegas  generales  y  particulares  por  lo  mucho  que  esto  convenía  al  bien  de 
dicha  Comunidad,  haciendo  esta  única  excepción  en  favor  de  los  mencionados, 
y  prometiendo,  por  último,  á  los  vecinos  de  aquélla  que  al  fallecimiento  de 
dichos  oficiales  les  empeñaba  su  real  palabra  de  hacer  las  elecciones  de  los 
que  habían  de  sucedorles  con   arreglo  á  los  fueros  y  constituciones  del  reino. 

Datum  Barchinouaa  VI  ^  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,911,  f.  28,  v. 


A.  1395. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  quebrantado  en  las  aldeas  de  la      Núm.  472. 

Comunidad  de  Daroca  lo  dispuesto  en  varios  privilegios  respecto  á  que  no 
podían  desempeñar  ningún  acto  oficial  en  las  plegas  de  las  mismas  los  escri- 
banos y  notarios  que  no  fueren  naturales  y  estuviesen  avecindados  en  ellas, 
manda  el  Rey  que  en  lo  sucesivo  ningún  escribano  que  no  faese  natu- 
ral, vecino  y  pechero  de  dichas  aldeas,  pudiese  intervenir  oficialmente 
en  piega  alguna  general  ni  particular  que  celebrasen  aquéllas  ó  sus  oficiales. 

Datum  Barchinonse  II.*  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  dé  A.—  R.  2,0«,  /.  43, 

A.  1396. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  las  repetidas  quejas  que  eleva-      Núm.  473. 

nAnocA.  y^^^^   j^]   ji^y  los  vecinos  de  la  ciudad  y  de  las  aldeas  do 

Daroca  y  de  los  continuos  3^  gi*andes  fraudes   cometidos  por  los  panaderos  y 
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tenderos  de  las  mismas,  dispone  que  sus  jurados  vigilen  cuidadosamente  á 
ellos  y  á  sus  géneros,  en  especial  el  trigo,  ó  impone  la  multa  de  60  sueldos 
jaqueses  al  que  tratara  de  adulterar  el  bueno,  y  prohibe  que  los  particulares 
vendan  el  trigo  candeal  á  más  precio  que  se  vendía  en  el  almudín  de  la  ciudad, 
permitiéndoles  únicamente  que  vendiesen  la  fanega  cuatro  dineros  más  cara, 
y  dos  la  de  cebada,  avena  y  otros  granos. 

Manda,  por  último,  que  se  tengan  x^oi"  derogados  todos  los  privilegios  y 
disposiciones  anteriores  que  no  estén  conformes  con  la  presente. 

Datum  Perpinianii  V.*  die  Februarii. 

A.  dt  la  C.  dt  A.—H.  1,911,  f.  11. 
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REINADO  DE  MARTÍN  I. 

(1396-1410) 

Año  1308. 

COMUNIDAD,  Orden  del  Rej^  á  Blas  Bello,  jurisperito  de      Núm.  474. 

DAROOA.  Daroca,  encomendándole   el   conocimiento    de   todos  los 

pleitos  que  Francisco  Lluñoz  de  Pamplona,  vecino  de  Calatayud,  tuviera  ea 
esta  ciudad  y  en  la  de  Daroca  y  sus  aldeas. 

Data  Cesaríiugustse  XXV."  die  Januarii. 

A.  da  la  C.  de  A,—  Fragmeiilo,  de  8  foVio',  de  un  registro,  sin  número,  de  diiho  reinado. 

A.  13»8. 

COMUNIDAD.  Accediendo  el  Rey   á  la  súplica  que  le  ha-      Núm.  475. 

DAROCA.  ijía  hecho  Nicolás  Sánchez  de  Ravanera,  síndico  de  la  ciu- 

dad de  Daroca,  en  las  Cortes  que  había  celebrado  últimamente  en  Zaragoza, 
dispone: 

Que  por  espacio  de  diez  años,  á  contar  de  la  data  de  este  privilegio,  y 
después  hasta  que  lo  revocase  con  otro,  que  pudieran  los  jurados  y  hombres 
bueuos  de  Daroca  imponer  penas  pecuniarias  y  corporales  á  todos  aquellos 
que,  de  día  ó  de  noche,  pescasen  cum  hamo,  retibas  vel  aliis  in  rim  sen  fiíi- 
mine  vocato  de  Xihca  satis  circa  dictam  cuiitatem  facientem  meatnni,  nec  utique 
in  dicta  ciuitate  uel  eius  termino  per  dicta  témpora,  ut  saperias  contiiietur,  de 
die  vel  de  nocte,  palam  vel  oculto,  ludere,  aut  tenere  vel  locare  tabalarium,  vel 
caxillos  ad  ludendam,  vel  tenere  tafarariam  in  jam  dicta  ciaitate  Daroca  et 
eius  terminis;  pero  pudiendo  arrendarlas  como  y  á  quien  quisieren  y  por  el 
tiempo  que  leí  pareciese,  quedando  facultados  igualmente  para  disponer  de  los 
productos  de  dichos  arrendamientos  en  provecho  de  la  ciudad  y  de  las  aldeaS| 
pero  con  la  obligación  de  rendir  cuentas  al  maestre  racional. 

Datum  CesaraugusiiB  XI."  die  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—Jt.  2,190,  A  239. 


A.  1300. 


COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  á  los  vecinos      Núm.  476. 

DAROCA.  ¿Q  ]g^  ciudad  }'•  aldeas  de  Daroca   de  todos  sus  fueros,    pri- 

vilegios, usos  y  libertades,  en  consideración  á  que  había  recibido  de  ellos 
graciosamente  y  con  destino  á  la  cámara  de  D.*  Violante  la  cantidad  de 
20,000  florines  de  oro  de  Aragón,  mandando  que  tengan  como  firme  esta  con- 
firmación todos  los  oficiales  y  vasallos  de  sus  reinos. 

Data  Ccsaraugustai  III.""  die  Julii. 

A,  de  laC.  de  A.—  li.  'i.lí»,  A  ni. 
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A.  1S90. 


COMUNIDAD.  Anula  el  Rey  la  asignación  de  las  rentas  y      Núm.  477. 

DAuocA.  provechos  reales  de  Daroca  y  su  comunidad,  que  había 

hecho  su  hermano  J  nan  I  á  favor  de  su  esposa  D.*  Violante,  y  dispone  que 
sean  aquéllos  agregados  de  nuevo  al  Rey  para  él  y  sus  sucesores,  sin  que  nin- 
guno de  ellos  pueda  vender  ni  enajenar  los  bienes  de  aquélla  bajo  pretexto 
alguno,  prometiendo  que  si  él  ó  cualquiera  de  sus  sucesores  tratare  de  ha- 
cerlo así,  no  estuvieran  obligados  los  aldeanos  á  respetar  la  disposición, 

Quod  est  datiim  et  actam  Cesaraugastse  XVII.""  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A  .—R.  2,193,  f.  S9,v.,  y  siguientes. 

A.  1399. 

Confirmación,  otorgada  por  el  Rey,  de  varios   privilegios  concedidos  por  Jaime  I, 
Pedro  ni,  Alfonso  IH,  Jaime  II,  Alfonso  IV  y  Pedro  IV. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  nueve      Núm.  478. 

DAROCA.  privilegios  otorgados  j)Oi'   sus   antecesores,  cuyo  orden  y 

espíritu  son  los  siguientes: 

1.°  Uno  de  Jaime  I,  dado  en  Cervera,  á  2  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1248, 
en  el  que  declaraba  á  los  vecinos  de  las  aldeas  de  Daroca  exentos  de  pagar  tri- 
buto alguno  con  los  de  la  villa,  sino  separada  y  anualmente  10,000  sueldos 
jaqueses.  Que  en  cada  una  de  las  aldeas  puedan  los  vecinos  elegir  dos  jurados, 
que  se  renueven  cada  año,  debiendo  éstos  jurar  el  respeto  á  los  derechos  rea- 
les y  á  las  constituciones  de  las  aldeas.  Que  ningún  aldeano  pueda  ser  pren- 
dado por  los  fraudes  que  cometiese  un  vecino  de  Daroca,  á  menos  que  no  es- 
tuviere obligado  como  fiador  inmediato. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Lérida,  á  12  de  las  Kalendas  de  Junio  de  1257,  en  el 
que  disponía  que  los  sesmeros  de  las  aldeas  entendieran  y  sentenciaran  en  to- 
das las  causas  ó  querellas  que  se  originasen  entre  los  aldeanos,  ratione  exido- 
rum  vestrorum  et  viarum  et  deffensarum  vestrarum  omnium  et  aqiiarum  vestra- 
riim  et  scalionim  vestrorum. 

Otro  de  Pedro  III,  dado  en  Barcelona,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283, 
en  el  cual  prohibía  que  se  prendara  á  los  que  fueran,  estuviesen  ó  volvieron 
del  mercado  de  Daroca,  aunque  tuvieran  deudas  ó  fuesen  fiadores  por  otros 
que  se  hallaren  en  aquel  caso. 

Otro  dado  por  Alfonso  IV  en  Lérida,  á  8  de  las  Kalendas  de  Diciembre  de 
1328,  en  el  cual,  y  accediendo  á  los  ruegos  de  los  jurados  de  las  aldeas  de  Da- 
roca,  disponía  que  pudiesen  éstos  absolver  y  poner  en  libertad  á  los  que  tu- 
vieren presos  por  querellas,  cuando  la  parte  les  declaraba  quitos,  siempre  que 
la  causa  no  se  hallara  fidauciata,  uel  etiam  contestata,  en  poder  de  los  jueces 
de  la  villa. 

Otro  del  mismo  Rey,  dado  en  Valencia,  á  4  de  las  Idus  de  Marzo  de  1B30, 
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en  el  cual  prohibe  que  á  ningúu  vecino  de  Daroca  y  sus  aldeas  se  le  prenda 
por  falta  de  cumplimiento  en  los  contratos  con  judíos,  ni  por  deudas  con  los 
mismos. 

Otro  de  Pedro  IV,  confirmatorio  de  los  de  Alfonso  IV,  Jaime  II,  Alfon- 
so III,  Pedro  III  y  Jaime  I,  otorgado  en  Calatayud  el  día  de  las  Idus  de  Julio 
de  1254,  en  el  que  confirmaban  á  los  aldeanos  de  Daroca  todos  los  fueros,  pri- 
vilegios, franquicias  y  libertades  concedidos  por  los  reyes  sus  antecesores  á 
aquéllos. 

Otro  de  este  último  Rey,  dado  en  Lérida, el  día  de  las  Kalendas  de  Agosto  de 
1259,  en  el  que  ordenaba  que  en  todas  las  causas  ó  querellas  que  se  promovieren 
contra  los  sesmeros  y  vecinos  de  Daroca  y  sus  aldeas,  les  fuera  á  éstos  admi- 
tida la  fianza  de  derecho,  á  no  ser  en  los  casos  de  tración,  rapiña  (rauharia), 
hurto  y  herida  mortal. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Cervera,  el  30  de  Abril  de  1248,  á  favor  de  di- 
chos aldeanos,  eximiéndoles  de  pagar  tributo  alguno,  en  unión  de  los  vecinos 
de  la  villa,  con  la  condición  de  que,  separada  y  anualmente,  pagaran  el  día  de 
San  Miguel  de  Septiembre  10,000  sueldos  jaqueses. 

Otro  de  dicho  Rey,  confirmando  en  Zaragoza,  á  8  de  las  Kalendas  de  Octu- 
bre de  1271,  las  constituciones  hechas  por  él  anteriormente  á  favor  de  los 
aldeanos. 

Otro  del  mismo  Rey,  dado  en  Tarazona,  á  12  de  las  Kalendas  de  Octubre  de 
1267,  mandando  que,  desde  la  publicación  de  este  privilegio  en  adelante,  no 
estén  obligados  los  aldeanos  á  responder  á  nadie  de  las  primicias  destinadas 
á  las  obras  de  las  iglesias. 

Otro  en  el  que  se  contienen  las  constituciones  hechas  en  Zaragoza,  á  3  de 
las  Idus  de  Marzo  de  1256,  por  los  citados  aldeanos,  confirmadas  por  dicho 
Rey,  de  las  cuales  sólo  se  cita  el  comienzo,  y  es  como  sigue:  En  el  nonme  de 
nostro  senyor  Jesu  Christo  e  de  sa  Madre  gloriosa  santa  María  e  de  nostro  senyor 
el  Rey  don  Jaime  e  de  todos  sus  fijos.  Estos  son  los  stahlimientos  que  han  feytos 
los  aldeanos  de  Daroca. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Farisia,á  15  de  las  KalendasdeNoviembre  de  1250, 
en  el  que  constaba  la  venta  que  habían  hecho  al  Rey  Pedro  Caro,  Cipriano  de 
Barrachina,  Pedro  Blasco,  Gil  de  Gómez,  Martín  del  Xoco  y  otros,  de  la  aldea 
de  Burbáguena,  por  precio  de  41,000  sueldos  jaqueses. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Lérida  [no  se  cita  mes  ni  día]  el  año  1259,  en  el 
que  mandaba  que  los  sesmeros  de  las  aldeas  de  Daroca  pudieran  definir  y  re- 
solver todas  las  causas  y  querellas  que  se  promovieren  entre  los  aldeanos  ra- 
tione  exidorum  suorum  et  viarum,  deffensarum  omnium  et  aquarum  et  escJialio- 
rum  et  quod  possint  daré  jaladas  in  díctis  aldeis  ad  opus  domorum  ad  vtilitatem 
ipsius  domini  regis  et  aldearum  predictarum. 

Otro  del  citado  Rey,  escrito  en  Lérida,  á  12  de  las  Kalendas  de  Junio  de 
1257,  cuyo  espíritu  es  el  mismo  del  reseñado  anteriorraeute 

Otro  del  mismo,  otorgado  en  Valencia,  á  3  de  las  Kalendas  de  Agosto  de 
1249,  en  el  cual  disponía  que  todas  las  causas  promovidas  entre  los  aldeanos 
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fueran  sentenciadas  por  los  jurados  de  las  mismas,  excepto  las  criminales  de 
hurto,  homicidio,  heridas,  expropiación  violenta,  et  rapinis,  las  cuales  habían 
de  ser  sentenciadas  por  los  alcaides  y  justicias,  según  era  costumbre. 

Otro  del  mismo,  otorgado  en  Alcira,  á  18  de  las  Kalendas  de  Julio  de  1273, 
prohibiendo  que  se  prendara  á  los  aldeanos  por  deudas  que  tuviesen  los  de  la 
villa,  excepto  en  el  caso  de  que  aquéllos  hubieran  salido  por  fiadores  de  éstos. 

Otro  de  Pedro  III,  dado  en  Barcelona,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283, 
en  el  cual  prohibía  que  fuesen  prendados  los  aldeanos  en  sus  bienes,  al  ser 
fiadores  de  otros,  cuando  fuesen,  estuvieran  y  regresasen  del  mercado. 

Otro  del  mismo,  dado  en  B  trcelon^,  á  3  de  las  Nonas  de  Enero  de  1283,  su- 
per  fado  sigilli  vniversitatis  aldearum  Darocce  [sin  que  se  den  de  él  más  detalles]. 

Otro  de  Jaime  I,  otorgado  en  Lérida,  á  4:  de  las  Idus  de  .Julio  de  1252,  en 
el  cual  disponía  que  el  tributo  que  anualmente  tenían  que  pagarle  los  aldea- 
nos no  pudiera  cobrarle  otra  persona  que  su  escribano  y  portero. 

Otro  del  mismo,  dado  [uo  se  expresa  el  lugar],  á  3  de  las  Nonas  de  Octubre 
de  1270,  en  el  cual  establecía  que  el  sesmero  de  cada  una  de  las  aldeas  y  ses- 
mas hiciese  jurar  anualmente  sobre  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios  á  cinco 
hombres  buenos  de  las  mismas  que  guardarían  las  constituciones  hechas  por 
las  aldeas,  sanciouadas  aquéllas  por  los  reyes. 

Otro  de  Pedro  III,  dado  en  Zaragoza  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre  de 
1283,  en  el  que  eximía  á  todos  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  del 
pago  de  toda  clase  de  tributos,  prohibiendo,  al  mismo  tiempo,  que  por  ningún 
oficial  les  fueran  exigidos. 

Otro  de  Jaime  II,  otorgado  en  Tortosa,  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre  de 
1294,  en  el  que  ordenaba  á  Pedro  de  Rueda  y  á  los  demás  guardas  de  la  sal 
que  si  encontraban  á  alguna  ó  algunas  personas  que  la  tenían  dentro  de  la 
villa  y  aldeas  de  Daroca,  procedente  de  otras  tierras  ó  de  extraña  dominación, 
se  la  quitaran,  exigiéndoles  de  multa  60  sueldos  jaqueses  y  no  más. 

Otro  dado  por  el  mismo,  en  el  sitio  de  Elche,  á  6  de  las  Kalendas  de  Agosto 
de  1296,  dirigido  á  todos  los  colectores  de  las  primicias  de  la  villa  y  aldeas, 
para  que  ellos  y  nadie  más  pudiesen  recoger  aquéllas,  dándoles  la  aplicación 
acostumbrada. 

Otro  del  citado  Rey,  dado  en  Lérida,  á  3  de  las  Nonas  de  Junio  de  1300,  en. 
el  cual  prohibía  que  en  los  contratos  de  usuras  ontre  los  aldeanos  y  judíos  se 
cometiera  por  éstos  fraude  alguno  respecto  á  lo  establecido  sobre  aquéllas  por 
Jaime  I. 

Otro  del  mismo,  otorgado  en  Calatayud,  á  5  de  las  Idus  de  Agosto  de  1303, 
en  el  cual  disponía  cuándo  y  cómo  habían  de  celebrarse  las  plegas;  lo  concer- 
niente á  la  elección  de  sesmeros  y  escribanos  y  del  sueldo  que  debían  disfrutar, 
etcétera,  etc.,  el  cual  comienza  así:  Nos  Jacobas  Diegratia  réx  Aragonum  Valen,' 
tice  et  Marcice  ac  Comes  Bu7xJii)ionce  Attendentes  quod  interest  regie  dignitatis 
et  ccetera. 

Otro  del  referido  Rey,  otorgado  en  Valencia,  á  7  de  las  Idus  de  Enero  de 
1307,  á  favor  de  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca  disponiendo   que, 
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cuando  tuviesen  necesidad  de  enviar  mensajeros  ó  comisionados  á  la  Corte,  en 
demanda  de  rebaja  ó  dispensa  de  tributos  ó  por  otros  asuntos,  no  fuesen  más 
que  dos  por  la  villa  y  otros  dos  por  las  aldeas,  pagados  respectivamente  por 
una  y  otras. 

Otro  del  mismo,  dado  el  miércoles  4  de  las  Kalendas  de  Noviembre  de  1320, 
en  la  sala  capitular  del  monasterio  de  Rueda,  en  el  cual  se  fijaban  las  jurisdic- 
ciones civil  y  criminal  que  correspondían  á  la  villa  y  aldeas. 

Otro  de  Alfonso  IV  sobre  el  mismo  asunto,  otorgado  en  Zaragoza  y  en  la 
Aljafería  real,  el  jueves  día  de  las  Nonas  de  Enero  de  I32~i,  que  incipit:  in  Dei 
nomine  Noiierint  aniversi  presentes  pariter  et  futari  Quod  cum  super  sententia 
lata  per  illastrissimum  dominum  regem  Jacobmn  memorice  recolendce  inter  homi- 
nes  villa}  Darocce  ex  una  parte,  etc. 

Otro  del  mismo,  otorgado  en  Zaragoza,  á  15  de  las  Kalendas  de  Mayo  de 
1228,  ^  disponiendo  que  todo  aquel  que  tuviera  armas  y  caballo,  quedaran  exen- 
tos dei  pago  de  todo  tributo  ó  exacción  real  y  Pecinal. 

Siguen  después  las  confirmaciones  de  todos  los  mencionados  privilegios, 
hechas  por  los  reyes,  respectivamente,  antes  de  D.  Martín,  hasta  llegar  á  la 
de  éste. 

Datum  Cesaraugustse  XVII.*  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. —  R.  2,193,  f.  9,  v.,  y  siguientes. 

1  Esta  fecha  dehe  estar  equivocada,  por  dos  razones:  la  primera,  porque  no  existió  Alfonso  alpuno 
reinante  en  Arayón  en  esta  época,  sino  hasta  el  año  1285,  en  que  entró  a  reinar  el  111  de  iiquel  nombre. 
Y  setrunda,  pnrcive,  hablando  l'edro  IV  do  su  padre,  era  Alfonso  IV,  '.lue  empezó  a  reinar  en  el  año  1^27.  De 
suerte  que  aquella  fecha  parece  debe  sor  1328. 


A.  1300. 


COMUNIDAD.  Confirmación   de  cinco  privilegios,  que  se      Núm.  479. 

DA  ROCA.  insertan,  y  cu3''o  espíritu  es  el  siguiente: 

Uno  de  Jaime  I,  dado  en  Cervera,  á  2  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1248,  en 
el  cual  declara  á  los  aldeanos  de  Darooa  exentos  de  pagar  juntamente  con  la 
villa  tributo  alguno,  excepto  el  monetático  y  fonsadera,  á  condición  de  que 
anualmente  pagaran  10,000  sueldos  jaqueses,  concediéndoles  al  mismo  tiem- 
po la  facultad  de  poder  elegir  del  seno  de  sus  hombres  buenos  dos  jurados 
anualmente,  los  cuales  habían  de  jurar  la  observancia  de  todos  los  fueros, 
usos  y  privilegios  que  les  estaban  concedidos;  prohibe  además  que  nadie  pue- 
de prendar  á  dichos  alleanos  por  deudas  de  los  vecinos  de  la  villa,  salvo  en 
el  caso  de  que  hubieran  salido  por  fiadores  de  los  mismos.  Y,  por  último,  que 
puedan  elegir  de  su  seno  un  escribano  para  la  colecta  de  tributos  obligándole 
á  jurar  que  cumplirá  fielmente  con  sus  deberes. 

Otro  de  Alfonso  IV,  dado  en  Valencia,  á  4  de  las  Idus  de  Marzo  de  1330, 
en  el  cual  disponía  (|ue  niugiín  oficial  ni  justicia  do  su  reino  pudiese  prendar 
la  persona  de  ningún  aldeano  de  Darooa  por  haber  faltado  á  los  contratos 
que  hiciera  con  los  judíos. 
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Otro  del  mismo,  otorgado  en  Zaragoza,  á  i5  de  las  Kalendas  de  Mayo  de 
1328,  eu  el  que  declaraba  exeatos  de  pagar  todo  géaero  de  tributos  á  aquellos 
que  estuvieraa  al  servicio  suyo  eu  el  ejército  coa  armas  y  caballo. 

Y  otros  dos,  uuo  de  Juan  I,  dado  en  Perpiñán,  á  10  de  Mayo  de  1390,  y 
otro  de  Jaime  I,  otorgado  en  Lérida,  á  12  de  las  Kalendas  de  Junio  de  1357,  de 
los  cuales — por  ser  muy  largos,  como  en  los  mismos  documentos  se  expresa — 
sólo  se  inserta  lo  más  principal,  á  saber:  del  primero  de  ellos:  Qae  el  escriba- 
no, procurador  y  sesmeros  de  las  aldeas,  al  reunirse  en  plega  el  día  de  San 
Miguel,  con  autorización  del  baile  general,  puedan  establecer  y  autorizar  las 
constituciones  y  ordenanzas  que  se  acuerden  entre  los  aldeanos,  y  que  los 
oficios  de  escribano,  procurador,  sesmero  y  alcalde  de  las  mismas  sean  repues- 
tos anualmente  por  elección.  Y  del  segundo:  Que  ios  sesmeros  pudiesen  enten- 
der y  sentenciar  en  aquellas  causas  promovidas  entre  los  aldeanos  ratione  exi- 
doriim  suorum,  viarum,  etc. 

Datum  CesaraugustsB  XVII.*  die  Julii. 

A.  1399. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  la  cesión      Núm.  480. 

DAROCA.  ^Q  jg^  mitad  de  las  primicias  de  la  Comunidad   de  Daroca 

en  favor  de  las  iglesias  de  la  misma,  de  las  cuales  la  mitad  poseía  D.  Juan  I 
por  donación  del  antipapa  Clemente  VII  [cuya  bula  se  inserta  é  igualmente 
dicha  cesión,  declarando  exentos  á  los  sesmeros  y  colectores  de  aquéllas  de 
que  rindan  cuentas  al  procurador  general  de  Aragón]. 

Datum  Cesaraugustse  XVII.*^  die  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—R,  2,301,  f,  11  y  siguientes. 


A.  1399. 

COMUNIDAD.  Exención  hecha   por  el  Rey — en  gracia  de      Núm,  481, 

DAROCA.  haber  dado  gratuitamente  la  Comunidad  de  Daroca  20,000 

florines  de  oro  de  Aragón  para  la  cámara  de  la  difunta  D.*  Violante — á  favor 
de  los  oficiales  de  la  misma  que  lo  fueren  entonces  y  de  los  que  lo  habían  sido 
en  los  cuatro  años  anteriores  al  de  la  fecha,  de  toda  responsabilidad  civil  y 
criminal,  tanto  respecto  á  su  administración,  como  á  su  vida  privada. 

Quod  est  datum  et  actum  Cesaraugustse  die  XVII.*  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,193,  A  6,  v. 

A.  1399. 

COMUNIDAD.  En  atención  á  haber  dado  gratuitamente      Núm.  482. 

DAROCA.  jQg  oficiales  y  aldeanos  de  la  Comunidad  de  Daroca  á  la 

difunta  reina  Doña  Violante  la  cantidad  de  20,000  florines  de  oro,  in  adjuto- 


195  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 

rium  quitamenti,  que  de  dioha  Comunidad  había  hecho  el  Bey  á  la  Cámara  de 
aquélla,  exime  á  la  Comunidad  del  pago  de  todo  servi.-io  ó  exacción  real  ex- 
traordinaria pedida  dentro  de  los  dos  años  anteriores  al  de  la  fecha,  y  declara 
libres  de  toda  culpa  y  pena  á  los  que  estuvieren  encausados  por  esto,  fuesen 
ó  no  oficiales  de  la  citada  Comunidad. 

Qaod  est  actum  et  datum  Cesaraugustse  XYII.*  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,193,  f.  1,  v. 

A.  1399. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  los  continuos  altercados  que      Núm.  483. 

DAROCA.  tenían  entre  sí  los  justicias,  jurados  y  hombres  buenos  de 

Daroca,  con  los  escribanos,  jurados,  sesmeros  y  hombres  buenos  de  las  aldeas, 
acerca  de  los  impuestos  de  sisas  y  ayudas,  manda  el  Rey  á  aquéllos  que  para 
nada  se  entrometan  en  la  imposición  y  recaudación  de  dichos  tributos,  y  jura 
mantener  esta  disposición. 

Datum  Cesaraugustse  XVII.*  die  Julii. 

A.  d4  la  C,  d*  A.—JR.  2,192,  A  169,  v. 

A.   1399. 

COMUNIDAD.  Definición  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  los      Núm.  484. 

DAROCA.  vecinos  de  Daroca  y  su  Comunidad,  por  haber  recibido  de 

ellos  para  su  cuñada  D."  Violante,  la  cantidad  de  '20,000  florines  de  oro  de 
Aragón,  de  las  penas  civiles  y  criminales  que  merecieren  por  razón  de  las 
cargas  que  debían  pagar  al  Rey  por  el  pan,  vino  y  otros  géneros,  tanto  los 
oficiales  y  justicias  de  aquéllas,  como  los  demás  subditos. 

Data  Cesaraugustse  XVII.*  die  Julii. 


A.d$la  C.  de  A.—  R.  2,192,  f.  nO,  v. 


A.  1399. 


COMUNIDAD.  Habiendo  recibido  el  Rey  la  cantidad  de      Núm.  485. 

DAROCA.  20,000  sueldos  jaqueses  de  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas 

de  Daroca,  por  haber  recobrado  éstas,  que  estaban  asignadas  á  la  reina  Doña 
Violante,  les  promete  guardar  fielmente  todos  sus  privilegios,  fueros  y  liber- 
tades. 

Datum  in  Aljafaria  ciuitatis  Cesaraugustse  XXII.*  die  Septembris. 

A.dtla  C.  d«  A.—  R.  2,193,  f.  53,  v. 

A.  1399. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  pri-      Núm.  486. 

vilegio  dado  por  su  cuñada  D.*  Violante,  en  el  palacio  arzobispal  de  Zarago- 
za á  14  de  Agosto  de  lü^iO,  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  el  cual  le 
exime,  por  los  muchos  servicios  que  de  la  misma  había  recibido,  omnes  et  sin- 
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gulis  actiones  questiones  petitiones  et  demandas  ciuiles  et  criminales  mixtas  et 
alias  quascamque  et  omnia  et  simjula  jara,  que  se  le  debían  cuaudo  su  difunto 
esposo  Juan  I  le  cambió  la  posesión  de  otros  lugares  por  los  de  Daroca,  ex- 
ceptuando de  lo  dicko  los  bienes  dótales  que  en  ellos  radicaban  y  sus 
aumentos. 

Datum  CesaraugustsB  XXIIII.*  die  Septembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,19^,  f.  54. 


COMUNIDAD. 

CARIÑENA. 

COSUENDA. 

VILLARREAL. 

MAIXAR. 

LECHÓN. 

ROMANOS. 

LANGA. 

VILLADOZ 

MONFORTE. 

RADENAS. 

AZUARA, 

HERRERA. 

MEZQUITA. 

RURBÁGUENA. 

CALAMOCHA. 

OJOS    NEGROS. 

YILLAFRANCA. 

SINGRA. 
BARRACHIXA. 
TORRECILLA. 

ALPEÑÉS. 

PANCRUDO. 

BÁGUENA. 

ANENTO. 

USED. 

BELLO. 

TORRALBA. 


A.  1399. 


Orden  del  Rey  á  todos  los  sesmeros,  jurados,  Núm.  487. 
hombres  buenos  y  colectores  de  pechos  de  sus  reinos,  para 
que  no  procedan  ni  hagan  gestión  alguna  contra  la  Comu- 
nidad de  aldeas  de  Daroca  acerca  de  los  7,000  florines  de 
oro  que  Ramón  de  Torrelles,  vecino  de  Zaragoza,  decía 
que  le  debían  las  aldeas  de  aquélla,  asegurando  que 
había  hecho  carta  de  emparamento  en  poder  de  los  jura- 
dos y  hombres  buenos  de  los  lugares  expresados  al  mar- 
gen, contra  lo  cual  había  reclamado  Antón  López  de  Vis- 
tabella,  procurador  de  dicha  Comunidad,  suplicando  que 
la  cantidad  referida  se  depositara  en  manos  seguras  y  de 
las  personas  que  nombrase  el  Rey  hasta  que  se  viera  si 
era  legítima  la  demanda  de  dicho  Ramón,  disponiendo  el 
Rey  que  se  incautasen  del  depósito  Juan  de  Álava,  escri- 
bano, y  Pedro  Martínez,  jurado,  procuradores  ambos  de 
dicha  Comunidad. 

Dada  en  ^aragoza,  dins  nostro  siello  secreto  a  XXII 
días  de  Nouiembre. 


A.  de  la  C.  dt  A.—  R.  2,172,  f.  17,  v. 


A.  1400. 


COMUNIDAD.  Traslado  de  un  privilegio  en  que  el  Rey      Núm.  488. 

DAROCA.  confirma  otros  de  que  la  ciudad  de  Daroca  gozaba  contra 

las  aldeas  de  la  Comunidad  en  orden  á  la  jurisdicción,  y  también  del  que  dio 
el  conde  Ramón  Berenguer,  en  el  ano  1180  ^  donando  á  las  iglesias  las  diez- 
mas y  las  primicias. 

Dado  en  Zaragoza,  en  el  día  XXY."  de  Enero. 

Pergamino.  [No  ha  parecido], 
A.  M.  de  D. 
1    En  el  año  1180  reinaba  Alfonso  II;  pero  rebajando  los  de  la  era,  resulta  el  1142,  que  es  el  que  corresponde. 

3o 
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A.  1400. 


COMUNIDAD.  Confirmación,  hecha  por  el  Rey,  de  los  do-      Núm.  489. 

DAROCA.  cumentos  siguientes: 

Uno  de  D.  Ramón  Berenguer  IV  (citado  ya  anteriormente  en  el  folio  140 
de  este  registro). 

Otro  do  D.  Podro  II,  dado  en  Calataj'ud  á  7  de  las  Kalendas  de  Octubre  de 
1210,  en  el  cual  declara  libres,  francos  y  quitos  del  pago  de  todo  derecho  á 
los  vecinos  de  Daroca  y  sus  aldeas,  mandando  á  todos  los  bailes,  merinos,  ma- 
yordomos y  demás  justicias  del  reino,  que  se  abstengan  de  prendar  las  perso- 
nas ó  bienes  de  aquéllos  bajo  pretexto  alguno  de  pago  de  tributos,  y  en  caso 
de  deudas,  sólo  en  cuanto  se  refiera  al  deudor,  ó  al  que  por  él  mismo  hubiera 
prestado  inmediata  fianza. 

Otro  de  D.  Jaime  I,  dado  en  Zaragoza  á  12  de  las  Kalendas  de  Marzo  de 
1263,  en  el  que  disponía  que  anualmente  y  el  día  de  San  Miguel  de  Septiembre 
cobrasen  1,000  sueldos  de  los  10,000  que  en  el  mismo  día  tenían  que  pagarle 
las  aldeas,  á  condición  de  que  los  aplicaran  al  provecho  y  conservación  de  las 
hermandades,  y  de  que  en  las  questias,  pedidos  ó  facendaria  que  en  lo  sucesi- 
vo les  exigiese,  pagasen:  los  de  la  villa  la  décima  parte,  y  las  nueve  restantes 
las  aldeas. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Zaragoza  á  13  de  las  Kalendas  de  Marzo  de  1263, 
en  el  cual  concede  á  los  hombres  buenos  y  concejo  de  Daroca  y  sus  aldeas,  la 
facultad  de  proponerle  tres  individuos  de  su  seno  el  día  1.°  de  cada  año,  para 
que  escogiera  el  que  durante  el  mismo  había  de  desempeñar  el  cargo  de 
justicia. 

Otro  del  mismo  Re}'',  dado  en  Daroca  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre  de 
1265,  mandando  á  los  vecinos  que  todas  las  calles  de  la  misma  estuviesen 
limpias  y  desembarazadas,  como  la  Mayor,  y  á  los  cuatro  mayordomos  que 
aplicasen  al  infractor  la  pena  que  equitativamente  les  pareciere. 

Otro  de  D.  Alfonso  III,  dado  en  Alagón  á  4  de  los  Idus  de  Junio  de  1287, 
disponiendo  que,  en  vista  de  los  grandes  servicios  que  había  recibido  de  los 
hombres  de  la  universidad  de  Daroca,  de  todas  las  calonias  de  homicidios  que 
pertenecían  á  ésta  se  hicieran  tres  partes:  una  para  los  oficiales  de  la  misma, 
otra  para  los  querellantes  y  otra  para  el  Rey,  y  que  de  las  demás  calonias, 
deducida  la  novena  parte,  se  hicieran  del  resto  otras  tres,  repartidas  así:  una 
para  el  Rey,  otra  para  el  delator  y  otra  para  los  jurados  de  la  villa. 

Otro  de  D.  Jaime  II,  dado  en  Tortosa  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre  de 
1294,á  favor  de  los  vecinos  de  Daroca, en  el  que  les  concedía  facultad  para  tener 
feria  en  la  misma  anualmente  y  que  comenzase  el  día  de  San  Gil  en  Septiem- 
bre, continuando  por  quince  días  consecutivos,  declarando  inmunes  la  persona 
y  bienes  de  los  que  fuesen,  estuvieran  y  volviesen  de  dicha  íeria,  excepto  los 
traidores,  ladrones,  falsarios,  fabricantes  de  moneda  falsa,  ó  salteadores  de 
caminos. 
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Otro  del  mismo,  dado  en  Valencia  á  6  do  los  Idus  de  Marzo  de  1300,  de- 
clarando exentos  de  todo  subsidio  real  y  servicio  extraordinario  á  todos 
aquellos  que  tuvieran  caballo  y  armas  al  servicio  del  Rey  en  el  ejército. 

Otro  del  citado  Rey,  dado  en  Tarazona  á  16  de  las  Kalendas  de  Septiembre 
de  1303,  en  el  cual,  refiriéndose  al  anterior,  acepta  la  súplica  que  le  Lacen  los 
vecinos  de  Daroca  que  estaban  exentos  del  pago  de  tributos  (por  mantener 
caballo  y  armas  al  servicio  del  Rey  en  el  ejército),  de  que  les  declare  francos 
del  monetático,  mandando  á  los  recaudadores  del  mismo  que  de  ninguna  ma- 
nera se  les  exijan. 

Otro  del  mismo  Rey,  dado  en  Valencia  á  7  de  los  Idus  de  Enero  de  1307, 
disponiendo  que  cuando  la  universidad  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca,  tuvie- 
sen que  enviar  sus  embajadores  á  las  Cortes  generales  que  se  celebraren  en 
Aragón,  ó  á  la  del  Rey,  para  tratar  de  asuntos  relativos  á  los  impuestos,  fue- 
ran en  número  de  cuatro,  de  este  modo:  dos  por  la  villa  y  otros  dos  por  las 
aldeas,  sin  que  pasaran  de  este  número  bajo  pretexto  que  los  honorarios  de 
los  de  la  villa,  durante  el  tiempo  que  estuvieren  fuera  de  la  misma,  habían  de 
ser  diez  sueldos  diarios,  repartidos  entre  ambos,  y  cuatro  repartidos  también 
entre  los  de  las  aldeas.  Y,  por  iiltimo,  que  de  todos  los  demás  gastos  que  esto 
ocasionare,  pagase  la  villa  la  décima  parte,  y  las  nueve  restantes  las  aldeas. 

Otro  de  dicho  Rey,  dado  el  miércoles  4  de  las  Kalendas  de  Noviembre  de 
1320,  en  el  que  consta  el  proceso  instruido  á  instancia  de  los  procuradores  de  la 
villa  y  de  las  aldeas  de  Daroca,  acerca  de  que  se  determinase  por  él  la  juris- 
dicción civil  y  criminal  de  ella,  alegando  cada  parte  sus  privilegios,  y  entre 
éstos,  uno  de  D.  Jaime  I,  dado  en  Valencia  á  3  de  las  Kalendas  de  Agosto  de 
1249,  en  el  cual  disponía  que  todas  las  causas,  excepto  las  criminales,  que  en  él 
se  determinan,  las  fallasen  los  jurados  de  las  aldeas,  y  las  últimas  referidas,  el 
justicia  de  la  villa,  todo  lo  cual  aprueba  y  confirma  D.  Jaime  II,  á  modo  de 
fallo  del  citado  proceso. 

Otro  documento  de  D.  Pedro  IV,  dado  en  Zaragoza  á  13  de  Septiembre 
de  1363,  en  el  que,  después  de  visto  un  privilegio  de  su  abuelo  D.  Jaime  II, 
dado  en  Tortosa  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre  de  1294,  en  el  que  disponía 
que  se  celebrase  anualmente  en  Daroca  una  feria  que,  comenzando  el  día  de  San 
Gil  en  Septiembre,  continuase  quince  días  consecutivos,  y  atendiendo  á  la  sú- 
plica que  le  habían  hecho  los  vecinos,  ordena  que  dicha  feria  comience  el  día 
de  Nuestra  Señora  del  mismo  mes  y  que  dure  los  treinta  días  siguientes,  de- 
clarando que  tomaba  bajo  su  protección  y  guidático  especial  las  personas  y 
bienes  de  los  que  fuesen,  estuvieran  y  volviesen  de  dicha  feria,  sin  que  nadie 
pudiera  prendarles,  excepto  por  causas  criminales,  .que  en  aquel  documento 
se  expresan. 

Otro  del  mismo,  dado  en  Zaragoza  á  26  de  Junio  de  1366,  en  el  cual  ele- 
va á  Daroca  á  la  categoría  de  ciudad,  concediéndole  todos  los  fueros,  inmuni- 
dades y  preeminencias  que  disfrutaban  las  demás  de  Aragón,  eximiéndola  del 
pago  de  celias,  y  añade  que  promete  á  sus  habitantes  hacer  toda  clase  de  ges- 
tiones para  que  en  ella  se  construya  una  catedral  y  tenga  asiento  el  obispado. 
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Fecha  de  la  confirmación  de  D.  Martín:  Datum  Cesaraugustse  XXY."  die 
Januarii. 

A.  de  la  C.  d«  A.—R.  2,193,  f.  161  j/  siguientes. 

A.  liOO. 

COMUNIDAD,  Prohibición   absoluta   ó   inmediata,    hecha     Núm.  490. 

DARocA.  pQj^.  q\  B.ej,  de  qne  ningún  vecino   de  Daroca  y  sus  aldeas 

que  habitase  en  ellas  con  carta  de  naturaleza  se  separase  de  su  Comunidad 
sin  haber  pagado  antes  los  censos  y  tributos  que  le  correspondieran,  pues  de 
haberlo  hecho  así  muchos,  se  habían  irrogado  á  los  que  quedaban  graves  per- 
juicios. 

Datum  Cesaraugustee  XXV.*  die  Febraarii. 

A.  de  la  ü.  de  A.—  R.  2,194,  f.  121,  v. 

A.  1400. 

COMUNIDAD.  Faculta  el  Eey  á   los  jurados  y  hombres       Núm.  491. 

buenos  de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que,  si  no  quieren,  dejen  de  admitir  en 
su  vecindad  al  que  lo  solicitare,  pues  hasta  entonces  venía  sucediendo  que  los 
que  se  avecindaban  en  ellas,  no  reportaban  beneficio  alguno  y  se  enemistaban 
con  los  vecinos,  de  lo  cual  resultaban  muchas  discordias. 

Dada  en  Qaragoca  dins  nostro  siello  secreto  á  VIII  días  de  Mar90. 

A.  d«la  C.  de  A.—  R.  2,n3,  f.  G9. 

A.  1400. 

COMUNIDAD.  Atendiendo  el  Eey  á  las  protestas  y  apela-      Núm.  492. 

ROMANOS.  clones  hechas  por  los  jurados  Juan  de  Álava,  vecino  de 

Romanos,  y  Pedro  Martínez,  que  lo  era  de  Murero,  acerca 
de  su  inocencia  y  de  lo  malquistos  que  eran  de  ios  regidores  de  la  ciudad  y 
aldeas  de  Daroca,  previene  el  Rey  á  todos  los  oficiales,  justicias  y  vasallos 
suyos  en  las  mismas,  que  desde  entonces  tomaba  las  personas  y  bienes  d 
referidos  jurados  bajo  su  protección  y  guidático  especial,  mandando  que  .c^j 
se  publique  en  dichas  aldeas  á  son  de  pregón. 

Dada  en  9arago9a  dins  nostro  sello  secreto  á  XII  días  de  Mar90. 

A.  déla  C.  dt  A.—  R.  2,173,/.  69. 

A.  1400. 

COMUNIDAD.  Faculta  el   Rey  ampliamente  al  concejo  y      Núm.  493. 

DAROCA.  universidad  de  Daroca  y  sus  aldeas    para  que  hagan  her- 

mandad  con  las  de  Calata^'ud  ó  cualesquier  otras,  alián- 
dose para  defender  sus  privilegios  y  propiedades,  é  igualmente  les  concede 
que  puedan  hacer  entre  sí  constituciones  y  ordenanzas  en  defensa  de  sus  per- 
sonas y  bienes. 

Datuin  CesaraugListíB  VI.**  die  Aprilis. 

A.  déla  ('.  da  A.—  R.  2,194,  f.  119. 
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A.  1400. 


COMUNIDAD.  Reconoce  el  Rey  la  deuda  de  4,000  florines      Núm.  494. 

de  Aragón  que  tenía  con  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  recibidos  de 
Juan  de  Álava,  escribano,  y  Pedro  Martínez,  jurado,  procuradores  ambos  de 
aquéllas,  dando  el  Rey  en  fianza  los  emolumentos  y  derechos  que  debía  cobrar 
de  Juan  Martínez  de  Morata  y  de  otros  varios  oficiales  acusados  de  haber  co- 
metido algunos  crímenes  y  excesos,  y  además  todos  los  tributos  que  debía 
cobrar  en  la  citada  Comunidad. 

Quod  est  actum  et  datum  Cesaraugustse  VI.*  die  Aprilis. 

Á.átla  C.  de  A.-R.  2,266,  f.  88. 

A.  1400. 

COMUNIDAD.  Convenio   firmado  y  jurado  por  el  Rey  y      Núm.  495. 

Juan  de  Álava  y  Pedro  Martínez,  jurados  y  procuradores  de  la  Comunidad 
de  aldeas  de  Daroca,  acerca  de  la  transferencia  de  cargos  hecha  por  éstos  al 
baile  general  de  Aragón;  protesta  del  Rey  de  estar  satisfecho  de  ellos  y  de 
haber  recibido  de  la  Comunidad  4,000  florines  de  oro;  los  cuales  se  comprome- 
tía el  Rey  á  garantizarlos  sobre  cualquiera  de  sus  rentas.  Por  último,  juran 
ambas  partes  por  la  Cruz  y  los  Santos  Evangelios  tener  y  guardar  este 
convenio. 

Quod  est  datum  et  actum  in  Aljafaria  ciuitatis  Cesaraugustse. 

A.  dt  la  a  de  A.  —  H.  2,194,  f.  149,  v. 

A.  1401. 

COMUNIDAD.  Exención  de  todo  requerimiento,  questa  ó      Núm.  496. 

demanda,  hecha  por  el  Rey,  y  por  espacio  de  dos  años  á  contar  de  la  data  de 
esta  carta,  respecto  á  la  persona  y  bienes  de  los  escribanos,  procuradores,  ses- 
meros, jurados  y  hombres  buenos  de  ia  Comunidad  de  Daroca,  en  gracia  de 
haberle  dado  85,000  sueldos  jaqueses,  prometiéndoles  que,  si  por  inadverten- 
cia ú  olvido  viniese  contra  lo  dicho,  sea  tenido  por  de  ningún  valor  ni  efecto 
el  privilegio  que  esto  dispusiese. 

Datum  in  loco  Daltura  XXIIII.*  die  Octobrib. 

A.  <{«  la  C.  dt  A.—  Ii.  2,196,  A  159. 

A.  1401. 

COMUNIDAD.  Concesión  hecha  por  el  Rey  á  los  escriba-      Núm  497. 

nos,  procuradores  y  jurados  de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que  las  recaudacio- 
nes y  demás  actos  de  su  administración  queden  sancionados  después  de  inter- 
venidos por  el  baile  general  de  Aragón,  siempre  que  en  nada  se  aparten  de 
las  constituciones  y  ordenanzas  establecidas  en  favor  de  la  Comunidad. 

Datum  in  loco  de  Altura  XXIIII.*  die  Octobris. 

A.  d»  la  C.  d»A.—R.  2,196,  f.  158,  v. 
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A.  1401. 


COMUNIDAD.  Aconteciendo  que,  por  negligencia  ó  incn-      Núm.  498. 

DARocA.  j.jg^  ¿Q  JQg  escribanos  y  procuradores  que  recaudaban  el 

monetático  y  los  maravedises  en  Daroca,  exigían  al  cabo  de  mucho  tiempo  á 
los  vecinos  los  residuos  de  dicha  colecta  llamados  rebusca,  con  lo  cual  les 
ocasionaba  graves  perjuicios,  dispone  el  Rey  que  en  lo  sucesivo  sean  dichas 
rebuscas  exigidas  dentro  de  los  dos  anos  siguieutes  al  de  la  colecta,  y  que,  pa- 
sados éstos,  no  tengan  los  recaudadores  derecho  alguno  á  exigirlas.  Gracia 
que  dispensa  á  dicha  Comunidad,  mediante  85,000  sueldos  jaqueses. 

Datum  in  loco  Daltura  XXIIII.*  die  Octobris. 


A.  d»  la  C.  d«  A.—  R.  2,196,  f.  164,  v. 


A.   1401. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  para  que,  en  el  término  de      Núm.  499. 

DAROCA.  ¿[Qg  aiios,  los  colectores  del  monetático  y  de  los  maravedises 

en  Daroca  pudiesen  reclamar  las  rebuscas,  pasado  el  cual 
no  tendrían  derecho  alguno  á  reclamarlas,  pues  de  haberlo  hecho  así  anterior- 
mente habían  resultado  graves  perjuicios  á  la  Comunidad,  á  la  cual  dispen- 
saba esta  gracia  por  los  85,000  sueldos  que,  en  la  plega  celebrada  en  Langa, 
le  habían  dado. 

Datum  in  loco  Daltura  XXIIII.*  die  Octobris. 

A.dela  C.  de  A.—  R.  2,196,  A  156,  v. 

A.  1401. 

COMUNIDAD.  Habiendo  el  Rey  dado  un  privilegio  en  Za-      Núm.  500. 

DAROCA.  ragoza  á  17    de  Julio  de  1389,   en  el  que,   por  espacio  de 

los  cuatros  años  siguientes  al  de  la  data  de  esta  carta  que- 
daban exentos  los  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  de  toda  responsabilidad, 
prometiendo  no  inquietarles  en  nada  por  haber  recibido  de  aquélla  20,000  flori- 
nes de  oro,  ruegan  al  Re}'^  los  hombres  buenos  de  la  misma  se  digne  prorro- 
gar dicha  gracia  por  dos  años,  como  lo  hace,  por  los  85,000  sueldos  que  reci- 
bió de  los  vecinos  de  la  citada  Comunidad  en  la  plega  general  celebrada  en 
Langa. 

Datum  in  loco  de  Altura  XXIIIL*^  die  Octobris. 

A.  dt  la  C.  dt  A.~-  R.  2,196,  f.  15T,  v. 

A.  1401. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un    pri-       Núm.  501. 

vilegio  de  D.  Pedro  IV  otorgado  en  Barcelona  á  8  de  las  Kalendas  de  Agosto 
de  1B29,  el  cual  dio  nuevamente,  por  haberse  extraviado  á  sus  poseedores  du- 
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rante  la  guerra  con  Castilla,  y  en   el  que  concedía  el  derecho  de  ser  libres  á 
los  aldeanos  de  Daroca  en  sus  deudas  y  contratos  con  los  judíos,  siempre  que 
éstos  no  reclamasen  sus  derechos  en  el  termino  de  cinco  años. 
Datum  BarchinonsB  XXX.*  die  Decembris. 


A.  de  la  C.  d$  A.—R.  2,195,  A  141,  v. 


A.  1401. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Juan    de   Álava,   Pedro      Núm.  502. 

PLENAS.  Martínez,  jurado,  y  Martin  Gil,  arbitros  en  el  pleito   que 

sostenían  entre  sí  las  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  una  parte,  y  los 
del  lugar  de  Plenas  y  Pedro  Grilbert,  de  la  otra,  acerca  de  la  limitación  de 
términos  en  las  mismas,  para  que  aquéllos  sentencien  dicho  pleito  con  la  ma- 
yor brevedad  posible. 

Datum  Barchinonse  XXX.*  die  Decembris. 

A.d$laC.  de  A.—  R.  2,129,  /.  161,  v. 

A.  1403. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  la  gran  miseria  en  que  se  en-      Núm.  503. 

contraba  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  dispone  el  Rey  que  todos  aque- 
llos revendedores  ó  mercaderes  de  trigo  que  se  hallasen  dentro  de  los  términos 
de  aquéllas  tuviesen  la  obligación  de  venderle  inoaediatamente  y  cobrando  al 
contado,  pero  sólo  al  precio  corriente  y  no  más,  pagando  las  expensas  que  al 
mismo  correspondían. 

Datum  Valentise  XIII.*  die  Aprilis. 

A.dtla  C.  de  A.—  R.  2,191,  /".  141. 

A.  i4o;s. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  de  un  privi-      Núm.  504. 

legio  de  D.Pedro  IV,  dado  en  Barcelona  á  S  de  las  Kalendas  de  Agosto  de  1339, 
á  favor  de  los  aldeanos  de  Daroca,  el  cual  habían  perdido  durante  las  guerras 
con  Castilla,  y  en  el  que  se  les  coDcedía  el  derecho  de  no  ser  responsables  en 
el  cumplimiento  de  sus  contratos  y  usaras  con  los  judíos,  si  pasado  el  plazo 
de  cuatro  años,  éstos  no  reclamaban  su  derecho. 

Data  Valentise  X.*  die  Augusti, 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,198,  /.  %,  v. 

A.  1403. 

COMUNIDAD.  Recomendación  que  hace  el  Rey  á  su  primo      Núm.  505. 

D.  Jaime  de  Prades  para  que  atienda  á  Pedro  Martínez,  jurado  y  procurador 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  é  influya  con  el  Papa  para  que  éste  se  digne 
conceder  á  las  aldeas  los  jas  patronati  que  él  había  solicitado  para  las  mismas, 
en  lo  que  recibiría  merced. 

Dada  en  Valencia  sots  nostre  segell  secret  a  XIIII  dies  de  Agost, 

A.  d$  la  C.  d*  A.—  R.  2,115,  f.  120,  v. 
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A.  i4o;3. 


COMUNIDAD.  Atendiendo   el  Rey  á  los  servicios  que   le      Núm.  505. 

habían  prestado  los  jurados  Juan.de  Álava  y  Pedro  Martínez,  procuradores  de 
la  Comunidad  de  aldeas  de  Darcca,  les  da  250  florines  de  oro  de  Aragón,  sobre 
lo  que  tenían  que  recibir,  por  exacciones,  de  Francisco  Marcuello  y  Pedro  su 
iiijo,  mandando  á  su  tesorero  Juan  de  Plano  que  cumpla  esta  orden  y  recoja 
de  los  donatarios  la  apoca  correspondiente. 

Datum  Valentiae  XIIII.*  die  Angustí. 

A.  déla  C.  deA.—  R.  2,175,  f.  120. 


A.  403. 

COMUNIDAD.  Carta  en  la  cual  dice  el  Rey  á  los  hombres      Núm.  507. 

buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca  que  habiendo  dirigido  al  Papa  la  preten- 
sión de  que  les  concediera  los  jiis  2^cit7'onati,  era  necesario  que  enviasen  á 
Aviñón  un  procurador  para  que  abonara  los  gastos  y  diera  los  pasos  necesa- 
rios para  conseguirlo,  mandándoles  que  éste  fuera  Pedro  Martínez,  jurado  de 
dicha  Comunidad. 

Dado  en  Valencia  dins  nostro  siello  secreto  a  XIIII  días  Dagost. 

A.  de  la  C.  de  A.—  E.  2,175,  A  120,  v. 


A.  140)3.  • 

COMUNIDAD.  Suplica   el    Rey,   primeramente,    y  manda      Núm.  508. 

después,  bajo  pena  de  la  pérdida  de  su  gracia,  á  Berengiier  de  Bardaxí,  de 
Zaragoza,  que  auxilie  en  todo  cuanto  pueda  á  los  procuradores  y  hombres 
buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca  en  las  querellas  que  tuvieren  con  Juan 
Martínez  de  Morata,  Francisco  Marcuello  y  Pedro  su  hijo,  ó  con  otras  cuales- 
quier  personas,  que  ya  dicha  Comunidad  le  pagará  sus  trabajos,  como  sauio 
en  dre¡/to  que  era. 

Dada  en  Valencia  dins  nostro  siello  secreto  a  XIIII  días  Dagosto. 

A.  de  la  C.  d$  A.—  Jt.  2,175,  f-  121. 


A.  1403. 

COMUNIDAD.  Carta  en  la  cual  el   Rey  concede  al  judío      Núm.  509. 

Samuel  Nojari,  de  la  Comunidad  de  Daroca,  la  facultad  de  poder  reclamar, 
en  el  plazo  de  cinco  años,  aliqíia  elongamenta  guidatica  vel  saper  sedimenta  aut 

promií^ione  littene relativas  á  sus  créditos  y  contratos,  en  la  inteligencia  de 

que  si  no  lo  hiciera,  perdería  todo  derecho  á  reclamación. 

Datum  Sugurbii  XX.*  die  Juuii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,193,  f.  1G9. 


DE    LA    COMUNIDAD    DE    DAROCA  201 


A.  1404. 


COMUNIDAD.  Aunque  disfrutaban  los  vecinos  de  la  Co-      Núm.  510. 

munidad  de  aldeas  de  Daroca  la  exención  del  pago  de  pedático,  pontazgo  y 
pasaje  y  demás  tributos,  los  colectores  de  los  mismos  se  los  exigían,  con  gran 
perjuicio  de  aquéllos.  Por  lo  cual,  manda  el  Rey  á  los  colectores,  bajo  la  multa 
de  600  florines  de  oro  de  Aragón,  que  en  lo  sucesivo  cesen  de  exigir  dichos 
tributos. 

Datum  ValentisB  XIIII.*  die  Januarii. 


A.  delaC.de  A.—R.  2,138,  f.  114,  v. 


A.  1404. 


COMUNIDAD.  En  reconocimiento  de  haber  recibido  gra-       Núm.  511. 

ciosamente  el  Rey,  de  la  Comunidad  de  Daroca,  85,000  sueldos  jaqueses  para 
atender  á  sus  urgencias  particulares,  declara  irresponsables  y  libres  de  toda 
demanda,  por  espacio  de  dos  años  á  contar  de  la  fecha  de  este  privilegio,  á 
todos  los  oficiales  y  hombres  buenos  de  aquélla,  así  en  sus  personas  como  en 
sus  bienes. 

Datum  Valentise  XIIII."'  die  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,199,  f.  151. 

A.  1404. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  colectores  generales       Núm.  512. 

del  monetático  en  la  Comunidad  de  Daroca  para  que  elijan,  de  entre  los  ve- 
cinos de  ella,  quien  les  ayude  en  la  recaudación;  pero  que  sean  propuestos 
por  la  misma  Comunidad,  pues  de  no  haberlo  hecho  así,  le  habían  causado 
graves  perjuicios,  reservándose  el  Rey  el  derecho  de  mandar  los  que  habían 
de  cobrar  las  rebuscas. 

Datum  Valentite  XIIII.*  die  Januarii. 

A.  delaC.  de  A.—R.  2,200,  A  21. 

A.  1405. 

COMUNIDAD.  Testimonio  dado  por  el  notario  Martín  Ga-       Núm.  513. 

llardo  de  que  en  Barcelona,  á  6  de  Agosto  de  1405,  se  puso  el  signo  y  sello 
de  plomo  del  Rey  en  un  laudo  (que  no  se  inserta),  dado  por  Ramón  de  Mur, 
caballero  y  baile  general  de  Aragón,  Berenguer  de  Bardaxí,  juez  de  Zaragoza, 
Juan  de  Álava,  vecino  de  Romanos,  Pedro  Martín,  jurado  y  vecino  de  Murero, 
Juan  Guillermo  del  Sesmero,  que  lo  era  de  Viliafranca,  y  Lope  de  la  Rau,  ve- 
cino de  Cariñena,  arbitros  arbitradores,  amigables  componedores,  elegidos  por 
Pedro  de  Torrellas,  caballero  y  procurador  en  nombre  del  Rey,  de  una  parte, 
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y  de  la  otra  el  procurador  de  los  sesmos  y  hombres  buenos  de  los  lugares  de 
la  Comunidad  de  Daroca,  acerca  de  que   el   Rey  aseguraba   pertenecerle  las 
primicias  de  la  misma  por  ciertas  bulas  que  poseía. 
In  ciuitate  Barchinonse  die  V.*  mensis  Augusti. 


Á.  déla  C.  dt  A.—  H.  2,14,"),  f.  28. 


A.  1406. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiendo  representado  al  Rey  Nicolás  San-  Núm.  514. 
chez  de  Ravanera,  baile  general  de  Daroca,  los  abusos 
que  se  cometían  eludiendo  el  pago  del  peaje  á  la  Comunidad,  le  propone 
para  su  aprobación  los  capítulos  siguientes:  Que  no  queriendo  los  vecinos 
nombrar  colectores  de  aquél,  se  les  obligue  á  hacerlo  á  los  arrendadores,  los 
cuales  les  darán  el  cuarto  ó  quinto  de  la  recaudación,  imponiéndoles  á  aque- 
llos, si  no  lo  hacen  así,  cierta  x^ena,  y  la  de  100  maravedises  de  oro,  si  no  eran 
personas  idóneas  y  suficientes  para  la  colecta.  Ítem  por  razón  que  los  mercade- 
deres  ó  personas  que  adazen  mercaderías  hacines  doro  por  cullir  e  leuar  aquell. 
Que  para  evitar  el  abuso  que  se  cometía  por  muchos  que  llevaban  á  vender 
sus  mercaderías  á  Daroca  y  sus  términos,  no  pagándose  el  peaje  hasta  la  sa- 
lida, ocultaban  la  mitad  de  sus  géneros,  tengan  la  obligación  de  presentarlas 
al  recaudador  ó  arrendador  del  peaje,  so  pena  de  las  pérdidas  de"  todas  sus 
mercaderías.  Que  por  pretextar  alganos  que  estaban  exentos  del  pago  del 
p)eage,  dejaban  de  hacerlo,  convenía  que  todo  el  que  alegara  esta  exención,  la 
justificase  ante  el  recaudador.  Y,  por  último,  que  ningún  mercader  tenga  peso 
dentro  de  su  casa  para  sus  mercaderías,  y  vayan  todos  al  del  Rey,  bajo  cierta 
pena.  Todo  lo  cual  aprueba  el  R&y  y  manda  que  se  guarde,  bajo  la  multa  de 
1,000  florines  de  oro. 

Dada  en  Valentía  á  XI  días  de  Nouiembre. 


A.dtla  C.  de  A.—R.  2,152,  f.  &1,  v. 


A.  140T. 


COMUNIDAD.  Confirmación  de  los  derechos  que  tenía  la       Núm.  515. 

Comunidad  de  Daroca  de  aplicar  sus  primicias  á  la  reparación  de  las  obras  de 
sus  iglesias,  hecha  por  el  Rey,  fundándose  en  la  bula  de  Urbano  II,  en  la 
que  se  las  donaba  á  D.  Pedro  II,  y  en  los  privilegios  de  los  reyes  siguientes, 
para  adjudicárselas  á  dicha  Comunidad. 

Quod  est  datum  et  actum  in  regali  palatio  ciuitatis  Valentiae  die  XXIX.* 
Januarii. 


A.  d$  la  V.  de  A,—  E.  2,301,  fs.  58  y  59. 


A.  1107. 


COMUNIDAD.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  la  corte      Núm.  516. 

del  Rey,  de  una  parte,  y  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  de  otra,  acerca  de 
(¡ue  la  primera  reclamaba  la  mitad  de  las  primicias  fundándose  en  que  el 
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Papa  Clemente  VII  la  había  asignado  al  difunto  rey  D.  Juan,  nombró  sns  arbi- 
tros, los  cuales  dieron  su  sentencia  en  favor  de  la  Comunidad,  en  el  patio  del 
palacio  arzobispal  de  Zaragoza,  el  lunes  17  de  Enero  de  1405,  la  cual  confir- 
ma el  Rey  y  promete  defender  á  aquélla  de  toda  tentativa  contra  dichas  pri- 
micias, destinadas  á  la  reparación  de  iglesitxs. 

Quod  est  actum  et  datum  in  regali  palatio  ciuitatis  Valentise  die  XXIX.* 
Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,801,  f.  55. 

A.  140^. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  á  los  aldea-       Núm.  517. 

nos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  del  derecho  que  tenían  de  aplicar  y  cobrar 
las  primicias  de  sus  parroquias  é  iglesias  á  los  usos  que  venían  destinándolas; 
prometiendo  que  no  irá  contra  dicho  privilegio,  después  de  exhibir  los  que 
tenían  acreditando  los  mencionados  derechos. 

Datum  in  regali  palatio  ciuitatis  Valentia  die  XXIX. '^  Januarii. 

Á.dsla  C.  dt  A.—  R.  2,301,  f.  56. 

A.  140T. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  del  privile-      Núm.  518. 

gio  en  el  cual  cedía  en  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  según  sentencia 
arbitral  dada  en  favor  de  ésta,  la  mitad  de  las  primicias  de  sus  iglesias,  la 
cual  había  concedido  por  siete  años  el  papa  Clemente  VII  al  difunto  hermano 
del  Rey,  D.  Juan. 

Datum  in  regali  palatio  ciuitatis  Valentise  die  XXIX.*  Januarii. 

A.  d«  la  C.  de  A.—  R.  2,301,  f.  57,  v. 

A.  1407. 

COMUNIDAD.  Habiendo    espirado   el   plazo    de    los  siete      Núm.  519. 

años  por  los  cuales  el  papa  Clemente  VII  había  concedido  al  difunto  rey 
D.  Juan  la  mitad  de  las  primicias  de  las  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroca, 
ratifica  el  Rey  la  sentencia  arbitral,  dada  en  el  patio  del  palacio  ar'zobispal 
de  Zaragoza,  el  lunes  17  de  Enero  de  1405,  en  la  cual  se  había  convenido  en 
devolver  á  la  citada  Comunidad  todas  las  primicias  de  sus  iglesias,  con  sus 
derechos. 

Datum  et  actum  in  regali  palacio  ciuitatis  Valentiae  dio  XXIX.*  Januarii. 

A.  delaC.  dfl  A.— i2.  2,301, /í.  60  y  61. 

A.  140T. 

COMUNIDAD.  Habiendo  firmado  el  Rey   un  contrato  con      Núm.  520. 

los  jurados  y  hombres  buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  el  que  cedía  en 
provecho  de  las  iglesias  de  la  misma  todas  sus  primicias,  manda   á  Francisco 
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Caloüge,  recaudador  general  y  procurador  del  reiuo  eu  lo  correspondiente  á 
primicias,  que  se  haga  cargo  de  la  recepción  de  la  dita  firma  o  firmas  de  dreyto 
vos  assin  como  a  procurador  nostro  iwestedes  e  dedes  vostro  aseyítimiento  del 
amant  dito  justicia  Daragon. 

Dada  en  Valancia  dins  nostro  siello  comune  el  I  día  de  Mar90. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,301,  f.  61,  i;. 

A.  140T. 

COMUNIDAD.  Exhibe  el  Rey  á  la  Comunidad  de  Daroca,       Núm.  521. 

y  á  su  ruego,  una  bula  del  papa  Urbano  II,  expedida  á  favor  de  D.  Pedro  I, 
en  la  cual  le  concedía  la  gracia  de  que  dispusiese  de  las  primicias,  que  paga- 
ban los  fieles  en  su  reino,  en  provecho  de  las  obras  de  sus  iglesias. 

(Fecha  de  la  bula:  á  16  de  las  Kalendas  de  Mayo  de  1095). 

Datum  Valentiae  sub  nostro  pendenti  sigillo  XXVI.*  die  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—It,  2,30\,  fs,  94  y  siguientes. 

A.  140T. 

COMUNIDAD.  Teniendo  el   Eey  noticia  de    que  algunos      Núm.  522. 

malhechores  agraviaban  y  perjudicaban  á  los  vecinos  de  la  Comunidad  de 
Daroca,  con  menosprecio  de  su  señorío  real,  manda  expresa  y  terminantemente 
á  los  justicias  de  dicha  ciudad  que,  tan  luego  como  sean  requeridos  por  el 
baile  general  de  Aragón,  Ramón  de  Mar,  procedan  á  la  aprehensión  de 
dichos  malhechores,  so  pena  de  la  pérdida  de  sus  respectivos  oficios,  y  les 
amenaza  con  su  real  indignación. 

Dada  en  el  lugar  de  Cabanyas  a  XIIII  días  de  Deziembre. 

A.  d$  la  C.  de  A.—  R.  2,181,  f.  245,  v. 

A.  140r. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Rey  á  los  8,000  sueldos  ja-      Núm.  523. 

noMANos.  queses  que  le  habían  dado  las  aldeas   de  la  Comunidad   de 

Daroca  en  la  plega  general  celebrada  en  Romanos,  promete,  bajo  su  real  pa- 
labra, que  en  los  dos  años  siguientes  al  de  la  fecha  no  promoverá  causa  ui 
acción  alguna  civil  ni  criminal  contra  los  oficiales  de  la  misma. 

Datum  in  loco  de  Cabanyas  XV.*  die  mensis  Decembris. 

A.  dt  la  o.  de  A.—  R.  2,181,  f.  241,  v. 

A.  1407. 

COMUNIDAD.  Accediendo   el  Rey  á  las  súplicas   de  sus      Núm.  524. 

cortesanos  y  de  algunos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  declara  á  sus  oficiales, 
regidores,  hombres  buenos  y  vecinos  todos  de  la  misma  exentos  de  respon- 
sabilidad civil  y  criminal  hasta  entonces,  prometiéndoles  no  ir  contra  ellos  ni 
contra  sus  bienes,  bajo  pretexto  alguno. 

Datum  in  loco  de  Cabanies  XV.*  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  da  A.—li.  2,181,  f.  212, 
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A.  140T. 


COMUNIDAD.  Caria  del  Rey  á  Domingo  Ram,  prior  de  la      Núm.  525. 

iglesia  de  Zaragoza,  y  á  los  demás  que  entendían  en  el  negocio  de  los  subsi- 
dios impuestos  por  el  Papa  sobre  las  primicias  de  la  Comunidad  de  Daroca, 
haciéndoles  constar  la  exención  que  disfrutaban  respecto  á  dichas  primicias, 
mandando  que  no  se  paguen  los  citados  subsidios,  y  refiriéndose  á  otra  carta 
que  anteriormente  había  dado  tratando  de  este  asunto. 

Datum  in  loco  de  Cabanyas  sub  nostro  sigillo  secreto  XV.*  die  Decembris. 

Á.  d»  la  r.  d4  A.—R.  2,181,  f.  243. 

A.  Í4or. 

COMUNIDAD.  Habiendo  recibido  el  Rey  graciosamente  de      Núm.  526. 

ROMANOS.  jg^  Comunidad  de  Daroca  80,000  sueldos  jaqueses  en  la 

plega  general  celebrada  en  Romanos  en  Noviembre  próximo  pasado,  les  con- 
firma, en  reconocimiento,  todos  sus  privilegios,  usos,  fueros  y  libertades. 

Datum  in  loco  de  Cabanyas  Regni  Valentise  XV.*  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,181,  f.  244,  v. 

A.  140T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  la   Comunidad   de  Daroca      Núm.  527. 

para  que  no  pague  el  subsidio  que,  sobre  sus  primicias,  les  había  impuesto 
el  Papa,  sino  que  presenten  sus  privilegios  y  bulas  á  los  colectores  para  que 
vean  que  no  pueden  disponer  de  ellas  sino  en  provecho  de  sus  iglesias,  asunto 
sobre  el  cual  ya  tenía  el  Rey  escrito  al  prior  de  la  iglesia  de  Zaragoza,  comi- 
sionado apostólico,  y  al  baile  general  y  procurador  de  sus  reinos. 

Dada  en  Cabanys  dins  nostro  siello  secreto  a  XV  días  de  Deziembre. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  2,181,  A  2i4,  v. 

A.   140T. 

COMUNIDAD.  Reconoce  el   Rey  haber  recibido  graciosa-      Núm.  528. 

mente  de  la  Comunidad  de  Daroca  30,000  sueldos  jaqueses  en  la  plega  gene- 
ral celebrada  en  el  lugar  de  Romanos,  los  cuales  se  recibieron  por  Juan  de 
Tudela,  secretario  del  Rey. 

Datum  in  loco  de  Cabanys  XV.*  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,181,  f.  245. 

A.  i4or. 

COMUNIDAD.  Noticioso  el  Rey  de  los  abusos  que  cometían      Núm.  529. 

CALATAYUD.  alguuos  vecluos  de  las  comunidades  de  Daroca  y  Calata- 

yud  poniendo  en  sus  puertas  senyales  de  nobles,  caballeros  y  personas  distin- 
guidas, manda  á  Ramón  de  Mur,  su  consejero  y  baile  general  de  Aragón,  que 
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ponga  coto  á  tales  excesos  y  castigue  á  los  que  hicieran  lo  dicho  en  sus  casas 
ó  posesiones. 

Dada  eu  el  lugar  de   Cabauyas  dins  uostro  sitíllo  secreto  a  XYI  días  de 
Deziembre. 

A.d*la  C.  de  A .—R.  2,181,  f.  215,  v. 


A.  140T. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Domingo  Ram,  prior  de      Núm.  530. 

ZARAGOZA.  lo^  iglesia  de  Zaragoza,  para  que  ayude  á  los  colectores  de 

primicias  de  la  Comunidad  de  Daroca,  tanto  clérigos  como  seglares,  ó  igual- 
mente á  los  vecinos  de  ésta. 

Datum  in  loco  de  Cabaiiys  sub  nosfcro  sigiUo  secreto  XVII.*  die  De- 
cembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  li.  2,181,  A  244. 


A.  1408. 

COMUNIDAD.  Elección  hecha  por  el  Rey  de  Nicolás  San-       Núm.  531. 

DAROCA.  (3}jQ2  de  Rabanera,  de  entre  los  tres  hombres  buenos  que 

le  había  propuesto  la  Comunidad  de  Daroca,  en  uso  de  sus  derechos,  para  que 
desempeñara  el  oficio  de  justicia  en  la  ciudad  y  aldeas,  según  costumbre. 

Datum  Barchinonse  XVI.*  die  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  Á.—  Ji.  2,272,  f.  120,  v. 

A.  1408. 

COMUNIDAD.  Disfrutando  el  Rey  y  sus  antecesores,  por      Núm.  532. 

DAROCA.  i^^jg^  ¿0I  papa  Urbano  II,  dada  en  Roma  á  16  de  las  Kalen- 

^^^^  ^       •  das  de  Mayo  del  año  de  la  Encarnación  1095,  en  favor   de 

D.  Pedro  I,  entonces  rey  de  España,  el  privilegio  de  poder  disponer  de  las  pri- 
micias de  las  aldeas  de  Calataj'^ud  y  Daroca  en  provecho  de  la  reparación  de  las 
mismas  y  otras  obras  pías,  había  enviado  el  Papa  un  comisario  y  jueces  apos- 
tólicos para  que  se  apoderaran  de  ellas,  por  cierto  subsidio  impuesto  á  las 
mismas,  excomulgando  á  los  colectores  que  las  recaudaban  y  á  algunas  perso- 
nas de  la  Comunidad,  sin  querer  aquéllos  escuchar  las  justas  reclamaciones 
que  les  había  hecho,  ni  atender  al  citado  privilegio  que  para  obrar  así  tenían. 
Por  lo  cual  manda  el  Rey  al  justicia  de  Daroca  que  provea  lo  que  creyera 
conveniente,  después  de  recibir  las  instrucciones  que  al  efecto  le  llevaba  mo- 
sén  Ramón  de  Mur,  baile  general  de  Aragón. 

Dada  en  Barcelona  dins  nostro  siello  secreto  a  II  días  de  Octubre, 


A.  de  la  C.  ñt  A.—  R.  2,186,  f.  107. 
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A.  140S. 


COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  Ferrán  Jiménez  para  que      Núm.  533. 

CALATAYUD.  tomo  la  r6Solución  que  crea  conveniente  acerca  de  los  ex- 

cesos cometidos  contra  su  jurisdicción  real  por  Domingo  Ram,  prior  de  la 
iglesia  de  Zaragoza,  comisario  del  Papa,  y  por  otros  subdelegados  que  recla- 
maban el  subsidio  que  éste  había  impuesto  á  las  aldeas  de  Oalataynd  y  Da- 
roca  sobre  las  primicias  que  desde  hacía  muchos  años  eran  propiedad  del  Rey. 

Dado  en  Barcelona  dins  nostro  siello  secreto  a  II  días  de  Octubre. 

A.  da  la  C.  d$  A.—  R.  2,n6,  f.  107,  v. 

A.     14:0S. 

COMUNIDAD.  .   Nueva  carta  del  Rey  á  Gil  Rodríguez   de      Núm.  534. 

CALATAYUD.  Liboño,  gobemador,  y  Juan  Jiménez,  consejeros  del  reino 

de  Aragón,  y  demás  oficiales,  para  que  en  tanto  que  se  arreglaba  con  el  Santo 
Padre  el  negocio  acerca  del  subsidio  sobre  las  primicias  de  las  Comunidades 
de  Calatayud  y  Daroca,  impuesto  por  él,  pudiesea  proveer  en  justicia  contra 
los  colectores  y  detentores  de  ésta,  insertando  la  primera  carta  que  trata  del 
mismo  asunto. 

Data  Barchinonse  sub  nostro  sigillo  secreto  II.*  die  Octobris. 

A.d9la  C.  dt  A,—  i?.  2,185,  f.  1,  v. 

A.  1410. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey   á  mosén  Ramón  de  Mur,      Núm.' 535. 

TERUEL.  baile  general  de  Aragón,   diciéndole   que  había  recibido  á 

los  mensajeros  de  la  Comunidad  de  Daroca,  Pedro  Martínez,  jurado,  y  Do- 
mingo Gómez;  que  ya  él  había  enviado  los  suyos;  y  que  por  esto  celebrara  la 
plega  inmediatamente,  pues  el  negocio  del  j tís  patronado  se  presentaba  bien; 
que  haga  ejecutar  las  penas  en  que  los  aldeanos  de  Teruel  habían  incurrido 
por  faltar  á  su  compromiso  con  los  de  Daroca;  y,  por  último,  que  en  manera 
alguna  descuide  la  reparación  de  los  castillos,  según  se  lo  tenía  prevenido. 

Dada  en  la  nostra  casa  de  Bellesguard  dins  nostro  siello  secreto  a  III  días 
de  Janero. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,185,  f.  94. 


A.  1410. 


COMUNIDAD.  Existiendo    la    costumbre   de   que  el   Rey,      Núm.  536. 

cada  dos  años  y  por  San  Miguel,  exigía  á  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Da- 
roca  cierta  cantidad  llamada  la  demand'i  de  Sun  Miguel,  y  como  hubiese  reci- 
bido de  ella  para  el  negocio  del  reino  do  Cerdeña,  primero  8,00U  florines  y 
más  tarde  4,000,  de  los  que  tenían  para  pagar  los  marmedises,  les  absuelve  y 
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perdona  el  Rey  el  pago  de  la  demanda  de  aquel  bienio  que  había  terminado 
en  Septiembre  próximo  pasado. 

Datum  in  domo  nostra  de  Bellesguard  XXVIII.*  die  Januarii. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  2,186,  í.  1(36. 

A.  1410. 

COMUNIDAD.  Absuelve  el  Rey  á  todos  los  sesmeros,  regi-      Núm.  537. 

dores  y  vasallos  suyos  en  la  Comunidad  de  Daroca,  de  toda  acción,  de- 
manda y  ■petición  que  contra  ellos  pudiera  promoverse,  tanto  relativo  á  la  ad- 
ministración como  á  crímenes  ó  excesos  cometidos  hasta  la  fecha,  de  cuya 
responsabilidad  les  declaraba  absolutamente  exentos. 

Datum  in  Turre  nostra  de  Bellesguard,  territorio  Barohinonse  XVIIII.* 
die  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,185,  f.  106. 

A.  1410. 

COMUNIDAD.  Exención  de  toda  pena,   inquisición  }'■  de-      Núm.  538. 

manda,  hecha  por  el  Rey  en  favor  de  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Daroca, 
ó  igualmente  de  sus  oficiales,  justicias  y  regidores,  tanto  de  los  actuales,  como 
de  los  que  hubieren  sido  hasta  entonces. 

Datum  in  Turre  nostra  de  Bellesguard,  territorio  Barchinoníe  die  XVIIII.* 
Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,208,  f.  5)3. 

A.  1410. 

COMUNIDAD.  Confiesa  el  Rey  deber  á  la  Comunidad  de      Núm.  539. 

aldeas  de  Daroca  80,000  sueldos  jaqueles  que  de  la  misma  había  recibido,  pro- 
metiéndola en  garantía  el  monetático  y  los  maravedises  que  cobrase  en  ella, 
dejándoselos  á  su  favor  hasta  que  se  reintegrase  de  dicha  cantidad;  promete, 
además,  anular  los  privilegios  que  se  opusieran  entonces,  ó  en  adelante  á  éste. 

Datum  et  actum  in  Turre  nostra  de  Bellesguard,  territorio  Barehi- 
nonsB  XXII.*  die  Marcii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,261,  A  109. 


A.  1410. 

COMUNIDAD.  Agradecido  el  Rey  á  los  favores  qne  conti-      Núm.  540. 

nuamente  recibía  de  los  sesmeros,  escribanos,  procuradores  y  hombres  buenos 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  les  declara  irresponsables  é  inmunes  eu  el  des- 
empeño do  sus  oficios  en  el  término  de  dos  años,   á  contar  de  la  data  de  este 
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documento,  prometiendo  no  ir  contra  ellos  durante  este  tiempo,  civil   ni  cri- 
minalmente. 

Datum  in  Turre  nostra  de  Bellesguard,  territorii  BarchinonsB  XVIIII.* 
die  Martii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,208,  f.  93,  v. 
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CUARTO    Y    ULTIMO    INTEREINO 

DE  LA  CORONA   DE  ARAGÓN 
(I4I0-I4I2) 


Año    1410. 


COMUNIDAD. 

TERUEL. 


Oi'don  del  Rey  ^  á  su  consejero  mosén  Ramón  Núm.  541. 
de  Mur,  baile  general  de  Aragón,  para  que,  informándose 
sumariamente  de  lo  que  haya  de  cierto  en  la  reclamación  que  le  hacían  los 
procuradores  y  regidores  de  la  Comunidad  de  Daroca  contra  la  de  Teruel,  por 
haber  ésta  faltado  á  lo  convenido  por  ambas  en  el  compromiso  que  celebraron, 
les  aplique  la  pena  de  300  marcos  de  plata  á  que  en  el  mismo  se  condenaba  á 
la  parte  que  se  alzara  del  fallo  arbitral  á  que  se  referían,  y  aplique  las  penas 
á  que  haya  lugar. 

Dada  en  la  nuestra  casa  de  Bellesguard  dina  nuestro  siello  secreto  a  XXX. 
días  del  mes  de  .üeziembre. 

A.  de  la  C.  di  A.—  R.  2,185,  f.  93. 


A.  1410. 


COMUNIDAD.  Carta   que  el  Rey   dirige  á  los  jurados  y      Núm.  542. 

CALATAYUD.  hombrcs  buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca  dicióndoles 

que  inmediatamente  que  se  presentaron  á  él  los  mensajeros  Pedro  Martínez, 
jurado,  y  Domingo  Grómez,  á  tratar  sobre  lo  de  las  primicias,  les  envió  al  Santo 
Padre,  el  cual  resolvió  el  negocio  favorablemente;  que  respecto  á  la  súplica 
que  le  hacían  de  conseguir  del  Papa  una  bula  igual  á  la  que  otorgó  Lucio  á 
la  Comunidad  de  Calatayud,  les  contesta  que,  después  de  celebrada  la  plega, 
envíen  de  nuevo  á  su  presencia  al  mensajero  y  jurado  Pedro  Martínez,  con 
traslado  auténtico  de  dicha  bula,  pues  el  que  se  le  había  presentado  no  lo  era, 
y  él  se  encargaba  del  buen  éxito  de  la  pretensión  cerca  del  Pontífice. 

Dada  en  la  nostra  casa  de  Bellesguard  dius  nostro  siello  secreto  a  XXX. 
días  de  Deziembre. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,185,  f.  94 

1  Habiendo  muerto  D.  Martin  I  on  31  de  Mnyo  del  año  1410,  y  no  habiéndose  juntado  las  cortes  de  Zara- 
poza  hasta  el  25  de  Agosto  de  1412  para  (lue  el  infante  de  Castilla  D.  Fernando,  ol  de  Antequera,  jurase  los  fue- 
ros y  libertades  araffonoses  y  fuese  proclamado  Koy  de  Arajíón,  os  inexplicable  ([ue  en  el  registro  del  Ar- 
chivo de  la  Corona  del  antipuo  reino,  núm.  2,185.  de  cuyos  folios  se  han  tomado  las  i)apeletas  docu- 
mentales números  511  y  5-12,  so  fechen  esUis  notas  como  viviendo  D.  Martín  y  habitando  en  su  torre,  6 
casa  do  Bellesguard,  cuando  yacían  sus  restos  mortales  en  l'ohlet,  y  faltaban  muchos  meses  para  «jue  empu- 
ñase el  cetro  do  Aragón  I)  Fernando  I,  el  Honesto.  Considerando,  pues,  como  mera  falta  de  los  escribas,  ó  no- 
tarios, la  que  revela  la  errónea  suscripción  do  los  documentos  dichos,  porque  no  nos  creemos  autorizados  ]>ara 
considerar  equivocada  la  fecha  después  do  las  diligencias  encaminadas  estérilmente  á  fijarla,  los  encabeza- 
nios  con  el  epigrafo  que  históricamente  les  corresponde.  Como  tampoco  se  ha  encontrado  en  el  archivo  nui- 
nicipal  de  Daroca,  ni  en  otros,  ningún  documento  original  que  permitie.so  puntualizar  dónde,  y  ])or  quién 
estaban  dados  ambos  |)ri\  ilegios,  los  hemos  dejado  con  sus  mismas  datas,  do  acuerdo  en  esto  con  ol  jefe  del 
Archivo  do  la  Corona  de  Aragón,  antiguo  discípulo  en  la  Escuela  de  Diplomática,  y  hoy  amado  colesra 
íiueslro,  D.  Kraucisco  do  Uofarull.  ^  ^        j  e, 
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REINADO  DE  FERNANDO  I. 

(I4I2-I4I6) 

Año  141)3. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  todos  los  oficiales  de  sus      Núm.  543. 

reinos  para  que  en  todo  el  mes  de  Noviembre  inmediato  sobreseyesen  todas 
Lis  causas  ó  querellas  que  la  Comunidad  de  Daroca  tuviera  pendientes  contra 
las  aljamas  de  judíos  de  la  misma,  por  deudas,  obligaciones,  usuras,  daños, 
salarios,  etc. 

Data  CesaraugustsB  die  XXX.*  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Jt.  2,392,  f.  15,  v. 

A.  141:3. 

COMUNIDAD.  Definición  y  remisión  hecha  por  el  Rey  á      Núm.  544. 

favor  de  todos  los  escribanos,  sesmeros,  jurados,  regidores  y  hombres  buenos 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  toda  pesquisa,  culpa  y  pena  que  contra  ellos 
pudiera  imputarse  hasta  el  día  de  la  fecha,  devolviéndoles  todas  sus  franqui- 
cias ó  inmunidades. 

Datum  Cesaraugustse  X.*  die  Octobris. 

A.  d» /a  6'.  íte  A.— i2.  2,392, /■.  2^,  «. 

A.  1419. 

COMUNIDAD  Convenio  celebrado  entre  el  Rey  y  los  ofi-      Núm.  545. 

MAiNAR.  ciales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  el  cual  el  primero 

promete  no  ir  contra  ella,  civil  ni  criminalmente,  por  espacio  de  dos  años,  á 
contar  de  la  data  de  este  privilegio,  por  haber  recibido  de  aquéllos  40,000 
sueldos  jaqueses;  que,  por  tal  motivo,  acordaron  darle  en  la  plega  general  que 
se  había  celebrado  en  la  aldea  de  Mainar. 

Datum  CesaraugustsB  XV.*  die  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,392,  f.  28. 


A.  1413. 


COMUNIDAD.  Alongamiento  de  deudas,   por  cuatro  años      Núm.  546. 

á  contar  de  la  data  de  esta  carta,  hecho  por  el  Rey  en  favor  de  aquellos  veci- 
nos de  la  Comunidad  de  Daroca  cuyas  deudas  fuesen  menores  ó  ascendiesen 
á  1)0,000  sueldos,  exceptuando  las  que  fuesen  por  dote,  venta  de  bienes  raíces, 
ó  prendas  dadas  á  los  procuradores  y  legados  de  personas  difuntas. 

Datum  Barchinonae  I.*  die  Decembris. 

A.  déla  C.  di  A.—  R.  2,397,  A  61. 
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A.  1413. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  todos  los  oficiales  y  lugar-      Núm.  547. 

tenientes  de  sus  reinos  para  que,  bajo  la  multa  de  1,000  florines  de  los  buenos 
de  Aragón  y  aplicables  al  real  erario,  respeten  el  privilegio  de  alongamiento 
de  deudas  que,  por  cuatro  años,  y  siempre  que  aquéllas  no  pasasen  de  30,000 
sueldos,  había  concedido  á  todos  y  á  cada  uno  de  los  vecinos  de  la  Comunidad 
de  Daroca,  pues  le  habían  expuesto  que  este  privilegio  no  se  respetaba  por 
sus  acreedores. 

Data  Barchinonae  IIII,'^  die  Januarii. 

A.d$la  C.dt  A.-R.  2,397,  f.  G6. 

A.  1413. 

COMUNIDAD.  Debiendo  pagar  la  Comunidad  de  Daroca  en      Núm.  548. 

el  año  próximo  el  septenio  de  maravedises,  adelantó  al  Rey,  á  buena  cuenta, 
3,000  florines  de  oro  de  Aragón,  por  lo  cual  libra  éste  á  los  escribanos,  procu- 
radores, sesmeros  y  demás  colectores  de  dicho  tributo  la  presente  apoca. 

Quod  est  datum  et  actum  in  obsidioni  ciuitatis  Balagarii  I.*  die  Octobris. 

i4.  rf»  Ja  C.  d«  A.— ie.  2,421,  A  102,  í). 

A.  1114. 

COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  concediendo  á  la  ciudad      Núm.  549. 

DAROCA.  y  á  la  Comunidad  de  Daroca  exención  de  peaje. 

Dado  en  Zaragoza  en  el  XV.°  de  Marzo. 

Pergamino.  [No  ha  parecido]. 
A.  M.  de  D. 

A.  1414. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  de  los  cinco      Núm.  550. 

privilegios  que  lo  estaban  ya  por  su  tío  D.  Martín,  en  Valencia  á  14  de  Enero 
de  1404,  los  cuales  inserta,  y  manda  que  desde  su  primogénito  D.  Alfonso 
hasta  el  último  vasallo  de  su  reino  respeten  esta  confirmación,  hecha  á  favor 
de  las  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroca. 

Data  Oesaraugustao  XV.*  die  Madii. 

A.  d»¡a  C.  de  A.—R.  2,;i93,  fs,  138  y  siguientes. 

A.  1414. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  de  un  tes-       Núm.  551. 

timonio  que  le  había  presentado  la  Comunidad  de  Daroca,  de  un  privilegio 
concedido  por  Alfonso  II,  á  7  de  las  Kaleudas  de  Octubre,  en  favor  suyo,  decla- 
rando á  sus  vecinos  libres,  francos  y  quitos  del  pago  de  todo  tributo,  y  mandando 
á  los  oficiales  y  justicias  de  sus   reinos  que  respeten  y  hagan  respetar  dicho 
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privilegio,  so  pena  de  incurrir  eu  la  pérdida  de  su  gracia  y  en  la  mulba  de 
1,000  maravedises. 

Data  Cesaraugustse  XV.*  die  Madii. 

A.  dt  la  C.  de  A,  —  R.  2,393,  fs.  143,  v.,  y  sigmenles, 

A.  lili. 

COMUNIDAD.  Disfratando  las  aldeas  de  la  Comunidad  de      rJúr.i.  552. 

ZARAGOZA.  Daroca  el  privilegio  de  poder  hacer  sus  boalares  y  dehesas 

eu  sus  respectivos  términos  para  pastos  de  sus  ganados,  sin  que  los  de  dichos 
lugares  pudieran  pastar  en  ellos,  prohibe  el  Rey  terminantemente,  no  sólo 
á  los  vecinos  de  Zaragoza,  sino  á  los  de  las  demás  Comunidades  de  Ara- 
gón, que  contravengan  á  dicho  privilegio  sancionado  por  los  reyes  sus  ante- 
cesores, no  obstante  los  que  tuvieren  disponiendo  lo  contrario. 

Datum  in  villa  Montisalbi  XX.*  die  Nouembris. 


A.  dé  la  C.  d4  A.—R.  2,393,  A-  191  y  92. 


A.  1411. 


COMUNIDAD.  Agradecido   el  Eey  al   donativo   de   8,000      Núm.  553. 

sueldos  que  graciosamente  le  había  hecho  la  Comunidad  de  Daroca,  declara 
libres  de  toda  responsabilidad  en  su  administración,  d«  allí  adelante,  á  los 
procuradores,  escribanos  y  demás  personas  que,  directa  ó  indirectamente,  hu- 
biesen manejado  fondos  de  dicha  Comunidad. 

Datum  in  villa  Montisalbi  XX. *  die  Nouembris. 


A.  dt  la  C.  dt  A.—  R.  2,393,  f.  192,  v. 


A.  1111. 


COMUNIDAD.  Habiendo  recibido   el  Eey,  gratuitamante,      Núm.  554. 

de  la  Comunidad  de  Daroca  la  cantidad  de  8,000  sueldos,  promete  á  sus 
oficiales,  justicias  y  vecinos  en  general,  conservar  sus  fueros  y  libertades,  tales 
como  las  obtuvieron  de  los  reyes  sus  antecesores. 

Datum  in  villa  Montisalbi  XX.*  die  Nouembris. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,393,  f.  193. 


A.  1111. 

COMUNIDAD.  Habiéndose  suscitado  graves  querellas  entre      Núm.  555- 

DAROCA.  JQg  vecinos  de  Daroca  ó  de  sus  inmediaciones  y  los  de  las 

aldeas,  á  propósito  de  querer  éstos  sangrar  el  río  Jiloca  y  aquéllos  ensanchar 
sus  acequias  ó  cegar  las  de  los  últimos,  dispone  el  Re,j  que  en  lo  sucesivo 
ningún  vecino  pueda  hacer  ninguna  ac'íquia  con  agua  del  mencionado  río 
perjudicando  á  los  que,  de  antiguo,  tuviesen  hechas  las  suyas,  ni  que  éstos 
impidiesen  á  los  otros  que  las  hiciesen,  si  había  abundancia  de  agua.   Y,  por 
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Último,  que  si  sobre  este  punto  había  algún  pleito,  le  sentenciaran  el  justicia 
de  la  ciudad  y  el  escribano  de  las  aldeas,  y  en  caso  de  desavenencias  entre 
ellos,  su  primogénito  el  infante  D,  Alfonso. 

Dada  en  la  vila  de  Montblancli  á  XX  días  de  Noembre. 


A.  d$la  C.  d$A.—R.  2,393,  fs.  189,  v.,  y  sUjuiente». 


A.  1414. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Privilegio  del  Rey  para  que  los  vecinos  de  N^m.  556. 
las  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroca  puedau  abrir  azudes 
y  acequias  en  el  río  Jiloca,  sin  perjuicio  de  los  de  la  ciudad,  con  conocimiento 
del  justicia  ^. 

Dado  en  Montblanc,  en 

[No  ha  parecido] . 
.4.  M.  de  D. 
1    Ordenó  el  justicia  de  Aragón  que  se  diesen  traslados  en  el  año  1415. 


A.  1415. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-      Niím.  557. 

legio  de  D.  Martín  (dado  en  Valencia  á  ii  de  Noviembre  de  1406)  en  el  cual 
se  establecían  las  ordenanzas  relativas  al  pago  del  J)eage,  propuestas  al  Rey 
por  Nicolás  Sánchez  de  Ravauera,  baile  general  de  Aragón,  por  el  gran  me- 
noscabo que  el  erario  real  sufría  por  los  muchos  fraudes  que  se  venían  come- 
tiendo respecto  á  dicho  tributo. 

Dada  en  Valencia  á  seis  días  de  Julio. 

Á.dtla  C.  de  A.—  R.  2,430,  f.  19. 


A.  1415. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Sentencia    dada    por    Antonio    Tomás,    del      Núm.  558. 
Consejo  del  Rey  y  baile  de  Daroca  y  de  sus  aldeas,  para 
que  á  la  ciudad  se  le  guarden  los  privilegios  que  le  concedieron  los  reyes  Pe- 
dro IV  y  Jaime  II  sobre  jurisdicción  acerca  de  moros  y  de  judíos. 
Dado  en  Daroca  en  el  día  XXIII. **  de  Julio. 


Ferífamino  con  restos  de  las  cintas  do  dos  sellos  pendientes. 
A  .  M.  de  n. 
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REINADO  DE  ALFONSO  V. 

(1416-1458) 

Año  1416. 

COMUNIDAD  Orden  del  Eey  á  Francisco  Serio!,  para  que      Núm.  559. 

fuera  á  Daroca  á  reclamar  nuevamente  de  las  aldeas  la  prestación  que  cada 
dos  años  tenían  la  costumbre  de  hacerle. 

Dada  en  Tarragona  sots  nostre  segell  secret  a  XXIX.""  dies  de  Noembre. 

A.  de  la  C.  de  A.— R.  2,410,  f.  114,  v. 

A.  141T. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Eey  al  concejo  de  la  universidad      Núm.  560. 

de  aldeas  de  Daroca  para  que  cumplan  lo  que  de  su  parte  le  diga  Martín  Díaz 
de  Aux  sobre  los  3,000  florines  á  que  debían  obligarse  con  mosén  Francisco 
Carcuela. 

Dada  en  Tortosa  sots  nostro  segello  secreto  a  XXIII  días  de  Janero. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,410,  f.  126. 


A.  141T. 

COMUNIDAD.  Declara  el  Eey  exentos  á  los  procuradores,      Núm.  561. 

sesmeros,  escribanos  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  de  toda 
responsabilidad  en  su  administración,  prometiendo  no  ir  jamás  contra  ellos  en 
tal  concepto,  pues  les  estaba  muy  agradecido  al  donativo  que,  graciosamente, 
le  habían  hecho  de  80,000  sueldos  que  necesitaba  para  atender  á  sus  necesi- 
dades. 

Datum  ValentisB  YI."  die  Madii. 


A.  delaC.de  A.—R.  2,587,  f.  11. 


A.  i4n. 


[COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Eey  de  un  pri-      Núm.  562. 

DAROCA.  vilegio  de  Pedro  II  dado  en  Calatayud  á  VII  de  las  Ka- 

lendas  de  Octubre  de  la  Era  1248  (A.  1210),  en  el  cual  declaraba  francos  y  li- 
bres del  pago  de  todo  tributo  real  á  los  vecinos  de  la  villa  y  aldeas  de  Daroca. 
Data  Valentías  VI.*"  die  Madii. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,587,  f.  69,  v. 


A.   1417. 


COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Eey,  de  un  pri-      Núm.  563. 

vilegio  de  Pedro  IV,  dado  en  Barcelona  á  VIII  de  las  Kalendas  de  Agosto  de 
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1339  y  que  5'a  estaba  confirmado  por  Juan  I,  otorgado  á  favor  de  los  vecinos 
de  la  Comunidad  de  Daruca,  á  propósito  de  las  usuras  j  malos  tratos  que  ha- 
cían con  ellos  los  judíos,  cuyo  privilegio  habían  perdido  aquéllos  durante  las 
guerras  con  Castilla;  pero  que  D.  Pedro  se  les  volvió  á  otorgar  y  confirmar 
más  tarde  por  los  reyes  que  le  sucedieron. 
Data  ValentÍ8B  VI.*  die  Madii. 

A.  dt  la  C.  de  A. — R,  2,58",  fs.  Q&y  siguientes, 

A.  1417. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  de  los  cinco      Núm.  564. 

privilegios  que  lo  estaban  ya  por  D.  Martín,  en  Zaragoza  á  17  de  Julio  de 
1399,  otorgados  por  D.  Jaime  I  y  sus  sucesores,  en  favor  de  la  Comunidad  de 
Daroca. 

Data  Yalentise  VI.*  die  Madii. 

A.  déla  C,  de  A.—  It.  2,581,  fs.  53  y  siguienleí. 

A.  1418. 

COMUNIDAD.  Deseando  el  Eey  proteger  cuanto  le  fuera     Núm.  565. 

posible  á  los  de  la  Comunidad  de  Daroca,  les  concede  el  privilegio  de  tomar  bajo 
su  real  protección  y  guidático  especial  las  personas  y  bienes  de  todos  aquellos 
que  el  día  del  Corpus  y  en  su  octava  asistiesen  á  las  funciones  religiosas  que 
en  la  ciudad  se  celebraban  en  la  iglesia  de  Santa  María  la  Mayor,  donde  se 
custodiaban  los  Santos  Corporales,  excepto  los  bienes  de  los  malhechores,  como 
se  consigna  en  otros  documentos. 

Datum  DarocoB  VIII.*  die  Junii. 

A.  déla  C.  de  A.—R,  2,588,  fs.  99  anliguo  y  96  moderno,  v.] 

A.  1418. 

COMUNIDAD.  Habiendo  suplicado  al  Rej'-  los  oficiales,  jus-      Núm.  566. 

CARIÑENA.  ^^(jjg^  y  hombres  buenos  de  la  Comunidad  de  aldeas  de  Da- 

roca  que  les  definiese  toda  la  responsabilidad  que  pudieran 
tener  en  la  acusación  que  se  hallaba  pendiente  ante  el  justicia  de  Aragón,  re- 
lativa á  ciertos  castigos  que  merecían  algunos  oficiales  y  vecinos  de  Cariñena, 
Azuara  y  otras  aldeas,  por  haber  hecho  ciertos  estatutos,  accede  el  Rey  á  sus 
ruegos  y  les  declara  completamente  irresponsables  y  libres  de  toda  pena  en 
este  concepto. 

Datum  Cesaraugustas  XXVIII.*  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,588,  fs.  ]22  antiguo  ;/ 198  modtrno. 

A.  1418. 

COMUNIDAD.  Noticioso  el  Rey  de  que  Martín  Díaz,  me-      Núm.  567. 

riño  de  la  caballería  que  recijmmtur  super  communitatem  aldearum  DarocíF, 
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exigía  á  los  hombres  de  la  misma  varias  calonias,  como  cenas  vel  alia  seruitia 
forciata,  le  prohibe  terminantemente  que  moleste  á  aquéllos. 
Datum  Cesaraugustae  XI.*  die  Augusti. 


A.  de  la  C.  d«  A.—  R.  2,588,  fs.  153  antiguo  y  \\<d moderno. 


A.  1410. 


COMUNIDAD.  Habiendo  perdido  la  Comunidad  de  Daroca      Núm.  568. 

una  carta  expedida  por  el  Rey  á  6  de  Mayo  de  1417,  confirmatoria  de  otra  de 
D.  Juan  I,  que  lo  era,  á  su  vez,  de  un  privilegio  de  D.  Pedro  IV  acerca  de  las 
usuras  y  relativa  á  dicha  Comunidad,  suplica  ésta  al  Rey  la  dé  otra  copia, 
como  lo  hace,  refiriéndose  en  ella  al  folio  '6Q  de  este  registro,  donde  aquel  pri- 
vilegio se  encontraba. 

Datum  Barchinonse  XV.'*'  die  Febroarii. 

k.dtla  C.  de  A.—  R.  2,581  f.  190,  v. 

A.  1430. 

COMUNIDAD.  Habiendo  expedido  Urbano  II  una  bula  en      Núm.  569. 

favor  de  Pedro  I  y  de  sus  sucesores  en  la  que  les  facultaba  para  disponer  de 
las  primicias  de  las  iglesias  que  rescatasen  del  poder  de  los  sarracenos  y  de 
las  que  se  fundaran  en  sus  territorios,  y  habiendo,  además,  los  reyes  anteriores 
á  Alfonso  V  concedido  á  los  vecinos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  varios 
privilegios,  la  facultad  de  que  dispusiesen  de  aquéllas  para  reparación  y  ornato 
de  las  referidas  iglesias,  ratifica  y  confirma  este  Rey  dichos  privilegios,  jurando 
no  ir  contra  ellos. 

Datum  et  actum  Dertrusse  III.*  die  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.— J2.  2,593,  fs,  35,  v.,y  siguientes, 

A.  1430. 

COMUNIDAD.  En  reconocimiento  de  que  la  Comunidad  de      Núm.  570 

cariñena.  Daroca  había  dado  graciosamente  al  Rey  80,000  sueldos 

jaqueses  en  la  plega  celebrada  en  Cariñena,  concede  á  los  procuradores,  ses- 
meros y  escribanos  de  la  misma  Comunidad  la  gracia  de  que,  en  el  término  de 
dos  años,  á  contar  de  la  data  de  esta  carta,  nadie  pueda  acusarles  de  negli- 
gencia ni  fraudes  en  su  administración,  ni  de  otro  exceso  ó  falta,  civil  ni  cri- 
minalmente. 

Datum  in  loco  Ampostae  VI.*  die  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.~ R.  2,592,  f.  88. 

A.  1430. 

COMUNIDAD.  Exime  el  Rey  á  los  oficiales  y  hombres  bue-       Núm.  571. 

CARIÑENA.  j^Qg  (-Jq  \^  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca   de  todo  servicio 
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extraordinario  por  haber  recibido  de  la  misma,  de  manos  de  su  justicia  mayor 
de  Aragón,  Alvaro  Gravanco,  80,000  sueldos  jaqueses,  otorgados  á  favor  del 
Rey  en  la  plega  de  Cariñena,  cuya  exención  había  de  ser  por  dos  años  conse- 
cutivos al  de  la  data  de  esta  carta. 

Datum  in  loco  Ampostas  VI."  die  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.— fí.  2,592,  f.  38,  v. 

A.  14:^0. 

COMUNIDAD.  Accediendo  el  Rey  á  las  súplicas  de  sus  ser-      Núm.  572. 

vidores  y  de  muchos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  absuelve  y  declara  irrespon- 
sables en  su  administración  á  los  oficiales  de  aquélla,  perdonándoles,  al  mismo 
tiempo,  de  toda  culpa  y  pena  en  que  pudiesen  incurrir  y  de  toda  acción  civil 
ó  criminal  que  contra  ellos  pudiera  interponerse. 

Datum  in  loco  Ampostse  VI.**  die  Aprilis. 

A.  dtla  C.  de  A.—  R.  2,592,  f.  39,  v. 

A.  1430. 

COMUNIDAD.  Otro  privilegio  igual  al  contenido  en  el  folio      Núm.  573. 

35  vuelto  de  este  mismo  registro  (2,593)  relativo  á  la  bula  otorgada  por  Ur- 
bano II  en  Roma  á  16  de  las  Kalendas  de  Mayo  del  año  1095  de  la  Encarna- 
ción del  Señor,  á  favor  de  Pedro  I  3^  de  sus  sucesores,  sobre  la  donación  que 
dicho  Papa  les  hacía  de  las  primicias  correspondientes  á  las  iglesias  que  to- 
maran á  los  moros  y  que  se  edificaran  en  sus  dominios,  cuyas  primicias  fueron, 
más  tarde,  concedidas  por  el  Rey  á  la  Comunidad  de  Daroca,  pero  sólo  aque- 
llas que  pertenecieran  á  las  iglesias  comprendidas  en  dicha  Comunidad. 

Quod  est  datum  et  actum  in  villa  Castillionis. 

A.  de  la  C.  de  A. —  R.  2,593,/*.  52  y  siguietiUs. 

A.  1431. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  los  grandes  abusos  que  se  cometían      Núm  574. 

por  los  ganaderos  y  leñadores,  permitiéndose  entrar  en  los  boalares  de  la  Co- 
munidad do  Daroca  en  aquellas  épocas  del  año  en  que  estaba  prohibida  la  en- 
ti'ada,  y  atribuyendo  este  abuso  los  procuradores  á  lo  pequeñas  que  eran  las 
penas  impuestas  á  los  que  cometían  dichos  abusos,  acuden  á  la  Reina  en  de- 
manda de  remedio,  la  cual  dispone  que,  una  voz  informados  dichos  procura- 
dores y  los  sesmeros  minuciosamente  de  la  falta  cometida,  aumenten  en  lo  que 
su  buen  juicio  estime  la  pena  que  al  infractor  le  estuviere  señalada  por  los 
fueros  del  reino. 

Datum  Daro(,'a)  die  XXIII."'  Januarii. 

A.  <lc  la  C.  ''e  A.~  R.  ■\,\r,,  f.  21,  r. 
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A.  14:31. 


COMUNIDAD.  Confirmación   kecha  por  la  Reina  de    las      Núm.  575. 

DA  ROCA.  constituciones  hechas  por  la  Comunidad  de  Daroca  el  6  de 

Knero  de  1421,  en  las  casas  consistoriales  de  la  ciudad  y  en  presencia  de  Ni- 
colás de  Villar,  notario  público,  y  de  los  testigos  correspondientes,  en  las  cuales 
se  especifica  que,  reunido  el  concejo  de  la  ciudad  y  sus  aldeas,  acordó: 

Que  para  evitar  los  daños  que  venían  siguiéndose  á  la  cosa  pública  á  con- 
socuencia  de  ser  llamados  todos  los  concejos  de  la  universidad  para  la  resolu- 
ción de  negocios  de  poca  monta,  pues  que  la  mayor  parte  de  los  asistentes 
carecían  de  idoneidad  para  el  fallo  de  aquéllos,  se  disponía  que  en  lo  sucesivo 
todos  los  asuntos  pudieran  ser  resueltos  por  los  oficiales  de  la  universidad  y 
por  cierto  número  de  hombres  buenos  elegidos  de  su  seno. 

Que  para  dicho  objeto,  de  cada  una  de  las  siete  porroquias  de  que  cons- 
taba la  ciudad,  fuesen  elegidos  por  el  jurado  y  los  feligreses  tres  hombres 
buenos,  á  saber:  un  ciudadano,  un  menestral  y  un  labrador;  celebrándose  esta 
elección  en  cada  parroquia,  como  queda  dicho,  y  dando  cuenta  de  ella  el  no- 
tario de  la  misma  al  escribano  de  la  ciudad. 

Que  si  alguna  parroquia  se  negare  á  hacer  la  elección,  que  esto  no  fuera 
obstáculo  para  que  las  demás  celebraran  las  suyas. 

Que  los  diputados  electos  tengan  la  obligación  de  reunirse  por  medio  de 
citación  de  nuncios  ó  á  son  de  campana  siempre  y  cuando  á  los  oficiales  les 
parezca. 

Que  si  alguno  de  los  diputados  se  negase  á  asistir  al  concejo,  puedan  los 
oficiales  y  demás  diputados,  si  formaran  mayoría,  resolver  todas  las  cuestio- 
nes, abstracción  hecha  por  completo  de  los  ausentes. 

Que  la  universidad  delegaba  totalmente  en  la  corporación  constituida  así 
todas  sus  facultades,  obligándose  á  respetar  y  hacer  cumplir  lo  que  aquélla 
determinare. 

Y,  por  último,  que  no  por  esto  debía  entenderse  que  se  menoscababan  las 
atribuciones  de  los  cuatro  regidores  que  había  en  la  ciudad,  antes  al  contrario, 
quedaban  en  el  pleno  uso  de  sus  facultades  para  la  resolución  de  los  negocios 
que  desde  tiempos  pasados  venía  siendo  de  su  exclusiva  pertenencia. 

Datum  Daropae  XXIIII.*  die  Januarii. 

A.  d*  la  C.  de  A.—  R.  3,111,  fs.  33  >j  34. 

A.  1433. 

COMUNIDAD.  En  reconocimiento  de  haber  recibido  gra-      Núm.  576. 

tintamente  la  Reina,  eu  nombre  de  su  esposo,  de  la  Comunidad  de  Daroca  la 
cantidad  de  30,000  sueldos  jaqueses,  confií-ma  á  ésta  todos  sus  fueros,  usos  y 
privilegios. 

Datum  Barchinon»  die  IV.**  Marcii. 

A.dtla  C.  de  A.—R.  3,118,  f.  88. 
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A.  1433. 


COMUNIDAD.  Cumpliendo  la  Eeina  lo  establecido  en  los      Núm.  577. 


l.ANC.A. 


capítulos  que  en  su  nombre  firmó  Alvaro  Garabito,  caba- 
llero y  baile  general  de  Aragón,  de  una  parte,  y  de  la  otra  la  Comunidad  de 
Daroca,  en  la  plega  general  que  tuvo  lugar  en  Langa  en  el  último  mes  de  Fe- 
brero, y  en  cuya  plega  acordó  dicha  Comunidad  dar  gratuitamente  á  la  Reina 
80,000  sueldos  jaqueses,  ésta  declara  irresponsables  de  toda  culpa  y  pena 
civil  ó  criminal,  y  por  los  dos  años  siguientes  al  de  la  fecha,  á  todos  los  ofi- 
ciales de  aquélla  que  por  ignorancia  ó  negligencia  hubiesen  dejado  de  cum- 
jDlir  como  debían  en  sus  respectivos  cargos. 
Datum  BarchinonEB  IV.*^  die  Marcii. 


A.  delaC.  de  A.—R.  3,118,  A  88,  v. 


A.  1133. 


COMUNIDAD.  Atendiendo  la  Reina  á  que  el  merino  de  Da-      Núm.  578. 

DAROCA.  j.Qgg^  y  Qq  g^^g  aldeas,  desde  antes  que  ésta  fuese  elevada  á 

la  categoría  de  ciudad,  cobraba  para  él  todas  las  calonias,  desde  60  sueldos 
abajo,  y  las  que  excedían  de  esta  suma  eran  de  la  propiedad  del  baile  general 
de  Aragón,  y  considerando  que  debía  librar  á  sus  pueblos  del  mayor  nú- 
mero de  cargas  que  le  fuera  posible,  haciendo,  al  mismo  tiempo,  economías 
en  provecho  suyo,  dispone  que  dicho  cargo  de  merino  vaya  anejo  al  de  baile 
general,  y  que,  como  aquél  estaba  vacante  por  muerte  de  Pedro  Jiménez  de 
Urrea,  pasase  á  Alvaro  Garabito,  caballero  y  baile  general  que  era  actual- 
mente de  Aragón. 

Datum  Barchinonaj  vltima  die  Decembris. 

A.  d«  la  C.  de  A.—R.  :J,119,  /".  143. 

A.  1433. 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  la  Reina  de  un  pri-      Núm.  579. 

vilegio  otorgado  por  D.  Pedro  IV  en  la  villa  de  Castellón,  campo  de  Burriana, 
á  12  de  las  Kalendas  de  Abril  de  1336,  á  favor  de  la  universidad  de  Zaragoza, 
y  que  en  Daroca,  á  17  de  las  Kalendas  de  Noviembre  de  1337,  ratificó  en 
favor  de  la  Comunidad  de  ésta,  haciendo  aplicables  cá  ella  todas  las  disi)osi- 
ciones  que  daba  2>ara  la  de  Zaragoza,  relativas  á  las  atribuciones  que  debían 
tener  los  notarios  de  número  y  los  generales  de  la  misma;  quiénes  de  ellos 
podían  usar  el  título  de  tabeliones  y  los  requisitos  que  uecesitaban  tener  los 
que  quisieran  autorizar  las  escrituras  ])úblicas. 

Datum  Maelle  XXII.*  die  Septembris. 

A.  d*  la  C    de  A.  —  R,  '¿¡Vtí,  fs.  (jG,  v.,  »/  sifftiioiUes. 

A.  1135. 

COMUNIDAD.  Declara  el  Rey  libres  ó  inmunes  á  las  perso-      Núm.  580. 

ñas  y  bienes  de  los  porteros,  escribanos,  sesmeros  y  demás  oficiales  de  la  Co- 
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munidad  de  Dai*oca  en  la  colecta  y  administración  de  tributos  y  exentos  en  las 
mismas  de  toda  responsabilidad  civil  y  criminal,  sin  que  él  ni  persona  alguna 
de  siis  reinos  paadan  interponer  contra  aqaélios  daminda  algaaa  en  este  con- 
cepto, por  haber  recibido  de  los  mismos  80,000  sueldos  jaqueses. 
Dtitum  CesaraugustsB  V.*  die  Aprilis. 

A.  de  la  O.  de  A.—R.  2,Ó9:J,  A  128,  yf: 

A.  14:^6. 

COMUNIDAD.  Habiendo  dado  al  Eey    graciosamente    los       Núm.  581. 

ROMANOS.  procuradores,  escribanos  y  demás  oficiales  de  la  Comuni- 

dad de  Daroca  80,000  sueldos  jaqueses  en  la  plega  que  en  el  mes  de  la  fecha 
se  celebró  en  Romanos,  para  que  atendiese  á  sus  urgencias,  les  promete  no  ir 
ni  permitir  que  nadie  fuese  contra  ellos  por  razón  de  su  administración  en  los 
dos  años  consecutivos  al  de  la  data  de  este  privilegio. 

Datum  in  monasterio  beatse  Mariae  de  Podio  XX!.""  die  Septembris. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,594,  f.  10,  v. 


A.  1430. 


COMUNIDAD.  Remisión  que  hace  el  Rey  en  favor  de  la  Go-      Núm.  582 , 

munidad  de  Daroca  de  toda  culpa  y  pena  en  que  hubiesen  incurrido  sus  veci- 
nos hasta  el  día  de  la  fecha,  y  declara  libres  ó  inmunes  sus  personas  y  bienes, 
por  razón  de  los  servicios  recibidos  de  los  mismos,  refiriéndose  á  las  faltas  que 
hubiesen  cometido  en  la  administración  de  los  cargos  públicos. 

Datum  Barchinonse  XV.*  die  Madii, 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  2,^54,  f.  'ó. 

A.  14^9. 

COMUNIDAD.  Nueva  remisión  de  toda  culpa  y  penas  que      Núm.  583. 

el  Rey  hace  hasta  el  día  de  la  fecha  en  favor  de  los  sesmeros,  regidores  y  de- 
más oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  cuando  hubieren  incurrido  en  ellas 
civil   ó  criminalmente  desempeñando  sus  cargos. 

Datum  Barchinonse  XV.*  die  Madii. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,'754,  í.  3. 


A.   1439. 


COMUNIDAD.  Habiendo  recibido  Juan  López  de  Gurrea,      Núm.  584. 

viLLARREAL.  ^g^jjg  general  de  Aragón,  y  á  nombre  del  Rey,  la  cantidad 

de  80,000  sueldos  jaqueses  que  la  Comunidad  de  aldeas  de  Daroca  le  entregó 
en  la  de  Villarreal  en  la  última  plega  que  se  celebró  el  día  29- de  Septiembre 
del  año  anterior,  confirma  el  Rey  todo  lo  establecido  por  dicho  baile  general 
y  los  vecinos  de  la  Comunidad,  y  promete  á  los  sesmeros  y  demás  oficiales  de 
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la  misma  que  durante  dos  años,  á  contar  de  la  data  de  esta  carta,  quedaban 
exentos  de  toda  responsabilidad  en  la  colecta  y  administración  de  los  tributos. 
Datum  Barchinonse  XV.*  die  Madii. 

A.  delaC.  dt  .U—Ii.2,lói,r-3,v. 

A.  14S9. 

COMUNIDAD.  Por    haber  recibido  el  Rey  graciosamente      Núm.  585. 

de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  la  plega  celebrada  el  día  de  San  Miguel  de  8ep. 
tiembre  del  año  anterior,  80,000  sueldos  jaqueses,  confirma  á  sus  vecinos  todos 
los  fueros  y  privilegios  que  disfrutaban. 

Datum  BarchinonsB die  Madii. 


A,d$la  C.  dt  A.—  R.  2,'754,  f.  2,  v. 


A.  1439. 


COMUNIDAD.  Carta  de  pago  que  da  el  Rey  á  los  escriba-      Núm.  586. 

nos,  sesmeros,  regidores  y  hombres  buenos  de  la  Comunidad  de  Daroca  de  los 
80,000  sueldos  jaqueses  que  graciosamente  le  habían  dado  en  la  última  plega 
general,  celebrada  en  el  día  de  San  Miguel  de  Septiembre,  conñrmándoles 
por  esto  todos  los  privilegios,  fueros  y  libertades  que  disfrutaban. 

Datum  Barchinonae  XV.*  die  Madii. 


A.d*la  C.  dt  A.—  R.  2,1M,  f.  ."5. 


A.  1431. 


COMUNIDAD.  Atendiendo  el  Rey  á  los  muchos  servicios      Núm.  587. 

que  tanto  él  como  sus  antecesores  habían  recibido  de  los  sesmeros,  procura- 
dores, escribanos,  regidores  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  les 
exime  y  perdona  de  todas  las  culpas  y  penas  que  pudieran  recaer  contra  ellos 
por  cualquier  acción  ó  demanda  que  se  interpusiese  en  perjuicio  de  los  mis- 
mos fundadas  en  la  mala  recaudación  ó  administración. 

Datum  in  ciuitate  Barchinonai  die  VIII.*  Octobris. 

A.  d«laC.  deA.— i?,  2,596,  A  91. 


A.   1431. 

COMUNIDAD.  Exención  de  toda  responsabilidad  en  su  ad-      Núm.  588. 

miuistración,  que  hace  el  Rey  en  favor  de  los  sesmeros,  procuradores  y  demás 
oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  jurando  solemnemente  defender  sus  per- 
sonas y  bienes,  durante  el  trienio  siguiente  al  del  año  de  la  fecha,  do  toda  in- 
culpación por  negligencia  ó  fraude  que  se  interpusiera  contra  ellos. 

Data  BarchinonsB  die  VIII. "^  Octobris. 

A.  dt  la  C.  de  A.-R.  i',rf6,  f.  !  V. 
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A.  1431. 


COMUNIDAD.  En  gracia  de  los  80,000  sueldos  jaqueses  que      Núm.  589. 

el  Rey  había  recibido  espontáneamente  de  la  Comunidad  de  Daroca,  promete 
á  sus  oficiales  y  vecinos  no  derogar  ni  modificar  ninguno  de  los  privilegios, 
fueros,  usos,  franquicias  ó  inmunidades  que  disfrutaban,  defendiéndoles  tam- 
bién de  todo  el  que  contra  ellos  atentase. 

Datum  in  ciuitate  Barchinonse  die  VIII.*  Octobris. 

A.  (Ula  C.d«  Á.-~  R.  2,596,  f.  92,  v. 

A.  1431. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  en  términos  generales  to-      Núm.  590. 

dos  y  cada  uno  de  los  privilegios,  usos  y  libertades  que  disfrutaba  la  Comuni- 
dad de  Daroca,  á  ruego  de  los  oficiales  de  la  misma,  y  prometiendo  no  alterar 
en  nada  absolutamente  el  fondo  ni  la  forma  de  dichos  privilegios. 

Datum  in  ciuitate  Barchinonse  die  VIII.*  Octobris. 

A.  d«  Za  C.  d«  A.— i2.  2,596,  A  93. 

A.   1431. 

COMUNIDAD.  Promete  el  Rey  á  los  oficiales  y  vecinos  de      Núm.  591. 

ROMANOS.  jg^  Comunidad  de  Daroca  que  durante  tres  años,  á  contar 

de  la  data  de  esta  carta,  no  les  pediría  cantidad  alguna  extraordinaria,  ha- 
ciendo irresponsables  á  los  primeros  de  toda  culpa  ó  pena  en  que  hubiesen 
incurrido  por  ignorancia  ó  negligencia  en  su  administración:  todo  esto  por 
haber  recibido  de  ellos  80,000  sueldos  jaqueses  en  la  plega  geueral  que  cele- 
braron en  Romanos. 

Datum  et  actum  in  ciuitate  Barchinonae  die  VIII.*  Octobris. 

A.dalaC.dt  A.—R.  2,596,  f.  93,  v. 

A.  1431. 

COMUNIDAD.  Venta  hecha  por  el  Rey  á  los  sesmeros,  es-      Núm.  592. 

críbanos  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  del  monetático  y  mara- 
vedises que  en  la  primera  colecta  debían  recaudarse,  recibiendo  por  dichos  tri- 
butos 30,000  sueldos  jaqueses  que  necesitaba  para  ayuda  de  gasios  de  la  or- 
ganización de  la  armada,  sirviéndoles  este  privilegio  por  carta  de  pago  al 
mismo  tiempo. 

Datum  et  actum  in  civitate  Barchinonse  die  IX.*  Octobris. 

A.  de  la  O.  de  A. —  R.  2,920,  fs,  180  antiguo  y  181  moderno  y  siguientes. 

A.  1431. 

COMUNIDAD.  Promete  el  Rey  á  los  escribanos,  sesmeros  y      Núm.  593. 

demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  guardar  y  hacer  guardar  fielmente 
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todo  lo  convenido  por  él  y  ellos  en  el  contrato  de  venta  que  celebraron  rela- 
tivo á  la  que  el  Rey  había  hecho  á  dichos  oficiales  del  monetático  y  marave- 
dises que  debían  recaudarse  en  la  primera  colecta  por  el  precio  de  30,000 
sueldos  jaqueses. 

Datum  Barchinonse  die  IX.*  Octobris, 

A,  déla  C.  de  A. —  K.  "2,920,  fs.  184  antiguo  y  191  moderno,  v. 

A.  1433. 

COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  cual  declara  el  Rey  unidos      Núm.  594. 

indivisiblemente  á  su  Corona  todos  y  cada  uno  de  los  lugares  de  la  Comuni- 
dad de  Daroca,  prometiéndole  su  eficaz  ayuda,  y  declarando  que  á  él  sola  y 
exclusivamente  quería  que  perteneciesen  su  jurisdicción  civil  y  criminal,  mero 
y  mixto  imperio,  alta  y  baja  justicia,  ó  igualmente  las  cenas  y  maravedises  y 
todos  los  tributos  reales  que  pagaba  dicha  Comunidad. 

Datum  et  actum  in  ciaitate  nostra  Barchinonas  die  XX.*  Marcii. 

A. .de  la  C.  de  A. —  R.  2,596,  fs.  127,  v.,  y  siguientes. 

A.  1433.1 

COMUNIDAD,  Capítulos   ó  constituciones,  firmadas  por  el      Núm.  595. 

conceller  Martín  Díaz  Daux,  caballero,  baile  y  receptor  general  de,  Rey  en 
Aragón,  y  los  sesmeros  y  jurados  de  ia  Comunidad  de  Daroca,  relativas  al  caso 
de  prometer  al  Rey  alguna  cantidad  extraordinaria  para  sus  atenciones  par- 
ticulares. 

Primeramente:  que  el  Rey  les  otorgue  un  privilegio,  autorizado  con  su 
sello  pendiente,  en  el  que  se  obligue  á  respetar  todos  los  fueros,  usos,  franqui- 
cias, libertades  y  privilegios  que  disfrutaban. 

Que  se  obligue  el  Rey  á  dar  á  los  sesmeros,  escribanos,  jurados  y  regido- 
res de  la  Comunidad  un  privilegio  declarándoles  exentos  de  toda  responsabi- 
lidad civil  y  criminal  en  la  administración  de  sus  respectivos  cargos  á  todos  y 
á  cada  uno  de  ellos. 

Que  se  comprometa  formalmente  el  Rey  á  prohibir  que  durante  tres  años, 
á  contar  desde  el  próximo  día  de  Navidad,  ninguno  sea  osado  de  interponer 
acción  civil  ni  criminal  contra  las  personas  y  bienes  de  dichos  oficiales  por 
causa  de  faltas  cometidas  en  su  administración. 

Que  prohiba  el  Rey  en  dicho  plazo  tomar  prendas  ni  interponer  demandas 
contra  dicha  Comunidad  ni  oficiales  de  la  misma  por  razón  de  pleitos,  pudién- 
dose sus  vecinos  defender  de  toda  agresión  de  esta  naturaleza,  sin  incurrir  en 
pena  alguna,  dándose  por  nulas  las  disposiciones  que  en  adelante  se  otorgaran 
en  contrario. 

Que  dichos  oficiales  tengan  el  derecho  de  prendar  á  la  persona  ó  personas 

1    Flstá  e(jnivocnda  ost/i  fecha:  dehe  sor  ol  ano  143*^. 
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fiuo  contra  ellos  fueran  en  tal  cojicepto,  y  llevarlas  ante  el  gobernador  ó  jna- 
tioia  general  del  reino,  para  que  é.stos  les  impusieran  el  condigno  castigo. 

Que  el  justicia  de  Aragón  se  obligue,  con  la  sola  presentación  de  estos  ca- 
pítulos, á  recibir  las  fianzas  de  derecho  de  los  firmantes,  y  después  á  darles 
cartas  inhibitorias  en  toda  forma  contra  los  sobredichos  contraventores. 

Que  si  por  causa  de  estos  pleitos  ó  demandas  tuviesen  los  do  la  Comunidad 
que  hacer  algunos  gastos,  que  el  Rey  los  pagara,  ó  se  les  tomasen  en  cuenta  en 
el  pago  de  exacciones. 

Que  en  el  término  de  dichos  tres  años  y  después  de  dos  más,  el  Rey  no 
pueda  demandar  á  los  referidos  oficiales  judicialmente,  declarándose  sobreseí- 
das todas  las  causas  que  contra  ellos  pudieran  promoverse,  y  siéndoles  admi- 
tidas ficm^as  de  derecho  siempre  que  necesitaran  prestarlas. 

Que  de  todo  lo  contenido  en  estos  capítulos  se  libre  á  la  Comunidad  un 
privilegio  real,  autorizado  con  el  sello  pendiente  }'■  demás  form.alidades,  sin 
que  por  eso  se  exija  á  aquélla  derecho  alguno. 

Que  toda  carta  real  ó  particular  expedida  por  ó  para  la  Comunidad  y  rela- 
cionada con  estas  constituciones,  sea  sin  hacerle  pagar  derechos  de  sello  ni 
otro  gasto  por  su  expedición. 

Que  confirme  el  Rey  solemnemente  todos  y  cada  uno  de  los  fueros,  usos 
y  libertades  que  disfrutaba  la  Comunidad,  general  y  particularmente,  no  obs- 
tante las  disposiciones  que  alguna  vez  solían  darse  en  contrario. 

Que  otorgue  el  Rey  un  privilegio  sellado  con  su  sello  común,  obligándose 
á  cumplir  lo  establecido  en  estos  capítulos,  jurando  por  Dios  y  los  santos 
Evangelios  no  ir  ni  permitir  que  nadie  vaya  contra  dichos  capítulos. 

Que,  guardando  el  Rey  estas  constituciones,  se  obligaba  la  Comunidad  á 
pagarle,  por  espacio  de  dos  años,  á  contar  desde  el  día  de  San  Miguel  de  Sep- 
tiembre de  14Í3B  ^,  40,000  sueldos  jaqueses  en  cada  uno  de  ellos,  en  cuatro  pla- 
zos, á  saber:  el  primero,  en  todo  el  mes  de  Abril  del  año  1433;  el  segundo,  en 
Agosto  del  mismo,  y  los  otros  dos  restantes,  en  iguales  meses  del  año  siguien- 
te, pagando  en  cada  plazo  20,000  sueldos. 

Que  revoque  todos  los  estatutos  y  ordenanzas  hechas  por  el  Rey  D.  Fer- 
nando, su  padre,  con  tanta  más  razón  cuanto  que  ya  en  su  mayor  parte  se  en- 
contraban revocadas. 

Por  último,  aprueba  y  confirma  el  Rey  los  anteriores  capítulos  en  todas 
sus  partes,  y  manda  á  su  gobernador  general  y  demás  justicias,  oficiales  y  va- 
sallos de  sus  reinos  que  respeten  y  hagaíi  respetar  todo  lo  contenido  en 
aquéilos. 

Datum  et  actum  iu  ciuitate  Barchinonae  die  VIII.*^  Octobris. 

A.  fJe  la  f,  de  A. — li.  ¿.óOo,  fs  95  y  figuienlcs. 

A.  1431. 

COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  cual  promete  el  Rey  á  la      Núm.  596. 

Comunidad  de  Daroca  que  todos  los  adalides  y  demás  oficialos  quo  se  nombra- 

1    Véase  la  cita  anterior. 
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seu  en  la  misma,  disfrntarían  iguales  franquicias  ó  inmunidades  quo  los  actua- 
les, respecto  al  pago  de  tributos. 

Datnm  Panormi  XXX.''  die  Septembris. 


A.  ¡lela  C.  lie  A.—R.  2p&),  f.  151,  v. 


A.  1434. 


COMUNIDAD.  Constituciones  hechas,  en  nombre  del  Rey,      Núm.  597. 

por  el  conceller  Fernando  de  la  Muta,  caballero,  baile  y  receptor  general  del 
reino  de  Aragón,  y  los  escribanos,  sesmeros  y  hombres  buenos  de  la  Comu- 
nidad de  Daroca,  por  razón  de  los  80,000  sueldos  que  éstos  habían  de  darle  en 
dos  años  y  cuatro  plazos,  á  contar  desde  el  día  de  San  Miguel  del  año  de  la 
fecha,  cuyos  capítulos  son  en  todo  semejantes  á  los  señalados  en  otro  pri- 
vilegio de  la  misma  índole,  que  so  encuentra  en  el  Registro  2,596,  folios  95  y 

siguientes. 

Datum  et  actum  in  vrbe  Panormi  die  XXX.""  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,761,  fs.  110  y  siguientes. 


Núm  598. 


A.  1434. 

COMUNIDAD.  Confirmación  dada  por  el  Rey  de  todos  los 

privilegios  y  libertades  que  disfrutaba  la  Comunidad  de  Daroca. 
Data  in  vrbe  Panormi  die  XXX.*  mensis  Septembris. 

A.  tí  •  la  C.  de  A.—  R.  2.161,  f.  115,  v. 

A.  1434. 

COMUNIDAD.  Exención  que  concede  el  Rey,  por  espacio      Núm.  599. 

de  dos  años,  á  contar  desde  el  día  de  Navidad  inmediato  al  de  la  fecha,  á  todos 
los  sesmeros,  escribanos,  procuradores  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de 
Daroca,  de  todos  aquellos  cargos  que  pudieran  hacérseles  por  su  administra- 
ción durante  dicho  tiempo,  como  asimismo  de  la  culpa  y  pena  que  en  tal  con- 
cepto incurrieren,  imponiendo  la  multa  de  1,000  florines  de  oro,  aplicables  á 
su  real  erario,  al  contraventor. 

Data  Panormi  XXX.*  die  mensis  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,704,  f.  116. 

A.  1434. 

COMUNIDAD.  Definición  y  remisión  absolutas,  que  otorga      Núm.  600. 

el  Rey  á  favor  de  todos  los  oficiales,  justicias  y  personas  de  ambos  sexos  y  de 
cualquier  estado  que  fueren  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de   todas  las  faltas 
que,  por  ignorancia  ó  negligencia,  hubiesen  cometido  en  la  administración  de 
los  fondos  públicos,  declarándoles,  asimismo,  absueltos  de  toda  culpa  y  pena; 
en  que  por  tal  concepto  hubiesen  incurrido. 

Datum  in  vrbe  Panormi  die  XXX.*^  mensis  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,701,  f.  118. 
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A.  1435. 

COMUNIDAD,  Eatifica  y   confirma  el  Rey  á  los  sesmeros,      Núm.  601. 

procuradores,  jurados  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  todos  los 
fueros  y  privilegios  de  que  gozaban,  en  agradecimiento  de  los  80,000  sueldos 
jaqueses  que  los  mismos  le  habían  dado  graciosamente. 

Datum  Panormi  die  XXX.*  mensis  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  E.  2,7G0,  A  152. 

A.  1438. 

COMUNIDAD.  Confirmación  que  concede  el  Rey,    de  un      Núm.  602. 

privilegio  otorgado  por  su  hermano  ei  de  Navarra,  infante  y  gobernador  ge- 
neral de  Aragón,  dado  en  Valencia  á  14  de  Marzo  de  1438,  á  favor  de  los  es- 
cribanos y  procuradores  de  la  Comunidad  de  Daroca,  prohibiendo  que  nadie 
sino  ellos,  que  tenían  nombramiento  real,  pudieran  levantar  actas  ó  notas 
cuando  falleciere  algún  notario  de  la  vecindad  de  aquélla,  imponiendo  T>.  Al- 
fonso la  multa  de  1,000  florines  de  oro  de  Aragón  al  infractor  de  esta  confir- 
mación. 

Data  Gayetse  XII. '^  die  Noiiembris.    ■ 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  2,710,  f.  24,  v. 

A.  Í43$. 

COMUNIDAD.  Confirmación   que   concede   el  Rey  de    un      Núm.  603. 

privilegio  dado  por  Pedro  IV  en  Monzón,  á  15  de  Octubre  de  1383,  que  estaba 
ya  confirmado  por  el  infante  de  Aragón,  D.  Juan,  rey  de  Navarra,  y  hermano 
de  D.  Alfonso,  en  cuyo  privilegio  se  disponía  que  el  merino  y  demás  oficiales  de 
la  Comunidad  de  Daroca  enterrasen  ó  hiciesen  enterrar  los  cadáveres  de  los 
\  ecinos  que  muriesen  asesinados  en  los  caminos,  y  de  los  trabajadores  ó  de 
cualquier  persona  que  muriese  violentamente,  no  debiendo  percibir  gratifica- 
ción alguna  por  esto,  y  mandándoles,  al  mismo  tiempo,  que  no  exigieran  los 
500  sueldos  jaqueses,  como  acostumbraban,  á  los  parientes  del  muerto,  si  lo 
había  sido  violentamente  dentro  de  la  ciudad  ó  aldeas,  debiendo  dichos  parien- 
tes pagar  sólo  7  sueldos  á  los  citados  oficiales,  haciéndoles  jurar,  cuando  fue- 
ren éstos  nombrados,  que  guardarían  todo  lo  dispuesto  en  dicho  privilegio. 

(Fecha  de  la  confirmación  de  D.  Juan:  En  Valencia  á  14  de  Marzo  de  1438). 

De  la  del  Rey:  Data  in  ciuitate  Gayetas  die  XIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,169,  fs.  44,  v.,  ¡/  si¡juienles. 

A.  1438. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  los  sesmeros,  procurado-      Núm.  604. 

res,  escribanos  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  la  retención  de 
la  séptima  parte  de  los  40,000  sueldos  jaqueses,  que  anualmente  debían  pagarle 
en  el  bienio  de  1441  y  42,  según  estaba  ya  pactado  con  ellos. 

Datum  in  ciuitate  Gayetse  die  XVI.*  mensis  Nouembris. 

.A .  de  la  C.  de  Á.—  R.  2,"'70,  A  30. 
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A.  143S. 


COP/IUNIDAD. 

CAI.ATAYUD. 


Orden  del  Rey  á  Ferror  de  Lauuza,  baile  ge-      Núm.  605. 

neral  de  Aragón,  para  que  seiibeii-ñe  todos  los  pleitos    que 

tuvieren  entre  sí  las  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroja  y  Calatayud  sobre  la 

adquisición  ó  repartimiento  de  términos,  é  igualmente  cuando  dichos  pleitos 

los  tuvieran  con  otras  villas  ó  lugares  de  sus  reinos  ó  del  de  Castilla. 

Data  in  ciuitate  Graietse  die  VII.*  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.~Ii.  2,770,  f.  38. 


A.  1138. 


COMUNIDAD.  Confirmación  dada  por  el  Rey  á  un  privile-      Núm.  606. 

gio  de  Pedro  III,  concedido  en  Lérida,  á  3  de  las  Kalendas  de  Febrero  de  1280, 
á  favor  de  la  Comunidad  de  .üarooa,  relativo  á  las  atribuciones  del  justicia  de 
la  ciudad.  En  esta  confirmación  ailade  algunos  capítulos,  en  vista  do  los  abu- 
sos que  en  la  administración  de  dicha  Comunidad  venían  cometiéndose,  y  de 
las  muchas  querellas  que  con  tal  motivo  se  suscitaban. 

Data  GaietsB  die  VII.*  mensis  Decembris. 

A.  rf«  la  C.  de  A,—  R.  2,770,  fs.  lA  y  sigui' ntes. 

A.  1438. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  hombres  buenos  de  la      Núm.  607. 

Comunidad  de  Daroca,  para  que  las  plegas  generales  y  particulares  que  cele- 
brasen no  pudiera  presidirlas  más  que  el  baile  general  do  Aragón;  y  en  caso  de 
audiencia,  ó  enfermedad  de  éste,  la  persona  que  eligiera  la  ma3''oría  á<i  los  que 
formaban  las  plegas,  á  menos  que  el  Re}''  dispusiera  que  fueran  presididas  por 
su  hermano  el  do  Navarra,  como  subgob3raador  de  sus  reinos. 

Data  in  ciuitate  Gayetae  die  XVI.*  Decembris. 

A.  de  ¡a  C.  de  Á.—R.  2,7tí9,  f.  0>,  v. 


A.  1138. 


COMUNIDAD. 

DA  ROCA. 


Para  evitar  el  Rey  los  continuos  daños  (^ue  Núm.  608. 
se  ocasionaban  á  la  Comunidad  de  Daroca  por  las  querellas 
que  había  con  frecuencia  entre  los  oficiales  de  sus  aldeas  y  los.  de  la  ciudad, 
acerca  de  la  jurisdicción  criminal  que  á  cada  uno  de  ellos  portcuetía,  dispone 
que  todo  aldeano  que  fuese  preso  por  haberse  resistido  contra  It^s  oficiales  de 
la  ciudad  se  presentara  en  el  término  de  tres  días,  á  contar  desde  el  de  la 
captura,  al  gobernador  ó  justicia  general  de  Aragón,  para  que  éste  senten- 
ciara en  la  querella  ó  causa. 

Datum  GayetaB  XVI.*  Decembris. 

A .  d«  la  C.  dt  A.—  R.  2,7t>9,  f.  (iS,  D. 


DE    LA    COMUNIDAD    Dli    DAUOCA  220 


A.    143!!^. 


COMUNIDAD.  Privilegio  en  el  que  dispone  el  Rey  que  los      Núm.  609. 

comisarios  encargados  de  las  reparaciones  y  obras  rústicas  y  urbanas  sean 
exclusivamente  pecheros  avecindados  en  la  (Joniunidad  de  Daroca  y  que  liabi- 
teu  en  ella  constantemente,  excluyendo  toda  disposición  que  existiera  en  con- 
trario ó  pudiera  darse  en  lo  sucesivo. 

Datum  GayetsB  die  XVI.*  Decembris. 


A.  déla  C.  de  A.—R.  2,%9,  f.  (W. 


A.  1439. 


COMUNIDAD.  Confirmación  dada  por  la  Reina  de  un  pri-      Núm.  610. 

DAROCA.  vilegio    concedido   por   Alfonso  V  en  Gaeta,  á  7   de   Di- 

ciembre de  1438,  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  relativo  á  la  jurisdic- 
ción civil  y  criminal  de  la  ciudad  3^  sus  aldeas,  insertando  una  cláusula  de  otro 
privilegio  de  Alfonso  IV,  que  trataba  del  mismo  asunto. 

Data  Cesaraugustse  die  I.*  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,135,  fs.  25,  v.,  y  siguici^íes. 

A.  144G. 

COMUNIDAD.  Orden  de  la  Reina  á  Juan  de  Esparza  su  es-       Núm.  611. 

DAROCA.^  cudero,  para  que  con  un  escribano  idóneo  y  de  su  confian- 

ALBARRACIN.  .  , 

TERUEL.  za  recorra  las  tierras  de  Diiroca,  Albarracín  y  Teruel,  y 

vean  el  estado  en  que  se  encuentran  sus  caminos  y  acequias,  é  igualmente  las 
plazas  y  cobertizos  en  las  ciudades,  disponiendo  en  el  acto  todo  lo  que  cre- 
yere necesario  para  su  recomposicióu,  la  cual,  como  asimismo  los  honorarios 
de  ambos  (que  consistirían  en  7  sueldos  diarios  los  de  Esparza  y  5  los  del  es- 
cribano, mientras  durara  la  comisióu)  correrían  por  cuenta  de  las  respectivas 
universidades  donde  dichas  reparaciones  tuvieran  lugar,  imponiéndole,  ade- 
más, la  multa  de  üOO  florines  de  oro  si  no  cumplía  esta  disposición. 
Data  parago9a  á  X  dies  de  Febrero. 


A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  3,13G,  f.  3. 


A.  1440. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  vecinos  de  Daroca  para       Núm.  612. 

DAUOCA.  q^^Q  auxilien  y  respeten  á  los  oficiales  y  justicias  de  la  Co- 

munidad en  todo  aquello  que  no  se  oponga  á  los  fueros,  usos  y  libertades  que 
disfrutaban,  imponiendo  al  contraventor  la  multa  de  2,000  florines  de  oro  de 
Aragón,  con  destino  á  su  real  erario. 

Data  in  ciuitate  Gaietse  die  XIII."'  mensis  Februarii. 

Á.  rf"  l'i  C,  d«  A.  —  /?.  2,~';0,  ft,  1*],  V.,  y  si{/",iente<i. 
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A.  1440. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  escribanos,  sesmei'os,       Núm.  613. 

DAuocA.  jurados,  procurador  y  demás  oficiales  y  singulares  perso- 

nas de  la  Comunidad  de  las  aldeas  de  la  ciudad  de  Daroca  para  que  en  cumpli- 
miento de  la  concordia  y  pactos  iieciios  entre  la  ciudad  y  la  Comunidad  de  las 
aldeas,  paguen  éstas  los  sueldos  del  justicia,  importante  BOO  sueldos  anuales- 
del  juez  300  sueldos,  y  de  cada  uno  de  los  siete  jurados,  250  sueldos,  y  del  edil 
ó  almota9af  100  sueldos,  incurriendo  en  caso  contrario  en  la  ira  6  indignación 
del  Rey  y  en  la  pena  de  mil  florines  de  oro  de  Aragón. 

Data  in  ciuitate  Gaietae  die  XV."'  mensis  Februarii. 

Pergamino  de  0*482  m  ancho  por  0'2'73  ni.  largo,  bien  conservado;  letra  redonda.  Conserva  la.s  cintas  y 
un  fragmento  del  sello  pendientu. 

A .  M,  de  D. 

A.  1440. 

COMUNIDAD  Existiendo  un  compromiso  firmado  por  los      Núm.  614. 

DAROCA.  vecinos  de  la  ciudad  y  aldeas  de  la  Comunidad  de  Daroca, 

en  el  que  se  comprometían  á  pagar  anualmente,  en  el  día  I.''  de  Diciembre, 
iiOO  sueldos  jaqueses  al  justicia,  otros  tantos  á  los  jueces,  250  á  cada  uno  de 
los  siete  jurados  que  había,  y  100  al  edil  ó  almotacén  de  Daroca,  manda  el 
Rey  que  unos  y  otros  observen  lo  pactado  y  cuiden  de  pagar  religiosamente 
dichos  sueldos  en  el  día  referido,  bajo  la  pena  de  incurrir  en  su  real  indigna- 
ción y  en  la  de  pagar  la  multa  de  1,000  florines  de  oro. 

Datum  in  ciuitate  GaietaB  die  XV.*  mensis  Februarii. 

A.  déla  C.  de  ^.—I^.  2,T72,  f.  36. 

A.  1441. 

COMUNIDAD.  Confirmación  concedida  por  el  Rey,  de  un      Núm.  615. 

nARocA.  privilegio  de  D.  Martín,  en  Valencia  á  20  de  Enero  de 

1407,  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  el  cual  dis- 
ponía que  los  oficiales  de  la  misma  pudiesen  preudar  á  los  de  la  de  Zaragoza 
en  tanto  cuanto  ascendiera  el  valor  de  la  leña  cortada  por  los  pastores  ó 
guardas  de  toda  clase  de  ganado,  que  coutraviuiendo  á  lo  establecido  en  los 
fueros  de  Aragón  llevaban  á  pacer  sus  ganados  dentro  de  los  límites  de  la 
Comunidad  de  aldeas  de  Daroca,  con  gran  perjuicio  de  ésta,  imponiendo, 
ademfis,  al  infractor,  la  multa  de  1,000  florines  de  oro. 

Data  in  noistris  felicibus  castris  apud  pontem  Anequinum  die  I.*  Marcii. 

A.  déla  C.  de  A  —R.  2,774,  fs.  frl,  v.,  ¡/  siguientes. 

A.   1441. 

COMUNIDAD.  Facultad  que  da  el  Rey  á  los  sesmeros,  pro-       Núm.  616. 

curadores  y  escribanos  de  la  Comunidad  tío  Daroca  para  que  ellos  únicamente 
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sean  los  que  elijan  el  merino  de  la  misma  cada  año  en  la  plega  general,  y  cuyo 
cargo  estaba  vacante  por  muerte  de  Martín  Diez  Daux,  caballero. 

Datum  et  actum  in  nostris  felicibus  castris  apud  Montem  Anequini  (Si- 
cilia) die  III.*  Marcii. 

A.  rf«  la  C.  de  Á.—  R.  2,T/4,  f.  (51,  ». 

A.  1441. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  esposa  D.*  María,  lugar-      Núm.  617. 

teniente  suya  general  en  todos  sus  reinos,  y  á  ios  demás  oficiales,  para  que  ros- 
peten  }'■  hagan  respetar  todos  y  cada  uno  de  los  privilegios  de  que  disfrutaba  la 
Comunidad  de  Daroca,  y  entre  eilos  el  que  la  había  concedido  con  igaal  fecha 
que  éste,  relativo  á  la  elección  de  merino. 

Data  in  nostris  felicibus  castris  prope  Pontem  Anequini  die  III.*  Maii. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  2,T74,  f.  62,  v. 

A.  1441. 

COMUNIDAD.  En  vista  de  los  muchos  y  grandes  servicios       Núm.  618. 

que  recibía  el  Rey  de  la  Comunidad  de  Daroca,  faculta  á  sus  oficiales  para 
que  puedan  libremente  establecer,  vender  ó  arrendar  hospicia,  seu  diuersoria, 
á  quien  les  parezca  y  por  el  precio  que  quisieren;  imponiendo,  además,  al  con- 
traventor la  multa  de  500  florines  de  Aragón,  aplicables  á  su  real  erario. 

Datum  in  nostris  felicibus  castris  prope  Pontem  Anequini  die  III.''*'  Maii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,774,  f.  63. 

A.  Í443. 

COMUNIDAD.  Sentencia  arbitral   que  da  la  Reina  en  el       Núm.  6!9. 

DAROCA.  pleito  que  tenían  entre  sí  los  oficiales  de  las  aldeas   de   la 

Comunidad  de  Daroca  de  una  parte,  y  de  la  otra  los  de  la  ciudad,  como  coas- 
taba  por  dos  instrumentos  púb.icos  (á  que  éste  se  refiere),  dado  el  uno  en  Da- 
roca,  á  22  de  Abril  de  1442,  y  el  otro  en  Leohón,  á  7  del  mismo  mes  y  año. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  3,137,/".  108,  v. 

A.  1443. 

COMUNIDAD.  Sentencia  arbitraria  dada  por  la  Reina  de      Núm.  620. 

DAROCA.  Aragón  en  el  pleito  entre  la  ciudad  y  las  aldeas  de   la  Co- 

munidad, acerca  de  jurisdicción  y  otras  cosas  de  gobierno. 

Dada  y  publicada  en  el  monasterio  del  Carmen  de  la  ciudad  de  Zaragoza, 
en  el  día  19  del  mes  de  Junio  del  año  14i2.  Ms.  de  la  época. 

nibl.delF.sc.—  J—iij  —  2).fFoLlh.J 
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A.  1443. 

COMUNIDAD.  Coufiniiacióu  qao  concede  el   Rey  á   todos       Núm.  621. 

los  privilegios,  fueros  y  libertades  de  que  disfrutaba  la  Comunidad  de  aldeas 
de  Daroca. 

Data  in  nostris  castris  felicibus  apud  Tochutn  die  VI.*  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  i.TiS,  f.  5,  v. 

A.  1443. 

COMUNIDAD.  Capítulos  firmados  por  los  escribanos,  ses-      N^m-  622. 

meros  y  procuradores  de  la  Comunidad  de  Daroca  por  una  parte,  y  por  la  otra 
Juan  de  Francia  (?),  lugartenieute  del  baile  general  de  Aragón,  y  en  nombre 
del  Re}'',  iguales  exactamente  á  los  que  se  habían  formulado  en  tales  casos 
(y  que  se  detallan  anteriormente  en  otros  documentos  de  esta  índole)  por 
razón  de  haberse  comprometido  dichos  oficiales  en  la  plega  general  celebrada 
en  el  año  de  la  fecha  á  dar  al  Rey,  en  los  dos  años  siguientes  y  en  seis  plazos, 
la  cantidad  de  65,309  sueldos  y  8  dineros  jaqueses. 

Datum  in  nostris  castris  felicibus  prope  Toctum  die  VI.""  mensis  Sep- 
tembris. 


A.dtla  C.  de  A.—R.  2,TJ8,  /".  9,  v. 


A.  1444. 


COMUNIDAD.  Privilegio  en   que   confirma  la  Reina,   por       Núm.  623. 

DARocA.  cinco  años,  las  Constituciones  ó  capítulos  siguientes,  que 

le  presenta  la  Comunidad  de  Daroca: 

Primeramente,  que  el  que  dentro  de  la  ciudad  ó  de  sus  términos  renegare 
de  Dios  ó  dijere:  mal  grado  ne  haya  Dios,  pague  por  cada  vez  10  sueldos.  El 
que  renejare  de  la  Virgen,  diciendo:  mal  grado  ne  haga,  pague  por  cada  vez 
7  sueldos.  Y  el  que  renegare  de  algún  santo  pague  5  sueldos  cada  vez,  aplica- 
das estas  multas  á  los  bienes  comunes  de  dicha  ciudad. 

Que  si  a  guno  no  podía  pagar  dichas  multas,  fuese  detenido  tantos  días  en 
la  cárcel  como  sueidos  importaran  aquéllas. 

Que  si  alguno,  después  de  renegar  de  Dios,  de  la  Virgen  ó  de  sus  Santos, 
blasfemare  contra  ellos,  sea  castigado  con  arreglo  á  lo  dispuesto  en  el  fuero 
de  Aragón. 

Que  en  todo  lo  dicho  pueda  hacer  justicia  el  procurador  de  dicha  ciudad  ó 
cualquier  otro  de  ella,  pudiendo  las  mujeres  servir  de  testigos  al  cometerse 
todas  las  mencionadas  faltas. 

ítem  que  ningún  vecino  pueda  colocar  puestos  en  las  calles  ni  tener  abier- 
tas sus  tiendas  en  los  días  de  fiesta,  excepto  en  los  de  la  feria  de  los  Corpora- 
les y  de  Septiembre,  quedando  el  infractor  sujeto  al  pago  de  la  multa  de  10 
sueldos. 

ítem  que  si  alguno,  dentro  de  la  ciudad  ó  de  sus  términos,  jugare  á  los  da- 
dos ó  á  los  naipes,  pague  GO  sueldos,  que  se  habían  de  dividir  en  tres  partes: 
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la  primera  para  la  ciudad,  la  segunda  para  los  jurados,  y  la  tercera  para  el  de- 
lator; exceptuando  de  dicha  pena  el  juo^o  de  trenta  taulas. 

ítem  que  si  algún  vecino  casado,  qne  viviere  en  la  ciudad  ó  en  sus  térmi- 
no.-í,  tuviese  públicamente  una  manceba,  pagase,  en  el  acto  de  ser  descubierto, 
200  sueldos,  y  ella  sea  azotada  en  público,  sin  remisión  alguna. 

Qae  si  alguna  mujer  casada  mantenía  públicamente  relaciones  ilícitas  con 
un  hombre,  fuera  también  azotada,  pudieiido,  para  ambos  casos,  servir  de  tes- 
tigos las  mujeres. 

Itera  que  la  manceba  pública  de  capellán  ó  clérigo  sufra  el  mismo  castigo. 

ítem  que  toda  persona,  hombre  ó  mujer,  que  vendiere  á  su  hija,  fuera  azo- 
tada en  público,  pudiendo  servir  de  testigos  en  las  informaciones  las  mujeres, 
igualmente  que  para  el  caso  anterior. 

Itera  que  la  persona  que  sirviese  de  tercero  en  la  entrega  de  una  mujer,  ya 
fuera  virgen,  viuda  ó  casada,  sea  públicamente  azotada. 

ítem  que  aquel  que  usase  del  art  clamada  de  partido  dentro  de  la  ciudad, 
de  sus  términos,  ó  de  las  aldeas  de  la  Comunidad,  fuera  castigado  arbitraria- 
mente, entendiéndose  por  tales  los  que,  á  sabiendas,  jugaran  con  dados  falsos, 
y  los  que,  de  la  misma  manera,  vendieran  ó  empeñaran  un  metal  por  otro  (no 
siendo  moneda)  ó  una  piedra  por  otra,  pudiendo  en  todos  los  casos  referidos 
entablar  demanda  contra  los  delincuejitos  un  particular  cualquiera,  aunque 
no  fuese  la  parte  interesada. 

ítem  que  todo  aquel  que  hiriere  ó  injuriara  manualment  á  otro,  sea  proce- 
sado con  arreglo  al  fuero  nuevo,  salvo  en  el  caso  en  que  se  le  pueda  perdonar 
por  las  partes,  conviniéndose  éstas  en  ello;  pudiendo  entender  en  dichas  cau- 
sas el  procurador  de  la  ciudad  si  le  fuere  denunciado  el  delito  dentro  de  los 
primeros  ocho  días  siguientes  al  de  haberse  cometido,  y  ateniéndose  para  la 
imposición  de  la  pena  á  lo  dispuesto  por  fuero. 

ítem  que  pague  500  sueldos  todo  el  que  recibiere,  á  sabiendas,  en  su  casa, 
á  otro  que  hubiere  hecho  daño  á  algún  vecino,  en  su  persona  ó  bienes,  pudién- 
dose el  huésped  librar  de  dicha  multa  en  el  caso  de  que  diera  cuenta  al  justi- 
cia ó  jurados  de  la  ciudad  en  el  preciso  término  de  una  hora. 

ítem  que  toda  persona  que  diera  abrigo  en  su  casa  á  un  procesado  crimi- 
nalmente, condenado  á  muerte,  destierro  ó  á  otra  pena,  y  no  diera  parte  en  el 
término  de  cuatro  horas  al  justicia  ó  jurados  de  la  ciudad,  pague  500  sueldos 
y  200  el  que  encontrare  al  criminal  en  un  camino  ó  calle,  y,  conociéndole,  no 
diera  parte  á  la  justicia. 

ítem  que  cualquier  vecino  de  la  ciudad  ó  sus  términos,  que  entrare  en  ella 
gente  para  hacer  daño  á  otro,  pagara,  por  cada  persona,  100  sueldos,  que- 
dando aquéllas  á  merced  del  justicia,  que  podía  expulsarles  de  allí  en  el  acto, 
si  así  lo  creyera  conveniente. 

ítem  que  si  entre  los  vecinos  do  la  ciudad  ó  sus  términos  se  entablasen 
hostilidades,  reuniendo  de  una  y  otra  parte  los  querellantes  gente  de  armas 
para  ir  contra  sus  personas  ó  bienes,  el  justicia  ó  lugarteniente,  ó  en  su  defec- 
to los  jurados  de  la  ciudad,  previa  información  del  procurador  ó  de  la  parte 
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interesada,  se  presenten,  en  el  acto,  en  el  lugar  de  la  contienda  con  el  notario 
y  testigos  correspondientes;  y  haciendo  uso  de  su  mero  imperio,  intimen  á  los 
sediciosos  la  deposición  inmediata  de  las  armas,  resolviendo  después  la  quere- 
lla en  el  plazo  de  dos  meses,  á  contar  del  día  en  que  fuere  lieclia  la  referida 
intimación,  quedando  ambas  partes  obligadas  á  respetar  la  sentencia. 

Que  si  en  el  término  de  un  día  natural  no  disponían  sus  querellas  los  inti- 
mados, quedaban  i¡iso  fado  inhabilitados,  por  espacio  de  dos  años,  para  ejer- 
cer cargo  alguno  público,  incurriendo,  además,  en  la  multa  de  100  florines  de 
oro  cada  uno  de  los  que  no  admitiesen  la  sentencia  que  pronunciara  el  tribu- 
nal contra  ellos. 

Que  el  justicia  ó  jurados  que  intervinieran  en  dicha  causa  pudieran  apo- 
derarse en  ei  acto  de  los  bienes  de  los  rebeldes,  expulsando  á  éstos  de  la  po- 
blación y  sus  términos,  si  la  parte  lo  demandaba  ó  ellos  lo  creían  de  justicia. 

Que  el  justicia  que  entendiere  en  dicha  querella  pagase  100  florines  si  se 
dejaba  de  cumplir  algo  de  lo  dispuesto  en  este  capítulo. 

Que  si  la  causa  de  la  querella  fuere  por  muerte  ó  heridas,  en  ese  caso  que 
se  procediera  criminalmente  contra  los  acusados,  según  en  los  fueros  del  reino 
se  mandaba. 

ítem  que  si  el  justicia  ó  quien  le  representare  supiesen  que  se  reunía  en 
la  ciudad  ó  en  sus  términos  gente  de  armas  con  miras  sediciosas,  inmediata- 
mente se  presenten  en  la  casa  ó  lugar  en  que  esto  sucediere,  y  arresten  á  los 
culpables,  imponiéndoles  la  pena  que  mejor  les  pareciese. 

ítem  que  si  el  justicia  de  Daroca  tuviese  noticia  de  que  iban  á  la  ciudad 
gentes  con  armas  é  intención  de  promover  algún  tumulto,  que  les  obligue  á 
prestar  juramento  y  homenaje  de  no  alterar  el  orden  en  la  ciudad  y  en  el  plazo 
que  el  justicia  prudencialmente  les  señalare,  pudiéndoles  exigir,  si  lo  creyere 
necesario,  fiadores  que  indemnizasen  de  los  perjuicios  que  aquéllos  causaren, 
y  si  se  negaran  á  hacer  esto  los  sediciosos,  entonces  el  justicia  ó  jurados  ex- 
púlsenlos de  la  ciudad  y  de  sus  términos. 

Que  todo  aquel  vecino  que,  hecho  el  pregón,  tocadas  las  campanas,  ó  he- 
cha cualquier  señal  que  indique  la  necesidad  que  el  justicia  ó  jurados  tenían 
de  su  acalda  para  verificar  dicha  expulsión,  no  acudiere  en  su  auxilio  y  se 
presentare  armado,  pague  50  sueldos. 

Y  que  si  dichos  oficiales  juzgaran  oportuno  proceder  á  la  expulsión  de  los 
amotinados  sin  que  mediara  antes  la  reclamación  de  fianzas,  que  desde  luego 
obren  como  mejor  les  pareciere. 

ítem  que  todo  aquel  que  desafiare  á  otro,  dentro  ó  fuera  de  foro,  ó  le  ame- 
nazase con  hacerle  algún  daño  en  su  persona  ó  bienes,  que  en  el  acto  pueda 
el  justicia,  ó  en  su  defecto  cualquier  otro  oficial,  prender  á  aquél  y  tenerle  en- 
carcelado hasta  tanto  que  renuncie  ó  revoque  el  desafío  ó  amenaza  por  medio 
de  escritura  pública,  haciendo  las  paces  con  el  desafiado,  por  más  que  éste  se 
niegue  á  recibir  dicha  cautela,  quedando,  además,  aquél  obligado  á  satisfacer 
al  desafiado  ó  amenazado  los  daños  que  por  su  causa  se  le  hubieran  seguido,  á 
juicio  del  justicia. 
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Que  dichos  oñciales  puedan  prender  al  reo  en  cualquier  lugar,  fuera  ó  den- 
tro de  su  casa,  por  más  que  ésta  sea  privilegiada;  y  en  caso  de  no  poder  pren- 
derle, sea  citado  públicamente  á  comparecer  delante  del  justicia  en  el  término 
de  tres  días  desde  el  en  que  se  publique  dicha  citación,  y  si  no  se  pre- 
sentare en  dicho  plazo,  sea  desterrado  de  la  ciudad  y  de  sus  términos,  por 
contumaz,  incurriendo  en  la  multa  de  500  sueldos  cada  vez  que  se  presentare 
en  la  ciudad  ó  en  sus  términos  después  de  haberse  publicado  su  expulsión;  que 
además  de  todo  esto  sea  preso  doude  íuere  habido,  y  lo  esté  hasta  que  cum- 
pliere todo  lo  dispuesto  anteriormente  en  el  comienzo  de  este  capítulo. 

Si  algún  vecino  desafiare  á  otro  fuera  de  la  ciudad  ó  términos,  que  no 
j)ueda  volver  á  ella,  so  pena  de  pagar  500  florines,  debiendo  prenderle  el  justi- 
cia ó  quien  le  representare  y  tenerle  detenido  hasta  que  haga  Ja  renuncia  del 
desafío  y  pague  lo  que  queda  establecido. 

Que  si  algún  hidalgo  ó  forastero  desafiaren  á  algún  vecino  de  la  ciudad, 
quedaban  obligados  todos  y  cada  uno  de  los  oñciales  de  la  misma,  á  ayudar  al 
desafiado  en  las  gestiones  querellosas  contra  aquél,  so  pena  de  pagar  100  suel- 
dos si  no  lo  hicieren.   *• 

ítem  que  cualquier  oficial  que  hiciere  armas  con  algún  barón,  caballero  ó 
vecino  de  la  ciudad  contra  otro  ú  otros,  por  razón  de  bando  ó  animosidad  par- 
ticular, que  sea  inmediatamente  destituido  de  su  oficio  y  pierda  la  parte  de 
sueldo  que  le  correspondiera  en  el  prorrateo  del  tiempo  que  le  faltare  para 
terminar  el  desempeño  de  su  cargo. 

ítem  que  todo  aquel  vecino  de  dentro  ó  fuera  de  la  ciudad  y  sus  términos 
que  hiciere  armas  contra  otro  por  las  razones  indicadas,  pague  en  el  acto  y 
por  cada  vez  que  tal  hiciere  300  sueldos. 

ítem  que  todo  vecino  que  ajmdare  á  otro  para  ir  contra  algún  ciudadano 
de  Daroca  ó  de  sus  términos,  por  las  causas  indicadas,  pague  inmediatamente 
300  sueldos  por  cada  vez  que  lo  hiciere,  exceptuando  el  caso  de  que  le  ayu- 
dare en  cualquier  contienda  casual  que  se  promoviese. 

ítem  que  si  algún  gentilhombre  de  los  no  comprendidos  en  estas  constitucio- 
nes se  batiera  con  algún  vecino  de  la  ciudad  ó  de  sus  términos,  los  demás,  é 
igualmente  los  oficiales,  puedan  prestar  ayuda  á  su  vecino,  sin  incurrir  por  eso 
en  pena  alguna. 

ítem  que  los  oficiales  de  la  dicha  ciudad  hagan  salir  de  ella  en  el  término 
preciso  de  tres  días,  á  contar  del  en  que  fueren  descubiertos,  á  los  alcahuetes  y 
vagos,  so  pena  de  pagar  100  sueldos,  si  así  no  lo  hicieren,  exceptuando  de  di- 
cha expulsión  á  los  que  fueren  á  Daroca  en  las  ferias  de  los  Santos  Corpora- 
les y  de  San  Miguel,  según  se  disponía  en  los  privilegios  que  la  ciudad  dis- 
frutaba. 

ítem  que  aquel  á  quien,  de  día  ó  de  noche,  se  le  encontrare  que  llevaba 
ballesta  preparada,  pierda  la  misma  y  pague  200  sueldos,  salvo  en  el  caso  de 
que  pudiera  probar  ó  se  viese  claramente  que  la  llevaba  así  para  tirar  á  al- 
gún ave. 

ítem  que  el  procurador  de  la  ciudad  pueda  y  esté  obligado  á  ser  parte  (si 


236  DOCUMüNTOS    HISTÓRICOS 

la  interesada  no  reclamaba  contra  ol  delincuente  en  el  término  de  ocho  días 
desde  ol  on  que  se  cometió  el  crimen)  eu  todos  aquellos  de  raptos  de  mujeres, 
homicidios  y  demás  que  se  consignaban  en  el  fuero  últimamente  liecko  sobre 
dichos  homicidios,  eu  Zaragoza,  exceptuando  de  esto  al  procurador  en  el  caso 
en  que  la  parte,  por  composición  con  la  encausada,  renuncie  sus  derechos  en 
la  forma  que  se  ha  dicho  arriba. 

ítem  que  siempre  que  el  procurador  de  la  ciudad  tenga  que  ser  parte  en 
las  causas,  por  las  razones  indicadas,  sea  por  medio  de  testimonio  ó  informa- 
ción del  que  entienda  en  dichas  causas,  para  legitimar  así  sus  derechos. 

ítem  que  en  caso  de  ausencia  del  justicia  de  la  ciudad  puedan  su  lugarte- 
niente, ó,  en  defecto  suyo,  ios  jurados  aprehender  á  los  criminales  sorprendi- 
dos in  fraganti  y  llevarlos  á  la  cárcel  común  de  la  ciudad,  de  lo  cual  darán 
cuejita  al  procurador  de  la  misma  en  el  preciso  término  de  un  día. 

ítem  que  todo  vecino  de  Daroca,  de  cualquier  ciase,  condición  ó  estado  que 
fuere,  esté  obligado  á  prestar  ayuda  á  los  dichos  oficiales  en  la  capción  de  los 
malhechores,  siempre  que  aquéllos  la  reclamen,  so  pena  de  pagar  100  sueldos. 

ítem  que  si  alguno  hiciere  daño  á  la  persona  ó  biene's  de  algún  oficial  por 
haber  perseguido  á  un  malhechor,  ya  mientras  ejerciere  aquél  su  cargo,  yA 
después,  informe  sobre  el  hecho  de  justicia  y  sea  castigado  el  culpable  con 
arreglo  á  fuero. 

ítem  que  todo  aquel  sentenciado  á  penas  pecuniarias,  que  no  pudiera  pa- 
garlas, sea  preso  inmediatamente,  sin  remisión,  permaneciendo  en  la  cárcel  se- 
senta días  consecutivos  si  la  multa  que  tuviera  que  pagar  ascendiese  á  200 
sueldos;  de  aquí  abajo  hasta  100,  que  esté  preso  veinte  días  consecutivos; 
quince,  si  la  multa  fuere  de  100  sueldos  abajo  hasta  50;  y  siendo  menor,  que- 
den reducidos  los  días  de  su  prisión  á  la  voluntad  del  justicia,  después  de  ce- 
lebrar consejo  con  los  jurados,  salvo  en  el  caso  de  que  aquéllos  estuvieran 
marcados  en  estos  capítulos  por  haber  faltado  á  alguno  de  ellos. 

ítem  que  si  el  justicia  de  la  ciudad,  su  lugarteniente,  ó  cualquier  otro  ofi- 
cial de  la  misma  fueren  acusados  de  haber  delinquido  contra  algo  de  lo  dis- 
puesto en  estos  capítulos,  incurra  en  el  acto  en  la  multa  de  200  florines,  j  si  no 
■  los  quiere  ó  nos  los  puedo  pagar,  sea  preso  y  conducido  á  la  cárcel  común  de 
la  ciudad,  permaneciendo  en  ella  dos  aüos  consecutivos  sin  remisión  alguna. 

ítem  que  los  que  incurrieren  en  las  penas  pecuniarias  establecidas  en  los 
presentes  capítulos,  las  paguen  en  el  acto,  y  el  procurador  de  la  ciudad  soli- 
cite ante  el  justicia  y  en  el  preciso  término  de  quince  días,  á  contar  del  en  que 
se  cometió  la  falta,  la  distribución  de  dichas  multas,  que  sería  en  tres  partes: 
la  primera  para  el  actuante  ó  funcionario  que,  de  oficio,  ejecutara  la  justicia, 
la  segunda  para  los  jurados  y  la  tercera  para  la  bolsa  co)iiánde  la  ciudad. 

Que  si  dicho  procuratlor,  no  alegando  legítimo  inconveniente,  y  pasado  el 
plazo  de  los  quince  días  ya  dichos,  no  hiciese  la  referida  distribución  en 
el  plazo  de  ocho  meses,  á  contar  desde  el  vencimiento  de  los  quince  días 
mencionados,  esté  obligado  á  pagar  de  su  bolsillo  particular  las  multas  que 
debiera  haber  distribuido;  debiendo  oí  justicia,  de  acuerdo  con  los  jurados,  de- 
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liberar  acerca  de  la  legitimidad  del  citado  ira  pedimento,  y  repartir  dichas  raul- 
tati,  inclusa  la  en  que  liubiese  incurrido  el  procurador,  en  el  término  de  seis 
meses,  y  de  no  hacerlo  así,  el  juez  correspondiente  instruirá  la  sumaria,  agre- 
gando á  dichas  muitas  la  en  que  hubieren  incurrido  el  justicia  ó  su  lugarte- 
niente, incoando  el  proceso,  que  seguiría  su  tramitación  hasta  el  fallo,  sin 
que  nadie  pudiera  apelar  contra  él,  ni  presentar  fianzas  de  derecho. 

Que  al  justicia  correspondía  la  tercera  parte  de  las  multas  en  que  hubiese 
incurrido  el  procurador  y  de  las  que  éste  debiera  haber  hecho  efectivas;  de- 
biendo ser  la  mitad  de  todas  ellas  para  el  fisco,  y  la  restante  para  la  ciudad, 
en  el  caso  de  que  el  procurador  y  justicia,  por  ignorancia  ó  negligencia,  hu- 
biesen dado  lugar  á  que  el  procurador  fiscal  interviniera  en  hacer  efectivas  di- 
chas multas,  incoándose  el  proceso  contra  ellos,  como  queda  dicho. 

Que  todas  las  mencionadas  multas  sean  reclamadas  por  los  interesados 
en  el  término  de  dos  anos,  á  contar  de  la  fecha  en  que  se  hubiere  incurrido  en 
ellas,  pasados  los  cuales  se  deoi araban  prescritas,  no  pudiendo  reclamarse  ni 
aun  por  el  procurador  fiscal. 

Que  las  causas  comenzadas  por  un  procurador  pasen  2wr  memorial  al  que 
le  sustituirá  (si  aquél  cesara  en  el  desempeño  de  su  cargo)  en  el  término  de 
ocho  días,  y  de  no  hacerlo  así  y  extraviarse  dichas  causas,  ei  procurador  que 
las  comenzó  quedaba  obligado  á  pagarlas  de  su  bolsillo  particular,  en  cuyo 
caso  el  que  le  sustituyera  tenía  cuatro  meses  de  término  para  exigir  las  mui- 
tas que  en  dicha  causa  constase  qué  debían  cobrarse. 

ítem  que  en  aquellas  en  que  el  procurador  era  parte,  pudiera  servir  de  tes- 
tigo cualquier  persona  de  la  ciudad,  é  igualmente  para  todas  las  que  fueran 
contra  estos  capítulos,  no  obstante  las  disposiciones  ó  privilegios  que  previnie- 
sen lo  contrario,  excluyéndose  de  esto  á  ios  incapacitados,  é  incluyéndose  á  las 
mujeres  y  á  los  niños  mayores  de  doce  años,  á  no  ser  que  el  justicia  y  jurados? 
por  unanimidad  ó  mayoría  de  votos,  declarasen  en  alguna  causa  la  incapaci- 
dad de  estos  últimos  para  declarar,  sin  que,  por  lo  dispuesto  en  este  capítulo. 
deba  entenderse  nada  que  perjudique  á  lo  establecido  en  los  anteriores. 

ítem  que  las  mujeres  públicas,  cuando  vaj'an  por  la  ciudad  ó  sus  términos, 
vayan  en  querpo  cenydas  e  sin  nenguna  uhrigadara,  y  las  que  las  llevaren,  que 
vayan  ceñidas  también,  so  pena  de  ser  azotadas  públicamente  las  que  así  no 
lo  hicieren. 

ítem  que  como  en  alguno  de  estos  capítulos  se  habla  del  lugarteniente  del 
Rey,  debe  entenderse  que  éste  ha  de  ser  elegido  con  arreglo  á  los  fueros  de 
Aragón,  pues  de  no  ser  así,  es  decir,  que  aquel  fuera  hechura  particular  del 
liey,  la  ciudad  tenía  el  derecho  de  protestar  contra  cualquier  acto  de  justicia 
que  procediera  de  dicho  lugarteniente. 

ítem  que,  si  bien  en  estos  capítulos  se  faculta  al  lugarteniente  del  justicia 
para  que  la  administre,  ha  de  entenderse,  no  materialmente  en  el  punto  donde 
residiere,  sino  en  aquellos  y  en  las  causas  en  que  el  justicia  debiera  adminis- 
trarla si  estuviera  presente. 

ítem  que  el  notario  de  la  ciudad  tenga  la  obligación  de  llevar  cada  año  un 
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libro,  titulado  de  los  Concejos,  en  el  cual  habían  de  registrarse  todos  los  casos 
arduos  que  ocurrieren  durante  el  año,  é  igualmente  las  votaciones  de  los  c(.u- 
sejeros  y  demás  personas  que  intervinieren  en  su  resolución,  y  aun  los  de  aque- 
llos que  no  quisieran  votar,  debiéndose  seguir  en  dichos  Concejos  el  orden  que 
se  expresa  á  continuación:  que,  una  vez  reunido  aquél,  el  justicia  ó  uno  de  los 
jurados  propusiera  el  caso  sobre  el  que  se  reunía  el  Concejo;  hecha  la  proposi- 
ción, el  notario  se  posesionaría  del  oficio  en  que  ccustase  dicho  caso,  y  le  re- 
gistraría en  su  anuario,  no  pudiendo  asistir  al  acto  persona  alguna  interesada 
en  la  proposición,  y  debiendo,  además,  salirse  del  Concejo,  pues  de  no  hacerlo 
así  quedaba  obligada  á  pagar  la  multa  de  600  sueldos;  comprendiéndose  en 
este  caso  los  padres,  hermanos  ó  hijos  del  interesado,  debiendo  cada  uno  de 
los  infractores  pagar  separadamente  dicha  multa. 

Que  si  alguno  hubiese  tan  rebelde  que  se  negara  á  salir  del  Concejo,  los 
jurados  estén  obligados  á  expulsarle,  so  pena  de  pagar,  si  así  no  lo  hacían,  los 
600  sueldos  indicados. 

Que  la  votación  de  los  asistentes  al  Concejo  sea  de  uno  en  uno. 

Que  dichos  votos  sean  escritos  en  el  libro  del  Concejo  por  el  citado  nota- 
rio inmediatamente  después  de  ser  pronunciados. 

Que  si  el  Concejo  unánime,  ó  su  mayoría,  detei-minaba  que  la  votación 
fuera  secreta,  el  notario  debería  dar  á  cada  uno  de  los  votantes  habas  blancas 
y  habas  uegras. 

Que  si  no  hubiese  bastante  número  de  éstas,  se  abraii  por  la  mitad,  y  des- 
pués de  que  cada  uno  jure,  eche  la  haba  con  la  mano  cerrada  dentro  de  una 
bolsa  vacía  que  estará  sobre  una  mesa  á  la  vista  del  Concejo  echando  haba  blan- 
ca el  que  votare  en  pro  de  la  proposición  y  negra  el  que  lo  hiciere  en  contra. 

Que  si  no  hubiese,  á  pesur  de  lo  dicho,  bastantes  habas  negras,  pártanse  las 
blancas  por  la  mitad,  hasta  que  haya  suficientes  mitades  para  todos,  y  echen 
de  estas,  partidas,  los  que  votaren  en  contra  de  la  proposición. 

Que  terminada  la  votación,  proceda  el  notario  al  escrutinio  públicamente 
y  si  encontrare  más  liabas  blancas  que  negras,  ó  más  enteras  que  partidas,  en 
este  caso  el  asunto  quedaba  aprobado,  y  desechado  cuando  encontrare  más 
habas  negras  que  blancas  y  más  que  enteras,  partidas,  debiendo  después  re- 
gistrar en  el  libro  la  forma  en  que  se  había  hecho  la  votación,  y  el  número  de 
habas  de  cada  clase  que  había  encontrado  en  la  bolsa. 

Que  si  en  la  votación  resultare  ma3'or  ó  menor  el  número  de  habas  que  el 
de  los  votantes,  debía  precederse  á  hacer  otra,  exigiéndose  antes  á  éstos  jura- 
mento de  no  ir  contra  su  conciencia  )ii  cometer  fraude  alguno  en  la  votación. 

Que  si  la  proposición  presentada  ocasionaba  al  discutirse  controversias 
entre  los  del  Concejo,  fuera  entonces  la  votación  por  medio  de  habas,  como 
(¡ueda  dicho. 

Que  todo  aquel  que  perturbare  el  orden  en  el  Concejo,  pagara  la  multa  de 
20  sueldos  por  cada  vez.  Todo  esto  si  el  negocio  de  que  se  trataba  era  de  inte- 
rés, pues  de  no  serlo,  bastaba  con  que  el  notario  consignara  en  el  libro  la  pro- 
posición y  el   resultado  obtenido  por  los  del  Concejo  en  el  examen  de  ella. 
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ítem  que  dicho  notario,  al  tomar  posesión  de  su  cargo  jurase  que  estaría 
presente  á  los  actos  que  se  registraren  en  el  libro  del  Concejo;  que  le  guardará 
bien,  lealmeute  y  en  sitio  donde  nadie  pueda  verte;  que  no  le  euseúará  ni  per- 
mitirá que  lo  lean  otras  personas  que  los  jurados  de  la  ciudad,  reunidos  todos, 
ó  en  maj^oría,  y  después  de  que  éstos  se  lo  hayan  pedido  ó  mandado,  no  per- 
mitiendo tampoco  que  nadie  escriba  en  dicho  libro,  ni  aun  él  mismo,  otra  cosa 
que  lo  relativo  á  los  actos  del  Concejo. 

Que  cuando  dicho  notario  cesara  en  su  destino,  hiciera  entrega  del  libro, 
ante  todos  ó  la  mayoría  de  los  j arados,  los  cuaies  le  guardarían  en  el  cajón 
del  Archivo  de  la  ciudad. 

ítem  que  estos  capítulos  estén  vigentes  por  espacio  de  cinco  años,  á  contar 
del  día  en  que  se  firman,  y  después  el  tiempo  que  al  Concejo  pareciere  conve- 
niente y  no  más,  y  que,  pasados  dichos  cinco  años  ó  el  plazo  señalado  por  el 
Concejo,  fuesen  anulados  estos  capítulos. 

Que  durante  el  tiempo  en  que  aquéllos  estuvieren  vigentes,  permanez- 
can en  todo  su  vigor  los  privilegios,  tueros,  usos  y  libertades  que  la  ciudad 
disfrutare,  excepto  en  aquello  que  estuviere  modificado  por  estos  capítulos;  y 
que  una  vez  expirado  el  plazo  durante  el  cual  hayan  estos  de  regir,  entren  de 
nuevo  los  vecinos  de  la  ciudad  en  el  uso  y  acatamiento  de  todos  sus  privile- 
gios, como  lo  estaban  antes  de  la  formación  de  estos  capítulos. 

Que  por  haberlos  firmado  su  Concejo  no  sea  perjudicado  en  nada  cuando 
se  deroguen,  quedando  éste  plenamente  facultado  para  hacer  en  adelante 
cuantos  quisiere,  hecha  abstrítccióu  de  éstos  por  completo,  por  lo  cual  no 
sea  molestado  dicho  Concejo  por  el  Rey  ni  por  ningún  oficial  que  le  repre- 
sente. 

ítem  que  si  algún  ciudadano  ó  vecino  de  Daroca  ú  otro  cualquiera  injuria- 
re, hiriere  ó  matase  á  algún  gentilhonibre  que  no  estuviera  comprendido  en  es- 
tos capítulos,  sea  C')nsiderado  el  delincuente  como  que  lo  estaba,  y  precédase 
contra  él  en  este  concepto. 

Que  si  el  agresor  fuera  un  gentilhombre  y,  por  lo  tanto,  no  estuviera  com- 
prendido en  estos  capítulos,  y  el  agraviado,  vecino  ó  ciudadano  de  Daroca, 
proceda  contra  él  sin  consideración  alguna,  y  prescindiendo  de  estos  capítu- 
los, aténgase  sólo  á  lo  que  esté  prevenido  en  casos  semejantes,  antes  de  hacer- 
se dichos  capítulos,  y  persiga,  con  sus  parientes  ó  amigos,  al  ofensor,  sin  que 
por  esto  incutran  en  pena  alguna;  prohibiéndose  terminantemente  que  á  dicho 
gentilhombre  le  presten  ayuda  para  defenderse  los  vecinos  de  la  ciudad  ó  sus 
términos,  so  pena  de  incurrir  en  las  penas  señaladas  arriba  para  los  que  ayu- 
daren á  los  delincuentes. 

Concluye  la  Reina  sancionando  todo  lo  dispuesto  en  estos  capítulos  y 
dándoles  por  valederos  sin  necesidad  de  nueva  confirmación  ó  ratificación, 
no  sólo  por  cinco  años,  sino  por  todo  el  tiempo  que  el  Concejo  creyera  con- 
veniente. 

Datum  ValentisB  V.*  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Ji.  3,143,  fs.  49,  v.,  y  siguientes. 


no 
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COMUNIDAD.  Capítulos,  en  iodo  semejantes  á  los  que  an-      Núm.  G2A. 

teriormeute  se  otorí^abaa  eu  iguales  casos,  firmados  por  Mateo  Pujades,  lou- 
celler  y  consejero  de  la  Reina,  y  en  su  nombre  de  una  parte,  y  de  la  otra  la 
universidad  de  Daroca,  prometiendo  pagar  ésta  á  la  Reina,  en  dos  años  conse- 
cutivos, á  contar  desde  el  día  de  la  fecha  y  en  cuatro  plazos,  la  cantidad  de 
80,000  sueldos  jaqueses,  y  la  Reina,  por  su  parte,  cumplir  fielmente  lo  consig- 
nado en  dichos  capítulos, 

Datum  et  actum  Valentise  XV.*  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. —  li.  3,143,  fs.  88  y  siguientes. 


A.  1415. 


COMUNIDAD. 

DAKOCA. 


Confirmación  que  concede  la  Reina  á  la  Co-      Núm.  625. 
muuidad  de  Daroca,  y  á  ruego  de  la  misma,  de  todos  sus 
fueros,  usos,  franquicias  y  libertades. 
Data  ValentÍ3B  XV.'*'  die  Julii. 


A.  de  ¡a  C.  de  A.—  R.  3,142  f.  \,v. 


A.   1445. 


COMUNIDAD. 

ROMANOS. 


Confirmación  que  concede  la  Reina  á  la  Co-  Núm.  626. 
munidad  de  Daroca,  de  todos  los  privilegios,  fueros,  usos  y 
libertades  que  disfrutaba,  en  reconocimiento  á  los  80,000  sueldos  jaqueses  que 
gratuitamente  había  aquella  acordado  dar  á  la  Reina  en  la  plega  general  ce- 
lebrada en  Romanos. 

Data  Valentise  XV.''  die  Julii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,113,  f.  94,  v. 


A.  1445. 


COMUNIDAD.  Remisión  que  concede  la  Reina  á  la  Cumu-      Núm.  627. 

nidad  de  Daroca  de  todas  las  penas  civiles  y  criminales  en  que  los  oficiales  y 
particulares  de  ellos  hubiesen  incurrido  por  faltas  cometidas  por  ignorancia 
ó  negligencia  en  la  administración  de  sus  respectivos  cargos  hasta  el  día  de 
la  fecha,  prometiendo  que  en  lo  sucesivo  no  les  molestará  eu  tal  concepto  ui 
permitirá  que  persona  alguna  vaya  contra  ellos. 

Data  Valentías  XV.''  die  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,M3,  fs.  95,  o.,  y  96. 


A.  2145. 


COMUNIDAD. 

DAKOCA. 


Privilegio  de  la  Reina,  en  que  dispone  que      Núm.  623. 
en  las  causas  criminales   en   que  intervenga    el  baile  do  la 
ciudad  de  Daroca,  y  siempre  que  el  delito  fuere  cometido  por  algún  vecino  de 
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la  Comunidad,  presente  ésta  un  notario  que,  en  unión  con  el  del  baile,  actúen 
en  la  causa,  añadiendo  que  de  no  hacerse  así,  fuera  nula  la  sentencia  que  diera 
el  bailo,  y  que  los  testigos  llamados  por  éste  á  declarar  no  estuviesen  obliga- 
dos á  presentarse. 

Datum  Yalentise  XV/'^  die  Julii. 

.4 .  lie  la  C.  de  A.  —  R.  3,142,  /".  1 . 

A.  1145. 

COMUNIDAD.  ^  En  reconocimiento  de  los  80,000  sueldos  ja-      Núm,  629. 

queses  que  la  Comunidad  de  Daroca  había  acordado  dar  graciosamente  á  la 
Keiua,  por  medio  de  su  tesorero  Mateo  Pajadas,  caballero,  sanciona  los  capí- 
tulos hechos  por  éste  y  dicha  Comunidad  en  la  plega  en  que  se  tomó  dicho 
acuerdo,  y  promete  que  desde  el  día  de  la  data  de  esta  carta  hasta  el  de  San 
Miguel  del  próximo  año,  no  exigirá  á  dicha  Comunidad  cantidad  alguna  ex- 
traordinaria, es  decir,  fuera  de  las  exacciones  que  debieran  pagar. 

Datum  et  actum  Valentiae  XV.*  die  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  Ji.  3,142,  f.  2,  r. 

A.  1449. 

COMUNIDAD.  Agradecido   el  Rey  á  los  muchos   servicios      Núm.  630. 

que  le  habían  prestado  los  sesmeros,  procuradores  y  demás  oficiales  de  la  Co- 
munidad de  Daroca,  les  promete  que,  por  espacio  de  dos  años,  á  contar  desde 
la  fiesta  de  San  Miguel  que  había  pasado,  no  les  molestaría  por  razón  de  la 
administración  de  sus  respectivos  oficios,  declarándoles  en  ella  irresponsables 
tsivil  y  criminalmente,  y  prohibiendo  que  nadie  interponga  demanda  contra 
aquéllos  en  tal  concepto,  bajo  la  multa  de  1,000  florines  de  oro  de  Aragón, 
aplicables,  por  terceras  partes,  á  su  real  erario,  á  la  Comunidad  y  al  delator. 

Datum  in  Turri  Octaui  die  XVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  Á.-R.  2,618,  f.  4. 

A.   1449. 

COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  á  la  Comunidad  de  Daroca,      Núm.  631, 

en  términos  generales,  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios  que  disfrutaba,  no 
obstante  los  que  á  los  mismos  se  opusieran. 

Datum  in  Turri  Octaua  XVIII.*  die  mensis  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  A.~  R.  2,618,  /".  5. 

A.  1449. 

COMUNIDAD.  Absuelve  el  Rey  á  los  procuradores,  sesme-      Núm.  632. 

ros,  notarios  y  jueces  ordinarios  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  toda  culpa  y 
pena,  civil  ó  criminal,  en  que  hubiesen  incurrido  por  la  mala  administración 
de  sus  respectivos  oficios  hasta  entonces. 

Datum  in  Turre  Octaui  die  XVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  \.—R.  2.618,  fs.  6  y  7. 

81 
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A.  1449. 

COMUNIDAD.  En  reconocimiento  de  los  60,000  saeldos  ja-       Núm  633. 

fjueses  que  la  Comunidad  de  Daroca  había  dado  al  Rey  graciosamente,  cum- 
pliendo lo  pactado  entre  el  lugarteniente  de  su  baile  general  en  Aragón  y  los 
sesmeros,  escribanos  y  procuradores  de  la  Comunidad,  les  promete  no  derogar, 
en  todo  ni  en  parte,  privilegio  ni  fuero  alguno  de  los  que  disfrutaban. 

Datum  in  Turri  Octaua  die  XVIII.*  Nouembris. 

A.  lie  ¡a  C.  de  A.~R.  2,618,  f.  1,  'o. 

A.  1449. 

COMUNIDAD.  Sanciona  y  confirma  el  Rey  solemnemente,      Núm.  634. 

y  á  instancia  de  Martín  Barrueco,  nuncio  de  la  Comunidad  de  Daroca,  los 
capítulos  que  firmó  por  él  el  baile  general  de  Aragón  de  una  parte,  y  de  la 
otra  los  oficiales  de  dicha  Comunidad,  por  haber  recibido  aquél  para  el  Rey 
60,000  sueldos  jaqueses  de  dicha  Comunidad. 

Datum  iu  turre  Octaui  die  XVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  A,—R,  2,6¡8,  fs.  8,  y  siguientes. 

A.  1449. 

COMUNIDAD.  Redime  el  Rey  á  los  vecinos   de  la  Comuni-      Núm.  635. 

dad  de  Daroca  de  las  multas  y  penas  en  que  hubiesen  incurrido  hasta  enton- 
ces por  cazar  conejos,  liebres  y  demás  reses  menores,  con  redes,  lazos  y  otros 
objetos  prohibidos,  mandando,  además,  que  ningún  oficial  de  sus  reinos  vaya 
en  contra  de  esta  disposición  bajo  pretexto  alguno. 

Datum  in  Turri  Octaui  die  XXVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—B.  2,618,  f.  5. 

A.  1449. 

COMUNIDAD.  En  recompensa  de  los  muchos  servicios  que      Núm.  636. 

MüLixA.  JQg  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  habían  prestado  á 

la  madre  del  Rey,  les  faculta  éste  ampliamente  para  que  puedan  hacer  treguas, 
ó  hermandat,  con  las  gentes  de  Molina  y  de  cualquier  punto  de  Castilla,  é 
igualmente  para  reclamar  en  ellas  las  fianzas  que  mejores  les  pareciesen,  de 
cristianos  y  judíos,  reprimiendo  con  mano  fuerte  cualquier  desmán  que  por 
una  ú  otra  parte  de  las  contratantes  se  cometiera,  tanto  en  la  devolución  de 
las  prendas  que  se  hiciesen  durante  las  treguas,  como  en  la  reclamación  de 
las  que  les  fueren  hechas. 

Datum  in  Turre  Octaua  die  II.*   Decembris. 

A.  de  la  C.  d»  A.—R.  2,618,  f.  l'.f. 

A.  1453. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  en  que   expresa  la  manera      N"'"'  637- 
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ordenada  de  hacerse  las  colectas  de  los  maravedises  en  cada  sesma  de  Daroca 
y  de  sus  reinos  en  general,  las  cuales  tenían  lugar  en  cada  setenio. 

Data  in  Castelio  nono  ciuitatis  nostrae  Neapolis  die  XV.*  mensis  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  Ii.  2,619,  f.  104,  v. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Confirmación   que  concede  el  Rey    de   un      Núm.  638. 

privilegio  otorgado  por  Pedro  IV,  en  Barcelona,  á  18  de  Noviembre  de  1384,  á 
favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  relativo  á  la  enmienda  de  los  abusos  que 
cometían  los  judíos  por  las  usuras,  cuyo  documento  había  perdido  dicha  Co- 
munidad en  las  guerras  con  Castilla. 

Data  in  Terra  nostra  Traietti  die  XVIII.^  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,0^23,  fs.  1  y  2. 

A.   1455. 

COMUNIDAD.  Capítulos  firmados  por  el  Rey  y  por  la  Co-      Núm.  639. 

munidad  de  Daroca,  iguales  á  los  que,  en  casos  semejantes,  se  establecían, 
por  haberle  aquélla  ofrecido  160,000  sueldos  jaqueses,  pagaderos  en  un  año,  á 
condición  de  que  el  Rey  cumpliere  lo  convenido  en  dichos  capítulos,  como  lo 
promete  y  jura. 

.  Datum  Traietti  XVIII.*  die  mensis  Nouembris. 

A.  d«  la  C.  de  A.~R.  2,623,  fs.  8y  siguientes. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Privilegio  que  concede  el  Rey  á  la  Comuni-      Núm.  640. 

CALATAYUD.  ^^^  ^^  Daroca  para  que,  libremente,  puedan  hacer  herman- 

TT  T^  R  T*  TT  T 

dad  sus  oficiales  y  vecinos,  entre  sí,  ó  con  los  de  las  Comu- 
nidades de  Calatayud  y  Teruel,  para  defenderse  de  las  invasiones  y  correrías 
le  los  barones,  caballeros  y  demás  personas  de  sus  reinos  que  tan  frecuente- 
mente les  inquietaban,  infiriéndoles  graves  daños. 

Datum  in  Terra  nostra  Traietti  XVIII.*  die  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,023,  A  1¿. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  para  que  si  cualquier  escri-       Núm.  641. 

baño  quisiere  que  le  representara  un  lugarteniente  en  la  sesma  de  la  Comuni- 
dad de  Daroca  á  que  perteneciese,  fuera  elegido  por  dos  hombres  buenos  de  la 
misma  é  igualmente  el  lugar  donde  había  de  tener  la  escribanía. 

Data  in  Terra  nostra  Traietti  die  XVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  c?a /a  C.  d«  A.— J2.  2,623,  A  14,  V. 
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A.  1455. 

COMUNIDAD.  Admitiendo  el  Rey  la  súplica  que  le  hacía      Núm.  642. 

la  Comunidad  de  Daroca,  manda  que  siempre  y  cuando  ésta  lo  necesite  nom- 
bre un  portero  para  la  colecta  de  pechos  que  se  debían  á  los  vecinos  de  dicha 
Comunidad,  el  cual  estaría  bajo  las  órdenes  inmediatas  de  los  oficiales  de  la 
misma  para  todo  aquello  que  éstos  le  mandasen. 

Datum  in  Terra  nostra  Traietti  die  XVIII.**  mensis  Nouembris. 

A.  d»  la  C.  de  A.—R.  2,623,  f.  14,  v. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Confirmación  de  todos  los  fueros,  usos  y  pri-      Núm.  643. 

vilegios  que  disfrutaba  la  Comunidad  de  Daroca,  que  da  el  Rey,  en  gracia  de 
los  160,000  sueldos  jaqueses  que  de  aquélla  había  recibido,  en  nombre  suj^o, 
Martín  de  Lanuza,  caballero  y  baile  general  de  Aragón. 

Data  Traietti  XVIII.*  die  mensis  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  Á.~  R.  2,623,  f.  15. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Exención  que  concede  el  Rey  á  todos  y  cada      Núm.  644. 

uno  de  los  escribanos,  procuradores,  sesmeros  y  demás  oficiales  de  la  Comuni- 
dad de  Daroca,  de  cualquier  culpa  y  pena  que  merecieran  hasta  la  fecha,  por 
razón  de  la  administración  de  sus  cargos  respectivos,  en  gracia  de  los  infinitos 
servicios  que  le  habían  prestado. 

Data  Traietti  die  XVIII. ""  mensis  Nouembris. 

A,  dtla  C.  de  A .~R,  2,623,  f.  15,  ai. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Confirmación  dada  por  el  Rey,  en  favor  y  íí      Núm.  645. 

ruego  de  la  Comunidad  de  Daroca,  á  todos  los  fueros  y  privilegios  que  disfru- 
taba, ratificándolos  en  todas  y  cada  una  de  sus  partes. 

Data  Traietti  die  XVIII.*  mensis  Nouembris. 

A.  d»  la  o.  de  A.—R.  2,(W,Í.  10,  v. 

A.  1455. 

COMUNIDAD.  Exención  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  la      Núm.  646. 

Comunidad  de  Daroca,  de  toda  responsabilidad,  por  espacio  de  cinco  años,  en 
los  actos  do  su  administración,  empezando  á  contarse  desde  el  año  de  la  fecha. 

Data  Traietti  die  XVIII."'  mensis  Nouembris. 

A.  dtla  C.  d*  A.—  R.  2,623,  /".  18. 
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A.  1455. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  pava  que  en  lo  sucesivo  el      Núm.  647. 

baile  general  de  Aragón,  ó  su  lugarteniente,  y  el  escribano  de  la  bailía  estuvie- 
sen ob  igados  á  prestar  juramento  solemne  delante  de  todos  los  asistentes  á 
las  plegas  generales  ó  particulares  que  se  celebraran  en  la  Comunidad  de  Da- 
roca,  prometiendo  guardar  y  hacer  guardar  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios 
que  disfrutaba  dicha  Comunidad.  Detállase,  además,  el  modo  como  habían  de 
hacerse  las  elecciones  de  varios  oficiales  en  las  citadas  plegas. 

Data  in  Terra  nostra  Traietti  XVIII.^  die  mensis  Nouembris. 


A.  de  la  C.  deA.—R.  2,623,  /".  19. 


A.  1456. 


COMUNIDAD.  Privilegio  del  Rey  á  favor  de  la  Comunidad      Núm.  648. 

de  Daroca,  en  el  cual  toma  bajo  su  protección  y  especial  guidábico  las  perso- 
nas y  bienes  de  todos  los  que  asistan  á  las  plegas  generales  y  particulares,  que 
se  celebrasen  en  adelante  en  dicha  Comunidad,  yendo,  estando  y  volviendo 
de  ellas. 

Datum  in  Castellonouo  ciuitatis  nostraB  Neapolis  IIII.*die  mensis  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,623,  f.  13. 

A.  1456. 

COMUNIDAD.  Concede  el  Rey  á  su  esposa  D.*"  María,  por      Núm.  649. 

espacio  de  diez  años,  la  facultad  de  nombrar,  en  la  Comunidad  de  Daroca,  to- 
dos los  oficiales  como  mejor  le  parezca,  para  corregir  los  abusos  que  se  habían 
cometido,  facultándola  además  para  que  dichos  nombramientos  sean  por 
medio  de  la  insaculación,  ó  por  otro  cualquiera. 

Datum  in  Castellonouo  ciuitatis  nostre  Neapolis  die  XXVI. '^  mensis 
Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,6^3,  fs.  5  1/  6. 

A.  1456. 

COMUNIDAD.  Privilegio  por  el  cual  manda  el  Rey  que  el      Núm.  650. 

baile  general  de  Aragón,  ó  su  lugarteniente,  cumplan  rigurosamente  las  dis- 
posiciones tomadas  en  las  plegas  generales,  vulgarmente  llamadas  de  San  Mi- 
guel, ó  en  las  particulares  que  celebrara  la  Comunidad  de  Daroca,  siempre 
que  dichas  disposiciones  estuviesen  testimoaiadas  por  un  notario  que  reuniese 
las  condiciones  legales  en  lo  relativo  á  su  elección. 

Datum  in  Castellonouo  ciuitatis  nostrae  Neapolis  XXVII. *  die  mensis 
Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A,— R.  2,623,  f.  17. 
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A.  1456. 

COMUNIDAD  Alongamiento  de  deudas  que  concede  el  Rey      Núm.  651. 

á  la  Comunidad  de  Daroca,  por  espacio  de  diez  años,  para  todos  aquellos  de  sus 
vecinos  que  adeudasen  á  los  judíos,  por  la  pobreza  en  que  estaban  á  causa   de 
las  guerras  con  Castilla  y  escasez  de  cosechas,  exceptuando  de  dicha  gracia  á 
los  que  anteriormente  disfrutaban  otro  documento  de  esta  misma  índole, 
Datum  in  CastelloQOuo  ciuitatis  nostrse  Neapolis  V.*  die  mensis  Fobruarii. 

A.  déla  C.  dt  A.—R.  2,623,  fs.  10,  «.,  y  11. 


A.  1456. 


COMUNIDAD.  SUBDELEGATIO    SERE- 

NISSIME  DOMINE  REGINE  FACTA  GU- 
BERNATORI  ARAGONUM  SUPER  REGI- 
MINE  SACCUS  COMUNITATIS  ALDEARUM 
DAROCE. 

Mabía  dei  gracia  Regina  Arago- 
num  Sicilie  citra  et  ultra  farum.  Va- 
lencio.  hierusalem.  hungarie.  Maiori- 
carum.  Sardinie  et  Corsice:  Comitissa 
Barchinone.  Ducissa  Athenarum  et 
Neopatrie.  ac  etiam  Comittissa  Ros- 
sillionis  et  Ceritanie.  ]  Magnifico  et 
dilecto  Consiliario  Serenissimi  Do- 
mini  Regís  viri  et  domini  nostri  ca- 
rissimi  atquenostro  Johannidemon- 
cayo,  militi,Regenti  officium  Guber- 
nationis  Regni  Aragonum  Salutem 
et  dilectionem. — Quia  dictus  sereuis- 
simus  dominus  Rex  negocia  et  facta 
infrascripta  nobis  comisit  cum  eius 
regia  carta  eius  propia  manu  signata 
et  sigillo  suo  comuui  impendenti 
munitum  tenoris  huiusmodi.  Alfon- 
sus  dei  gracia  Rex  Aragonum,  etc."' 
(aquí  serepiten  los  títulos  de  la  Reina). 
Illustrissime  Regiue  Marie  consortis 
nostre  «carissime  prósperos  ad  vota 
succesus.  !  et  in  eius  absentia  Gereu- 
tivices  Gubernatoris  Regni  predicti 
Aragonum  qui  uunc  est  et  pro  tem- 
pere fuerit  salutem  et  dilectionem.  I 


SUBDELEGACIÓN  DE  LA  SE-  NÚm.  652. 
RENl'siMA  SEÑORA  REINA,  HECHA  AI. 
GOBERNADOR  DE  ARAGÓN,  SOBRE  EL 
EMPLEO  DEL  PROCEDIMIEMTO  DE  LA 
INSACULACIÓN  EN  LA  ELECCIÓN  DE 
OFICIOS  DE  LA  COMUNIDAD  DE  AL- 
DEAS   DE    DAROCA. 

María,  por  la  gracia  de  Dios, 
Reina  de  Aragón,  de  Sicilia  de  esta 
y  de  la  otra  parte  del  Faro,  de  Va- 
lencia, Jerusalem,  Hungría,  Mallor- 
ca, Cerdeña  ij  Córcega,  Condesa  de 
Barcelona,  Duquesa  de  Atenas  y  Neo- 
patria,  Condesa  de  Rosellón,  y  Cer- 
daña,  al  Magnífico  y  amado  Consejero 
del  Señor  Rey,  nuestro  marido  y  due- 
ño queridísimo,  y  al  noble  nuestro 
Juan  de  Moncayo,  Vicegerente  de  la 
goher7iación  del  Reino  de  Aragón: 
salud  y  dilección:  Como  el  dicho  Sere- 
nísimo Señor  Rey  lia  confiado  los  ne- 
gocios y  asuntos  abajo  escritos  por  su 
real  carta  firmada  de  su  propia  mano 
y  autorizada  con  su  sello  común  pen- 
diente, cuyo  tenor  es  el  que  sigue:= 
Alfonso,  por  la  gracia  de  Dios,  Rey  de 
Aragón...,  etc.,  á  la  Ilustrísima Reina 
María,  esposa  nuestra  carísima,  salud 
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Quia  nos  acceptis  multipücibus  dam- 
nis  dimiuutionibus  et  iucommodis 
realibus  et  personalibus  qae  Comu- 
nitati  aldearum  ciaitatis  Daroce 
Regni  jain  dicti  Aragouum  tam  in 
universal!  quam  iu  particulari  sunt 
bacteijus  subsecute  propter  incon- 
fíTuentes  modos  resiminis  creaciouis 
et  eleccionis  officiorum  Comunitatis 
ipsius  in  eadem  Comunitate  obserua- 
tos  vsquequaque  et  per  priuilegia  et 
capitula  ipsi  Comanitati  concessa. 
At  considerantes  quantum  huius- 
modi  eleccionibus  conducat  régimen 
dictum  de  sacco  quod  in  ciuitate  Ce- 
sarauguste  et  alus  pluribus  ipsius  et 
aliorum  Regnorum  nostrorum  ciui- 
tatibus  et  uillis  obseruatur.  ¡  ex  quo 
sicut  experiencia  docuit  innumera- 
biles  fere  seditiones,  discordie  et 
desolaciones  in  variis  ipsius  et  alio- 
rum Regnorum  ciuitatibus  comuni- 
tatibus  et  viilis  suborte  atque  susci- 
tate  I  sopite  et  proculpulse  fuerunt  | 
ad.  omuem  huiusmodi  diminuciouem 
atque  damuorum  materiam  in  pre- 
dicta  Comunitate  remouendam,  ex 
proposito  curamus  atque  delibera- 
tione  consulta  proprio  motu  nostro 
ordinauimus  statuimus  atque  sant- 
cimus  prout  cum  presenti  ordinamus 
statuimus  atque  santcimus  ut  ces- 
santibus  penitus  et  omuino  pre- 
dictus  alus  quibusuis  modis  ragi- 
miuis  hactenus  in  ipsa  Comunitate 
et  circa  iliius  oíficcialium  quorum 
cumque  electiones  obseruatis  intro- 
ducatur  et  obseruetur  introducique 
et  obseruari  debeat  predictum  re- 
gimen  dictum  de  sacco.  |  Eapropter 
ut  illud  commodius  effici  valeat  ha- 
bentes  pro  comperto  per  aliquem 
commodius  nec  ita  benefíeri  posse 
quam  per  vos  dictam  Illustrissimam 


y  prosperidad;  y  en  su  auspncia  al 
Vice-gtrente  Oohernador  del  prediclio 
Reino  de  Aragón^  al  que  ahora  ejerce 
este  cargo  y  sus  sucesores,  salud  y  di- 
lección. Como  quiera  que  nos  hayamos 
recibido  muchos  daños,  perjuicios  y 
molestias  reales  y  personales,  que  han 
tenido  lugar  en  la  Comuyiidad  de  al- 
deas de  la  ciudad  de  Daroca  del  ya 
dicho  Reino  de  Aragón,  no  sólo  en  ge- 
neral, sino  en  particular,  2^or  la  in- 
congruente manera  observada   hasta 
aquí  por  esta  Comunidad  en  el  régi- 
men, creación  y  elección  de  los  oficios 
de  ella  en  virtud  de  los  privilegios  y 
capítulos  concedidos  á  la  misma.    Y 
considerando  cuánto  conviene  para  el 
buen  acierto  en  estas  elecciones  em- 
plear  el  inocedimiento    llamado    del 
saco,  ó  insaculación,  que  se  practica 
en  la  ciudad  de  Zaragoza  y  en  otras 
muchas  ciudades  y  villas  de  nuestros 
Reinos^  por  medio  del  cual,  como  lo 
ha  acreditado  la  experiencia,  se  han 
evitado  y  desterrado  muchas  sedicio- 
nes, discordias  y  desolaciones  que  se 
originabcn  en  varias  ciudades,  comu- 
nidades y  villas  de  éste  y  de  otros 
Reinos.  Para  disminuir  y  evitar  toda 
clase  de  perjuicios  en  la  dicha  Comu- 
nidad, motu  proprio  y  con  plena  de- 
liberación, hemos  ordenado,  establecido 
y  sancionado  como  por  la  presente  or- 
denamos, establecemos  y  sancionamos 
que  pospuestos  todos  los  medios  y  pro- 
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RocriiiiUQ  Mariam  conf?ortem  nostram 
carissiuiam  si  hüs  vaccaro  potentis, 
Vobis  dicte   Ihustrissiine  Kegiue  et 
in   vestri    abseatia    vel    alia    qaauis 
causa  aut  ratioue  qaa  predictis  in- 
tendere  non  possetis  aut  sitis  impe- 
dita  vobis  dicto  Gereuti  vices  Gaber- 
natoris  sepe  dicti  Regui  Aragonura 
presenti  uel  succesive  futuro  de  ves- 
tri  zelo  laudabiiique  ad  res  uostras 
in  multo  maioi-ibus  experiencia  com- 
probalis   pleuam   gei'entes  fiduciain 
tenore  presautis  carte  nostre  scienter 
et  delibérate  vobis  dicte  lUustrissirae 
Reiriue  consorti  intentum  nostrura 
declaramus  atque  committimus  vo- 
bisque  dicto  Gereutiuices  Guberna- 
toris   presenti  et  qui   pro    tempore 
fuerit  dicimus  cominitimus  et  mau- 
damus  ac  potestatem  plenariam  da- 
mus  et  conferimus  cum  presentí  quod 
sublato    uel    suspenso    qnouis    alio 
regimini  super  ipsa  offiicialium  elec- 
cione   et    ipsa  Oomunitate  hactenus 
obseruato  quod  nunc  pro  tune  cum 
per    vos    sublatum    aut    suspensum 
fuerit  quodque  auferendi  uel  suspen- 
dendi  plenam  serie  ac  eadem  cum  re- 
tentionibus  saluetatibus  et  protesta- 
cionibus  vobis  bene  vissis  conferimus 
potestatem,   abolemus   et   suspeudi- 
mus,   prouidemus  atque  maudamus 
quod  po^sitis   et   libere  valeatis  ac 
debeatis  vos  dicta  Illustrissima  Re- 
gina, seu  in  vestri  abseucia  uel  iu- 
dispositione  vel  aliter  impedita  dic- 
tus  GerensuioesGubernatoris  nomiue 
et  vice  nostri  vigore  presentis  com- 
misionis  nostre  ordinare  et  iutrodu- 
cere    in    ipsa    Comunitate    eiusque 
aldeis  |  etsingularibushabitatoribus 
oiusdem    et    ipsarura     eloccionibas 
¡acribo  pricuratoris  sexmariorum  et 
aliorum   quorum    cumque    eiusdem 


cedimientos  empleados  hasta  aquí  por 
dicha  Comunidad  en  la  eleccción  de 
toda  clase  de  ojicios,  se  introduzca  y 
observe  y  se  deba  introducir  y  observar 
el   procedimiento   llamado  del   saco. 
Por  lo  cual,  para  que  esto  pueda  ha- 
cerse más  cómodamente  y  teniendo  por 
cierto  que  pornadie  podrá  ser  ejecutado 
mejor  que  por  vos,  la  dicha  IJusirí- 
sima   Beina  Marta,   nuestra   esposa 
queridísima,  si  á  esta  tarea  pudierais 
dedicaros  vos    la   dicha   llustrtsima 
Reina  María,  y  en  vuestra  ausencia  ó 
por  cualquier  otra  causa  por  la  cual 
no  pudiereis  entender  en  esto,  vos  el 
dicho  Vicegerente  Gobernador  del  di- 
cho Reino  de  Aragón,  presente  ó  fu- 
turo; confiando  plenamente  en  vuestro 
laudable  celo  por  nuestras  cosas,  com- 
probado por  la  experiencia  en  cosas 
mayores,  por  el  tenor  de  la  presente 
carta  deliberadamente  os  encargamos  y 
os  damos  pleno  poder  á  vos  la  dicha 
llustrísima  Reina  nuestra  esposa  y  á 
vos  el  Vicegerente  Gobernador  actual 
y  á  vuestros  sucesores,  y  decimos,  co- 
metemos y  mandamos  y  os  damos  y 
conferimos  pleno  poder  con  la  presente 
para  que,  pospuesto  todo  otro  procedi- 
miento para  la  elección  de  los  oficiales 
de  la  misma  Comunidad  observado  ó 
guardado  hasta  ahora  en  la  misma,  os 
mandamos   que  podáis   y    libremente 
debáis,  vos  la  dicha lludrísima  Reina, 
ó  en  vuestra  ausencia  ó  enfermedad 
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Comunitatis  officialium  annis  siiignlis 
iiifra  et  per  tenapus  annorum  decem 
a  die  qua  dictum  régimen  faerit 
factum  in  antea  et  continué  compu- 
tandorum  inviolabiliter  obseruan- 
dura  predictum  régimen  de  sacco  | 
sub  et  cum  ómnibus  et  siugulis  qua- 
litatibus  formis  capitulis  et  modis 
quibus  noveritis  expediré  |  et  perso- 
nas ydoneas  et  sufficientes  ad  officia 
dicte  comunitatis  regenda  possitis 
et  valeatis  nominare  et  eligere  |  et 
illas  in  sacco  uel  bursis  aut  saccis 
insaculare  et  imbursare  modis  et 
formis  vobis  bene  vissis  pro  toto 
tempere  dictorum  decem  annorum 
et  quecumque  capitula  ordinationes 
et  statuta  pro  dicti  regiminis  bona 
conseruatione  et  executione  ac  dicte 
comunitatis  bono  statu  et  utiiitate 
inda   ad   dictum    temuus    annorum 

JL 

decem  concederé  faceré  tradere  |  et 
obseruari  faceré  et  mandare  nostro 
nomine  et  pro  nobis  et  Comunitatem 
dictarum  aldearum  et  officiales  ac 
singulares  illius  quosqumque  ad  ip- 
sius  per  vos  nostri  parte  introducendi 
regiminis  sacci  obseruationem  arcere 
compellere  et  constringero  tam  per 
realium  quam  personalium  penarum 
impossitiones  illarumque  rigidas  exe- 
cutiones  et  alias  prout  commodius 
videbitur  expediré  |  et  capitula  ipsa 
ordinationes  et  statuta  super  ipso 
regimine  sacci  per  vos  faciendas  et 
facienda  et  ipsam  insaculationem 
postquam  íacta  fuerit  cum  et  quando 
vobis  vissum  fuerit  durante  dicto 
tempere  mutare  corrigere  addere 
diminuere  et  interpretari  semel  et 
pluries  prout  ipsius  comunitatis  com- 
raoditati  noueritismelius  expediré.  | 
Nos  enim  ipsa  capitula  ordinationes 
et   statuta   et   insaculationem   cum 


el  dicho  Vicegerente  Gobernador,  en 
nuestro  nombre  y  representación,  jwr 
vigor  del  presente  mandato,  ordenar  é 
introducir  en  dicha  Comunidad  y  sus 
aldeas  y  en  cada  tino  de  sus  habitan- 
tes, en  las  elecciones  de  escribano,  pro- 
curador, sesmeros  y  cualquiera  otro 
oficial  de  dicha  Comunidad,  en  cada 
año  y  por  tiempo  de  diez,  desde  el  día 
en  que  dicho  régimen  fuere  planteado, 
antes  y  en  el  tiempo  de  computarlos,  el 
observar  inviolablemente  el  predicho 
régimen  del  saco,  con  todas  y  cada 
una  de  las  cualidades,  formas,  capítu- 
los y  modos  que  creáis  conveniente,  y 
podáis  nombrar  y  elegir  personas  idó- 
neas y  suficientes  para  regir  los  oficios 
de  dicha  Comunidad,  é  insacularlas  y 
embolsarlas  en  los  sacos,  ó  en  las  bol- 
sas, en  los  ánodos  y  formas  que  mejor 
os  pareciere  por  todo  el  tiempo  de  los 
diez  años;  conceder,  hacer  y  dar  cua- 
lesquier  capítulos,  ordenaciones  y  es- 
tatutos para  la  buena  conservación  y 
ejecución  de  dicho  régimen  del  saco  y 
utilidad  y  buen  gobierno  de  la  misma 
Comunidad  desde  aquí  hasta  el  dicho 
tiempo  de  los  diez  años,  y  hacerlo  ob- 
servar y  mandar  en  nuestro  nombre  y 
por  Nos;  y  á  obligar  y  compeler  á  todos 
los  oficiales  y  particulares  de  dicha  Co- 
munidad á  introducir  dicho  procedi- 
miento con  la  imp>osició7i  de  penas 
reales  y  personales,  con  cualquier  otro 
medio   que   os  pareciere   conveniente 
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illorum  et  ciiiasque  eorum  per  vos 
forsifcau  facieuclis  mutationibus  co- 
rreccionibus  additionibus  diminutio- 
uibus  et  interpretationibus  ex  nnnc 
protunc  cum  facte  et  facta  faeriiit 
landamus  approbamus  ratificamus 
acceptamus  et  coufirmamus  uestre- 
que  iaudationis  acceptationis  ratiffi- 
cationis  et  confirmationis  munimine 
roboramus  justa  illorum  et  illarum 
series  et  continentias  pleniores  | 
quas  et  que  liaberi  volumus  ac  si 
presentibus  de  verbo  ad  verbum 
inserta  et  inserte  essent  |  comitentes 
harum  serie  vobis  predicte  Illus- 
trissime  Regine  consorti  et  in  ves- 
tri  absentia  j  et  seu  indispositio- 
ne  Gerentiuices  Gubernatoris  dicti 
E-egni  Aragonum  presenti  et  futuro 
super  predictis  ac  ex  eis  dependen- 
tibus  emergentibus  et  connexis  ac 
eis  annexis  plenarie  et  totaliter 
vices  ac  voces  nostras  ac  plenum 
posse.  I  Illustrisimo  propterea  Regi 
Nauarre  fratri  carissimo  et  locum- 
tenenti  generali  nostro  iutentum 
nostrum  super  hiis  declarantes  man- 
damus  dilectis  consiliariis  nostris  Jus- 
ticie et  Baiulo  generali  dicti  Regni 
eorum  que  locumtenens  aliisque  vni- 
uersis  et  singulis  officialibus  et  subdi- 
tis  nostris  in  eodem  JRegno  Aragonum 
constitutis  et  inter  ceteros  vniuersita- 
tibus  et  singularibus  personis  ipsius 
Comunitatis  presentibus  et  futuris  ad 
quos  spectet  sub  incursu  nostre  íji- 
dignationis  et  iré  penaque  quinqué 
milium  florenorum  auri  Aragonum  a 
cuius  libet  contra  facientium  bonis 
irremissibiliter  exigenda  |  et  nostris 
Erariis  appliccanda  |  ut  presentem 
commissionem  nostram  et  omnia  et 
quecumque  vigore  illius  per  vos  or- 
dinauda  et  statuenda  imponenda  et 


adoptar,  y  desimés  de  planteado  el  pro- 
cedimiento^ Í7iterpretarlo,  corregirlo, 
aumentarlo  y  disminuirlo,  d^iranie 
dicJio  tiempo,  una  ó  varias  veces,  se- 
gún conocieseis  que  conviene  al  bien 
de  la  misma  Comunidad;  y  Nos,  desde 
luego,  ajjrohamos,  ratificamos  y  con- 
firmamos todos  los  capítulos,  ordena- 
ciones y  estatutos  referentes  á  la  insa- 
culación, como  también  todas  las  mii- 
taciones,  correcciones  y  adiciones  que 
hicieseis,  encargándoos  á  vos  la  dicha 
llustrísima  Reina  consorte,  y  en  vues- 
tra ausencia  y  enfermedad  al  Gerente 
Oohernador  del  dicho  Reino  de  Aragón 
presente  y  futuro,  hagáis  nusstras  ve- 
ces en  todo  esto  y  en  sus  anexos  y 
conexos. 

Habiendo  declarado  nuestra  volun- 
tad en  estas  cosas  al  llustrisimo  Rey 
de  Navarra,  carísimo  hermano  nuestro 
y  nuestro  Lugarteniente  general,  man- 
damos á  nuestros  amados  consejeros  el 
Justicia  y  el  Baile  general  de  dicho 
Reino  y  á  sus  lugartenientes,  á  todos 
y  cada  uno  de  los  oficiales  y  subditos 
nuestros  en  él  mismo  Reino  de  Aragón 
actualmente  constituidos,  y  entre  otros 
á  las  universidades  y  singulares  per- 
sonas de  la  misma  Comunidad,  pre- 
sentes y  futuras,  á  quienes  interesa, 
incurriendo  el  contraventor  en  nues- 
tra ira  ó  indignación  y  en  la  pena  de 
cinco  mil  florines  de  oro  de  Aragón, 
que  será  exigida  irremisiblemente  y 
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exequenda  super  dicti  regiminis  sacci 
introduccione  et  obseruautia  infra 
dicturn  tempus  ann.oriTmdecem|  a  dic- 
ta die  qua  dictum  régimen  fiierit  fac- 
tura continué  sequendorum  ut  ad 
eorum  singulos  expectet  teneant  fir- 
miter  et  obseruent  tenerique  et  ob- 
seruari  faciant  per  quos  decet  et 
contrarium  non  faciant  quauis  ratio- 
ne  quibusuis  capitulis  ordinationibus 
statutis  priuilegiis  et  comisionibus 
super  alio  regimine  in  dicta  Comuni- 
tate  kactenus  obseruato  concessis  et 
obseruatis  quantumcumque  fortibus 
et  fortissimis  et  quibus  uis  verborum 
espressionibus  |  et  clausulis  robora- 
tis  I  quas  et  que  ex  causis  supradictis 
tollimus  et  suspendimus  ]  et  pro  su- 
blatis  haberi  volumus  et  ceusemus 
nullatenus  obstituris.  |  Nos  enim  pro 
plenissima  ipsius  regimine  sacci  or- 
dinatione  non  vi  nec  dolo  sed  sponte 
juramus  ad  dominum  Deum  ot  eius 
sancta  quatuor  euangelia  nostris  ma- 
nibus  corporaliter  tacta  quod  pres- 
sentem  comissionem  necnon  capi- 
tula statuta  ordinationes  illorumque 
et  iliarum  mutationes  correctiones 
additiones  diminutiones  et  interpre- 
tationes  per  vos  dictam  lUustrissi- 
mam  Regiuam  consortem  nostram 
sen  in  vestri  absentia  vel  indisposi- 
tione  per  vos  dictura  Gerentomuices 
Grubernatoris  presentem  vel  futurum 
nostro  nomine  in  vim  presentís  fa- 
ciendas  per  dictum  tempus  aiinorum 
decem  ratas  gratas  validas  atque 
firmas  rataque  grata  valida  atque 
firma  liabebimus  tenebimus  et  ob- 
seruabimus  et  contra  eas  et  ea  aut 
aliqua  eorumdem  non  faciemus  nec 
veniemus  nec  per  nostros  officiales 
et  personas  quascumque  contra  fieri 
permittemus  aut  consentiemus  qua- 


apUcada  á  nuestro  Erario;  para  que 
guarden  firmemente  y  hagan  guardar 
y  observar  nuestro  mandato  y  todo  lo 
que  ha  de  ser  ordenado  y  establecido  por 
vos  en  virtud  del  mismo ^  acerca  de  la 
introducción  y  observación  del  procedi- 
miento de  la  insaculación  dentro  del 
tiempo  de  diez  años  desde  el  día  en  que 
dicho  procedimiento  se  introdujere,  y 
no  hagan  lo  contrario xjor  cualquier  ra- 
zón ó  motivo,  no  obstante  cualesquier 
capítulos,  ordenaciones,  estatutos,  etcé- 
tera, observados  hasta  ahora  en  dicha 
Comunidad  sobre  cualquier  otro  proce- 
dimiento, por  más  que  esté  confirmado 
con  toda  clase  de  cláusulas,  cuyas 
cláusulas  desde  luego  quitamos  y  sus- 
liendemos  y  quereres  que  se  tengan  por 
quitadas  y  suspendidas. 

Nos  para  la  ordenación  del  procedi- 
miento del  saco  y  no  por  fuerza,  ni 
dolo,  sino  espontáneamente,  juramos 
por  Dios  y  por  los  cuatro  Santos  Evan- 
gelios tocados  corporalmente  con  nues- 
tras manos,  que  la  presente  comisión 
y  los  capítulos,  estatutos  y  ordinacio- 
nes  de  ellos  y  las  adiciones  hechas  por 
vos  dicha  llustrísima  Reina  esposa 
nuestra,  ó  en  vuestra  ausencict  ó  en- 
fermedad por  vos  el  dicho  Gerente  Go- 
bernador presente  ó  futuro,  los  ten- 
dremos por  firmes  y  válidos  por  espacio 
de  diez  años,  y  que  los  guardaremos  y 
observaremos  y  que  nada  haremos  con- 
tra ellos  ni  permitiremos  que  nuestros 
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uis  causa  occasione  vel  pretexta  nisi 
solum  et  damtaxat  uno  solo  casa 
quo'infra  dictum  tempus  annorum 
decem  nos  contiugat  iu  Regnum  ip- 
sum  Aragouum  proficisci  in  quo  re- 
tinenius  nobis  facultatein  dictum 
régimen  si  nobis  bene  visum  faerit 
cum  inibi  íuerimns  quocumque  no- 
bis placueritreuocare.  I  Volumus  ta- 
men  quod  casu  quo  per  nos  dictum 
régimen  reuocetur  dicta  Comunitas 
reponatur  et  ipso  facto  reposita  cen- 
seatur  in  regimine  et  ordinationi- 
bus  quas  de  presenti  obtinet  |  et 
quod  omnia  et  singula  privilegia 
gratie  libertates  et  alie  ordinatio- 
nes  Coraunitatis  jamdicte  et  ipsius 
aldearum  et  cuiuslibet  ipsarum  sint 
et  remaneant  illese  et  intacte  illesa 
que  et  intacta  ao  in  suis  robore 
et  valore  persistant  sint  et  perma- 
neant  sicut  et  prout  témpora  conce- 
sionis  presentium  erant,  |  In  quo- 
rum testimonium  presentes  fieri 
iussimus  nostro  communi  sigillo  pen- 
denti  munitas.  Datura  in  Oastello 
nouo  ciuitatis  nostre  Neapolis"  die 
vicésimo  sexto  mensis  Januarii.  Rex 
Alfonsus  I  yo  he  leido  la  presente  | 
6  plazeme  que  así  se  faga.  (  Veruui 
quia  nobis  tam  propter  iudispositio- 
nem  persone  nostre  quan  aliorum 
negociorum  occupatis  circa  expedi- 
tionem  dictorum  negociorum  per 
dictum  dominum  Regem  nobis  co- 
missorum  intendere  seu  vaocare  non 
va]  emus  confidentes  non  inmérito  de 
probitate  animi  constantia  et  legali- 
tate  vestris  in  et  super  dictis  nego- 
tiis  per  dictum  dominum  Regem  no- 
bis comissis  I  etin  dicta  et  preinserta 
sue  regie  maiestatis  carta  contentis 
Vos  subdelegamus  ac  negocia  ipsa 
et  vuuuii]uodque  eorum  vobis  huius 


oficiales  ó  cualquiera  persona  contra- 
vengan  á  ellos  por  cualquier  causa, 
ocasión  ó  pretexto,  salvo  en  él  caso  en 
que  ocurra,  que  dentro  de  este  período 
de  diez  años  fuéramos  al  Reino  de 
Aragónynos  convirtiera  revocar  dicho 
régimen. 

Queremos  también  que  en  el  caso  de 
que  fuere  revocado  por  Nos  dicho  ré- 
gimen se  restablezcan  ipso  facto  eyi  di- 
cJia  Comunidad  el  régimen  y  ordina- 
ciones  que  ahora  disfrutan  y  queden 
intactos  y  en  su  valor  todas  las  gra- 
cias y  privilegios  que  disfrutaban  hasta 
el  tiempo  de  la  presente  concesión.  En 
cuyo  testimonio  mandamos  otorgar  la 
presente  autorizada  con  nuestro  sello 
pendiente. 

Dada  en  Castillo  Nuevo,  en  nuestra 
ciudad  de  Ñapóles,  el  día  26  del  mes  de 
Entero,  año  de  la  Natividad  dsl  Señor 
1456.  De  nuestro  reinado  el  41  y  del 
reino  de  Sicilia  citra  farum  el  22. — 
E  L  Rey  Alfonso:  yo  lie  leido  la  pre- 
sente y  plázeme  que  asi  se  fagay>. 

Pero  como  Nos,  por  enfermedades 
de  miestra  persona  y  por  otros  nego- 
cios que  nos  han  sido  confiados  por 
dicJio  Señor  Bey,  no  podamos  ocupar- 
nos en  estos  asuntos  y  confiando  en  ¡a 
probidad,  integridad  y  pericia  vuestra 
en  estos  negocios  que  se  )ios  han  con- 
fiado por  dicho  Rey  y  )te  contienen  en 
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teuore  comittimns  et  comendaraus 
Dantes  et  attribuentes  vobis  omuem 
illam  potestatem  qaam  qualeui  et 
quantam  nobis  per  dictum  domiuum 
Regem  iu  dicta  sue  maiestalis  carta 
data  attribnta  et  collata  extiterunt. 
I  Mandantes  serie  cum  presentí  Jus- 
ticie et  Baiiilo  generali  Regui  Ara- 
gouum  et  eoram  locatenenti  cete- 
risque  ofñcialibas  et  subditis  dicti 
domini  Regis  et  nostris  in  dicto  Reg- 
noconstitutis  etconstituendis  quate- 
nus  dictain  subdelegationem  nos- 
train  teneant  firmitir  et  obseraent  ac 

• 

vobis  iu  et  super  dictis  negociis  in 
preinserta  Regia  carta  conteutis  pa- 
reant  et  obediant  dilacione  et  diífi- 
cultate  cessantibus  quibuscumque  | 
Datiim  in  ciuitate  Cesarauguste  die 
Tricessimo  mensis  Augusti  Auno  a 
natiaitato  domini  Millesimo  Quadrin- 
gentessimo  Qainquagessimo  sexto.  | 
La  Reina.  |  Domina  Regina  man- 
dauit  mihi  Bartholomeo  Serena . 

Archivo  g-ene.ral  de  Valencia.— Registros  Rea- 
les.-Reina  Doña  María. --t'awiaraí'S'ícíí.  el  Valencice, 
Lío  II,vol.  13,  págs.  34-30. 


esta  carta,  delegamos  en  vos,  porque 
según  el  tenor  de  la  presente,  todos 
estos  negocios,  dándoos  y  concediéndoos 
todos  aquellos  poderes  de  que  estamos 
revestidos  por  el  dicho  Señor  Bey  y 
mandamos  por  la  presente  al  Justicia 
y  Baile  general  del  Reino  de  Aragón 
ó  á  su  lugarteniente  y  á  todos  los  ofi- 
ciales y  subditos  de  dicho  Señor  Rey  y 
nuestros  que  observen  y  cumplan  la 
sob7'edicha  nuestra  subdelegación  y  os 
obedezcan  sin  dilación  en  todos  aquéllos 
asuntos  contenidos  en  la  xjredicha 
carta  Real. 

Dado  en  nuestra  ciudad  de  Zara- 
goza día  30  del  mes  de  Agosto. — La 
Rkina. — La  Señora  Reina  me  lo 
mandó:  Bartolomé  Serena. 

(Traducción  del  Sr   Vignáu). 


A.  1456. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey   á  su  hermano  Juan,   rey  de      Núm.  653. 

Navarra,  gobernador  general  de  sus  reinos,  y  á  los  demás  justicias  y  oficiales, 
para  que  no  demanden  calonia  alguna  á  la  Comunidad  de  Daroca,  si  en  las 
plegas  generales  ó  particulares  no  admitían  demora  alguna  en  su  celebración, 
por  más  que  pusiese  obstáculo  el  baile  general  de  Aragón  ó  su  lugarteniente. 

Data  in  Castellonouo  ciuitatis  nostrae  Neapolis. 

A.  de  U  C.  de  A.—R.  2,623,  f.  13,  v. 

A.  1457. 

COMUNIDAD.  Concesión  Lecha  por  el  Rey  á  subotellarius      Núm.  654. 

maior,  Martín  Pérez  de  Santa  Cruz,  de  todas  las  composiciones  de  las  pesquisas 
que  hiciere  contra  los  que  hubieran  sacado  sal  del  territorio  que  acababa  de 
concederle  el  Rey  en  el  término  de  Daroca. 

Data  in  Castellonouo  ciuitatis  nostrse  Neapolis  die  XV.*  mensis  Octobris^ 

Á .  déla  C.  th  A.—  li.  2,945,  f.  28,  á  contar  desde  el  209  del  mismo  registro. 
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A.  145r 


COMUNIDAD  Concesión  hecha  por  el  Rey  á  Martín  Pérez      Núm.  655- 

GALLocANTA.  ¿q  Santa  Cruz,  botellarius  maior  suyo,  del  territorio  sito  en 

la  Comunidad  de  Daroca,  llamado  vulgarmente  «La  Bassa  del  piano  de  Gallo- 
canta»,  y  de  toda  la  sal  que  en  el  mismo  se  recogiera,  imponiendo  la  multa  de 
10  florines  de  oro  á  quien  molestara  al  concesionario  en  la  posesión  de  lo  dicho. 

Data  in  Casali  Principis  die  XVI.*  mensis  Octobris. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  2,945,  f.  21,  ó  contar  desde  el  209  del  mismo  registro. 

A.   1458.  1 

COMUNIDAD.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  656. 

legio  que  otorgó  en  Castellonouo  de  Ñapóles,  á  27  de  Enero  de  1456,  á  favor 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  disponiendo  que  el  baile  general  de  Aragón,  so 
pena  de  la  pérdida  de  su  cargo,  respetase  todas  las  disposiciones  tomadas  por 
dicha  Comunidad  en  las  plegas  generales  y  particulares,  siempre  que  aquéllas 
estuviesen  testimoniadas  por  un  escribano  que  reuniera  los  requisitos  legales. 

Data  in  Castellonouo  ciuitatis  nostrss  Neapolis  XXVIIIL*  die  mensis 
Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,623,  fs.  192,  v.,  antiguo,  y  183  moderno. 

1  lístal)íi  equivocada  esta  fecba,  porque  consijí  nánfiose  después  en  el  documento  que  era  el  año  en  que  se 
otorj^ó  el  4!i  del  reinado,  tenía  que  ser  el  año  de  la  fecha  el  1458,  que  es  también  el  del  documento  anterior  á 
éste.  Por  otra  parte,  nada  tiene  de  extraño  que  el  copiante  hubiese  ei^uivocado  la  cifra  de  la  decena. 

A.  145S. 

COMUNIDAD.  Exime  el  Rey  á  todos  los  procuradores,  no-      Núm.  657. 

tarios,  sesmeros  y  demás  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  de  toda  la  res- 
ponsabilidad que  pudieran  haber  contraído,  por  ignorancia  ó  negligencia,  en 
el  desempeño  de  sus  respectivos  cargos  hasta  el  día  de  la  fecha,  declarándoles 
libres,  además,  de  toda  culpa  y  pena  civil  ó  criminal  en  los  conceptos  in- 
dicados. 

Datum  in  Castello  nouo  ciuitatis  nostrse  Neapolis  XXVIIII.*  die  mensis 
Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,623,  fs.  189  antiguo  y  180  moderno. 

A.  145S. 

COMUNIDAD.  Jura  el  Rey  solemnemente  no  procesar  á      Núm.  658. 

oficial  ni  persona  alguna  de  la  Comuuidad  de  Daroca  por  las  faltas  que  hu- 
bieran cometido  en  la  administración  ó  en  el  ejercicio  de  sus  respectivos  car- 
gos hasta  el  día  29  de  Septiembre  inmediato  anterior  al  de  la  fecha,  y  ade- 
más no  permitir  que  nadie  vaya  contra  ellos  en  tal  concepto. 

Datum  in  Castellonouo  ciuitatis  uostrte  Neapolis  XXVIIIL*  die  mensis 
Marcii. 

A.  i*  la  C.  iiA.—R.  3,623,  ft.  191  antiguo  y  182  moderno. 
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A.   145$. 


COMUNIDAD,  Confirmación  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  la      Núm.  659. 

Comunidad  de  Daroca,  de  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios  que  disfrutaban, 
á  ruego  de  los  oficiales  y  hombres  buenos  de  la  misma. 

Data  in  Castellonouo  ciuitatis  nostrae  Neapolis  XXVIIII  *  die  mensis  Marcii. 


A.  déla  C.  de  A  .—R.  2,693,  fs.  192  antiguo  y  183  moderno. 
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REINADO  DE  JUAN  II. 

(1458-1479) 

Año  145S. 

COMUNIDAD.  A  ruegos  de  la  Comunidad  de  Daroca  aprue-      Núni.  660. 

ba,  sanciona  y  ratifica  el  Rey  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios  que  aquélla 
tenía. 

Datum  Cesaraugustse  die  IX.*  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  3,961,  /.  106,  v. 

A.   1458. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  que  confirma  el  Rey  otro  de       Núm.  661. 

su  hermano  D.  Alfonso,  otorgado  en  Castelnovo  de  Ñapóles,  á  24  de  Enero  de 
1456,  á  favor  de  su  esposa  D.*^  María,  en  el  cual  mandaba  que  desde  aquel  día, 
y  por  espacio  de  diez  años  consecutivos,  tuviera  aquélla,  ó  su  vicegerente,  en 
su  ausencia,  facultad  para  proveer  todos  los  cargos  de  la  Universidad  de  Da- 
roca  por  medio  de  la  insaculación,  según  estaba  ya  dispuesto  en  las  constitu- 
ciones relativas  á  otras  universidades,  y  entre  ellas  en  la  de  Zaragoza. 

Datum  Cesaraugustse  die  IX.*  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,361,  fs.  102,  ».,  y  siguientes. 

A.  14  5S. 

COMUNIDAD.  Donación   de   80,000   sueldos  jaqueses   que      Núm.  662. 

hace  gratuitamente  la  Comunidad  de  Daroca  al  Rey,  bajo  las  mismas  condi- 
ciones que  en  documentos  anteriores  se  consigna,  excepto  las  relativas  á  los 
plazos  de  verificar  los  pagos,  que  en  aquéllos  eran  cuatro,  y  en  éste  son  doí^el 
primero  de  50,000  sueldos,  en  el  momento  en  que  fueran  expedidos  por  la  Can- 
cillería los  privilegios  que  en  este  contrato  se  consignan;  y  los  30,000  sueldos 
restantes  en  todo  el  inmediato  mes  de  Enero. 

Data  Cesaraugustae  die  IX.*  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  8,303,  fs.  11  y  siguiente.'--. 

A,  1458. 

COMUNIDAD.  Remisión  que  concede  el  Rey  cá  la  Comuni-      Núm.  663. 

dad  de  Daroca,  por  la  gran  penuria  en  que  se  hallaba  ésta,  de  10,000  sueldos 
jaqueses  correspondientes  á  uno  de  los  plazos  de  los  80,000  sueldos  que  gra- 
ciosamente se  había  comprometido  á  darle.  Confirma  al  mismo  tiempo  á 
dicha  Comunidiid   todos  los  fueros  y  privilegios  de  que  disfrutaba,  cumpliendo 
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así  lo  que  le  tenía  ofrecido  en  el  compromiso  que  había  firmado  al  obtener  de 
la  misma  dicha  cantidad. 

Data  CesaraugustsB  die  IX.*^  Octobris. 

A.  de  la  C.  d$  A.—  It.  3,363,  f.  11. 

A.  145S. 

COMUNIDAD.  Exime  el  Rey  á  todos  los  oficiales  y  lugar-      Núm.  664. 

tenientes  suyos  en  la  Comunidad  de  Daroca,  por  los  muchos  servicios  que, 
tanto  él,  como  el  Rey,  su  hermano,  de  los  mismos  habían  recibido,  de  toda 
acción  civil  ó  criminal  que  contra  sus  personas  ó  bienes  se  interpusiera  por 
faltas  cometidas  por  ignorancia  ó  negligencia  en  el  desempeño  de  sus  cargos 
respectivos  hasta  el  día  de  la  fecha. 

Datum  Cesaraugustse  die  IX.*  Octobris. 

A.  de  la  (1.  de  A.—  R.  3,363,  f.  T8. 

A.  145$. 

COMUNIDAD.  Carta  por  la  que  toma  el  Rey  bajo  su  pro-      Núm.  665. 

tección  y  guidático  especial  la  persona  y  bienes  de  Raimundo  de  Palomar,  ve- 
cino de  Zaragoza,  el  cual  había  salido  responsable  de  pagar  á  D.  Alfonso  V, 
en  nombre  de  la  Comunidad  de  Daroca,  68,571  sueldos  5  dineros  jaqueses,  que 
ésta  había  acordado  darle  gratuitamente,  con  las  condiciones  que  en  esta  clase 
de  documentos  se  consignan. 

Data  Cesaraugustse  X.*  die  Octobris. 

A.  dala  C.  de  A,—  R.  3,363,  f.  79,  v. 

A.   145S. 

COMUNIDAD.  Privilegio  en  que  confirma  el  Rey  otro  con-      Núm.  666. 

cedido  por  su  difunto  hermano  en  Castelnovo  de  Ñapóles,  á  15  de  Junio  del 
año  de  la  fecha,  á  favor  de  la  Comunidad  de  Daroca,  el  cual,  entre  otras  dis- 
posiciones, contiene  la  siguiente  (única  que  se  cita  en  este  documento): 
que,  considerando  que  están  inmediatos  á  las  fronteras  los  pueblos  de 
dicha  Comunidad,  y  lo  perjudicial  que  era  el  que  sus  vecinos  emigrasen  de 
ellos  con  familia  y  bienes,  facultase  á  los  oficiales  de  aquélla  para  impedir  la 
citada  emigración,  á  menos  que  no  la  motivase  alguna  causa  muy  legítima,  á 
lo  cual  accede  el  Rey,  é  impone  la  multa  de  2,000  florines  de  oro  de  los  buenos 
al  contraventor. 

Datum  Cesaraugustse  die  XX.*  mensis  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  3,863,  f.  119,  v. 

A.  145S. 

COMUNIDAD.  Habiéndose    presentado  al  Rey  Fabián  de      Núm.  667. 

Ravanera,  Juan  Díaz  Garlón  y  Domingo  Martín  de  Sachaznar,  procuradores 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  á  participarle  los  grandes  escándalos  que  en  ella 
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había  para  la  elección  de  justicias,  manda  aquél  á  su  gobernador  general  de 
Ai'agón  y  á  Juan  Ruiz,  merino  de  Zaragoza,  que  se  presenten  en  Daroca  in- 
mediatamente y  procedan  á  dicha  elección,  insaculando  los  nombres  de  los 
candidatos  que  reúnan  mejores  condiciones  de  integridad  y  fidelidad,  y  que, 
tanto  en  ésta  como  en  las  demás  insaculaciones  que  allí  tengan  lugar  para  la 
provisión  de  otros  cargos,  dispongan  lo  que,  en  su  juicio,  estimen  más  conve- 
niente, sujetándose  á  sus  determinaciones  todos  los  oficiales  de  dentro  y  fuera 
de  la  citada  Comunidad.  Termina  el  Rey  diciendo  que  no  será  válida  ninguna 
de  las  insaculaciones  que  dichos  gobernador  y  merino  hagan,  si  después  él  no 
las  sanciona. 

Dada  en  9arag09a  á  XXIII  días  de  Octobre. 

A.  di  la  C.  de  A.-  R.  3,363,  f.  120,  v. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Confirmación  que  concede  el  Rey  á  la  Co-      Núm.  668. 

munidad  de  Daroca  de  todos  los  fueros,  usos  y  privilegios  que  disfrutaba, 
según  había  prometido  hacerlo  cuando  aquélla  le  entregase  los  80,000  sueldos 
jaqueses  que  le  había  ofrecido. 

Data  in  ciuitate  Darocse  die  VIII.*^  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2;6lo],  f.  98. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Remisión  que  concede  el  Rey  á  todos  y  cada      Núm.  669. 

uno  de  los  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  por  espacio  de  dos  años 
á  contar  desde  el  día  de  San  Miguel  del  año  i-lSS,  de  todas  las  culpas  y  penas 
en  que  hubiesen  incurrido,  por  ignorancia  ó  negligencia  en  el  desempeño  de 
sus  cargos  respectivos.  Impone,  además,  la  multa  de  1,000  florines  de  oro  de 
Aragón  al  contraventor,  repartidos  del  modo  siguiente:  la  tercera  parte  para 
la  Comunidad,  la  otra  tercera  para  el  erario  y  la  restante  para  el  delator. 

Data  in  ciuitate  Darocae  die  VÍII.*^  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  8,367,  f.  98,  v. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Aprueba  el  Rey  los  capítulos  que  en  nombre      Núm.  670. 

CARIÑENA.  ^0  jg^  Comunidad  de  Daroca  le  presentaron   sus  procura- 

dores Galcerán  de  Laran,  vecino  de  Cariñena,  y  Pedro 
Calvo,  de  Villarreal,  en  los  cuales  el  Rey  se  comprometía  á  guardar  fiel- 
mente lo  contenido  en  dichos  capítulos  (que  son  los  que  anteriormente  se  con- 
signan en  documentos  de  esta  especie),  y  la  Comunidad  á  entregar  á  él,  ó  eu 
representación  suya  á  mosóu  Martín  de  Lanuza,  baile  general  de  Aragón,  la 
cantidad  de  80,000  sueldos  jaqueses. 

Datum  in  ciuitate  Darocfe  die  ¥111.*^  Septembris. 

A.  de  la  r.  de  I .—  R.  8,9ff7,  fs.  1)0  y  siguientes. 
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A.  1459. 


COMUNIDAD.  Confirma  el  Rey  los  privilegios   siguientes,      Núm.  671. 

de  los  cuales  ya  se  ha  hecho  mención  antes  de  ahora:  Uno  de  la  reina  doña 
María,  su  hermana  política,  dado  en  Oalatayud,  á  18  de  Octubre  de  1435,  en 
el  cual  prorrogaba  á  la  Comunidad  de  Daroca  los  días  en  que  se  celebraba  la 
feria  del  Corpus,  antes  y  después  de  esta  fiesta.  Otro  de  Alfonso  V,  ratificando 
el  anterior,  dado  en  Graeta,  á  15  de  Febrero  de  1440;  y  otro,  finalmente,  del 
mismo,  dado  también  en  el  lugar  y  día  citados,  confirmatorio  del  que  había 
otorgado  en  Daroca,  á  30  de  Noviembre  de  1433,  disponiendo  todo  lo  relativo 
á  la  feria  anual  que  en  ésta  se  celebraba,  llamada  vulgarmente  de  San  Miguel. 
Impone  por  último  el  Rey  al  contraventor  de  este  privilegio  la  multa  de  6,000 
florines  de  oro  de  Aragón. 

Datum  in  ciuitate  Calathaiubii  die  XX.*^  mensis  Septembris. 

A.  d»  la  C.  de  A.—R.  3,368,  fs.  131  y  i:i2. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Remisión  que  concede  el  Rey  á  todos  y  cada      Núm.  672. 

uno  de  los  oficiales  de  la  Comunidad  de  Daroca  de  toda  culpa  y  pena  en  que 
hubiesen  incurrido  hasta  el  día  de  la  fecha  por  ignorancia  ó  negligencia  en 
el  desempeño  de  sus  cargos  respectivos. 

Datum  in  ciuitat©  Calatayubii  die  XX. ""  Septembris. 

A.dtla  C.  de  A.—  R.  3,368,  A  129,  v. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  consejero  mosón  Martín      Núm.  673. 

de  Lanuza,  baile  general  de  Aragón,  para  que,  en  su  nombre  y  en  vista  del 
desarreglo  que  Fabián  de  Ravanera  y  Juan  Díaz  Galsón  (enviados  de  la  Co- 
munidad de  Daroca)  decían  haber  en  las  insaculaciones,  fuese  á  ella,  y  con  el 
concurso  de  las  personas  que  el  concejo  eligiera  para  el  negocio,  arreglara  todo 
lo  relativo  á  dichas  insaculaciones,  escogiendo  aquellos  vecinos  más  honrados 
é  idóneos,  cuyos  nombres  habían  de  insacularse,  procurando  que  los  ascensos 
de  los  oficiales  fuesen  inmediatos,  y  que  atendiese,  en  fin,  á  todo  aquello  que 
debiera  reformarse,  dando  al  efecto  cuantas  disposiciones  estimara  oportunas, 
las  que,  de  antemano,  aprobaba  y  confirmaba. 

Dada  en  la  villa  de  Montblanch  á  XVII  días  de  Nouiembre. 

A.  d«laC.  d«  A.—  R.  3,368,  f.  134,  v. 

A.  1459. 

COMUNIDAD.  Mandamiento  del  Rey  á  la  Comunidad  de      Núm  674. 

DAROCA.  Daroca  para  que  continúen  las  comenzadas  obras  en  los 
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muros,  añadiendo  que  si  desatiende  esta  intimación,  lo  que  no  espera,  tomará 
las  medidas  que  crea  convenientes. 

Dado  en  la  villa  de  Montblancli  á  XVII  días  de  Nouiembre. 


A.  déla  C.  de  A.—  R.  3,3(58,  f.  1^,  v. 


A.  1460. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Habiéndose  entablado  pleito  entre  la  ciudad  Núm.  675. 
de  Daroca  y  la  Comunidad  de  sus  aldeas  acerca  de  las 
obras  de  reparación  de  los  muros  de  aquélla,  que  cada  año  debían  hacerse, 
dispone  el  Rey,  para  terminar  dicho  pleito,  que  los  encargados  de  la  insacula- 
ción para  elegir  justicia  en  la  ciudad  verifiquen  aquélla  el  último  día  del  año, 
y  elijan  una  persona  que,  en  unión  con  otra  que  la  Comunidad  de  aldeas  eli- 
giese en  el  mismo  día,  y  de  las  comprendidas  en  la  insaculación  para  el  cargo 
de  escribano  de  ellas,  sean  obreros  de  las  citadas  obras  de  reparación,  y  admi- 
nistren las  cantidades  que  las  constituciones  del  reino  destinaban  á  aquéllas, 
cuyos  obreros,  antes  de  tomar  posesión  de  sus  cargos,  habían  de  jurar  ante  el 
justicia  de  Daroca  desempeñar  su  oficio  bien  y  fielmente.  Dispone  también 
que  los  obreros  así  nombrados  obliguen  á  los  que  les  antecedieron  en  dicho 
oficio  á  satisfacer  las  cantidades  que  tuviesen  en  su  poder  sin  invertir  aún  en 
dichas  obras;  y  que  si  se  negaren  á  esto,  puedan  hacer  justicia  á  los  nuevos 
contra  los  antiguos,  el  juez  ú  oficial  competentes.  Y,  por  último,  impone  la 
multa  de  1,000  florines  de  oro  á  todo  el  que  infringiere  este  privilegio. 

Datum  Seriel  lugar  de  la  Almunia  de  dona  Godina  á  XVIII  días  de 
Mar  90. 

A.dtla  C.  de  A.—  Jt.  3,442,  f.  18. 


A.  1463. 

Sentencia  en  las  diferencias  suscitadas  entre      Núm.  676. 
la  Comunidad  y  la  ciudad  de  Daroca  acerca  de  la  obra  de 
los  muros  y  ademprios  ^. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Dada  en  Daroca  en  el  día  XXVI.°  de  Abril. 

Pergamino.  [No  lia  parecido], 
A.  M.  de  D. 
1    Tal  vez  quiera  significar  la  faja  de  terreno  inculto  que  rodea  una  propiedad. 


A.  1469. 


COMUNIDAD. 

DAROCA. 


Sentencia  del  Rey  ordenando  que  la  Corau-      Núm.  677. 
nidad  pague  á  la  ciudad  de  Daroca,  en  cada  an  año,  2,450 
sueldos,  á  que  ascienden  los  sueldos  de  los  oficiales  de  la  ciudad. 
Dada  en  Zaragoza  el  día  XXXI.°  de  Enero. 

La  data  textual  do  esta  sentencia  dice  así:  Lata  fuit  dicta  sententia  per  nos  et  in  nostra  propia  per- 
Eona  in  nostro  regio  solio  moro  sólito,  in  quadan  cámara  nparamentorum  palncii  siue  domus  Archiepis- 
copalis  Cesarauguste  dio  martis  tricésima  prima  meusis  janunrii. 

Pregamino  bien  conservado. 

A,  M.  de  D. 
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A.  147;^. 


COMUNIDAD.  Confirmación   del  privilegio  en  que  el  rey     Núm.  678. 

DAROCA.  j^   Fernando  concedió  á  la  ciudad  de  Daroca  los  estatutos, 

en  cuya  virtud  se  puede  castigar  á  los  delincuentes  de  la  misma  y  de  su  Comu- 
nidad sin  más  que  justificar  la  verdad  del  hecho. 
Dada  en  Daroca  en  el  día  IX.°  de  Diciembre. 

Pergamino  con  su  fragmento  de  sello  pendiente. 
A.  M.  de  D. 
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REINADO  DE  FERNANDO  II. 

(1482-1512) 

Año  liS3. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  consejero  y  tesorero  ge-      Núm.  679. 

TERUEL.  neral,  Luis  Sánchez,  baile  general  de  Aragón,  para  que 

entienda  y  falle  en  justicia  en  el  pleito  que  tenían  entre  sí  varios  particulares 

de  la  Comunidad  de  Teruel  con  otros  de  la  de  Daroca  (que  no  se  expresan), 

acerca  de  la  división  de  términos,  que  tampoco  se  designan. 

Data  in  villa  de  Medina  del  Campo  die  XII.*  Februarii. 


A.  d4  la  C.  de  A.—  R.  3,639,  /".  85,  v. 


A.  14S4. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  los  justicias  y  oficiales  de      Núm.  680. 

cuERLAS.  g^g  reinos,  y  particularmente  á  los  de  la  Comunidad  de 

Daroca,  para  que  en  lo  sucesivo  no  molesten  á  los  vecinos  de  Caerlas,  que  pa- 
gaban puntualmente  sus  pechos,  y  les  devuelvan  cuantas  prendas  les  habían 
tomado;  mandando,  por  último,  que  no  les  embargaran  los  diezmos  que  venían 
pagando  al  cabildo  de  Santa  María  de  los  Corporales  de  dicha  ciudad. 

Dada  en  Tara9ona  á  XIII  del  mes  de  Abril. 


A.  d«  la  C.  d»  A,—  R.  3,640,  A  126. 


A.  1401. 


COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  los  obispos  de  Badajoz  y     Núm.  681. 

CALATAYUD.  Astorga,  sus  procuradores  en  la  corte  de  Roma,  para  que, 

haciendo  ver  al  papw  Inocencio  VIII  lo  injusto  de  las  re- 
clamaciones del  cabildo  de  Aragón,  sobre  las  primicias,  contra  las  Comunida- 
des de  Calatayud,  Daroca  y  Teruel,  se  digne  revocar  la  provisión  general  que 
expidió  acerca  de  ésto,  y  exceptúe  á  dichas  Comunidades  del  pago  de  los  diez- 
mos en  común  con  el  citado  cabildo,  exponiéndoles  el  Rey  todas  las  razones 
y  derechos  que  tenía  para  obrar  así,  y  suplicándole  se  los  trasladen  al  Papa. 

Dada  en  el  nuestro  real  del  Grozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX 
días  del  mes  del  Junyo. 

Á,  déla  C.  dt  A .—R.  3,666,  f.  52,  v. 

A.  1191. 

COMUNIDAD.  Tratando  Pedro  Gilbert,  señor  que  se  decía      Núm.  682. 

PLENAS.  (JqI  lugar  de  Plenes,  de   apropiarse  cierta  jurisdicción  y 

términos  (sin  consignarse)  de  la  Comunidad  de  Daroca,  manda  D.  Fernando 
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á  SU  hijo  D.  Alonso,  lugarteniente  general  de  Aragón,  que  ordene  al  abogado 
y  al  procurador  fiscal  del  Rey  que  sean  parte  y  hagan  sus  reclamaciones  en 
debida  forma  contra  tal  demanda,  cuidaudu  de  que  en  ella  se  proceda  con 
rigurosa  equidad. 

Dada  en  el  real  del  Gozco  contra  la  ciudat  de  Granada  á  XXX  del  mes 
de  Junyo. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  3,666,  A  56. 

A.   1491. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  abogado  y  al  procurador      Núm.  683. 

PLENAS.  fiscal  de  Aragón  para  que  defiendan  con  todo  interés  (ó 

influyan  en  este  sentido  con  la  Comunidad  de  Daroca)  los  derechos  suyos 
contra  las  pretensiones  de  Pedro  Gilbert,  señor  que  se  decía  del  lugar  de 
Plenes,  el  cual  señor  trataba  de  apropiarse  cierta  jurisdicción  y  términos  de 
la  ciudad  de  Daroca  ^. 

Dada  en  el  real  del  Gozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX  del  mes 
de  Junyo. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  3,666,  f.  56,  v. 

1    En  el  documento  anterior,  hablando  de  estas  pretensiones,  dice  ser  sobre  la  jurisdicción  y  ciertos  tér- 
minos de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  en  este  documento  ya  se  determina  que  eran  los  de  la  ciudad. 

A.  1491. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  D.  Alonso  de  Aragón,  arzo-      Núm.  684. 

CALATAYUD.  bispo  de  Zaragoza  y  lugarteniente  general  suyo,  para  que 

obligue  al  clero  de  su  diócesis  á  desistir  de  las  reclamacio- 
nes que  hacían  contra  las  Comunidades  de  Calatayud,  Teruel  y  Daroca,  sobre 
las  primicias,  por  haberse  fallado  dicho  pleito  diferentes  veces,  y  la  última 
por  los  comisarios  apostólicos  en  Lérida,  resultando  en  todas  que  los  vecinos 
de  dichas  Comunidades  siguiesen  disfrutando  de  las  citadas  primicias  y  apli- 
cándolas como  acostumbraban,  y  tenían  derecho,  fundado  en  diferentes  bulas 
pontificias. 

Dada  en  nuestro  real  del  Gozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX  del 
mes  de  Junyo. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,666,  f.  50. 


A.  1491. 


COP.ÍÜNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Junn  Fernández  de  Lérida,      Núm.  685. 

CALATAYUD.  gobemador  general  de  Aragón,  para  que  interponga  toda 

su  influencia  con  el  clero   de  este  reino   á  fin  de   hacerle 

desistir  en  el  pleito  que  tenía  contra  las  Comunidades  de  Calatayud,  Teruel  y 
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Daroca  sobre  la  obligación  impuesta  á  éstas  de  contribuir  con  él  al  pago  de 
los  diezmos,  según  estaba  dispuesto  por  el  Pontífice,  pues  ya  sabían  la  exención 
de  que  dichas  Comunidades  venían  disfrutando  acerca  de  lo  dicho,  desde 
mucho  tiempo  antes. 

Dada  en  el  real  del  Gozco  contra  la  ciudad   de  Granada  á  XXX  días  del 
mes  de  Junyo. 


A.  dt  la  C.  d»  A.—  R.  3,666,  /".  51. 


A.  1491. 


COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  al  Cardenal  de  Valencia,  vi-      Núm.  686. 

CALATAYUD.  cecancüler  de  la  Santa  Sede,   compadre  y   amigo   su^^o, 

rogándole  que  interceda  con  el  Papa  para  que  se  digne 
ordenar  que  se  actúe  en  Barcelona.  Tarragona,  Valencia,  ó  en  cualquier  otra 
ciudad  de  la  Península,  la  apelación  interpuesta  por  el  clero  de  la  provincia 
de  Aragón  contra  las  Comunidades  de  Daroca,  Teruel  y  Calatayud  en  la 
sentencia  del  pleito  que  entre  ambas  partes  había  habido,  pues  que  de  actuar 
en  Roma  se  originarían  muchos  gastos. 

Dado  en  el  nuestro  real  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX  del  mes  de 
Junyo. 

A.  déla  C.  de  A  .—R.  3,666,  A  53,  «. 

A.  1491. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  Gonzalo  Ruiz,  escribano      Núm.  687. 

CALATAYUD.  ¿q  bulas  BU  Roma,  para  que  solicite  y  gestione  con  acti- 

vidad acerca  de  los  obispos  de  Badajoz  y  de  Astorga  y 
procuradores  del  Rey  en  dicha  ciudad,  sobre  la  apelaciou  á  la  sentencia  del 
pleito  que  tenían  entre  sí  acerca  de  las  primicias  el  cabildo  de  la  provincia  de 
Aragón,  de  una  parte,  y  de  la  otra  las  Comunidades  de  Calatayud,  Daroca  y 
Teruel,  procurando  que  el  asunto  se  resuelva  en  cualquier  ciudad  de  los  reinos 
de  Cataluña,  Aragón,  ó  Va  encia. 

Dada  en  el  nuestro  real  del  Gozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX 
del  mes  de  Junyo. 

A.  d4  la  U.  de  A.—Jt.  8,666,  A  53,  v. 

A.  1491. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  al  papa  Inocencio  VIII,  su-      Núm.  688. 

CALATAYUD.  plicáudole  que  si  había  nombrado  ya  la  Comisión  encar- 

T  E  R  U  E I 

gada  de  entender  en  la  apelación  que  el  clero  ai'agonés 
había  interpuesto  contra  la  sentencia  dnda  á  favor  de  las  Comunidades  de 
Calatayud,  Daroca  y  Teruel,  que  haga  trasladar  dicha  comisión  á  una  ciudad 
cualquiera  de  sus  reinos,  donde  se  ultime  el  referido  asunto. 
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Del  nuesto  real  del  Gozco  contra  la  ciudad    de  Granada  á  XXX  del  mes 
de  Junyo. 

A.  déla  O.  de  A.—R.  3,666,  f.  'A. 


A.  1401. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  á  su  hijo  el  arzobispo  de  Za-      Núm.  689. 

PAHOCA.  ragoza,  lugarteniente  general  del  reino  de  Aragón,  para 

que  proceda  en  justicia  contra  la  persona  y  bienes  de  Ramón  Cerdán,  juez 
que  había  sido  de  la  hermandad  de  dicha  ciudad,  acusado  de  haber  perjudicado 
á  varios  veciuos  de  la  Comunidad  de  Daroca  abusando  de  su  oficio  y  violando 
las  constituciones  de  Hermandad. 

Dada  en  el  nuestro  real  del  Gozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX 
del  mes  de  Junio. 

A.dela  C.  de  A.—  R.  3,666  f.  55. 


A.  1491. 

COMUNIDAD.  Carta  del  Rey  á  los  diputados  por  el  clero      Núm.  690. 

CALATAYUD.  (^g  Aragóu,  recomendándoles  que  cesen  en  las  gestiones 

que  hacían  contra  las  Comunidades  de  Calatayud,  Daroca 

y  Teruel,  acerca  de  que  éstas  debían  pagar  con  aquél  los  diezmos  y  de  ninguna 

manera  poder  administrar  seglares  sus  primicias,  porque  para  esto  tenían 

permiso  de  los  reyes  anteriores,  apoyados  en  bulas  pontificias. 

Dado  en  el  nuestro  real  de  Gozco  contra  la  ciudad  de  Granada  á  XXX 
días  del  mes  de  Junyo. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  3,666,  f.  51,  v. 


A.  1491. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  escribano   del  cabildo   de      Núm.  691. 

CALATAYUD.  jg^  ggQ  ¿g  Lérida,  para  que,  bajo  la  multa  de   100  florines, 

entregue  á  los  procuradores  de  las  Comunidades  de  Cala- 
tayud, Daroca  y  Teruel,  la  copia  que  pedían  de  la  sentencia  que  los  jueces 
apostólicos  dieron  en  dicha  Seo  en  favor  de  ellas  en  el  pleito  que  sobre  las 
primicias  tenían  contra  el  cabildo  de  la  provincia  de  Aragón.  Esta  orden  la 
da  el  Rey  en  vista  de  que  dicho  escribano  no  quería  librar  (á  pesar  de  haber 
cobrado  sus  derechos)  sólo  la  copia  de  la  sentencia,  sino  á  condición  de  que  la 
sacasen  íntegra  de  todo  el  proceso. 

Dada  en  lo  nostre  real  del  Gozco  contra  la  ciutat  de  Granada  XXX  del 
mes  de  Juny. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  3,666,  f.  52. 

'di 
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A.   1513. 


COMUNIDAD.  Deseando  el  'Rey  continuar  las  disposiciones      Núm.  692. 

que  dio  Martín  1  en  Valencia,  á  14  de  Enero  de  1408,  y  Alfonso  V  en  Cas- 
telnovo  de  Ñapóles,  á  15  de  Julio  de  1452,  acerca  de  la  manera  de  elegir  los 
sesmos  de  la  Comunidad  de  Daroca  los  colectores  del  monetático,  manda  que 
se  haga  dicha  elección  como  estaba  prevenido,  es  decir,  que  cada  sesmo  nom- 
brase un  colector,  y  éste,  con  todos  los  demás,  rindiese  cuentas  de  su  recau- 
dación al  colector  general  que  el  Rey  hubiera  nombrado  para  la  Comunidad, 
debiendo  percibir  aquéllos  los  honorarios  acostumbrados. 

Datum  in  ciuitate  Lugdunii  die  XXI V.*^  mensis  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  .\.—Ii.  3,;(0)(J,  fs.  14,  f,,  y  siguientes, 

A.  1513. 

COMUNIDAD.  Sanciona  la  Reina  ^  las  siguientes  constitu-      Núm.  693. 

DAROCA.  ciones  que  le  fueron  presentadas  en  las  cortes  de  Monzón, 

por  Pablo  Vicén,  jurisperito,  y  Jaime  Sebastián,  síndico  de  la  Comunidad  de 
Daroca,  en  nombre  de  la  misma. 

Las  disposiciones  tomadas  por  Juan  de  Colonia  y  los  comisionados  por  la 
Comunidad,  acerca  de  las  insaculaciones,  las  cuales  habían  de  ser  valederas 
por  diez  anos,  á  contar  desde  la  víspera  de  la  Circuncisión  del  año  pró- 
ximo 1513. 

El  privilegio  concedido  por  Alfonso  V,  que  trataba  de  la  elección  de  jus- 
ticia, con  todos  los  requisitos  de  juramento  y  modo  de  hacer  aquélla,  según 
en  el  mismo  se  prevenían. 

Que  en  caso  de  que  para  la  elección  de  oficiales  no  se  hallaran  presentes 
ios  nueve  que  en  dicho  privilegio  se  mandaba,  á  saber,  el  justicia  de  la  ciudad, 
el  juez  y  los  siete  jurados,  manda  la  Reiua  que  la  elección  sea  valedera,  é 
iguahnente,  en  el  caso  de  desavenencia,  los  acuerdos  de  la  mayoría. 

Que  en  el  momento  en  que  tuviera  lugar  la  nueva  insaculación,  los  que 
fueran  justicias  ó  lo  hubieran  sido,  no  puedan  ser  propuestos  para  dicho  cargo 
hasta  que  no  pasasen  cuatro  años,  desde  que  dejaron  de  desempeñarle. 

Que  en  atención  á  que  muchos  ciudadanos  rehusaban  el  cargo' de  consejero, 
por  estar  obligados  á  mantener  caballo  todo  el  año,  no  disfrutando  de  salario 
más  que  400  sueldos,  en  adelante  quedaban  exentos  de  esta  obligación. 

Que  exigiendo  las  ordenanzas  últimamente  hechas  á  los  candidatos  á  las 
insaculaciones  referidas  (que  tenían  lugar  anualmente  el  día  de  San  Martín  y 
el  último  del  año)  á  hacer  las  demuestras  con  caballos  y  conservarlos,  aunque 
sus  dueños  no  resultaran  elegidos  para  el  desempeño  de  oficio  alguno,  lo  menos 
luista  las  fiestas  del  Corpus,  se  dispone  que  en  lo  sucesivo  queden  exentos  de 
tal  obligación,  pudiendo  vender  su  caballo  los  no  elegidos,  cuando  les  con- 
viniere. 

1     Doña  Ociiniiuii  tío  l''olx. 
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Qae  las  sentencias  de  los  jueces  de  la  insaculación  sean  inapelables,  y  el 
individuo  que  de  ella  no  se  conformare  con  el  acuerdo  de  la  mayoría  (enten- 
diéndose por  tal  la  que  se  consigna  en  las  citadas  ordenanzas),  quedaba  pri- 
vado de  su  oficio  por  todo  el  año  siguiente. 

Que  la  elección  de  jurado  se  haga,  en  lo  sucesivo,  por  medio  de  la  insacu- 
lación, y  no  de  otro  modo,  en  manera  alguna. 

Que  en  la  insaculación  de  conselleros,  ciudadanos,  menestrales  y  lanzadores 
se  observen  las  mismas  formalidades  y  disposiciones  que  para  la  de  los  oficios 
altos,  no  admitiéndose  en  ellas  sino  los  mostrantes. 

Que  en  vez  de  tener  sólo  uu  mes  de  tiempo  los  demostrantes  para  renovar 
su  caballo,  si  lo  enajenaban,  tuviesen  dos  meses,  porque  el  primer  plazo  in- 
dicado era  muy  breve  para  encontrar  caba,ll  os  con  economía. 

Que  los  consejos  ordinarios  se  tuvieren,  en  lo  sucesivo  y  en  todo  tiempo, 
después  del  toque  de  vísperas,  por  ser  hora  más  conocida  y  cómoda. 

La  confirmación  de  todas  y  cada  una  de  las  disposiciones  que  directa  ó 
indirectamente  estén  relacionadas  con  la  citada  confirmación,  relativa  á  las 
insaculaciones,  y  hecha  por  diez  años  en  el  principio  de  este  documento,  man- 
dando la  Reina  dar  las  órdenes  oportunas,  al  efecto,  para  realizar  todo  lo  dis- 
puesto por  el  mencionado  Juan  de  Colonia  y  comisarios  del  consejo  en  las 
insaculaciones  antedichas. 

Y,  por  último,  dispone  que  todos  los  privilegios,  fueros,  usos,  libertades  y 
franquicias  que  disfrutaba  la  Comunidad  de  Daroca  quedasen  en  toda  su 
fuerza  y  vigor,  en  cuanto  no  se  opusieran  á  las  disposiciones  relativas  á  las 
iusacu  i  aciones  á  que  este  privilegio  se  refiere. 

Datum  in  villa  Montisoni  die  [en  blanco]  mensis  Septembris. 

A,  de  la  C.  de  A.  —  R.  3,661,  fs.  32  y  siguientes. 
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REINADO    DE    CARLOS   I. 

(1517-1556) 
INFANTE    DON    FELIPE   ^ 


Año  154$. 

COMUNIDAD.  Concesión  á  D.   Pedro   Martínez  de  Luna,      Núm.  694. 

DAROCA.  Conde  de  Morata  }'■  Capitán  general  de  Aragón,  para  que 

él  y  los  suyos  beneficien  y  exploten,  sin  perjuicio  de  tercero,  todas  las  minas 
que  se  hallaren  en  Daroca  y  en  los  términos  de  toda  su  Comunidad  de  aldeas, 
con  la  condición  de  que  del  oro  y  plata  que  hallaren  tienen  que  dar  al  Rey 
la  quinta  parte,  y  del  alcohol,  plomo,  estaño  y  demáá  metales  la  octava;  obli- 
gándoles á  la  cabal  indemnización  del  daño  que  ocasionen  á  los  particulares. 
Prohibe  el  Infante  que  ninguna  persona,  de  cualquier  estado  ó  condición  que 
sea,  pueda  explotar  mina  alguna  en  los  citados  lugares,  bajo  la  multa  de  200 
florines  de  oro. 

Dado  en  la  ciudad  de  Valladolid  á  20  de  Septiembre  de  1548. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  3,995,  f.  86,  v. 
1    Segundo  de  este  nombre  en  España  cuando  obtuvo  la  corona  por  abdicación  de  su  padre  el  Emperador. 
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REINADO  DE  FELIPE  IV. 

(1623-1660) 

Año  1633. 

COMUNIDAD.  Ciuitatis   Darooae. —  Don  Plielippe,  etc.   al      Núm.  695. 

DAROCA.  Magnifico  y  amado  coasejero  el  Doctor  xlgustin  Pilares  de 

la  Audiencia  ciuil  del  Reyno  de  Aragón  salad  y  dilección.  Por  quanto  por 
parte  de  los  assistente,  sexmeros  y  officiales  de  la  nuestra  Comunidad  de  Da- 
roca  se  nos  ha  representado  la  necesidad  que  hay  de  reparar  las  bolsas  del 
regiuiieuto  del. a  y  redre^ar  añadir  y  enmendar  de  nueuo  insacular  y  hazer 
las  ordinaciones  que  para  sa  baen  goaierno  conuengan  por  hauer  machos 
años  qae  se  hizo  la  vitima  iasaculacion,  y  por  otras  razones,  Por  tanto  por 
la  macha  satisfacción  y  confianca  que  tenemos  de  vuestra  persona  con  tenor 
de  las  presentes  de  nuestra  cierta  sciencia  y  Real  auctoridad  deliberadamente 
y  Consulto  os  dezimos  cometemos  y  mandamos  que  vais  personalmente  á  la 
dicha  Comunidad  de  Daroca,  llenando  con  vus  á  Gerónimo  Dalmao  y  Casa- 
nate  nuestro  notario  de  mandamiento  y  notario  publico,  y  llamados  los  dichos 
assistente  sesmero^  y  demás  ofñoiales  della  toméis  á  vuestras  manos  y  poder 
las  dichas  bolsas  y  matriculas  de  los  officios  del  Regimiento  della,  y  vistas  y 
reconocidas  por  vos  y  hauida  información  de  algunas  personas  ancianas  de 
aquella  tierra  celosas  del  seruicio  de  Dios  nuestro  Señor  y  del  benefició  pu- 
blico della  reparen  las  dichas  bolsas  sacando  y  desinsaculando  las  personas 
que  os  pareciere  estar  mal  insaculadas  y  otras  de  nuevo  poniendo  e  insacu- 
lando y  asumiendo  de  vnas  bolsas  en  otras  y  assi  mismo  estatuyendo  y  orde- 
nando para  el  buen  gouierno  y  regimiento  de  la  dicha  Comunidad  todas  las 
ordinaciones  que  conuengan  confirmando  las  hechas  y  aquellas  corrigiendo 
añadiendo  y  emmendando  según  que  mas  os  pareciere  conuenir,  que  nos  para 
hazer  y  cumplir  las  cosas  sobredichas  y  qualquier  parte  dolías  con  sus  inci- 
dencias y  dependencias  annexidades  y  connexidades  os  damos  y  conferimos 
nuestras  vozes  vezes  lugar  y  poder  cumplido  con  las  presentes.  Por  el  tenor 
de  las  qaales  assi  mismo  mandamos  a  los  dichos  assistente  sesmeros  officiales 
y  pliega  de  la  dicha  Communidad  de  Daroca  y  singulares  della  que  para  hazer 
y  cumplir  todas  las  cosas  sobredichas  y  qualquier  parte  dellas  os  assistan  y 
den  todo  el  fauor  consejo  y  ayuda  que  fuere  necesario  y  obseruen  y  guarden 
y  cumplan  obseruar  y  cumplir  hagan  inaiolablemente  lo  que  por  vos  en  virtud 
de  las  presentes  fuere  hecho  estatuido  y  ordenado  guardándose  attentamente 
de  hazer  ni  permitir  que  sea  hecho  lo  contrario  en  manera  alguna  si  nuestra 
gracia  vos  es  chara,  y  en  nuestra  yra  e  indignación  y  en  pena  de  Mil  florines 
de  oro  de  Aragón  de  bienes  del  que  lo  contrario  hiziere  exigideros  y  á  nues- 
tros reales  cofres  applicaderos  dessean  no  incurrir,  queremos  empero  que  la 
insaculación  que  assi  hizieredes  sea  duradera  por  tiempo  tan  solamente  de 
diez  años  y  en  ellos  y  después  a  nuestra  Real  voluntad. 


2711  DoriMjr.Mus  históricos 

Datum  eu  nuestra  villa  de  Madrid  a  XI.*  dias  del  mes  de  Abril  año  del 
nacimiento  de  nuestro  Señor  Jesuchristo  de  mil  seyscientos  y  veintitrés,— Yo 
el  Rey. — Domiüus  E-ex  mandauit  iiiihi  Gerónimo  Villanueua  visa  per  Comitem 
Thesaurarium  geueraiem  Don  Saluatorem  Fontanet,  Villar,  don  Francisoum 
de  Castelui  et  9^1ba  de  Vallseca  Regentes  Cauuellanam  et  me  pro  conserva- 
tore  generali. 

A.  de  la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  núm.  íH,  A  92- 

A.  1630. 

COMUNIDAD  Comisión  dada  por  el  Rey  al  asistente  de  la      Nám.  696. 

HUESSA.  Comunidad  de  Daroca,  de  la  insaculación  de  Huessa,  lugar 

de  dicha  Oomunidíid,  por  convenir  así  al  buen  gobierno  del  mismo,  y  sujetán- 
dose á  lo  dispuesto  pa^a  tales  actos. 

Datum  en  nuestra  Viba  de  Madrid  á  XVI  días  del  mes  de  Mar90. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  de  Simancas,  nñni.  Al,  f  (58. 

A.  1630.  • 

COMUNIDAD  Comisión  que  da  el  Rey  al   asistente  de  la      Núm.  697. 

AZUAR\.  Comunidad  de  Daroca,  para  la  insaculación  de  Azuara,  lu- 

gar de  aquélla,  debiéndose  sujetar  á  las  ordinaciones  y  estatutos  relativos  á 
dicho  acto. 

Datum  en  nuestra  Villa  de  Madrid  á  XVII  días  del  mes  de  Marco. 

A.  de  la  C.  de  A,—R.  de  Simancas,  núm.il,  f.  60 

A.  1637. 

COMUNIDAD.  Comisión  dada  por  el  Rey  á  Bartolomé  Jus-      Núm.  698. 

nrRi3.\GUENA.  i^g^  asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  la  insacula- 

ción del  lugar  de  Burbáguena,  llevando  por  notario  á  Juan  de  Morlanes. 
Datum  en  nuestra  Villa  de  Madrid  á  XXII  días  del  mes  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  nicm,  55,  f,  16. 

A.  163$. 

COMUNIDAD.  Provisión  de  la  bailía  de  la  Comunidad  de      Núm.  699. 

Daroca,  hecha  por  el  Rey  en  la  persona  de  Alberto  de  Gurrea,  menor  de  edad  y 
sobrino  de  Francisco  Moreno  de  Onaya,  último  baile  de  dicha  Comunidad;  aña- 
diendo que  hasta  que  el  referido  Gurrea  llegase  á  la  mayor  edad,  desempeñara 
dicho  cargo  la  persona  que  nombrara  su  madre,  ó  su  procurador,  ó  tutor, 
siempre  que  fuera  á  satisfaociÓQ  del  Virey  y  Audiencia  de  Aragón. 

Datum  in  oppido  nostro  Matriti  die  XIV.*  mensis  Martii. 

■\.  dt  la  C.  de  A.—  R.  de  Simancas,  man.  8,  f.  101. 

A.   \%^H. 

COMUNIDAD.  Orden   del   Rey  al   Gobernador  de   Aragón      Núm.  700. 

m-KssA.  ^9>X9,  que  le  informe  sobre  si  hay,  ó  no,  inconveniente  en 
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que  para  la  insaculación  de  los  oficios  de  la  villa  de  Huessa  se  comisione  al 
asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca,  por  el  estado  de  pobreza  en  que  se  ha- 
llaba dicha  villa,  el  regimiento  y  bolsa  de  los  oficios  vacía  y  no  haber  quien 
sorteara;  añadiendo  que  ya  se  la  había  concedido  igual  gracia  y  por  la  misma 
causa  en  el  año  1619. 

Data  en  Madrid  á  XXII  de  Mayo. 

A.  de  la  C.  da  A. — R.  de  Simancas,  núm.  56,  f.  34. 

A.  1643. 

COMUNIDAD.  Dispensa  el  Rey  á  Plermenegildo  Polo,  di-       Nüm.  701. 

putado  del  reino  de  Aragón  por  la  Comunidad  de  Daroca,  las  ordenaciones 
por  las  cuales  no  podía  obteuer  oficio  alguno  en  dicha  Comunidad;  siendo  una 
de  ellas  la  de  tener  que  estar  presente  el  interesado  «con  su  persona  y  cabal- 
gadura»; y  dicho  Polo  se  hallaba  ausente,  pero  sirviendo  al  Rey  en  la  diputa- 
ción de  los  bagajes  que  enviaban  las  universidades. 

Dada  en  Zaragoza  á  XI  de  Agosto. 

A,  déla  C.  de  A. —  R.  de  Simancas,  núm.  58,  f.  216 

A.  1643. 

COMUNIDAD.  Provisión  del  oficio  de  baile  de  la   Comuni-      Núm.  702. 

dad  de  Daroca,  que  ordena  el  Rey  á  favor  de  Pablo  Francisco  Francés  de 
Urruytiog(nti,  cuyo  oficio  estaba  vacante  por  haber  abrazado  la  vida  religiosa 
Alberto  de  Gurrea,  que  había  sido  nombrado  anteriormente  para  desempeñar 
dicho  oficio. 

Datum  in  civitate  nostra  Cesaraugustae  die  XXXI.*  mensis  Agusti. 

A.  de  la  C.  de  A. —  R.  de  Simancas,  núm.  11,  f.  '¿8. 

A.  1643. 

COMUNIDAD.  Informes  favorables  de  los  jurados  y   asis-       Núm  703. 

PANizA.  tente  de  la  Comunidad  de  Daroca  del  memorial  que  había 

presentado  Bernardino  Azaylla,  vecino  de  Paniza,  suplicando  que,  en  atención 
á  los  buenos  servicios  de  su  padre  y  abuelos  y  de  haber  estado  insaculados  en 
todos  los  oficios  de  dicha  Comunidad,  lo  fuera  él,  á  pesar  de  ser  soltero,  en  los 
oficios  de  sesmero  primero,  receptor,  procurador  general,  consejero  primero, 
alcaide  de  Peraceuse,  Huessa  y  Sigura  y  de  Merino. 

G  y  7  de  Septiembre  de  IG-íS. 

Dos  pliegos. 

A.  de  la  C,  de  A. —  Leg.  de  Simancas,  núm.  627. 

A.   1643. 

COMUNIDAD.  Orlen  del  Rey  al  asistente  de  la  Comunidad      Núm.  704. 

HERRERA.  ¿q  Daroca   para   que   él,  con   los  oficiales  rea.es  v  demás 

gente  que  le  pareciere,  saliese  a  perseguir  y  capturar  á  los 

gitanos  y  otros  delincuentes  cundenados  á  muerte,  que  vagaban  por  los  tórmi- 
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nos  de  los  lugares  de  Herrera  y  Aguilóii;  cuya  facultad  tenían  también  los 
jurados  de  los  lugares,  debiendo  remitir  los  criminales  á  Daroca  en  el  término 
de  tres  días. 

Data  en  (^■a,vsigo(}a.  á  IIII  de  Diciembre. 

A.  dala  C.  dt  A,  —R.  Simancat,  niim.269,f.  101. 


A.  1643. 


COMUNIDAD. 

A7.UARA. 


Orden  del  Rey  al  asistente  de  la  Comunidad  Núm.  705. 
de  Daroca  paia  que,  en  vista  de  haber  transcurrido  ys-  los 
diez  años  desde  !a  ú  tima  insa  u'aeióa  y  de  hallarse  alcanzado  el  lugar  de  Azua- 
ra,  pasa-<e  al  mismo,  con  el  notario  y  demás  personas  necesarias,  á  hacer  la  re- 
ferida insaculación  de  oficios,  poniendo,  además,  en  orden  todo  lo  relativo  á  la 
misma;  la  cual  sólo  había  de  ser  duradera  por  espacio  de  otros  diez  años. 
Data  en  nuestra  ciudad  de  Q^i^agoza  á  VI  días  del  mes  de  Septiembre. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  de  Simancas,  nvm.  59,  f.  281. 


A.  1644. 


COMUNIDAD. 

NAVARRETE, 


Orden  del   Rey  al  gobernador  de  Aragón      Núm.  706. 
para  que,  teniendo  en  cuenta  las  circunstancias  que  reunía 
Felipe  Hernando,  vecino  de  Navarrete,  le  haga  insacular  en  las  bolsas  de  ses- 
mero, receptor  y  demás  oficios  de  la  Comunidad  de  Daroca. 
Data  en  Lérida  á  XI  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  Simancas,  nvm  63,  f.  45,  v. 

A.  1645. 

COMUNIDAD.  Memorial  de  la  Comunidad  de  Daroca  al      Núm.  707. 

Re}^  pidiéndole  le  conceda  el  privilegio  de  que  ningún  regidor,  ni  vecino  al- 
guno de  ella,  puedan,  para  obtener  sus  oficios,  ser  habilitados  ni  insaculados 
por  el  Presidente,  alegando  los  perjuicios  que  se  seguían  á  la  Comunidad  en  el 
caso  contrario,  y  fundando  su  petición  en  los  servicios  que  había  prestado 
al  Rey. 

En  Daroca  á  XVI  de  Mar90. 

Pasó  á  informe  de  la  Audiencia,  con  intervención  del  fiscal,  en  28  de  Marzo  del  iTiismo  año. 

[Falta  aquel  y  el  decreto]. 

A,  de  la  C.  de  A. —  Aejr.  de  Simancas,  nüm.  578. 


COMUNIDAD. 

OAROCA. 


A.   1645. 

«Senor».=(Al  margen):  «Arzobispo  de  Ta-  Núm.  708. 
rragona. — Gouernador  de  Aragón. — Regente  Hortigas — 
y  Protonotario».=V  Mg.*^  íue  seruido  mandar  remitir  á  esta  Junta  con  su 
Real  orden  vn  memorial  de  la  Ciudad  de  Daroca  en  que  refiere  que  en  virtud 
de  la  orden  que  V.  Mg.^  mando  dar  al  Justicia  para  publicar  el  bando  de  la 
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preuención  de  los  Hijos  dalgo  en  aquella  Ciudad  y  lugares  de  su  Jurisdicción, 
se  fue  a  publicar  al  lugar  de  Paniza  por  medio  de  Teniente  de  Justicia,  y  los 
jurados  se  lo  impidieron,  con  que  no  pudo  executarlo,  y  suplica  a  V.  Mg.^  mande 
que  se  les  castigue  y  que  libremente  pueda  el  Justicia  y  su  Lugarteniente 
acabar  de  publicar  el  vando  assi  en  dicho  lugar  de  Paniza  como  en  los  demás 
de  su  Jurisdicción. =A1  mismo  tiempo  se  dio  en  la  Junta  otro  memorial  por 
el  Asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca,  en  que  refiere  que  no  teniendo  el  Jus- 
ticia de  Daroca  sino  la  Jurisdicción  criminal  en  los  lugares  de  la  Comunidad, 
lia  querido  vsurparla  publicando  en  ellos  el  vando  que  dice,  no  tocándole  a  el 
sino  al  Asistente  que  tiene  orden  de  V.  MgA  para  ello,  pues  mandando  V.  Mg/^ 
al  Justicia  y  al  Asistente  que  cada  vno  lo  publique  en  los  lugares  de  su  juris- 
dicción, es  cierto  se  ka  de  executar  por  cada  vno  donde  le  toca,  y  suplica  a 
V.  MgA  sea  servido  mandar  reuocar  y  dar  por  nuUos  los  pregones  que  hizo  el 
Justicia  de  la  Ciudad  en  los  lugares  de  la  Comunidad,  y  que  a  esta  no  se  haga 
perjuizio  en  sus  derechos. == 

Ambos  memoriales  se  embiaron  a  la  Audiencia  deste  Reyno  para  que  dixe- 
sen  lo  que  se  les  ofrecia  en  la  materia,  y  han  respondido,  que  por  no  tener  el 
Justicia  en  los  lugares  de  la  Comunidad  según  fuero  y  otros  legitimes  titules 
sino  solamente  la  jurisdicción  criminal,  y  corriendo  todo  lo  ciuil  por  los  jui-a- 
dos  de  los  lugares  y  el  gouierno  politice  por  quenta  del  Assistente  Sesmeros  y 
Regidores  no  se  ha  hecho  oifensa  alguna  á  la  JurisdÍ9Íon  del  Justicia  de  Da- 
roca  en  hauerle  prohiuido  la  publicación  del  vando  por  ser  materia  que  toca  á 
la  política  y  Jurisdicion  ciuil  y  no  a  la  criminal,  y  que  por  consiguiente  para 
quitar  de  empeños  a  estos  puestos  sera  bien  se  declaren  por  nullos  los  bandos 
publicados  en  los  otros  lugares  de  la  Comunidad,  pues  se  conoce  que  el  Te- 
niente estendio  su  jurisdicción  a  los  casos  en*  que  no  la  tiene. = 

Y  hauiendose  visto  todo  en  la  Junta:  Parece  que  lo  que  se  puede  hacer  es 
que  el  Assistente  heclie  otro  pregón  en  los  lugares  do  la  Comunidad,  donde 
se  huuiere  publicado  por  el  Justicia,  pero  sin  ser  necesario  que  se  diga  en  el 
que  se  reuoca  el  hechado  por  el  JustÍ9Ía,  si  bien  se  deue  aduertir  a  la  Ciudad 
de  Daroca  que  esto  toca  al  Assistente  de  la  Comunidad  y  no  al  Justicia  por 
las  razones  que  representa  la  Audiencia. =V.  Mg.^  mandara  lo  que  fuere 
seruido. 

En  (^aragoza  a  23  de  Junio  1645.  «(Sobre:)»  Junta  de  las  materias  de 
Aragon.=A  23  de  Junio  de  1645.= 

Sobre  las  diferencias  que  ha  hauido  entre  la  Ciudad  y  Comunidad  de  Da- 
roca  con  ocasión  de  la  publicación  del  Vando  que  se  ha  hecho  para  la  preuen- 
ción de  los  Hijos  dalgo. =Como  parece. =Protonotario. 

A.  de  la  C,  de  A. — Leg.  de  Simancas,  núm.  578. 

A.  1645. 

COMUNIDAD,  Memorial  de  la  Comunidad  de  Daroca  y  lu-      Núm.  709. 

BURBAGUENA.  gg^j,  ¿^  Burbáguena  al  Rey  pidiéndole  que  se  estudie  cuida- 

dosamente y  se  falle  con  arreglo  á  estricta  justicia,  y  guardando  los  fueros  y 
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leyes  de  Aragón,  la  demanda  interpuesta  por  siete  ú  ocho  vecinos  del  citado 
lugar,  reclamando  el  derecho  de  exención  del  pago  de  tributos,  fundándose  en 
el  parentesco  que  les  unía  con  la  familia  de  Valenzuela,  del  lugar  de  Monforte, 
del  Reino  de  Castilla. 

Va  adjunta  la  comunicación  del  protonotario  á  la  Audiencia  de  Aragón, 
dándole  cuenta  de  que  el  Rey  había  dispuesto  pasara  á  la  misma  la  referida 
demanda  con  el  citado  memorial,  y  que  se  resolviera  con  sujeción  á  la  más 
recta  justicia. 

A  31  de  Octubre. 

A.  fJe  la  C.  de  A. — Leg.  de  SimancaSf  nvm.  STS. 

A.  1645. 

COMUNIDAD.  Informe  favorable  de  la  Junta  de  las  materias      Núm.  710. 

CARIÑENA.    ^        fj^  Aragón  acerca  del  memorial  que  había  presentado  la 

S.  MARTÍN  DKI,  nío.  •  n        1  '  /-t       •  -  -t        j  '  i  i      i-i 

villa  de  (Januena  pidiendo  que,  a  pesar  de  que  ia  Comuni- 
dad de  Daroca,  entre  otras  ordinaciones  tenía  una  en  la  que  so  disponía  «que 
siempre  que  el  Assistoute  de  dicha  Comunidad  llamase  a  pliegas  generales 
ordinarias  y  extraordiuarias,  tengan  obligación  los  Regidores  de  dicha  Comu- 
nidad de  acudir  a  los  llamamientos  al  lugar  que  se  señalare  y  que  de  otra 
manera  queden,  privados  de  obtener  los  primeros  oíFicios  en  que  fueren  ex- 
tractos», no  estuviesen  comprendidos  en  esta  pena  los  Regidores  de  dicha 
villa  de  Cariñena,  por  no  haber  asistido  á  la  pliega  de  San  Martín  del  Río, 
convocada  aquel  año,  porque  estuvieron  ocupados  en  disponer  los  alojamientos 
y  provisiones  en  la  villa  para  cuando  llegara  el  Rey  con  su  comitiva. 

Había  informado  tambiéa  favorablemente  sobre  la  habilitación  de  dichos 
oficiales  el  Baile  general  de  Aragón  cuando  le  consultó  dicha  Junta. 

taragoza  á  IV  de  Septiembre. 

Decreto:  «Está  bien». 

A.  d«  la  C,  de  A. — Leg,  de  Simancas,  núm.  5"'J. 

A.    1045. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  Regente  y  Audiencia  de      Núm.  711. 

BURBAGUENA.  Aragón  para  que  escrupulosamente,  y  con  sujeción  á  ex- 

tricto  derecho,  provean  on  lo  que  le  han  suplicado  los  síndicos  de  la  Comuni- 
dad de  Daroca  y  del  lugar  de  Burbáguena,  acerca  de  las  pretensiones  que 
tenían  siete  ú  ocho  vecinos  de  este  lugar  de  ser  incluidos  en  la  ñimilia  de  Va- 
lenzuela para  eximirse  así,  por  derecho  de  infanzonía,  del  pago  de  contribucio- 
nes y  pechos,  con  gran  daño  de  los  intereses  de  dicha  Comunidad. 

Data  en  Valencia  III  de  Diciembre: 

A.  d*  la  C.  de  Á.~R,  de  Si»\ancas,  nüm.  04,  f.  93. 

A.  10 10. 

COMUNIDAD.  Comisión  que  da  el  Rey  al  Dr.  Vicente  Or-       Núm.  712. 

tigfis,  IJogcnte  (le  h\  Ciuu  iilería  tle  su  Conspjo  de  Aragón,  de  la  insaculación 
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de  los  oñuiüs  y  regimiento  de  la  Comunidad  de  Daroca,  llevando  consigo  á 
Diego  Matías  Araguós,  notario. 

Data  en  nuestra  villa  de  Madrid  á  XXXI  días  del  mes  de  Marzo. 

A.  d»  la  C.  di  A.—R.  de  Simancas,  núm.  65,  /".  90  ü. 

A.  164:T. 

COMUNIDAD.  Información  que  pide  el  Rey  á  Bartolomé      Núm.  713. 

BURBAGUENA.         Justo,  Asistentc  de  la  Comunidad  de  Daroca,  sobre  el  estado 

en  que  se  hallaba  la  insaculación  de  oficios  del  lugar  de  Burbágueua,  que 

le  fué  cometida  hacía  diez  años,  por  la  escasez  de  recursos  de  dicho  lugar,  que 

ahora  pedía  nueva  insaculación. 

Data  eu  Madrid  á  XI  de  Abril. 

A.  do  la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  núm.  63,  f.  218. 

A.  1617. 

COMUNIDAD.  Comisión  dada  por  el  Rey  á  Juan  George,      Núm.  714. 

BURBAGUENA.  Asistouto  do  la  Comunidad  de  Daroca,  para  la  insaculación 

de  oficios  del  lugar  de  Burbáguena  (en  donde  ya  hacía  diez  años  que  no  había 
tenido  lugar),  llevando  consigo  á  Juan  Francisco  Alagón,  notario  del  número 
de  la  ciudad  de  Calatayud. 

Data  en  nuestra  villa  de  Madrid  á  XXIV  días  del  mes  de  Julio. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  de  Simancas,  núm.  64,  /".  188. 

A.    164$. 

COMUNIDAD.  Concesión  del  Rey  á  Alfonso  Francisco  Pablo,       Núm.  715. 

síndico  que  fué  de  la  Comunidad  de  Daroca,  de  las  ventas  y  derechos  de 
las  caballerías  que  debía  satisfacer  á  la  curia  real  la  predicha  Comuni- 
dad, y  que  ascendían  próximamente  á  250  libras  anuales,  para  cuando  falle- 
ciese Gabriel  de  Hará,  que  entonces  las  disfrutaba;  y  con  la  facultad  de  que 
dicho  x\lfonso  Francisco  pudiera  después  dejarlas  á  uno  de  sus  hijos. 

Data  in  oppido  nostro  Matriti  die  X.*  mensis  Februarii. 

.1,  de  la  C.  de  A.~R.  de  Simancas,  v,úm,  61,  f.  2X1  c. 

A.  164$. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  abogado  fiscal  del  Consejo      Núm.  716. 

BURBAGUENA.  ¿^  Aragóu  para  que  auxilie  á  la  Comunidad  de  Daroca  y 

al  lugar  de  Burbáguena  eu  el  negocio  que  entre  sí  tenían  pendiente  sobre  la  re- 
tractación de  una  sentencia  favorable  que  había  obtenido  D.  Agustín  Terrer 
de  Valenzuela,  por  sí  y  en  nombre  de  algunos  vecinos  de  dicho  lugar  acerca 
de  la  aprobación  de  su  infanzonía,  como  descendientes  de  Bartolomé  de  Valen- 
zuela, de  lo  que  se  había  seguido  perjuicio  á  dicha  Comunidad. 
Data  en  Madrid  á  VIII  de  Abril. 

A.  de  la  C.  de  A. — R,  de  Simancas,  núm.  63,   f.  308  v. 
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A.  1G4S. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  Asistente  de  la  Comunidad       Núm.  717. 

viLLARROYA.  ^q  Daioca  para  que  le  informara  de  lo  que  le  pareciere  y 

ofreciere  acerca  de  la  súplica  que  le  había  liecho  Isidoro  Gomeras,  vecino  del 
lugar  de  Villarroya,  de  que  pudiera  ser  insaculado  en  las  bolsas  de  dicha  Co- 
munidad, exceptuando  las  de  asistente  y  receptor;  apoyando  su  demanda  en 
que  liacía  j^a  veinticinco  años  que  había  desempeñado  los  oficios  de  su  lugar 
con  celo  y  honradez. 

Data  en  Madrid  á  XXII  de  Diciembre. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ii.  de  Simancas,  núm.  68,  f.  1.° 

A.  1650. 

COMUNIDAD.  Memorial  [largo  ó  impreso]  de  la  Comunidad       Núm.  718. 

DAROCA.  ^Q  Daroca  al  E-ey,  suplicándole  dos  cosas:  la  primera  que 

separe  de  la  ciudad  la  jurisdicción  civil  que  ejercía  en  los  lugares  de  la  Comu- 
nidad; y  la  segunda  que  no  se  pueda  proceder,  «por  vía  de  enquosta»,  contra 
los  oficiales  y  notarios  de  la  Comunidad  y  sus  aldeas,  sino  á  instancia  de  parle 
interesada.  Ofreciendo,  por  ambas  mercedes,  servir  con  3,000  escudos  de  á  10 
reales  de  plata. 

Informa  el  Consejo  de  Aragón  oponiéndose  á  la  concesión  de  ambas  gracias 
y  desestimando,  por  exiguo,  el  ofrecimiento  de  los  3,000  escudos. 

El  memorial  sin  fecha;  pero  la  del  papel  sellado  es  del  ano  1650. 

La  del  Informe:  Madrid  XII  Mayo  1650. 

A.  de  la  C,  de  X.—Lej.  de  Simancas,  nthn.  513. 

A.  1653. 

COMUNIDAD.  Súplica  del  lugar  de  Paniza,  informe  favo-       Núm.  719. 

''^^'^^-  rabie  de  la  Junta  de  Materias  de  Aragón  y  decreto  relati- 

ARiN     A.  ^^g  ^j  memorial  que  aquél  había  presentado  pidiendo  que 

en  atención  á  la  pobreza  en  que  se  hallaba,  y  al  corto  número  de  vecinos  que 
tenía,  y  celebrarse,  además,  la  plega  general  de  la  Comunidad  de  Daroca  para 
extracción  de  oficios  en  la  villa  de  Cariñena,  distante  menos  de  una  legua  del 
lugar  de  Paniza,  á  cuya  plega  debía  asistir  el  magnífico  D.  Francisco  de  Gu- 
rrea  Castro  de  Aragón,  como  Baile  general  del  mismo  reino,  se  sirviera  el  Rey 
conceder  á  dicho  lugar  la  merced  de  que,  por  la  citada  época,  el  referido  Baile 
general  verificara  la  insaculación  gratuitamente,  como  se  había  hecho  otra's 
veces,  cuya  gracia  le  fué  otorgada. 

En  Madrid  á  30  de  Agosto. 

Tres  pliegos. 

A,  d»  la  C.  dt  A.—Leg.  de  Simancaí,  núm.  610. 
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A.  1656. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Eey  al  Procurador  astricto  de  la      Núm.  720. 

DAHocA.  ciudad  ó  Comunidad  de  Daroca  (á  quien  correspondiere), 

CAMINREAL.  ,    .     .  ^  .         .        .         ,  ,.  ,  .       . 

para  que  luciera  apartamiento  jurídico  en  la  causa  crimi- 
nal que  so  seguía  contra  Agustín  Lorente,  vecino  del  lugar  de  Caminreal,  pero 
sólo  en  la  parte  de  aquella  que  se  refería  á  la  pena  de  cinco  años  de  encarce- 
lamiento á  que  kabía  sido  condenado;  pero  no  á  la  de  destierro  perpetuo  del 
reino  de  Aragón,  con  conminación  de  muerte. 
Data  en  Madrid  á  XV  de  Julio. 

A.  de  la  C.  de  A. — Tí.  de  Simancas,  núm.  71,  f.  ¿25. 

A.  165T. 

COMUNIDAD.  Comisión  dada  por  el  Rey  para  la  insacula-      Núm,  721. 

liUHBAGiENA.         j3J¿j^  ^qY  lugar  de  Burbáguena  al  Asistente  de  la  Comunidad 
de  Daroca,  llevando  consigo  por  notario  á  Domingo  Lázaro  Pagan. 
Data  en  nuestra  villa  de  Madrid  XIII  días  del  mes  de  Marzo. 

A,  de  la  C.  de  A. — It.  de  Simancas,  núm.  TI,  f.  245. 

A.  1660. 

COMUNIDAD.  Memorial  de  la  Comunidad  y  Asistente  de      Núm.  722. 

Daroca,  é  informe  contrario  del  Consejo  de  Aragón,  pidiendo  «que  no  pueda  ir 
a  ella  ni  a  lugar  alguno  de  la  Comunidad  el  Juez  de  Eiiquestas  ni  ministro  suyo, 
sino  á  instancia  de  parte,  ofreciendo  seruir  por  esta  gracia  con  2,000  ducados 
de  plata  o  26,000  escudos». 

A  XXVIII  de  Febrero. 

A.  de  la  C.  de  A. — Ley.  de  Simancas,  núm.  614. 
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MARÍA  ANA   DE  AUSTRIA,  regente  del  reino. 

(1665-1675). 

Ano  1665. 

COMUNIDAD.  Comisión  que  da  la  Reina  al  Dr.  Pedro  Ca-      Núm.  723. 

vero,  de  la  Real  Audiencia  civil  del  reino  de  Aragón,  de  la  insaculación  del  regi- 
miento de  la  Comunidad  de  Daroca,  llevando  consigo,  por  notario,  á  Andrés 
de  (^oira,  notario  real  y  regente  de  una  de  las  escribanías  de  la  Real  Audiencia. 
Y  fija  los  derechos  de  los  comisionados  para  el  desempeño  de  las  insaculacio- 
nes, de  esta  manera: 

A  los  comisarios:  «Las  ciudades,  universidades,  villas  y  lugares  que  tuvie- 
ren mil  vezinos — 400  libras  jaquesas.  Las  que  no  llegaren  a  mil  vezinos  y  pas- 
aen  de  quinientos — 300  libras. — Y  las  que  no  llegaren  a  quinientos  vezinos  pa- 
guen tan  solamente  200  libras». 

A  los  notarios  que  llevaren  los  comisarios,  la  tercera  parte  de  lo  que  á  és- 
tos correspondiera. 

Data  en  Madrid  á  XII  días  del  mes  de  Diziembre. 

A.  de  la  C.  de  A. — 7?.  de  Simaricaa,  núm.  H,  f.  3  v. 

A.  1666. 

COMUNIDAD.  Memorial  de  la  Comunidad  de  Daroca  á  la      Núm.  724. 

Regente,  suplicándole  mande  activar  en  la  Cort^  del  Justicia  de  Aragón  la 
apelación  que  en  ella  tenía  interpuesta  de  la  sentencia  que  obtuvo  Mateo 
Langa  de  Bernabé  sobre  infanzonía,  en  la  cual  se  incluyeron  más  de  400  per- 
sonas, en  menoscabo  del  patrimonio  de  dicha  Oomunitlad,  hasta  el  punto  de 
que  sus  rentas  habían  disminuido  más  de  5,500  reales  en  el  año  anterior  por 
dicha  causa. 

[Sin  fecha]. 

Decreto:  En  Madrid  á  V  de  Abril  de  i66G.=E!<;criuase  como  se  pide. 

A.  de  la  ü.  de  A.  — Ley.  de  Simancas,  iiúm.  G'Ji*. 

A.  1670. 

COMUNIDAD.  Nombramiento  de  Baile,  alcaide  y  meriuu  de      Núm.  725. 

la  Comunidad  de  Daroca,  hecho  por  la  Reina  á  favor  de  Jerónimo  Tori'ero  y 
Embutí;  cuyos  cargos  estaban  vacantes  por  la  incapacidad  legal  del  conde  de 
Faura  (que  era  noble  y  valenchino),  esposo  de  D.*  Ana  Francés,  que  los  tenía 
por  disposición  de  su  padre  Pablo  Francisco  Francés  de  Urratigoiti. 

Datum  in  oppido  nostro  Matriti  die  IX.*  mensis  Maii. 

A,  d»  la  (',  d«  A. — R,  de  •S'ímancaa,  niim.  22,  f.  8  v. 
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A.  I «73. 


COMUNIDAD.  Memorial  de  Antonio  Sanz  y  Tarazona,  ve-      Núm.  726. 

CARIÑENA.  Q^j^Q  ¿Q  j^  ^jllg^  (Jq  Cariñena,  suplicando  que  se  le  diera  la 

insaculación  de  la  villa  de  Azuara,  por  la  cual  se  daban  40 

escudos,  en  atención  á  los  servicios  que  el  suplicante  tenía  prestados,  ya  como 

justicia  que  había  sido  de  Cariñena,  ya  como  Asistente  de  la  Comunidad  de 

Daroca,  cuyo  cargo  desempeñaba. 

Fué  nombrado  para  dicha  insaculación,  llevando  por  secretario  á  Domjpgo 
Lázaro  Gayan. 

En  Madrid  á  XII  de  Nouiembre. 

A.  do  la  C.  de  A. — Leg.  de  Simancai,  ni'cm.  593. 

A.  16T4. 

COMUNIDAD.  En  la  relación  del  índice  de  cartas  que  hizo      Núm.  727. 

DAROCA.  Luyando  en  Zaragoza  en  4  de  Mayo  de  1751  correspon- 

dientes al  tomo  25  hay  extracto  de  una  señalada  con  el  núm.  36  en  el  año  de 
1674,  que  dice  así:  ^ 

«La  Comunidad  de  Daroca  en  carta  de  22  de  Septiembre  reconoce  por  de 
sumraa  vtilidad  y  combenieucia  el  cerrar  el  comercio  con  Francia  3^  Provincias 
henemigas  respecto  á  mercaderías  y  también  el  extinguir  el  arrendamiento  del 
General  y  los  peages,  pero  pone  el  incombeniente  para  la  practica  dono  hauerse 
conferido  y  resuelto  este  punto  por  los  quatro  Brazos:  Y  assi  propone  como 
medio  el  imponer  una  contribución  o  sissa  en  cada  vara  de  las  mercaderías  que 
se  fabricasen  en  el  Reino  y  en  las  que  se  permitiesen  entrar  en  él  libremente 
como  son  texidos  de  oro,  plata,  seda  y  lana,  cuya  sissa  ó  contribución  podría 
an'endarse  como  los  derechos  del  General  para  suplir  con  este  producto  su 
importo  y  el  de  los  peages». 

A.  de  ¡a  C.  de  A. — Leg.  de  Simancas,  núm.  1040. 

1  En  el  epígrafe  dice:  «Fundamentos  conque  diferentes  vniversidades  y  Señores  temporales  resistie- 
ron la  providencia  del  Reino  en  punto  al  repartimiento  general  para  prohibir  la  entrada  de  géneros  ex- 
trangeros  y  que  solo  tubiesen  salida  los  que  aqui  se  fabricasen>. 

A.    16T5. 

COMUNIDAD.  «Señora==Los  Asistentes  y  B-exidores  de  la     Núm.  728. 

DAROCA,  Pliega  general  y  Vniuersidad  de  la  Comunidad  de  Daroca 

del  Reyno  de  Aragón  postrados  a  los  Reales  pies  de  V.  MgA  =Dizen  que 
aquella  Vniuersidad  se  compone  de  ciento  y  ocho  lugares  y  es  una  de  las  mas  po- 
pulosas y  principales  del  Reyno,  y  en  las  ocasiones  que  los  serenísimos  Señores 
Reyes  han  mandado  hacer  algunos  seruicios  han  mostrado  voluntariamente 
el  rendimiento  de  fieles  vasallos,  alargando  para  el  Benefficío  del  Real  seruicío 
cantidades  considerables  de  marauedises,  asegurando  á  V.  Mg.^  que  desde  que 
se  introdujeron  las  guerras  de  Fuenterrabía  hasta  depresente  pasan  los  serui- 
9Í03  hechos  en  dinero  de  mas  de  9Íento  y  veinte  mil  ducados  de  plata,  que  de 
mucha  parte  deste  dinero  están  pagando  aun  oy  pensiones  muy  quantiosas,  y 
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los  vecinos  y  moradores  de  aquella  Comunidad  en  los  repartimientos  que  se 
liazen  para  estas  pagas  contribuyen  gustosos  por  liauer  cedido  los  capitales  en 
Real  seruicio,  asegurando  á  V.  MgA  que  menos  la  Ciudad  de  Zarag09a  de 
aquel  Reyno  ninguna  otra  Vniuersidad  de  el  ha  adelantado  los  seruicios  como 
la  Comunidad  de  Daroca.=Los  Bailes  Generales  de  Aragón  acuden  todos  los 
años  a  concurrir  en  la  extracción  de  oííicios  de  la  Comunidad  y  Visitar  su  Pa- 
trimonio en  nombre  de  V.  Mg.^  ,  y  de  alganos  años  hasta  de  presente  le  acom- 
paña el  escriuano  Secretario  de  la  Bailia  de  aquel  Reyno. =Por  mayor  agasajo 
de  Ibs  ministros  de  V.  Mg/'  ,  aquella  Comunidad  embia  dos  Sindicos  al  terri- 
torio del  primer  lugar  por  donde  el  Baile  entra  en  la  Comunidad,  los  quales 
le  cortejan  y  acompañan  hasta  el  puesto  donde  se  celebra  la  pliega  y  aj unta- 
miento, y  después  vuelbeu  otros  dos  Sindicos  quando  se  ba,  y  continúan  el 
mismo  cortejo  hasta  dejarle  faera  del  territorio  de  aquella  Comunidad.  Y  entre 
otros  gajes  que  la  Comunidad  alarga  al  Baile  son  ciuquenta  y  cinco  escudos  de 
plata  en  cada  un  año  por  la  comida  de  las  entradas  y  salidas,  teniendo  el  Baile 
en  su  mesa  a  los  sindicos  de  la  Comunidad.=Algunos  años  los  Bailes  hacen 
estas  jornadas  en  coche  y  los  sindicos  ocuparon  en  el  coche  la  precedencia  al 
escriuano  Secretario  del  Baile,  y  por  descuido,  o  mayor  urbanidad  de  los  sin- 
dicos, algunas  vezes  á  ocupado  en  el  coche  el  secretario  la  precedencia  a  los 
sindicos,  y  esta  cortesana  acción  ha  motiuado  al  secretario  pretender  que  la 
precedencia  es  suya  en  el  coche  del  Baile  a  los  sindicos. =Couociendo  las  per- 
sonas que  Gouiernan  la  Comunidad  que  este  onor  y  precedencia  se  deue  a  sus 
sindicos  dentro  su  territorio  y  que  el  escriuano  Secretario  del  Baile  no  tiene 
ocupación  ni  exercicio  alguno  por  racon  de  su  officio  en  aquella  Comunidad, 
y  que  el  acompañar  al  Baile  es  acto  voluntario  y  que  parece  no  tiene  motivo 
ninguno  el  escriuano  Secretario  que  pueda  ser  tan  poderoso  para  despojar  a 
los  sindicos  de  aquella  Comunidad  dentro  su  territorio  de  los  honores  y  pre- 
heminen9Ías  que  les  competen,  pues  concurren  en  Nombre  de  toda  aquella  Co- 
munidad, hicieron  representación  mediante  vn  memorial  al  Virrey  Theniente 
y  Capitán  general  de  Aragón,  y  se  decreto  por  enton9es  que  los  sin- 
dicos de  la  Comunidad  acudiesen  a  dar  al  Baile  la  bien  beuida  en  la  forma  de 
antes,  y  después  de  participada  se  boluiesen  sin  concurrir  en  la  jornada  con  el 
Baile,  ni  secretario,  hasta  que  se  tomase  nuebo  acuerdo. =E1  Secretario  se  a 
guarecido  de  vn  decreto  de  la  corte  del  Justicia  de  Aragón  de  ífirma  posesoria 
de  preceder  en  el  coche  del  Baile  a  los  sindicos  con  alegato  de  hauer  estos  tres 
vltimos  años  ocupado  la  precedencia,  queriendo  sacar  por  fruto  de  la  cortesanía 
de  los  sindicos  prohiuicion  a  ellos  en  la  precedencia .=Esta3  operaciones  del  es- 
criuano Secretario  del  Baile  tiene  a  aquella  Comunidad  sumamente  dolorida;  y 
aunque  pudieran  entrar  en  litigio,  no  desean  gastar  su  Patrimonio  en  semejan- 
tes Pleitos  teniendo  el  rreal  amparo  de  V.  Mg.'*  ,  sino  guardar  sus  medios  para 
el  empleo  del  Real  seruicio,  acudiendo  a  las  pagas  de  sus  obligaciones  y  reco- 
nociendo que  como  el  escriuano  y  secretario  esta  con  el  decreto  de  fíirma  suso- 
dicho en  aquel  Reyno  por  sus  Leyes,  no  puede  el  Virrey  por  uia  de  Gouierno 
contra  thenor  del  decreto  embara9arle  que  no  se  balga  de  el;  y  pues  este  offi- 
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cío  y  todas  sus  preheminen9Ías  dependen  de  la  rreal  Voluntad  do  V.  Mg.'^  ,  su- 
plica aquella  Comunidad  á  V.  MgA  que  en  consideración  de  sus  seruicios  sea 
seruida  V.  Mg.^  mandar  al  escriuano  Secretario  del  Baile  desista  desta  preten- 
sión, y  al  Baile  de  Aragón  que  mantenga  a  los  síndicos  de  la  Comunidad  en  la 
preheminencia  de  que  han  gozado  en  su  coche  de  preQeder  al  Secretario  es- 
criuano de  la  Bailia,  que  sera  hazer  singular  fauor  y  merced  a  toda  aquella 
Comunidadí.=  ISobre]:  «Seuora.=Los  Asistente  }'•  Rexidores  de  la  Pliega  Ge- 
neral y  Vniuersidad  de  la  Comunidad  de  Daroca  del  Reyno  de  Aragón. =En 
Madrit  á  16  de  Enero  i^7-5=Informe  el  S.^'  D.  Juan  viendo  a  los  interessa- 
dos.=Examinado». 

A,  (le  la  C.  de  A. — Le{;.  de  Simancas,  núm.  646. 

«Seuora.=Con  despacho  de  22  de  Henero  fue  V.  Mg.^  servida  de  mandar- 
me remitir  vn  memorial  de  los  x4.sistente  y  Regidores  do  la  Pliega  General  y 
Vniuersidad  de  la  Comunidad  de  Daroca  para  que  Informe  y  diga  mi  parecer 
sobre  lo  que  pretende,  de  que  el  escriuano  que  sirue  de  Secretario  de  la  Bailia 
desista  de  la  Instancia  de  preceder  en  el  Coche  á  los  Síndicos  que  la  Comuni- 
dad embia  a  recluir  al  Bailo  quaudo  va  á  bisítar  á  aquella  Comunidad.  Y 
hauiendo  oído  á  los  ynteresados,  y  también  á  esta  Real  Audiencia  lo  que  se 
le  ofrece  en  esta  disputa;  lo  que  puedo  representar  á  y .  Mg.'^  es,  que  el  Secre- 
tario de  la  bailia,  por  quien  se  an  originado  las  questíones,  parece  no  tiene 
por  su  oficio  en  la  Comunidad  función  alguna,  y  que  su  asistencia  es  Volun- 
taría, y  solo  por  Cortejo  del  baile:  con  que  siendo  V.  Mg.*^  seruida  puede  he- 
ñir en  la  gracia  que  la  Comunidad  suplica  á  V.  Mg.^^  ,  cuia  C.  R.  P.  Guarde  Dios 
muchos  años,  como  deseo,  y  hemos  menester.  Zaragoza  á  30  de  Abril  de  1675. 
=Juan».  [Sobrel:  «Caragoca.  A.  S.  M.  167o=S.  A.  á  30  de  Abril.=Responde 
al  informe  que  se  le  pidió  de  la  petición  de  la  pliega  de  la  Comunidad  de  Da- 
roca  de  preceder  al  Notario  del  Baile  general  los  síndicos  en  su  coche.=En 
Madrit  a  11  de  Mayo  16?5.=Oou  su  Alteza,  y  escriuasele  la  resolución». 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Simancas,  núm.  646. 

A.   16í^5. 

COMUNIDAD.  Comisión  que  da  la  Reina  Gobernadora  al      Núm.  729. 

Dr.  José  Oscáriz  y  Vélez,  abogado  fiscal  y  patrimonial  del  Reino  de  Aragón, 
para  la  insaculación  de  la  Comunidad  de  Daroca,  llevando  consigo  por  notario 
á  Cipriano  Andrés  de  Joyra. 

Data  en  Madrid  á  XX  días  del  mes  de  Agosto. 

,  A.  de  la  C.  de  A. —  R.  de  Siraancas,  núm.  81.  /".  líO,  v. 
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REINADO  DE  CARLOS  II. 

(1675-1700) 

Año   16TT. 

COMUNIDAD.  (Al  margen):  «D.  Pedro  de  Aragün5>  =  «Se-      Núm.  730. 

DAROCA.  iior=Los  síndicos  de  la  Comunidad  de  Daroca  me  han 

dado  vn  memorial  en  que  reffieren  que  ha  seruido  en  todas  las  ocasiones  que  se 
han  oífreeido  desde  las  alteraciones  de  Cataluña  sin  dexar  passar  ninguna,  por 
cnj^a  causa  se  halla  muy  cargada  de  censos.  Que  en  estas  Cortes  ha  sido  de  las 
primeras  en  venir  en  el  seruicio  que  se  ha  pedido  a  la  Corte  general.  Y  en  esta 
consideración  suplica  a  V,  M.  sea  seruido  hazerle  merced  de  perdonarle  las  Ca- 
nallerias=de  la  Insaculación  de  las  Villas  de  Cariñena,  Aznara,  Paniza  y  Bar- 
baguena  para  el  Asistente  que  es,  o  fuere. =De  Silla,  A!moada,  y  Alfombra  para 
el  Asistente,  como  la  tiene  el  Procurador  general  de  la  Comunidad  de  Calata- 
yud.  Y=que  la  Insaculación  do  la  Comunidad,  assi  como  se  hace  de  10  en  10 
años,  se  sirva  V.  M.  de  conzedei-la  Priuilegio  para  que  sea  de  15  en  16  de  aqui 
adelante.=Lo  que  puedo  representar  a  V.  M.  es  que  estoy  informado  de  que 
esta  Comunidad  ha  seruido  en  todas  ocasiones  con  mucho  zelo  y  fine9a  sin 
hauer  faltado  jamas  a  Donativo  extraordinario.  En  estas  Cortes  han  procedido 
sus  síndicos  con  patente  atención  fomentando  el  seruicio  de  V.  M.,  3'  ha  venido 
en  que  se  hiciesse  el  de  1500  hombres  por  20  años.  Y  assi  me  pareze  que  es 
justo  que  V.  M.  la  honrre  y  faborezca  en  lo  que  se  pudiere.  Y  pasando  a  dis- 
currir en  lo  que  supplica  Diré  a  V.  i\I.  en  cada  punto  lo  que  se  me  offrece  para 
que  V.  M.  resuelba  lo  que  mas  fuere  de  su  Real  Seruicio. =Respecto  de  la  su- 
plica de  que  se  le  perdonen  las  Cauallerias,  que  es  vna  imposición  de  250  libras 
poco  mas,  o  menos,  que  paga,  hallo  el  reparo  de  la  estrecheza  y  falta  de  me- 
dios con  que  se  halla  la  Real  Hazienda,  pues  aunque  ahora  las  goza  D."'  Vio- 
lante Pablo  por  merced  particular  que  el  Rey  Nuestro  Señor  (que  Santa  gloria 
haya)  hÍ90  a  su  Padre  Francisco  Pablo  en  las  cortes  de  1646,  podran  ser  de 
mucho  socorro  alas  Receptas,  después  de  sus  dias.  Yassi  entiendo  que  se  deue 
escusar  esta  gracia,  y  3'a  los  mismos  Síndicos  lo  recouozen  asi.=En  razón  de 
las  Insaculaziones  de  Cariñena,  Paniza,  Azuara  y  Burbaguena,  que  supplica  se 
sirva  V.  M.  cometer  para  siempre  para  que  las  haga  el  Asistente,  me  pa- 
reze que  podría  seruirse  V.  M,  de  conzederselas,  excepto  la  de  la  villa  de  Ca- 
riñena que,  siendo  tan  poblada,  necesita  de  que  corra  por  mano  de  Ministro  de 
satisfacción  y  desinteresado.=En  quanto  a  la  Silla,  Almoada,  y  Alfombra  que 
pide  para  el  Asistente  en  las  funciones  publicas  me  pareze  que  V.  M.  puede 
hazerle  esta  honrra  como  la  tiene  el  Procurador  general  de  Calatayud.  Y= 
También  que  assi  como  se  ha  hecho  asta  aqui  la  insaculación  de  la  Comuni- 
dad de  diez  en  diez  años,  se  haga  de  15  en  15,  porque  en  esto  no  se  offrece 
iuconueniente.=V.  ]\l.  mandara  lo  que  mas  conuenga.  Zaragoza  a  28  de  IJ^ 
de  1677*.=  [Sobre]:  «D."    Po  Iro  da  Aragou.-=Zaragoza  a  28  de  7.'«  de  1677 
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=Secret.ano  D.^  Jüseph.  de  ]!ifolina.=Sobre  las  pretensiones  que  tiene  la  Co- 
munidad de  Daroca.=Lo  de  las  insaculaciones  tiene  inconueuiente  y  assi  se 
escusara.  En  lo  demás  me  conformo  con  lo  que  os  parece». 

A.  de  la  C.  de  A,—Leg,  de  Simancas,  núm,  6i9. 

Las  cubiertas  del  documento  precedente  dicen  (parte  interior]:  «En  el 
Consejo  de  Aragón  se  vera  el  memorial  incluso»  [no  está)  «de  la  Comunidad 
do  Daroca,  en  razón  de  dependencias  de  sus  insaculaciones;  y  se  me  consul- 
tara lo  que  pareziere.=En  Madrid  a  28  de  Mayo  de  1678.=á.  Don  Pedro  de 
Aragón».  [Parte  exterior]:  «Madr.id.=Al  S.^'  D.»Pedro.=1678.==S.  M.  a  28  de 
Mayo.=La  Comunidad  de  Daroca  suplica  se  le  liaga  merced  de  que  el  Asisten- 
te pueda  hazer  las  Insaculaciones  de  Burbaguena  y  Azuara  en  atención  a  la 
pobre9a  de  los  lugares,  y  acuerda  lo  que  passo  en  las  Corte3.=En  Madrid  a  1 
de  Junio  Í6'76'.=Veasse  si  sobre  esta  materia  hay  algo  que  pueda  conducir 
para  tomar  resolución. =Dentro  la  consulta  en  que  se  negaron  estas  Insacula- 
ciones que  pide.=En  Madrid  a  5  de  Junio  de  167 8. =Digasse  a  su  Mg.*^  lo  que 
ha  passado  en  esta  materia,  la  suplica  de  la  Comunidad,  y  que  oi  solo  se  reduce 
a  los  dos  lugares  que  refiere;  que  siendo  estos  tan  sumamente  pobres  y  execu- 
tando  siempre  el  Asistente  la  insaculación  de  ellos  por  comission  de  su  Mg.*^ 
respecto  de  ser  tan  tenue  el  vtil,  que  no  puede  ir  por  el  ningua  Ministro,  pa- 
rece que  su  Mg.*^  puede  seruirse  de  venir  en  la  concession  desta  gracia  en  la 
forma  que  la  suplica  la  Comunidad,  en  atención  a  lo  que  continuamente  sirue, 
y  ha  procurado  merecer  en  es;tas  Cortes. — Examinado». 

A.    16T8. 

COMUNIDAD.  Informe  favorable  del  Consejo   de   Aragón       Núm.  731. 

HURUAüiioNA.  acerca  de  lo  que  suplicaban  el  Asistente  y  Regidores  de  la 

Comunidad  de  Daroca,  pidiendo  que  dicho  Asistente  hi- 
ciera las  insaculaciones  de  las  villas  de  Burbágueua  y  Azuara  por  hallarse 
ambas  sumamente  pobres,  y  no  pudiendo  servir  esta  merced  de  ejemplar  á  las 
otras  Comunidades,  porque  en  ninguna  villa  ni  lugar  de  las  mismas  pertenecía 
al  Rey  la  insaculación. 
Madrid  XXII  de  Junio. 

A.  de  l.i  C.  de  .4. — Leg.  de  Simancas,  núm.  51)3. 

A.  ia7H, 

COMUNIDAD.  Concesión  que  hace  el  Rey  á  la  Comunidad      Núm.  732. 

AzuAKA.  de  Daroca  para  que  el  Asistente  de  la  misma,  desde  enton- 

liURBÁGUENA.  l     i         j  i-  i  i  •  i        •  ti 

ees  en  adelante,  pudiera  nacer  las  insaculaciones  de  las 
villas  de  Azuara  y  Burbágueua;  pero  sin  que  pudiera  llevar,  para  dicho  acto, 
otros  oficiales  que  los  necesarios. 

Data  in  oppido  nostro  Matriti  die  XXX."'  Mensis  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. — B.  de  Simancas,  núm,  81,  f.  21". 


2í>4 


DOCU.MKNTOS    HI8T01U<:0S 


A.    16T8. 

COMUNIDAD.  Concesióu  hecha  por  el  Rey  á  la  Comnni-      Núm.  733. 

dad  de  Daroca,  segúa  se  le  había  pedido,  de  que  las  insaculaciones  de  oficios 
de  la  misma  tuviesen  lugar,  en  adelante,  de  quince  en  quince  años. 

l)ata  in  oppido  uostro  Matriti  die  XXX."'  Mensis  Julii. 

.V.  de  ln  C.  í?e  A.—R.  de  Simancas,  nú>n.  84,  f.  223. 

A.  1G78. 

COMUNIDAD.  Concesión  que  hace  el  Rey  al  Asistente  do      Núm.  734. 

la  Comunidad  de  Daroca  de  que,  en  todos  los  sitios  públicos,  pudiera,  eu  los 
actos  oficiales,  usar  silla,  almohada  y  alfombra.  (Como  había  concedido  al  Jus- 
ticia). 

Data  in  oppido  nostro  Matriti  die  XXX."'  Mensis  Julii. 

A,  dtí  la  C,  dii  A. — li.  ds  Simancas,  núm.  &1,  f.  220. 

A.  16T8. 

COMUNIDAD.  Real  decreto  disponiendo  que  se  haga  la  ex-      Núm.  735. 

tracción  de  oficios  de  la  Comunidad  de  Dar  oca,  con  arreglo  á  la  ordinación  que 
disponía  lo  que  debía  hacerse  cuando  el  Baile  general  no  asistiere  á  dicho 
acto,  en  vista  del  memorial,  incluso,  de  la  Comunidad,  en  el  que  le  representaba 
los  grandes  gastos  y  perjuicios  que  se  la  seguían  de  no  verificar  dicha  extrac- 
ción, la  cual  se  había  interrumpido  por  haberse  ausentado  el  Baile  general  el 
mismo  día  de  la  extracción,  á  consecuencia  de  las  diferencias  que  entre  él  y 
el  Asistente  de  la  Comunidad  habían  mediado  sobre  el  uso  de  silla  y  almohada 
por  el  último,  eu  virtud  del  privilegio  que  disfrutaba. 

En  Madrid  á  XX  de  Septiembre. 

A.  de  la  C.  de  A.—  Le'j.  de  Simancas,  núm.  G51. 

A.  lOTO. 


COMUNIDAD.  Informe  del  Consejo  de  Aragón  sobre  lo  que      Núm.  736. 

OJOS  NEGiios.  solicitaba  el  Asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca  acerca 

de  que  se  diera  licencia  al  lugar  de  Ojos  Negros  para  «fabricar»  un  pozo  «para 
hazer  sal»,  en  su  término,  para  acudir  con  ella  á  sus  necesidades. 

Texto  del  informe:  «En  cuya  exe9ucion  Ha  parecido  decir  a  V.  M.  que  esta 
materia  corre  por  Justicia,  y  hay  interesados  en  ella  y  que  a  perjuicio  suyo 
no  se  le  puedo  conceder  lo  que  suplica  hasta  ver  lo  que  se  determina  en  el 
Pleyto,  de  que  da  (|uenta  a  V.  M.  para  que  con  noticia  dello  mando  lo  que  mas 
fuere  soruido». 

]\radrid  á  XXI  do  Abril. 

A,  de  la  C ,  de  A  .-•  I  ej.  de  Simnncaf,  núm  .  .^03. 
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COMUNIDAD.  «S6ñor.=Por  parte  de  los  Assistentes,  Re-      Núm.  737. 

DARocA.  ceptor,  Sesmeros,  Regidores  y  Prohombres  de  la  pliega  ge- 

neral de  la  Comunidad  de  Daroca  del  Reyno  de  Aragón,  se  ha  dado  memorial 
en  el  Consejo  representando  que  de  tiempo  inmemorial  acostumbra  V.  Mg.*' 
mediante  sus  Comisarios,  hacer  insaculación  que  de  diez  en  diez  años  secreta- 
mente para  los  officios  del  Govierno  y  Regimiento  publico  de  aquella  Comu- 
nidad, y  para  la  observancia  del  secreto  V.  Mg.^  y  sus  Reales  progenitores  tie- 
nen establecida  ley  por  via  de  ordinacion  que  perpetuamente  sean  informantes 
al  Real  insaculador  los  Regidores  que  han  ocupado  y  seruido  el  officio  de 
Asistente  y  no  otros,  a  los  quales  el  Comisario  entrega  la  Matricula  vieja  des- 
pués de  hauer  jurado  aquellos  con  solemne  juramento  de  guardar  secreto 
y  hacer  la  insaculación  justa  Dios  y  sus  conciencias  con  cuya  circunstancia 
los  informantes  hacen  la  insaculación  general  de  todas  las  personas  que  les  pa- 
re9e  tienen  las  calidades  y  prendas  necesarias,  y  concluida  por  ellos  la  entregan 
al  comisario  el  qual  después  informándose  de  los  mismos  informantes  y  otras 
personas  que  les  parece  llamando  a  cada  vno  de  secreto  hace  averiguación,  y 
precedidas  estas  circunstancias  ajusta  después  a  solas  la  insaculación  de  la  ma- 
nera que  le  parece  ser  conveniente  para  el  seruicio  de  V.  Mg.<i  y  bien  publico 
y  sellada  y  cerrada  la  entrega  mandando  en  nombre  de  V.  Mg,^  no  se  abra  ni 
publique  asta  la  nueba  insaculación  general,  o  readereco,  y  en  casi  todas  las 
insaculaciones  se  acostumbran  insacular  algunas  personas  en  quienes  concurren 
las  calidades  necesarias,  y  por  la  poca  experiencia  de  las  cossas  del  govierno 
poca  liedad  o  por  otras  circunstancias  se  halla  que  no  deuen  entrar  desde  luego 
en  suerte,  se  dejan  sus  teruelos  colgados  en  la  volsa  escrito  en  ella  misma  el 
tiempo  en  que  se  han  de  soltar  con  los  demás  para  entraren  el  goce  de  la  suerte 
proponiendo  assi  los  informantes,  como  el  comisario,  el  tiempo  que  deuen  estar 
colgados  para  que  ad  quieran  las  noticias  necesarias  del  govierno  sin  que-las 
bolsas  ni  teruelos  puedan  ser  reconocidas  asta  la  nueva  insaculación  o  readere- 
90  que  en  algunas  ocasiones  se  ha  hecho  si  se  conoce  necesario  con  suplica  de 
la  Comunidad  el  cual  se  eífectua  embiando  V.  Mg.<i  comisario,  observándose  en 
el  readereco  las  mismas  circunstancias  y  forma  que  en  la  insaculación  general 
que  con  este  genero  de  Govierno  estilado  por  repetidos  siglos  se  halla  aquella 
Vniuersidad  regida  con  grande  quietud  y  beneficio  publico  y  su  Patrimonio 
bien  administrado,  y  es  vua  de  las  vniuersidades  del  Rejmo  de  Aragón  que 
en  lo  que  mira  a  la  administraci'on  de  su  hacienda  y  Real  servicio  de  V.  Mg.*^ 
manifiesta  siempre  gran  celo  y  cuydado  ocasionado  todo  de  que  aquellas  per- 
sonas extractas  por  cuya  mano  corre  el  manejo  que  lo  goviernan  sin  interés  par- 
ticular atendiendo  vnicameute  al  beneficio  publico  y  Real  seruicio  de  V.  Mg.^ 
que  reconociendo  los  señores  Reyes  predecesores,  y  V.  Mg.'^  esta  beneficiosa 
administración  han  fauorecido  siempre  a  los  suplicantes  mandando  que  la  in- 
saculación y  rcaderecos  se  hiciesen  con  el  secreto  referido  y  sin  permitir  que 
la  bolsa  de  Assistente  se  tocase  de  la  forma  dispuesta  en  la  Insaculación  gene- 
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ral,  u,  readere(^;o,  asta  que  el  año  pasado  1678  cierto  regidor  recurrió  al  Presi- 
dente de  la  Real  Audiencia  de  aquel  Reyno  proponiendo  que  entendía  estar 
insaculado  en  la  volsa  de  Asistente,  y  que  su  teruelo  nunca  hauia  sido  sortea- 
do, pidiendo  le  hiciese  gracia  de  que  se  pusiese  en  la  referida  volsa  de  Asisten- 
te con  la  demostración  deste  valga:  el  Presidente  se  informo  del  Insaculador 
general  y  respondióle  no  tenia  inconveniente  hacer  la  gracia,  y  asi  la  conce- 
dió, y  el  consejo  de  la  Comunidad  la  puso  en  su  deuida  execucion  antes  de  ha- 
cer la  extracción  que  de  sus  officios  en  el  presente  año,  y  habriondose  camino 
para  esta  gracia  se  siguen  grandes  y  graves  perjuicios  á  la  Comunidad  porque 
se  hace  notoria  la  insaculación,  pues  respondiendo  el  insaculador  que  no  hay 
inconveniente  es  decir  que  esta  insaculado  y  por  este  medio  se  desvanece 
el  secreto  y  el  govierno  publico  se  inquieta,  y  aunque  precediese  informe 
de  la  Comunidad  tal  vez  por  ser  persona  determinada  el  pretendiente  no 
tendrán  libertad  para  explicar  por  algunos  respectos,  i  inconvenientes  la 
justa  causa  que  puede  hauer  para  que  no  deua  ocupa,r  el  officio  de  Asistente 
que  es  el  Presidente  de  aquel  Govierno  y  de  donde  dependen  todas  las  opera- 
ciones para  el  mejor  acierto  del  seruicio  de  V.  Mg.^  y  de  la  causa  publica,  y  se 
le  priva  y  despoxa  a  la  Comunidad  de  la  merced  que  V.  M.<^  y  sus  Reales  Pro- 
genitores le  tienen  concedida  de  no  dar  estas  gracias,  por  cuyos  motivos  suplican 
a  V.  Mg.*^  sea  seruido  hacerles  gracia  y  merced  de  que  la  bolsa  de  Asistente 
perpetuamente  permanezca  y  este  del  modo  y  forma  que  en  las  insaculaciones 
generales,  o  readre90s  quedare  dispuesto  por  los  comisarios  de  V.  Mg.'i  asta 
la  nueva  insaculación  general,  o  readre90,  y  que  si  en  el  medio  tiempo  algu- 
na vez  conviniere  que  alguno,  o  algunos  sugetos  devieren  ser  insaculados,  o 
desinsaculados  en  dicha  volsa,  solo  se  pueda  hacer  y  mandar  con  despacho  y 
firma  de  V.  Mg/'  y  no  con  la  de  otro  algún  ministro  aunque  sea  Regente  el 
officio  de  la  general  goveruaciou,  o  lugarteniente  general  de  V.  Mg/^  Y  que 
por  lo  mucho  que  conviene  que  el  dicho  officio  de  Asistente  conserue  la  auto- 
ridad de  que  tanto  necesita  y  que  se  sirua  por  sugetos  de  conocida  calidad  sea 
V.  ]\Ig.'^  seruido  de  conceder  y  hacer  merced  a  la  dicha  Comunidad  de  su  Real 
ordinacion  en  que  se  disponga  que  sean  inhábiles,  y  incapa9es  para  seruirle  | 
aunque  sean  extractos  en  el  |  los  que  por  si  mismos,  o,  por  sus  Padres  ayau 
sido  Sastres,  (^^apateros,  Calceteros,  erradores.  Maestros  de  coches,  o,  carros, 
albeytares.  Carpinteros,  o,  otro  officio  mecánico  antes  bien  siempi'e  que  sortea- 
ren sean  declarados  inhábiles  por  las  personas  a  quien  toca  la  declaración  de 
las  inhabilidades  y  hecha  la  declaración  se  pase  a  extracción  de  otro  sin  ape- 
llacion  ni  recurso  alguno  suspensivo,  jurídico,  ni  foral.=En  el  Consejo  se  ha 
visto  y  leydo  el  memorial  presentado  por  los  Asistentes  Receptor  Sesmeros  y 
Prohombres  de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  considerando  que  todo  lo  que  en 
el  se  refiere  se  encamina  assi  a  la  observancia  de  las  ordinacioues  que  le  están 
concedidas  por  V.  Mg/'  y  sus  gloriosos  Progenitores  de  la  forma  en  que  so 
deuen  hacer  las  insaculaciones  generales  que  son  de  diez  en  diez  años,  como 
también  a  mantener  el  puesto  de  Asistente  en  la  ma3'or  decencia  y  lustre,  es  de 
parecer  el  Consejo  que  V.  Mg.'^  puede  seruirse  de  mandarles  conceder  lo  (jue 
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suplican  de  que  la  bolsa  de  Asistente  perpetuamente  permanezca  del  modo  y 
forma  que  en  las  insaculaciones  generales,  o  readerecos,  quedare  dispuesto,  o 
en  caso  de  inovarse  sea  expresamente  con  orden  de  V.  Mg.*^  y  que  también  que- 
den excluidos  y  inhábiles  |  aunque  sean  extractos  en  este  puesto  |  todas  aque- 
llas personas  que  por  si  mismos,  o  sus  Padres  ayan  tenido  los  officios  que  se 
expresan  en  este  memorial,  o  otro  mecánico,  y  que  para  esto  se  despache  y 
haga  nueba  ordinacion  a  aquella  Comunidad  la  qual  ha  de  seruir  por  esta  gra- 
cia que  suplica  con  seys  mili  E-eales  de  plata  y  que  estos  se  apliquen  a  la  Re- 
cepta deste  Consejo  para  ayuda  de  las  muchas  cargas  y  obligaciones  que  tiene 
sobre  si,  y  los  pocos  medios  y  caudal  con  que  se  halla  para  subvenir  a  ellos.= 
V.  Mg/*  mandara  lo  que  fuere  seruido.  Madrid  a  26  de  Marzo  1680,=Yiá\i 
don  Petrus  Villacampa  Regens.=Don  Raphel  de  Vilosa  Regens.=Gregorius 
Xalve  Regens.=Don  Michael  de  Calba.=Marchio  de  Castelnovo.=D.  Anto- 
nio de  Calatayud. 

(Sobre):  «Conssejo  de  Aragon=a  26  de  Marco  1680 — acordada  a  7=Proto- 
notarius.=Sobre  lo  que  suplican  los  Asistentes  Receptor  Sesmeros  Regidores 
y  prohombres  de  la  Comunidad  de  Daroca  para  el  mejor  govierno  della.=Con- 
formome  con  lo  que  parece». 

A.  de  la  C.  de  \, — Leg.  de  Simancas,  nüw,  593. 

A.  16§0. 

COMUNIDAD.  Concesión  que  hace  el  Rey  á  la  Comunidad      Núm.  738. 

de  Daroca,  para  que  la  insaculación  de  la  bolsa  de  Asistente,  «que  es  el  más 
preheminente  de  aquella  Universidad,  una  de  las  más  populosas  que  componen 
dicho  Reyno»,  quedase  intacta  y  secreta  hasta  la  nueva  insaculación,  y  que  no 
pudieran  desempeñar  dicho  cargo,  aunque  estuvieran  insaculados,  los  que  ejer- 
cieran algún  oficio  mecánico,  como  sastres,  zapateros,  etc.,  porque  era  con- 
veniente «que  el  dicho  oíficio  de  Asistente  se  exerca  por  personas  de  lustre 
dezenzia  y  autoridad «. 

Data  en  nuestra  Villa  de  Madrid  á  XIII  días  del  mes  de  Mayo. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  de  Simancas,  núm,  8(5,  f.  101. 

A.  16S3. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  duque  de  Híjar,  su  primo      Núm.  739. 

PANizA.  y  virey  de  Aragón,  para  que  interponga  su  influencia  y 

procure  avenir  á  la  Comunidad  de  Daroca  con  el  Baile  de  Aragón,  que  estaban 
mal  avenidos  porque  en  la  extracción  de  oficios  y  cuentas,  sabiendo  dicho  bai- 
le que  el  justicia  de  la  ciudad  disfrutaría  el  privilegio,  que  le  había  sido  con- 
cedido, de  usar  sitial,  silla,  alfombra  y  almohada,  como  el  citado  Baile,  éste  se 
retiró  á  Paniza  á  celebrar  dicha  extracción. 

Data  en  Madrid  á  VI  de  Febrero. 

.4.  de  la  C.  d<;  Á, — R.  de  Simanras,  m'tm.  89,  f.  96  v. 
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A.   1GS3. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  duque  de  Híjar,  su  primo      Núm.  740. 

y  virey  de  Aragón,  para  que  informe  acerca  de  lo  que  le  liabían  manifestado 
algunos  de  la  Comunidad  de  Daroca,  sobre  que  no  se  liabía  observado  en  la 
insaculación  de  oficios  y  regimiento  de  dicha  Comunidad,  lo  que  estaba  dis- 
puesto acerca  de  que  no  pudieran  desempeñar  el  oficio  de  Asistente  de  dicha 
Comunidad  los  que  ejercieran  oficios  mecánicos,  ni  los  hijos  de  aquéllos. 

Data  en  Madrid  á  XX  de  Marzo. 

A.  de  la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  núm.  89,  f.  9'd. 

A.    1683. 

COMUNID.AD.  Informe   del   virey  de  Aragón,  contrario  á       Núm.  741. 

lo  que  solicitaban  Jacinto  Martín,  Antonio  Juste  y  otros  comunistas  de  Daro- 
ca, sobre  el  pago  de  8,000  reales  por  la  Comunidad  por  los  gastos  que  ellos 
liabían  hecho,  y  sobre  que  pudiesen  ejercer  ó  ser  insaculados  en  la  bolsa  de 
Asistente  los  que  hubiesen  ejercido  oficios  mecánicos. 

A  27  de  Julio. 

A.  de  la  C.  da  A. — Leg.  de  Simancas,  nvtn.  5K3. 

A.   16S3. 

COMUNIDAD,  Informe  favorable  del  virey  de  Aragón  acer-      Núm.  742. 

ca  de  la  consulta  que  se  le  hizo  sobre  el  privilegio  real  que  tenía  el  Asistente 
de  la  Comunidad  de  Daroca  de  usar  sitial,  con  silla,  alfombra  y  almohada  en 
las  funciones  en  que  concurriera  el  Baile  general. 

A  24  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A, — Leg.  de  Simancas,  mon.  5TJ. 

A.  1683. 

COMUNIDAD.  Da    cuenta  D.   Antonio   Blanco   y    Gómez      Núm.  743. 

del  resultado  de  la  insaculación  de  oficios  de  la  ciudad,  que  verificó  en 
dicho  año. 

(yJaragoza  y  nobiembre  16. 

A.  de  la  C.  de  A,— Ley,  de  Simancas,  nvm.  68C. 

A.  16S4. 

COMUNIDAD.  Representación  al  Rey  por  parte  de  Matías      Núm.  744. 

CALATAYUD.  Gronzález,  síndico  de  la  Comunidad  de  Daroca,  y  en  nom- 

bre de  la  misma,  sobre  los  inconvenientes  que  ofrecía  la  concesión  del  privile- 
gio solicitado  por  los  hijosdalgo  de  dicha  Comunidad  y  de  la  de  Calatayud,  «de 
que  les  admitiessen  en  los  oficios  de  Gobierno  haciendo  los  Concejos  mixtos». 
[Sin  fecha]. 

Decreto:  En  Madrid,  á  15  de  Julio  1684.=Téugase  presente  para  tiempo 
y  lugar. 

.•\ .  de  ¡<i  C.  de  \,~I,eg.  de  Simancas,  nt'nn.  (íCO. 
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A.  10S4. 


COMUNIDAD.  Memorial,  impreso,  de  la  Comunidad  de  Da-      Nútn.  745. 

roca  al  Rey  pidiéndole  que  desatienda  la  súplica  de  los  infanzones  y  caballe- 
ros hijosdalgo  sobre  que  se  considerara  como  capítulo  de  Cortes  su  pretensión 
de  entrar  á  servir  oficios  de  gobierno  en  dicha  Comunidad  y  en  otras;  preten- 
sión que  también  le  suplicaba  fuese  desatendida  por  los  perjuicios  que,  de  lo 
contrario,  se  les  irrogarían. 

Portada  de  dicho  memorial:  «La  Comunidad=de  Daroca=sobre=qve  su 
Magestad=:mande  llevar=adelante  las  resolvciones=que  tiene  tomadas, = 
para  qve  se=gvarde,  j  observe=la  forma  de  govierno=que  ha  tenido,  y  tie- 
ne,=por  privilegios=y=costumbre  inmemorial=de  qve  no  entren  en  el=los 
infanzones,=ni  cavalleros=hijosdalgo» . 

[16  folios  en  4."] 

A.  (le  la  C.  de  A, — Le<j.  de  Simancas,  nvm.  08". 

A.  16S4. 

COMUNIDAD.  Respuesta  del  virey  al  Consejo  de  Aragón,      Núni.  746. 

diciendo  que,  aunque  la  Comunidad  de  Daroca  pidió  y  obtuvo  el  privilegio  de 
hacer  las  insaculaciones  cada  quince  años,  y  no  de  diez  en  diez,  como  anterior- 
mente, sin  embargo  no  había  hecho  uso  de  dicho  privilegio,  y  que,  por  lo 
tanto,  empezaría  á  disfrutar  desde  la  próxima  insaculación,  que  tendría  lugar 
en  el  año  siguiente  1685.  Al  mismo  tiempo  recomienda  y  acompaña  dos  memo- 
riales de  D.  Martín  de  Altarriba  y  Torrellas,  en  los  que,  y  fundándose  en  que 
hacía  más  de  catorce  años  que  desempeñaba  el  oficio  de  Baile  general  de  Ara- 
gón, suplicaba  le  fuera  concedida  en  premio  de  sus  buenos  servicios  la  insacu- 
lación de  la  Comunidad  de  Daroca,  vacante  á  la  sazón,  cuya  gracia  le  fue  con- 
cedida por  el  Consejo  de  Aragón,  facultándole  para  que  nombrara  el  secretario 
que  había  de  acompañarle. 

En  Madrid  á  XXV  de  Septiembre. 

A  de  la  C,  de  A. — Leg,  de  Simancas,  nvm.  593. 

A.  1685. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  duque  de  Híjar,  su  primo      Núm.  747. 

BÁuüEXA.  y  virey,  y  á  la  Audiencia  de  Aragón  para  que  le  informen 

AzuAUA.  acerca  de  lo  que  deseaba  el  lugar  de  Báguena,  el  cual  le  ha- 

bía pedido  que  le  concediera  facultad  de  hacer  insaculación 
de  oficios,  como  hacía  siete  años  se  había  concedido  á  los  lugares  de  Azuara  y 
Burbáguena,  debiendo  aquélla  hacerse  por  el  Asistente  de  la  Comunidad  de 
Daroca  y  para  evitar  al  lugar  los  gastos  que  originaba  el  nombramiento  anual 
de  sus  oficiales. 

Data  en  Madrid  á  XX  de  Febrero. 

A.  de  ¡a  C.  de  A. — A',  de  Simancas,  núui.  90,  A  H  v. 
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A.  16S5. 


COMUNIDAD.  Concesión  del  Rey  á  favor  del  lugar  de  Bá-      Núm.  748. 

BAGUENA.  guena,  según  se  le  había  suplicado,  de  que  el  Asistente  de 

la  Comunidad  ele  Daroca  hiciera  en  lo  sucesivo  las  insaculaciones  de  oficios  de 
dicho  lugar. 

Datum  in  oppido  nostro  Matriti  XIX.*  Mensis  Maii. 

A,  de  la  C,  de  A.—R.  de  Simancas,  núm.  90,  f.  24  i;. 

A.  16S5. 

COMUNIDAD.  Comisión  que  da  el  Rej^  al  Baile  general  de      Núm.  749. 

Aragón,  Martín  Altarriba  y  Torrellas,  de  la  insaculación  de  los  oficios  y  regi- 
miento de  la  Comunidad  de  Daroca,  llevando  consigo,  por  notario,  á  Pedro 
Pérez  de  Hecho. 

Data  en  Madrid  á  XXVIII  días  del  mes  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  de  Simancas,  nvm  90,  /".  36  v. 

A.    1686. 

COMUNIDAD.  Memorial  de  la  Comunidad  de  Daroca   al      Núm.  750. 

Rey,  pidiéndole  las  gracias  siguientes: «La  insaculación  perpetua  en  todos 

los  Oficios,  de  Assistentes,  Sesmeros,  Receptor,  y  los  demás  que  tiene  dicha 
Comunidad  para  su  govierno,  que  por  gracia  de  V.  M.  del  año  1678,  no  deve 
hazerse,  sino  con  la  interposición  de  quinze  anos;  con  facultad  de  hazer  Or- 
dinaciones  en  la  misma  forma,  y  con  la  misma  autoridad,  y  derecho,  que  acos- 
tumbra conceder  V.  M.  a  los  Ministros  Comissarios  de  la  Insaculación. =Y 
les  condone,  y  remita  la  obligación  de  contribuir  todos  los  años  a  la  Real 
hazienda  de  V.  M.  las  doscientas  y  cinquenta  libras,  que  acostumbran  contri- 
buir por  razón  de  las  cavallerias». 

[Impreso. — Sin  fecha]. 

Decreto:  «En  Madrid  al  de  Octubre  de  1686. =:Consultase  esta  gracia  por  20 
años  desde  el  dia  que  sacaren  el  despacho  y  durante  la  voluntad  de  Su  Mag.^ 
por  que  perpetua  tiene  inconveniente». 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Simancas,  núm.  663. 

A.    1688. 

COMUNIDAD.  «Nos  Don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Rey       Núm.  751. 

DAnocA.  (^0  Castilla  de  Aragón  de  León  de  las  dos  Sicilias  de  Hie- 

rusalem  de  Uugria  de  Dalmacia  de  Croacia  de  Navarra  de  Granada  de  Toledo 
(le  Valencia  de  Galicia  de  Mallorca  de  Sevilla  do  Córdoba  de  Córcega  de  Mur- 
cia de  Jaén  de  los  Algarbes  de  Algecira  de  Gibraltar  de  las  Islas  de  Canaria 
de  las  Indias  Orientales,  y  Occidentales  Islas,  y  Tierra  firme  de  Mar  occéano 
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Archiduque  de  Austria  Duque  de  Borgoña  de  Brabante  de  Milau  de  Athenas, 
y  Neopatria  Conde  de  Abspurg  de  Flandes  de  Tirol  y  Barcelona  de  Rosellou 
y  Cerdaña,  Marques  de  Oristan  y  Conde  de  Gocceano.  Es  tan  propia  de  la 
Dignidad  Real  mostrar  con  los  vasallos  y  subditos  la  magnificencia,  y  libera- 
lidad particularmente  con  aquellos,  que  con  amor,  vigilancia  y  servicios  han 
procurado  merezer  la  Real  benevolencia.  Por  quanto  teniendo  particular  con- 
sideración á  los  muchos,  y  señalados  servicios  que  ha  hecho  la  Comunidad  de 
Daroca  á  los  Serenissimos  Rej^es  nuestros  predecessores,  y  á  nos  en  quanto  se 
ha  offrecido,  especialmente  en  las  ocasiones  de  guerra,  y  otras  con  gran  dis- 
pendio de  sus  rentas,  y  menoscabo  de  su  Patrimonio;  en  atención  á  esto,  y  á 
lo  que  en  las  Cortes  que  últimamente  se  celebraron  en  nuestro  Reyno  de  Ara- 
gón, nos  ha  servido  con  la  asistencia  continua  de  Antonio  Ximeno  su  Sindico, 
el  qual  correspondiendo  á  sus  obligaciones,  se  aplicó  con  particular  celo,  acti- 
vidad, y  amor  a  nuestro  maior  servicio,  y  beneficio  publico  de  el  Reyno,  su 
pilcándonos  en  nombre  de  dicha  Comunidad  la  hiziesemos  gracia,  y  merced  de 
que  pudiesse  su  Assistente  general  hazer  la  insaculación,  y  establezer  ordina- 
ciones  para  su  maior  govierno.  Y  nos  movido  de  esta  humilde  representación, 
la  havemos  concedido  esta  gracia,  y  facultad  por  tiempo  de  veinte  años  en  la 
forma,  y  manera  infrascriptas.  Por  tanto  con  tenor  de  las  presentes  de  nostra 
cierta  sciencia,  y  Real  autoridad,  deliberadamemte,  y  con  consulta  concedemos 
facultad  para  que  la  dicha  Comunidad  de  Daroca  por  si  a  solas  pueda  por 
tiempo  de  veinte  años  insacular,  y  desinsacular  general,  y  pa,rticularmente  to- 
das, y  qualesquier  persona  que  juzgare  ser  útiles,  y  convenientes  para  su  buen 
govierno,  poniéndolas,  ó  sacándolas  de  las  bolsas  de  los  officios  de  él,  y  assu- 
mir  de  unas  á  otras  todas  las  vezes  que  cada  una  de  dichas  cosas  las  tuviere 
por  importantes  y  convenienies,  y  assi  mismo  le  concedemos  poder,  y  facultad 
para  que  por  los  dichos  veinte  años  establezca  ordinaciones,  enmiende,  corrija, 
quite,  añada,  y  mude  todo  lo  que  juzgare  ser  útil,  para  su  maior  govierno, 
assi  en  las  que  tendrá  hechas  como  las  que  dentro  el  tiempo  de  los  dichos 
veinte  años  estableciere,  cuia  execucion,  y  establecimiento  en  virtud  del  presen- 
te privilegio  le  cometemos  al  Assistente  general  que  es,  6  por  tiempo  sera  de 
la  dicha  Comunidad  de  Daroca,  y  á  los  que  hubieren  obtenido  el  dicho  cargo, 
y  á  las  demás  personas  que  ha  de  nombrar,  y  deberá  señalar  el  Consejo  de  di- 
cha Comunidad  en  las  sesmas  que  no  se  hallare  persona  que  hubiere  obtenido 
el  cargo  de  Assistente  y  la  aprobación  de  las  que  están  hechas,  ó  se  harán,  co- 
rregirán y  añadirán,  reservamos  a  Nos,  ó  al  Presidente  de  nuestra  Real  Au- 
diencia de  Aragón,  6  a  su  Baile  general,  y  para  su  establecimiento,  firmeza,  y 
valor,  ora  sea  una,  hora  sean  muchas  las  ordinaciones,  baste,  y  tengan  todos 
los  requisitos  de  autoridad  necesaria  con  sola  fee  de  averias  Nos  aprobado,  ó 
nuestro  Presidente  6  nuestro  Baile  sobredichos,  concediendo  al  dicho  Assis- 
tente, y  á  los  que  hubieren  sido,  y  demás  personas  que  ha  de  nombrar  el  Con- 
sejo de  las  sesmas  sobredichas  nuestras  vezes,  y  vozes  facultad  tan  llena,  y 
grande  como  se  requiere  para  la  execucion  y  cumplimiento  da  esta  gracia,  de- 
clarando, como  en  virtud  de  las  presentes  declaramos,  que  el  dicho  tiempo  do 
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veinte  años  por  el  qual  le  concedemos  esta  gracia,  aya  de  principiar  después 
de  fenecidos  los  quinze  años  de  la  insaculación  ultima  que  el  Magnifico  }'■ 
Amado  Consejero  nuestro  Martin  AUarriba  y  Torrellas  nuestro  Baile  general 
en  dicho  nuestro  Reyno  de  Aragón  liizo  con  comisión  nuestra  despachada  en 
diez  y  ocho  de  Agosto  del  año  pasado  de  mil  seiscientos  ochenta,  y  cinco,  y 
cumplido  el  tiempo  de  veinte  años  por  los  q nales  á  dicha  Comunidad  de  Da- 
roca  le  concedemos  el  dicho  privilegio,  y  merced,  no  pueda  de  alli  en  adelante 
insacular,  ni  establezer  ordinaciones,  pero  declaramos,  y  es  nuestra  voluntad, 
que  la  insaculación  que  hizieren,  y  las  ordinaciones  que  establecieren  el  ulti- 
mo de  los  veinte  años  de  dicho  privilegio,  duren  los  quinze  años  que  deben 
pasar  según  sus  privilegios  de  una  a  otra  insaculación.  Y  queremos  que  la 
presente  gracia  sea  á  la  Comunidad  de  Daroca  estable,  firme,  y  valedera,  y 
que  no  padezca  defecto,  ni  detrimento  alguno.  Por  tanto  á  los  Ilustres  nues- 
tro futuro  Lugarteniente  y  Capitán  general  Magníficos  Amados  nuestros  y 
fieles  Consejeros  Regente  la  Real  Cancillería,  y  Doctores  de  la  Real  Audien- 
cia Regente  el  officio  la  general  Governacion,  y  su  ordinario  Assesor  Justicia 
de  Aragón,  y  sus  Lugartenientes  Baile  general  Maestro  Racional,  Advogado 
y  Procuradores  Fiscales  y  Patrimoniales,  Zalmedinas,  Merinos,  Sobreyunte- 
ros.  Justicias,  Jurados,  Alguaciles,  A^ergueros,  y  Porteros,  y  á  todos  los  demás 
Ministros  y  ofFiciales  subditos  nuestros  maiores,  y  menores,  constituidos,  y 
constituideros  en  dicho  nuestro  Reyno  de  Aragón,  especialmente  en  la  dicha 
nuestra  Comunidad  de  Daroca,  decimos  y  mandamos,  so  pena  de  nuestra  ira, 
e  indignación,  y  de  mil  florines  de  oro  de  Aragón  exigideros  de  los  bienes  de 
los  que  lo  contrario  hizieren,  que  tenga  firmemente  y  observar,  y  tener  hagan 
por  quales  quiere,  y  no  contravengan  por  ninguna  razón,  ni  causa,  el  presente 
nuestro  privilegio,  y  á  todas  y  qualesquier  cosas  contenidas  en  é!,  si  nuestra 
gracia  les  es  cara,  y  a  mas  de  nuestra  ira,  e  indignación  en  la  pena  sobre  di- 
cha desean  no  incurrir,  supliendo  con  la  plenitud  de  nuestra  Regia  potestad 
todos,  y  qualesquier  defectos,  y  omissiones  de  solemnidad,  si  alguno,  ó  algu- 
nos en  este  referido  privilegio  puede  aver,  el  qual,  y  los  quales  amovemos,  y 
quitamos,  porque  nuestra  voluntad  es  que  le  sea  á  la  dicha  Comunidad  de  Da- 
roca  el  referido  privilegio  firme  estable,  y  valedero.  En  testimonio  de  lo  qual 
mandamos  despachar  las  presentes  con  nuestro  sello  Real  común  en  pendiente 
selladas.  Datum  en  nuestra  villa  de  Madrid  á de  Mayo,  año  del  Naci- 
miento de  nuestro  Señor  Jesucristo  mil  seiscientos  ochenta  y  ocho,  y  de  nues- 
tros Reynos  y  señoríos  el  veinte  y  quatro.=Yo  el  Re3^=Vidit  Marchio  de 
Castelnouo.=et  pro  Thesaurario  geuerali.^^Vidit  Marchio  de  Canales. =Vidit 
Don  Joannes  Baptista  Pastor,  Regens.=Vidit  Ciimente.  Regens.=Couced6 
V.  M.  licencia  y  facultad  á  la  Comunidad  de  Daroca  para  que  por  tiempo  de 
veinte  años  pueda  su  Assistente  general  hazer  la  insaculación  y  ordinaciones 
para  su  govieruo,  empezando  después  de  cumplidos  los  quinze  de  la  ultima 
Insaculaoious.  — lEn  pergamino]- 

A.  'le  /(•  C.  Oe  A. — Ley.  de  Simancas,  nüm.  oVS. 
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A.    1088. 


COMUNIDAD.  Memorial  del  lugar  de  Calamoclia  al  Rey,      Núm.  752. 

cAi.AMociiA.  pidiéndole  le  dé  facultad  para  hacer  insaculación  perpetua 

de  sus  oficios  y  ordinaeioues  y  estatutos,  como  estaba  concedida  á  otros  luga- 
res do  la  Comunidad  de  Daroca;  añadiendo  que  dichas  insaculaciones  las  hi- 
ciera siempre  el  Asistente  de  dicha  Comunidad. 

[Sin  fechal- 

Decreto:  «En  Madrid,  á  11  de  Agosto  1688.=Iuforme  el  Gouernador,  oyen- 
do al  fiscal  y  al  Baile  general  de  aquel  Reyno  y  al  Asistente  de  la  Comunidad». 

A,  dt  la  C.  de  A.—Leg.  de  Simancas,  m'tm.  66G. 

A.   1688. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  Gobernador  de  Aragón      Núm.  753, 

CALAMOCHA.  para  que  le  informe  acerca  de  lo  que  deseaba  el  lugar  de 

Calamocha,  el  cual  le  había  pedido  que,  para  evitar  rencillas,  abusos  j  parcia- 
lidades, le  concediera  facultad  de  hacer  insaculación  de  oficios  por  el  Asistente 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  como  lo  había  otorgado  á  otros  lugares  de  la  misma. 
Data  en  Madrid  á  XIV  de  Agosto. 

A.  de  la  C.  de  A.~R,  de  Simancas,  nvm.  93,  f.  1."  v. 

A.   1688. 

COMUNIDAD.  Informe  favorable  del  Gobernador  de  Aragón      Núm.  754. 

CALAMOCHA.  acerca  del  memorial  presentado  por  el  lugar  de  Calamocha, 

pidiendo  que,  como  á  los  de  Azuara,  Burbáguena  y  Báguena,  se  le  concediera 
facultad  de  hacer  insaculación  por  el  Asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca, 
de  diez  en  diez  años;  ampliada  dicha  facultad  con  la  de  poder  hacer  estatutos 
y  ordinaciones  cuando  lo  creyeran  conveniente, 

Zaragoza  y  Agosto  'i-l. 

A.  dt  la  C.  de  A. — Leg.  de  Simancas,  núm.  6&1. 

A.    1688. 

COMUNIDAD.  Concesión  del  Rey  al  lugar  de  Calamocha,      Núm,  755. 

CALAMOCHA.  scgún  la  había  pedido,  de  que  en  lo  sucesivo  efectuara  la 

insaculación  de  oficios  de  dicho  lugar  el  Asistente  de  la  Comunidad  de  Daroca, 
como  lo  había  concedido  á  otros  lugares  de  la  misma. 

Data  in  oppido  nostro  Matriti  die  III.*  Mensis  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  núm.  90,  f.  258. 

A.   1690. 


COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  Asistente  y  plega  general      Núm.  756. 

TANizA.  ^Q  Ig^  Comunidad  de  Daroca,  previniéndoles  que  no  pongan 

dificultad  en  que  fuera  sorteado  en  las  insaculaciones  Antonio  Jimeno,  vecino 

de  Paniza,  regidor  y  síndico  de  la  Comunidad,  por  faltarle  cabalgadura,  pues 
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de  este  requi-silo  le  había  hecho  gracia  el  Rey  eu  atención  á  sus  buenos  servi- 
cios, pero  sin  ejemplar. 

Data  en  Madrid  á  XXXI  de  Agosto. 

.'.  de  la  C.  de  A. — R.  d«  Simancas,  nüm.  93,  f.  142  c. 

A.  1690. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Eey  á  la  Comunidad  de  Daroca      Núm.  757. 

para  que,  en  atención  á  los  recomendables  servicios  de  Carlos  Lerma,  vecino 
de  Cariñena,  fuera  insaculado  en  los  oficios  de  Receptor  general,  Sesmero  do 
segunda  bolsa  y  sus  correspondientes  en  dicha  Comunidad. 

Data  en  Madrid,  á  XXXI  de  Diciembre. 

A.  ds'la  C.  de  A. — R.  de  Simancas,  nüm,  94,  f.  105. 

A.  1603. 

COMUNIDAD.  Reclamación  del  Baile  general  y  lugar  dePa-      Núm.  758. 

PANizA.  niza,  pidiendo  se  verificara  la  próxima  insaculación  del  mis- 

mo por  el  Baile  separadamente  de  la  Comunidad,  como  se  había  hecho  anterior- 
mente; en  vista  de  lo  cual  el  Consejo  participa  al  Fiscal  que  le  informe  de  si 
existía,  ó  no,  algún  privilegio  que  obligara  á  dicho  lugar  á  no  apartarse  de  dicha 
costumbre. 

A  21  de  Octubre. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Simancas,  ni<m.  598. 

A.    1603. 

COMUNIDAD.  Comisión  dada  por  el  Rey  á  D.  Jerónimo  de  Vi-      Núm.  759. 

llanueva,  Marqués  de  Villalba,  de  la  insaculación  de  los  oficios  y  regimiento 
de  la  Comunidad  de  Daroca,  llevando  consigo,  por  notario,  á  Jerónimo  To- 
rrellas. 

Data  en  San  Lorenzo  el  Real  á  XXX  días  del  mes  de  Octubre. 

A.  de  la  C.  de  A. — R,  de  Simancas,  ux'im.  94,  f.  loO  r. 

A.    1603. 

COMUNIDAD.  Acuerdo  del  Consejo  de  Aragón  nombran-      Núm.  760. 

'''^^'''^^'  do  á  D.  José  Exea,  baile  general,  insaculador  del  lugar  do 

Paniza,  como  éste  lo  tenía  solicitado. 
En  Madrid  á  XX VIH  de  Noviembre. 

.1.  de  la  C.  de  A. — Laj.  de  Simancas,  núm.  593. 

A.  1603. 

COMUNIDAD.  Orden  del  Rey  al  Asistente  y  demás  miuis-       Núm.  761. 

DAHocA.  j^^.^y  ^Q  Daroca  para  que  se  impida  la  saca  de  sal  de  la  la- 

guna de  Gallocanta,  tanto  á  los  de  la  Comunidad,  como  á 
uuulesquier  personas,  mientras  durase  el  arriendo  del  «sobre  precio»   de  la  sal 
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del  reino  de  Aragón,  que  le  tenía  Juan  Miguel  Iñigaez:  cuyo  producto  servía 
para  mantener  el  tercio  aragonés  en  Cataluña. 
Data  en  San  Lorenzo  el  Real  á  XII  de  Junio. 

A.  de  la  C.  de  A, — R.  de  Simancas,  man.  94,  f.  162. 


MEMORIAL 

COMUNIDAD.  DE    LA    CIUDAD    DE    DAROCA    AL    REY   SOBRE  LA  INSA-         NÚm.    762. 

DAROCA.  CULACIÓN    PERPETUA    DE    LOS    OFICIOS    DE    ASISTENTE,     SESMEROS, 

RECEPTOR    V    DEMÁS. 

Señor. 

El  Assistente,  Regidores  y  Comunidad  de  Daroca  dizen  a  V.  Magestad: 
Que  se  halla  favorecida  con  singulares  Privilegios  de  los  Serenisimos  Reyes 
Antecesores  de  V.  M.  en  contemplación  de  los  grandes  servicios,  que  en  todos 
tiempos  ha  hecho  la  Comunidad  a  la  Real  Corona  de  V.  M.  en  alojamientos, 
donativos,  prestamos,  y  socorros  a  los  soldados,  y  assistencia  personal  de  sus 
hijos  en  Compañías  formadas,  assi  en  las  guerras  antiguas,  como  en  las  mo- 
dernas del  Principado  de  Cataluña,  excediendo  a  sus  fuerzas  las  obligaciones, 
que  ha  contraído  por  estas  causas,  acudiendo  a  ellas  con  gravamen  excesivo  a 
la  possibilidad  do  sus  habitadores:  Y  como  en  la  ocurrencia  presente  reconoce 
de  cerca  la  dificultad,  y  aun  impossibilidad  de  continuar  como  hasta  aqui  en 
la  correspondencia  a  sus  Acreedores,  porque  siendo  sus  vecinos  los  que  tienen 
mas  ganado  en  el  Reyno,  se  conocen  mas  gravados  con  el  impuesto  de  la  Sal, 
que  ha  consentido  por  el  Servicio  de  V.  M.  vnicamente,  teniendo  presente  el 
estado  desdichado  en  que  quedan  sus  moradores  con  el  aumento  preciso  de 
mayores  gastos  en  la  conservación  de  esta  hacienda,  de  la  qual  procede  la  mas 
fixa  assistencia  que  hazen  con  sus  contribuciones  a  la  Comunidad.  Sospechan- 
do con  mucha  probabilidad  que  la  dexaran  perder  por  la  impossibilidad  de  es- 
ta sobrecarga,  y  como  de  este  sucesso  ha  de  resultar  a  la  Comunidad  falta  de 
medios  con  que  acudir  a  sus  obligaciones  presentes,  y  a  las  que  en  adelante 
pudiesen  ofrecerse  de  servir  a  V.  M. 

Conociendo  que  a  la  soberana  comprehension  de  V.  M.  no  se  pueden  ocul- 
tar estos  daños,  que  trae  consigo  la  inovacion  en  el  precio  de  este  genero,  de 
que  tanto  necesitan  para  la  Conservación  de  la  mas  pingue  porción  de  su  pa- 
trimonio; y  que  en  consideración  de  averio  comprehendido  assi  V.  M.  se  ha 
servido  su  Real  benignidad  de  insinuar  a  la  Comunidad  suplique  a  V.  M.  la 
concesión  de  algunas  gracias,  para  hazer  manifiesto  que  V.  M.  se  da  por  ser- 
vido de  la  Comunidad,  y  para  consolar  a  sus  vezinos  en  el  dispendio  tan  cono- 
cido que  han  de  padecer  por  el  Servicio  de  V.  M.,  deseando  la  Comunidad  que 
con  ellas  queden  alentados  para  adelantarse  en  otras  ocasiones  en  servir  a 
V.  M.  en  la  conformidad  que  lo  ha  manifestado   en  este  congreso  de  Bracos, 
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teniendo  dos  síndicos  muclio  tiempo,  y  vno  continuadamente,  con  orden  de 
que  assista  hasta  la  conclusión,  sin  embargo  de  otros  muchos  gastos  que  ha 
hecho  y  en  que  ha  excedido  a  las  otras  Universidades  del  Rej'^no. 

Suplica  á  V,  M.  les  conceda  la  insaculación  perpetua  en  todos  los  Oficios 
de  Assistente,  Sesmeros,  Receptor  y  los  demás  que  tiene  dicha  Comunidad  pa- 
ra su  gobierno,  que  por  gracia  de  V.  M.  del  año  de  1678  no  deve  hazerse 
sino  con  la  interposición  de  quiuze  años,  con  facultad  de  hazer  Ordinaciones 
en  la  misma  forma,  y  con  la  misma  autoridad  y  derecho  que  acostumbra  con- 
ceder V.  M.  á  los  Ministros  Comissarios  de  la  insaculación. 

Y  les  condone  y  remita  la  obligación  de  contribuir  todos  los  años  a  la 
Real  hazienda  de  V.  M.  las  doscientas  y  cinquenta  libras,  que  acostumbran 
contribuir  por  razón  de  las  Cavallerias. 

Las  quales  gracias  suplica  a  V.  M.  la  Comunidad  en  contemplación  de  los 
servicios  antiguos  y  modernos,  y  singularmente  en  atención  al  daño  que  ha  de 
experimentar  en  todos  sus  vezinos  por  el  impuesto  moderno  de  la  Sal,  el  qual 
le  obliga  a  esta  representación;  con  protestación  de  que,  si  no  fuera  por  este  co- 
nocimiento, serviría  la  comunidad  a  V.  M.  sin  pretender  otro  favor  de  V.  M.  que 
quedarse  V.  M.  por  servido  de  su  propensión  al  cumplimiento  de  la  Real  vo- 
luntad de  V.  M.,  de  la  qual  esperan  estas  gracias,,  Y  i'ecibiran  particular  favor 
y  merced. 

Impreso,  en  folio,  en  dos  hojas  útiles,  sin  indicación  alf^una. 

COMUNIDAD.  Trasunto  de  la  escritura  que  hicieron  los  de      Núm.763. 

DARocA.  ]^  ciudad  y  los  de  la  Comunidad  de  Daroca  para  que  los 

vecinos  de  la  ciudad,  que  tengan  haciendas  en  lugares  de  la  Comunidad,  no 
sufran  cargas  de  pechas,  ni  repartos;  y  los  de  los  lugares,  que  tengan  hacien- 
das en  la  ciudad,  tampoco  paguen  pechas,  ni  cargas  para  reparo  de  los  muros, 
y  reglas  para  los  avecínamíentos. 

Dada  en 

[Papel]. 

A.  M.  de  D. 

A.  de  la  C,  de  A  . — ídem,  idem, 

COMUNIDAD.  Rendas  et  dreytos  pertenecientes  al  Sennor      Núm.  764. 

DAROCA.  ^^y  Qjj  ]j^  ciudat  et  aldeas  de  Daroca,  segunt  del  Capbreu 

incorporadas  en  el  patrimonio  real  por  los  judges  del  dito  patrimonio. 

Primo.  Ha  el  Sennor  B^ey  en  la  dita  Ciudat  et  aldeas  el  peage  et  peso  se- 
gunt est  costura brado,  cuanto  al  carbón  y  leña  esta  lo  contrario  dispuesto. 

ítem.  Las  ditas  aldeas  facen  de  peita  ordinaria  cada  un  anyo  diez  mil  suel- 
dos, de  los  quales  los  jurados  de  la  dita  ciudat  por  priuilegio  reciben  cada  un 
anyo  Mil  sueldos:  los  restantes  nuef  mil  sueldos  son  assiguados  a  cauallerias. 

Ítem.  Ha  el  Sénior  Rey  en  las  ditas  aldeas,  de  dos  en  tíos  anyos,  de  man- 
das qtio  se  dizon  ordinarias  huilnnta  mil  sueldos  jaqueses. 
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ítem.  Ha  el  dito  Sennor  Rey  en  la  dita  Ciudat  et  aldeas  el  montatgo  de  los 
ganados  extranjeros. 

ítem.     Ha  el  Sénior  Rey  en  la  dita  Ciudat  el  dreyto  de  los  co9uelos  del  pan. 

Ítem.  Ha  el  Sennor  Re^''  en  Ciudat  et  aldeas  el  morauedi,  de  siete  en  siete 
anyos  ^ . 

ítem.  Ha  el  sennor  Rey  en  las  ditas  aldeas  los  dreytos  de  exeroir  huest 
et  caualgada. 

ítem.  Ha  el  sennor  Rey  en  la  dita  ciudat  et  aldeas  las  calonias  de  homi- 
cidios et  de  LX  sueldos. 

ítem.  Ha  el  sennor  Rey  la  jurisdicción  ciuil  et  criminal  de  los  moros  del 
lugar  de  Burbáguena  por  incorporación,  la  qual  se  debe  exercir  por  el  Sennor 
Rey  de  Daroca. 

ítem.     Solia  hauer  aljama  de  jodios  en  la  dita  ciudat:  agora  non  hi  ha. 

1    Al  margen  del  Libro  colorado,  y  en  letra  de  posterior  época,  se  dice  por  apostilla:  «no  se  paga  por  priui- 
leglo  en  la  Ciudat  de  DarQC8>. 


Las  rendas  de  aljama  de  moros  de  la  dita  Ciudat. 

Primo.     Faze  la  dita  Aljama  de  moros  cada  un  anyo  de  peyta  al  Sennor 
Rey  setezientos  sueldos  jaqneses. 

Ítem.     Ha  el  sennor  Rey  en  la  dita  aljama  Morauedi  de  siete  en  siete  annos. 

Tomado  textualmente  del  Libro  colorado,  existente  en  el  Archivo  Municipal  de  Daroca,  folio  110. 

COMUNIDAD.  Rentas,  violarlos  y  asignaciones  de  Daroca      Núm.  765. 

DAROCA.  y  ^Q  g^^g  aldeas  en  el  censo  del  año  1315. 

V.=  Col»cci<jn  de  documentOH  i Ht'rUtni  del  Archivo  general  de  la  Corona  áe  Aragón.    Tom.   XII.   Pdainas 
298^0. 

COMUNIDAD.  Rentas  de  Darocha  e  ses  aldeas.  Núm.  766. 

DAROCA. 

Vid  =.Colección  de  documentos  inéditos  del  Archivo  general  de  la  Corona  de  Aragón.  Tom.  XXXIX.  Páyi' 
ñas  132-1H4,  196-197,  215-218,  8.S5-841. 
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VILLA  Y  CIUDAD  DE  DAROCA 


DESCRIPCIÓN  GENERAL 


VILLA  Y  CIUDAD  DE  DAROCA 


Daroca,  antiquísima,  venturosa  y  leal  ciudad,  capital  del  Partido  y  Co- 
munidad de  su  nombre,  cuya  mayor  parte  de  los  ciento  diez  y  seis  pueblos  d© 
su  jurisdicción  se  extiende  al  Norte  y  al  Sur,  distante  catorce  leguas  comunes 
al  Sudoeste  de  Zaragoza,  su  metrópoli  capital,  está  situada  en  la  provincia 
antigua  Carpentania,  al  confín  del  reino  de  Aragón,  cuatro  leguas  de  Castilla 
la  Nueva,  y  á  nuevecientos  pasos,  á  la  derecha  de  las  vertientes,  del  río  Xilo- 
ca,  hoy  Jiloca,  en  un  sombrío  valle  llamado  antes  Luzbel,  formado  por  dos  mon- 
tes que  la  cubren  por  el  Noroeste  y  Sudeste.  Cércala  una  antigua,  extraña, 
inmemorial  muralla  de  tierra,  revestida  por  partes  de  piedra,  ó  ladrillo,  con 
ciento  y  catorce  torreones,  algunos  de  piedra  labrada,  coronados  de  flecheros 
y  almenas  de  muy  hermosa  y  sólida  construcción.  Su  perímetro,  que  corre  por 
las  faldas  y  cimas  de  los  montes  más  inmediatos,  y  abraza  en  su  recinto 
mucha  montaña  despoblada,  tiene  siete  mil  nuevecientos  y  ochenta  pies  de 
Castilla,  de  longitud,  que  hacen  más  de  media  legua  legal,  é  incluye,  en  una 
eminencia  peñascosa,  á  nivel  de  la  media  falda  del  monte  del  Noroeste,  un 
respetable  castillo  de  cuatro  recintos  con  un  elevado  torreón  dentro  de  la  úl- 
tima retirada,  á  cuyo  pie  se  ve  la  boca  de  una  mina  de  nueve  palmos  de  ancha 
y  otros  tantos  de  alta,  abierta  en  peña  con  escalones  y  dirección  inclinada 
hacia  lo  profundo  del  valle:  tiene  el  recinto  de  la  fortificación  dos  puertas 
principales  con  magníficos  torreones;  una  de  ellas  antiguamente  llamada  Foii- 
donera  y  ahora  Baja,  es,  sin  duda,  la  más  espaciosa  que  se  halla  desde  Barce- 
lona á  Madrid,  y  cinco  postigos  más,  de  los  que  hay  tres  en  uso  y  dos  tabica- 
dos, aunque  muy  derruidos,  como  otros  varios  trozos  de  muralla,  que  desde 
la  cesación  del  oficio  público  de  obrero,  que  en  el  gobierno  antiguo  lo  obtenía 
uno  de  los  más  ilustres  vecinos,  va  cediendo  muy  de  prisa  á  las  injurias  de  los 
tiempos,  y  muy  á  costa  del  esplendor  de  esta  ciudad. 
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Dícese  haber  sido  este  pueblo  fundado  de  celtíberos,  nuevecientos  años 
antes  de  la  Era  cristiana;  y  és  cierto  que  se  han  hallado  escrituras  citando  á 
Flauriberto  Hispaniense,  de  que  en  las  Kalendas  de  Agosto,  año  de  300  dé 
Jesucristo,  la  mayor  parte  de  sus  habitadores  fueron  quemados  j)or  la  fe  ca- 
tólica. Pudiera  también  asegurarse  que  ésta  fué  ya  población  de  cristianos 
antes  de  la  venida  de  los  moros  á  España,  si  fuera  cierta  la  división  de  obispa- 
dos que  se  atribuye  al  rey  "Wamba  con  los  Padres  del  Concilio  Toledano  un- 
décimo, en  el  año  de  672  de  la  venida  de  Jesucristo,  cuya  división  confirmaron 
los  Papas  Eugenio  III  (año  de  1147),  Adriano  IV  (año  de  1168)  y  Alejandro  III 
(año  de  1171),  pues  entre  las  iglesias  señaladas  al  obispado  de  Zaragoza  se 
hallan  expresamente  las  de  Daroca  y  sus  aldeas. 

Constaba  esta  ciudad  de  mil  ciento  cuarenta  y  cuatro  vecinos  en  los  si- 
glos XIII,  XV  y  aun  en  el  xvi,  sin  que  el  caserío  ha^^a  sido  mayor  que  lo  es  en 
el  día,  bien  que  ahora  está  ruinoso  y  mal  poblado.  Las  casas  y  varones  memo- 
rables por  nobleza,  empleos  y  virtud,  que  se  conservan  en  memoria,  y  de  las 
que  existen  algunas,  son,  por  nobleza,  la  familia  de  los  Morenos,  que  obtuvo 
muchos  años  la  Bailía  general  del  reino  de  Aragón:  las  de  los  Ponces,  Mateos, 
Marzos,  Conde  de  Montoro,  Luna,  Diez  de  Aux,  Pérez,  Lop  y  Marcilla,  uno 
de  los  cuales  fué  noble  de  Alemania  por  sus  hazañas  militares,  Sisamón,  Fu- 
nes, Juárez,  Moufortes,  Serafín  de  la  Cueva,  Cuberos  de  Bernabé,  Terrer,  Mar- 
qués de  Villalba,  Oreras,  Gau,  Celayas,  Espoleta  y  otras.  Tuvo  señalados  en 
letras  los  Doctores  complutenses  D.  Juan  de  la  Gueruela,  Canónigo  de  San 
Justo  y  Pastor  y  Catedrático  de  Prusia  en  dicha  Universidad;  el  Doctor  Cida- 
que,  y  el  Doctor  D.  Pedro  Sánchez  Siruelo,  Catedrático  de  Matemáticas  en 
París  y  de  Prima  de  Teología  en  Salamanca  y  Alcalá,  llamado  Fuente  de  Sa- 
biduría, y  escritor  de  muchas  materias:  en  empleos,  al  Ilastrísimo  Señor  Don 
Martín  Terrer,  Arzobispo  de  Zaragoza;  á  D.  Ignacio  de  Orera,  Grentil-hombre 
de  Cámara  del  Serenísimo  Señor  D.  Juan  de  Austria;  con  un  gran  número  de 
Justicias  y  Bailes  de  Aragón,  Togados,  Arcedianos,  Vicarios  generales,  etcé- 
tera: en  virtud  á  los  venerables  varones  el  Beato  Padre  Juan  Sebastián,  de  la 
extinguida  Compañía  de  Jesús,  tres  veces  provincial  en  Lima,  varón  apostó- 
lico; el  Padre  Usón,  de  la  misma  Compañía;  á  los  venerables  Fray  Antonio  de 
la  Cruz,  llamado  antes  Antonio  Cutanda;  y  al  venerable  Fray  Pedro  de  la 
Madre  de  Dios,  Carmelita  descalzo,  en  elogio  de  cuyas  virtudes  escribió  el 
Pontífice  Paulo  V;  últimamente  al  venerable  Fray  Francisco  de  Daroca.  Lego 
de  la  Religión  de  Capuchinos,  hijo  de  Martín  de  Arinülas  y  de  María  Pascual, 
que  fué  célebre  en  todo  género  de  virtudes,  y  vivió  en  el  año  de  1607.  Fueron 
también  hijos  ile  esta  ciudad  el  gran  músico  Pablo  Bruna,  á  quien  el  rey  Fe- 
lipe IV  llamaba  el  cie<jo  de  Daroca;  su  sobrino  D.  Diego  de  Jaraba  y  Bruna, 
organista  de  Carlos  II  y  maestro  de  música  de  dos  Serenísimas  Reinas;  y  otro 
hermano  de  éste,  que  también  fué  organista  de  dicha  Real  Capilla.  Lo  fué 
también  Miguel  Galán,  primer  fabricante  de  márragas,  en  Aragón,  que  obtuvo 
privilegio  exclusivo  por  dos  años  para  fabricarlas,  concedido  por  los  Diputa- 
dos del  Reino,  en  7  de  Abril  de  1698.  No  se  hace  particular  memoria  de  los 
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varones  señalados  en  armas,  porque  entre  ciudadanos  á  quienes  en  tantos  si- 
glos no  se  cayeron  las  armas  de  las  manos,  los  escudos,  lanzas  y  flechas  en  las 
tres  partes  más  antiguamente  descubiertas  del  orbe,  era  tan  difícil  el  señalarse, 
como  ordinario  en  todos  el  mérito  de  su  acreditado  valor. 

Fué  esta  población  rescatada  del  poder  de  los  moros,  por  las  armas  del 
emperador  D.  Alonso  el  I,  por  los  años  de  1122,  1123  ó  24,  aunque  no  falta 
quien  diga  que  sufrió  otra  conquista,  siete  ú  ocho  años  antes;  pero  que  aban- 
donada, volvieron  á  recobrarla  los  moros  por  algunos  años.  Tenía  ya  entonces 
un  castillo  fortísimo,  que  érala  principal  fuerza  dentro  de  la  Celtiberia,  y  en 
la  frotera  contra  el  reino  de  Valencia,  y  contra  los  moros  de  Molina,  y  de 
Cuenca.  No  obstante,  el  príncipe  D.  Ramón  Berenguer,  por  asegurar,  sin 
duda,  las  aguas  del  río  Jiloca,  como  que  sin  ellas  no  sería  rica  su  vega,  deter- 
minó en  el  año  1142  pasar  la  frontera  al  sitio  donde  hoy  está  la  villa  de  Mon- 
real  del  Campo,  queriendo  que  se  llamase  la  ciudad  de  Monreal,  y  mandó 
poner  allí  la  principal  morada  del  Orden  de  Caballería  de  los  Templarios  para 
guarida  de  los  cristianos  y  seguridad  de  los  caminos,  y  pasos,  para  seguir  así 
mejor  las  conquistas  de  Valencia  y  Murcia.  Esta  memoria  del  castillo  fortí- 
simo que  tenía  entonces  este  pueblo  (cuyo  Alcaide  f  aé,  en  tiempos,  el  Exce- 
lentísimo Señor  Duque  de  Villahermosa),  y  el  no  decirse  algo  de  un  recinto 
de  fortificación  tan  singular  como  el  que  se  ve  hoy,  por  alguno  de  los  escrito- 
res más  antiguos,  unido  á  la  costumbre  de  los  moros  en  habitar  debajo  de  tie- 
rra en  las  faldas  y  ensenadas  de  las  montañas  que  miran  al  Sur,  fortificando 
solamente  las  eminencias  más  vecinas,  juntamente  con  hallarse  en  el  cerro  del 
Noroeste,  que  llaman  de  San  Cristóbal,  los  vestigios  más  antiguos  de  caserío 
y  cuevas,  bien  defendidas  de  las  cumbres,  produce  la  conjetura  verosímil  de 
que,  al  tiempo  de  la  conquista  del  emperador  D.  Alonso,  no  habría  más  pobla- 
ción que  la  que  cabe  contra  dicho  cerro  en  las  dos  ensenadas  que  se  advierten, 
tirada  una  línea  recta  desde  la  ermita  de  San  Valero  hacia  la  puerta  del  Cas- 
tillo, barrios  de  la  Grajera  y  Valcaliente,  Hecha  ya  la  conquista,  y  reunidas  en 
este  pueblo  las  muchas  gentes  que  prueba  el  establecimiento  de  trece  Parro- 
quias que  hubo  en  lo  antiguo,  con  tres  castrenses,  á  saber:  las  siete  que  hoy 
existen,  y  las  de  San  Lorenzo,  San  Martín  y  San  Valero,  agregadas  á  otras 
parroquias,  y  las  de  los  castillos  de  San  Cristóbal  y  de  San  Jorge  y  otra  dentro 
del  castillo  viejo,  parece  que  se  debían  dedicar  á  extender  el  recinto  de  la  fortifi- 
cación, aunque  sólo  fuese  de  murallas  de  tierra  las  que  en  los  siglos  xiv  y  xv, 
especialmente  desde  el  año  1412  hasta  el  de  1451,  se  estuvieron  continuamente 
reparando  y  vistiendo  de  las  mejores  torres  que  hoy  se  ven,  según  las  cuentas 
que  se  conservan  en  el  Archivo  de  la  Comunidad,  y  una  carta  orden  del  rey 
Don  Alonso  V  á  D.  Martín  Diez  de  Aux,  Lugarteniente  del  Baile  general,  dada 
en  el  campo  de  Santa  Olalla,  cerca  de  Tarragona,  en  9  de  Septiembre  de  1499, 
por  la  que  consta  que  dichas  obras  fueron  ya  reparaciones  de  las  más  antiguas  é 
inmemoriales.  En  las  referidas  cuentas  se  hace  memoria  de  la  construcción  de 
las  torres  del  Águila  Blanca,  Nueva,  de  la  Espuela,  de  los  Corrales  de  San  Jor- 
ge, y  otras  cuya  aplicación  de  nombre  no  se  sabe  en  el  día.  Los  jornales  aparecen 
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de  diez  y  ocho  y  de  veinte  dineros,  y  las  manos  de  los  canteros  por  el  mejor 
de  los  muros  de  la  Puerta  Baja,  ó  Fondonera,  consta  por  una  apoca,  dada  eu 
Daroca  á  3  de  Diciembre  de  1452  por  Rodrigo  de  Marquina,  apoderado  de  los 
maestros  canteros,  que  no  costaron  sino  seis  rail  y  setecientos  sueldos.  La 
mayor  parte  de  la  piedra  para  los  muros  se  condujo  de  las  canteras  de  Nom- 
breviila;  y  el  agua  se  tomaba  de  las  balsas  que  se  hacían  en  las  cañadas  y  del 
pozo  de  la  Grajera  que  hoy  está  en  uso. 

Los  vecinos  útiles  que  hoy  se  cuentan  en  esta  ciudad  son  quinientos  y 
setenta;  y  según  el  encabezamiento  más  prolijo,  hecho  en  Enero  de  1787, 
ascienden  sus  habitadores  á  dos  mil  setecientos  ochenta  y  ocho  almas,  las  mil 
cuatrocientas  cuarenta  y  nueve  varones  y  las  mil  trescientas  treinta  y  nueve 
hembras. 

Los  labradores  no  son  más  que  ciento  ochenta  y  uno:  los  comerciantes 
diez  y  nueve:  los  artesanos  doscientos  y  dos:  los  jornaleros  ciento  y  diez  y 
seis;  y  los  restantes,  eclesiásticos,  religiosos  ó  hidalgos;  que  tan  sólo  son  diez 
y  siete  curiales  y  estudiantes. 

Toda  la  subsistencia  depende  del  cultivo  de  su  famosa  vega,  del  viñero,  be- 
neficio del  cáñamo,  de  algunas  artes,  y  del  comercio  ínfimo.  En  el  año  de  1787 
tuvo  esta  ciudad  los  frutos  comestibles  que  se  siguen:  de  todo  trigo,  mil  ocho- 
cientos y  ochenta  cahíces;  de  cebada,  setecientos  cincuenta;  de  judías,  doscien- 
tos; de  ganado  lanar,  mil  y  quinientas  cabezas;  mular,  ciento;  vacuno,  ciento  y 
veinte;  cabrío,  cuatrocientas;  de  vino,  veinte  y  siete  mil  y  ochenta  cántaros;  de 
cáñamo,  dos  mil  y  quinientas  arrobas;  de  lana,  ciento  y  setenta,  y  de  zuma- 
que, mil. 

Las  manufacturas,  en  el  mismo  año,  faeron  sesenta  telares  de  tejidos  de 
lino,  con  cuarenta  operarios,  que  trabajaron  mil  y  setecientas  varas;  veinte  y 
dos  de  sacos,  con  veinte  y  dos  operarios,  que  trabajaron  cuatrocientas  varas: 
diez  y  seis  obradores  de  cordelería,  con  veinte  operarios,  que  trabajaron 
treinta  arrobas  de  cáñamo;  un  telar  de  estameñas,  con  un  operario,  que  hizo 
cien  varas;  dos  obradores  de  sombreros,  que  con  dos  hombres  hicieron  cuatro- 
cientos sombreros  bastos;  cuatro  tenerías  corrientes,  con  seis  operarios,  que 
trabajan  diez  mil  pieles  de  carnero  para  badanería  de  todas  clases,  pergaminos, 
carnuzas  de  aceite  y  de  alún,  y  dos  mil  pieles  de  cabrío  para  cordobanes,  con 
cuarenta  ó  cincuenta  cueros  para  vaquetas.  Hubo  dos  obradores  ó  mo- 
linos de  papel  de  estraza,  que  con  seis  operarios  hicieron  dos  mil  cuatrocientas 
resmas,  y  una  alfarería  de  loza  ordinaria,  que  con  un  operario  sacó  de  varios 
géneros  doce  mil  y  ochocientas  piezas. 

Hállase  al  presente  destruida,  ó  amenazando  caerse  una  gran  parte  de  esta 
ciudad,  por  su  fábrica  poco  consistente,  de  tierra,  por  la  mucha  antigüedad,  y 
mal  reparo  de  sus  edificios;  la  calle  Mayor,  que,  cruzando  toda  la  ciudad  desde 
la  puerta  Alta  hasta  la  Baja,  sirve  de  carretera  real  desde  Zaragoza  á  Madrid, 
es  muy  espaciosa,  adornada  de  plazas,  fuentes  y  de  los  mejores  edificios,  vo- 
lando las  fachadas  principales  de  los  antiguos  una  vara  fuera  de  los  cimientos 
íjobre  las  cabezas  de  las  vigas  de  su  primera  estancia:   las  demás  calles,  calle- 
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jnelas  y  plazas,  que  tiran  á  derecha  é  izquierda,  contra  los  dos  cerros  de  San 
Critóbal  y  San  Jorge,  faera  de  la  que  dicen  la  Grajera,  son  muy  estrechas  y 
poco  transitables  por  la  gran  falta  de  que,  á  más  de  hallarse  sin  recoger  las 
aguas  sucias  de  las  casas,  sirven  de  conductos  superficiales  de  desagüe  á  se- 
senta y  dos  barrauquillos,  ó  escorrederos,  que  acuden  de  muros  adentro  á  la 
calle  Mayor  en  las  copiosas  lluvias,  extendiéndose  de  una  acera  á  otra  las 
aguas  hasta  obligar  á  poner  paradas  en  las  puertas,  y  dejando  muchas  carre- 
tadas de  piedras  gruesas  y  cascajo  en  algunas  partes  de  la  dicha  calle  Mayor. 
Este  mal,  que  es  gravoso,  destructivo  é  incómodo,  viene  principalmente  de 
que,  variando  la  juiciosa  conducta  de  los  antigaos,  que  sostenían  con  argama- 
sas muy  robustas  y  paradas  de  piedra  seca  las  tierras  qae  bajaban  de  sus  dos 
cerros,  como  los  vestigios  lo  indican,  las  han  deshecho  estos^habitantes,  6  las 
han  dejado  destruir,  á  excepción  de  alguna  que  de  tiempo  en  tiempo  reparan, 
descuidando  igualmente  la  ordinación  antigua  que  no  permitía  pacer,  ni  ha- 
cer leña  dentro  del  recinto  de  la  fortificación.  Está  igualmente  maltratada  la 
cañería  única  que,  de  un  cuarto  de  hora,  por  la  carretera  de  Zaragoza  á  la 
vista  del  lugar  de  Retascóu,  le  conduce  todas  las  aguas  de  las  cuatro  fuentes 
públicas,  que  la  adornan;  una  á  la  entrada  de  la  puerta  alta  frente  á  un  cuar- 
tel de  caballería,  capaz  de  un  escuadrón,  y  tres  dentro,  que  son  la  de  San 
Pedro,  la  de  Santiago  y  de  Santo  "Domingo. 

En  la  puerta  baja,  cuya  vista  interior  y  exterior  es  lo  que  más  decora  á 
esta  ciudad,  hay  una  fuente  artificial,  de  veinte  canos  de  bronce,  enfrente  de 
la  posada  pública,  que  es  la  menos  mala  de  la  carretera  dentro  de  la  jurisdic- 
ción; tiene  un  frontón  de  piedra  de  buen  orden  de  arquitectura,  con  bajo-re- 
lieves, elegante  cornisa  con  el  escudo  de  armas  de  la  ciudad  en  medio;  y 
manifiesta  haber  tenido  obeliscos  y  estatuas:  rodea  el  vaso  principal  de  la 
fuente  una  gran  cadena  de  hierro;  y  tiene  al  lado  un  dilatado  pilón  para 
beber  las  bestias.  Estas  aguas  se  toman  de  una  acequia  molinar  inmediata, 
sobre  el  convento  de  San  Francisco;  y  desaguan  en  el  Jiloca  por  la  puente 
de  Tablas,  después  de  regar  y  hacer  más  delicioso  el  paseo  que  le  llaman  el  Al- 
cobado. 

Los  íruudusos  y  robustos  chopos,  sauces  y  álamos,  que  desde  dicha  puerta 
hermosean  el  paseo  de  la  vuelta  larga,  dando  la  vuelta  al  río  por  dos  puentes, 
con  la  vista  de  cuatro  conventos  exteriores  y  otros  edificios  á  presencia  de 
toda  la  vega,  entre  cuyas  huertas  hay  otros  caminos  y  paseos  muy  deliciosos, 
hacen  muy  recomendables  los  contornos,  por  esta  parte  del  Oeste,  en  Prima- 
vera, en  Verano  y  en  Otoño;  y  al  Invierno  se  frecuenta  por  más  enjuto  y  des- 
pejado el  de  la  Puerta  Alta  hacia  Santa  Quiteria. 

Junto  al  paseo  de  la  Vuelta  Larga,  á  la  vista  de  la  puente  de  Piedra,  hay 
un  poderoso  manantial  de  exquisita  agua,  que  los  moros  le  llamaron  Fuente 
Redonda;  después  Fuente  del  Río  Mayor;  y  últimamente,  que  se  le  ha  decorado 
con  un  frontón  de  arquitectura,  y  espaciosa  plaza,  y  asientos,  con  tres  caños  que 
salen  por  la  boca  y  manos  de  una  figura  extraordinaria,  le  dicen  Fuente  del 
Mambrú.  Y  á  poca  distancia  de  la  ciudad,  se  hallan,  por  otras  partes,  algunos 
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otros  manantiales,  que  sirven  de  recreo  á  los  cazadores  y  á  las  gentes  que  por 
su  honesto  desahogo  hacen  sus  partidas  de  campo. 

La  vega  es  verdaderamente  deliciosa;  pero  debiera  mejorarse  su  estado. 
Las  mayores  ramblas  que  acuden  al  río  Jiloca,  por  una  y  otra  parte  del  valle, 
en  la  vega  que  os  de  su  término,  cuya  longitud  por  el  hilo  del  río  es  de  nueve 
mil  setecientas  y  treinta  y  cmco  varas  aragonesas,  son,  bajando  por  la  dere- 
cha, la  de  San  Julián,  la  de  la  Mina,  la  del  Cuarto,  la  de  la  Paridera  y  la  de 
las  Fontanillas;  y  por  la  izquierda  de  sus  corrientes,  contando  desde  la  parte 
superior,  por  su  orden,  las  de  Valdehorna,  (Jantalobos,  Valdorrubielos,  Val- 
delosa,  Valconchán,  Daroquilla,  Valdej)icador,  del  Pajar,  Santa  Bárbara, 
Valmesóu,  Valdearieuto  y  Valpeñuelas,  que  entre  todas  son  veinte  y  una. 

Entre  las  acequias  grandes  y  pequeñas,  por  las  que  se  desangra  este  río 
para  varios  usos,  son  las  principales  y  antiguas,  la  de  Gabarda,  que  se  toma 
en  el  término  de  Bágnena,  con  el  nombre  do  Modorra,  por  la  izquierda  del  río, 
trescientas  treinta  varas  más  abajo  del  puente  de  la  Vega;  y  vuelve  á  su  cauce 
en  la  rambla  de  Valdelosa:  la  de  Gracia- Alcaide,  que  se  toma  en  el  término  de 
San  Martín,  por  la  derecha,  antes  de  llegar  al  frente  de  la  rambla  de  Val  de 
Hinojosa,  y  desagua  en  la  antigua  Molinar,  sobre  el  convento  de  San  Francisco 
de  esta  ciudad,  que  se  toma  bajo  el  puente  de  Villanueva,.  por  la  derecha; 
y  desagua  en  el  río,  á  unas  setecientas  varas  debajo  de  la  puente  de  Piedra 
de  la  misma  ciudad;  las  de  Ancho  y  Valleantiguo  se  toman,  por  la  izquierda, 
aquélla  en  la  presa  del  molino  de  Villanueva,  y  desagua  sobre  la  puente  de 
Tablas,  ésta  nuevecientas  varas  de  la  rambla  de  Valconchán,  y  entra  en  la 
de  la  Orden,  frente  á  la  torre  de  Valleantiguo,  que  se  toma  ciento  ochenta 
varas  más  arriba  de  dicha  torre,  y  desagua  en  el  río  cerca  de  la  ermita  de  San 
Mames  de  Murero:  frente  á  la  misma  torre,  por  la  derecha  del  río,  se  toma  la 
acequia  de  Martín  de  Pinilla,  que  desemboca  en  la  de  los  Linares,  que  es  del 
término  de  Murero. 

La  del  Molino  nuevo  se  toma  sobre  la  puente  de  Piedra  de  esta  ciudad,  y  corre 
menos  de  trescientas  varas,  hasta  que  se  une  con  la  más  antigua.  Últimamente, 
la  acequia  de  Inchavales,  que  corre  también  por  la  derecha  del  río,  se  toma  en 
la  balsa  del  Molino  nuevo,  y  desagua  en  la  rambla  de  Valdefuero  de  Manchones, 

Fué  elevado  este  pueblo  á  ciudad  con  voto  en  Cortes  en  lo  antiguo,  por  pri- 
vilegio del  rey  D.  Pedro  de  Aragón,  dado  en  Zaragoza  en  2ü  de  Junio  de 
1366;  y  tiene  por  armas  en  lo  alto  del  escudo  las  seis  formas  consagradas  que 
se  sustituyeron,  desde  el  año  de  1239,  á  cinco  lirios  que  tenía;  debajo  una 
puerta  guarnecida  de  muros,  sobre  los  que  se  ven  seis  patos,  ánsares,  ú  ocas, 
símbolo  de  la  vigilancia  (de  donde  algunos  creen  haber  tomado  el  nombre  do 
Daroca;  otros  dicen  venirle  del  capitán  Darío);  y  sobre  ellos  unas  banderas  con 
la  cruz,  y  por  lema  el  verso  del  salmo  147  Non  fecit  taliter  omni  naiioiii.  La 
opinión  más  crítica,  según  el  Núblense  y  la  división  geográfica  de  los  árabes 
en  la  primera  parte  del  clima  cuarto,  es  que  su  nombre  fué  Calat-Darvaca  quo 
quiere  decir  ciudad,  ó  pueblo  de  Darvaca,  como  Calat-Ayub,  pueblo  de  Ayub, 
ambos,  como  Zaragoza,  Huesca  y  Tudela,  en  la  provincia  de  Arlit.  Véase  al 
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Padre  Flórez,  ó  su  coutinuador  el  P.  M.  Risco,  tomo  XXXI  de  la  España  Sa- 
grada, tratado  67,  j)ágiüa  116,  número  12.  Celebráronse  Cortes  en  ella  por  el 
rey  D.  Pedro  II,  en  el  año  de  1243;  por  D.  Jaime  I,  en  el  año  1311,  y  por  D.  Pe- 
dro III,  en  1338. 

Sus  actuales  parroquias  son  siete,  cada  una  con  su  respectivo  Cabildo,  ó 
Capítulo,  compuestos  los  de  las  seis,  exclusa  la  Colegial,  por  derechos  de  privi- 
legios, de  Racioneros  hijos  del  pueblo,  que  son  el  apoyo  de  muchas  familias 
con  sus  decentes  rentas,  cujeas  provisiones  se  hacen  hoy,  precedido  examen 
sinodal  por  Su  Ilustrísima,  aunque  en  lo  primitivo  se  hicieron  por  este  Con- 
cejo, y  aun  después  por  los  mismos  Capítulos.  Una  de  ellas  es  la.  Real  é  In- 
signe Iglesia  Colegial  de  Santa  María  de  los  Santísimos  Corporales,  donde  se 
guardan,  y  veneran  incorruptas,  de  cinco  siglos  y  medio  á  esta  parte,  las  seis 
formas  consagradas,  que  por  un  estupendo  milagro  se  hallaron  teñidas  en  san- 
gre después  de  una  batalla,  á  que  asistieron  Capitanes  de  esta  Comunidad  y 
otras  circunvecinas,  en  la  toma  del  castillo  de  Chío,  ó  Puig  del  Codol,  junto  á 
la  villa  de  Luchent  en  Valencia,  á  fines  de  Febrero  del  año  1239.  Fué  este  pro- 
digio origen,  como  quieren  algunos,  de  la  festividad  del  Corpas  Christi,  que 
celebra  toda  la  cristiandad,  ó  cuando  menos  influyó  mucho  para  ello  en  el 
ánimo  del  Papa  Urbano  IV,  y  á  las  súplicas  del  conquistador  rey  D.  Jaime. 
Los  seis  capitanes  para  quienes  estaban  consagradas  las  referidas  formas,  que 
por  la  repentina  invasión  de  los  moros  hubo  de  ocultarlas  bajo  una  peña  el 
Licenciado  Mateo  Martínez,  Cura  párroco  de  San  Cristóbal  de  Daroca,  fueron 
Don  Gimen  Pérez,  D.  Fernán  Sánchez  de  Ayerbe,  D.  Pedro  de  Luna  y  D.  Ra- 
món de  Luna,  aragoneses,  y  D.  Guillen  de  Aguiión,  Señor  de  Santa  Coloma,  y 
Don  Simón  Carroz,  catalanes,  habiendo  sido,  por  suerte,  tres  veces  repetida 
entre  los  dichos  capitanes,  y  aun  por  conducción  milagrosa,  la  adjudicación  á 
esta  venturosa  ciudad  de  un  relicario  tan  sagrado. 

Hízose  la  instauración,  y  aun  el  postliminio,  de  esta  Iglesia  Parroquial  y 
Colegial  del  sitio  de  la  ermita  de  San  Cristóbal,  según  opinión  más  común, 
adonde  hoy  se  halla,  conforme  la  costumbre  antigua  de  consagrar  al  verda- 
dero culto  las  mezquitas  de  los  moros,  por  el  primer  Obispo  de  Zaragoza  Don 
Pedro  Librana,  en  los  años  de  la  conquista;  y  en  el  de  1158  la  instauró  colegio 
de  canónigos  regulares  de  San  Agustín  el  Obispo  D.  Pedro  Terrojas,  hasta  que 
en  el  año  de  1397,  por  Bula  de  Benedicto  XIII,  quedaron  fuera  de  la  vida  mo- 
nástica. Parece  haber  sido  menor  la  fábrica  de  esta  Iglesia  en  el  estado  de 
Colegio;  pero  renovada  en  el  año  de  1687,  como  ahora  se  halla,  quedó  de  tres 
naves  de  mucho  espíritu,  con  crucero,  toda  su  bóveda  averdugada,  sostenida  de 
elegantes  columnas,  sobre  cuyos  capiteles  rompen  los  arcos  con  una  gracia 
poco  vista,  y  la  media  naranja  ovalada  de  arquitectura  singular,  aunque  el 
adorno,  la  materia  del  tabernáculo,  cuyo  dibujo  es  de  gran  gusto  si  se  atiende 
al  grupo  de  la  Asunción,  ni  la  euritmia  corresponden  al  gran  mérito  de  la 
obra.  Tiene  nueve  capillas  deformes  por  los  ornatos  accesorios;  y  un  coro  es- 
pacioso detrás  del  tabernáculo,  bajo  cuyo  entarimado  hay  una  concavidad 
artesonada  para  aumentar  los  ecos  de  las  voces  y  músicas. 
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Debajo  del  altar  mayor  se  halla  un  pozo  de  agua  dulce  inagotable,  y  de 
muchas  varas  de  profundidad,  cuyo  caudal,  si  fuera  necesario,  se  podría  sacar 
por  su  pie  hasta  la  puerta  Baja. 

La  capilla  principal,  en  que  están  las  milagrosas  formas,  es  del  gasto  gó- 
tico, con  muchas  figuras  de  alabastro  y  relieves  de  estuco;  y  el  relicario  está 
á  un  lado  del  altar,  cerrado  con  tres  llaves,  que  deben  tener  el  Corregidor,  el 
Deán  y  Canónigo  Sacristán,  en  una  arca  de  madera,  dentro  de  la  cual  hay 
otra  de  plata,  y  dentro  de  ésta,  el  relicario  del  primer  oro  que  vino  de  las 
Américas,  dádiva  del  rey  D.  Fernando  el  Católico,  á  cuyas  expensas  se  labró 
la  capilla.  Tiene  la  Iglesia  dos  sacristías,  una  sala  capitular,  un  buen  archi- 
vo, fosal,  y  una  torre  robusta  de  piedra  al  lado  de  una  de  las  dos  puertas  cu- 
yos pórticos  son  bastante  vistosos. 

Compónese  el  Cabildo  de  esta  Colegial,  según  el  nuevo  plan  aprobado  por 
Su  Majestad  y  publicado  en  el  año  de  1781,  de  una  dignidad  de  Deán,  cuya 
provisión,  por  primera  silla,  corresponde  á  Su  Majestad,  y  su  renta  anual  está 
regulada  en  ocho  mil  reales  de  vellón,  sacándose  de  aquí  la  décima  parte  en 
frutos  para  el  fondo  Pío  beneficial;  de  doce  Canónigos,  incluso  la  Canongía 
adjudicada  al  Santo  Tribunal  de  la  Inquisición,  entre  los  que  hay  uno  con   el 
título  de  Sacristán,  que  es  la  segunda  silla,  y  tres  de  oficio,  que  son  Vicario, 
Doctoral  y  Magistral.  Todos  son  de  igaal  renta  y  de  presentación  de  Su  Ma- 
jestad en  sus  ocho  meses  y  casos  de  las  reservas,  y  en  los  restantes  del  Ordi- 
narario  de  Zaragoza,  á  excepción  de  los  de  oficio  que  se  dan  por  oposición  y 
concursos;  y  la  renta  de  cada  uno,  sin  lo  distributivo,  está  reputada  en  cinco 
mil  reales  de  vellón.  Hay  también  seis  Racioneros  de  la  misma  presentación 
que  los  Canonicatos;  y  la  renta  de  cada  uno,  por  percibir  en  todo  la  mitad  de 
una  Canongía,  está  regulada  en  dos   mil  y  quinientos  reales.   Residen  en  la 
misma  Iglesia  cinco  Capellanes  de  coro,  uno  Maestro  de  ceremonias,  con  hábi- 
tos de  Racionero,  y  todos  con  sus  respectivas  Capellanías  de  fundaciones  par- 
ticulares, que  son  colativas,  y  con  la  renta  sinodal.  Hay  además  un  competente 
número  de  músicos  y  otros  siervientes  asalariados  con  las  rentas  de  la  dotación 
de  la  fábrica.  A  más  del  misterio  de  los  Santísimos  Corporales,  que  conducido 
sobre  una  muía  vino  á  parar  al  Hospital  que  había  de  San  Marcos,  donde  hoy 
se  halla  el  convento  de  la  Trinidad,  y  pocos  años  después  fué  trasladado  á  esta 
Iglesia,  la  hijuela  de  estos  Corporales  bañada  en  sangre  se  guarda  en  el  con- 
vento de  Dominicos  de  Carboneras  puesta  allí  por  su  fundador,  D.  Andrés   de 
Cabrera,  Marqués  de  Moya,  gracia  que  alcanzó  de  los  Reyes  Católicos;  y  en 
esta  Colegial  hay  una  copia  muy  exacta  dentro  de  la  misma  arquita  de  los 
Santísimos  Misterios,  que  no  se  expone  al  público  por  evitar  la  adoración,  pero 
.se  enseña  á  algún  curioso,  ó  persona  de  dignidad.  Venóranse  también  en  ella 
las  reliquias  insignes  del  cuerpo  de  San  Fausto,  y  de  los  mártires  San  Paulino, 
San  Víctor  y  Santa  Victoria,  de  quienes  reza  con  rito  doble  esta  Iglesia,  en 
los  días  que  corresponde. 

Hay  seis  Iglesias  parroquiales  fuera  de  la  dicha,  cuj'o  Clero  compone  un 
cuerpo  antiquísimo  que  dicen  de  Capítulo  general,  con  un  Prepósito  de  Presi- 
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dente,  su  Teniente  Prepósito,  Secretario,  Conjudices,  Veedores,  Apuntador,  Cla- 
varios y  Bedel,  cuya  renta  asciende  á  cuarenta  y  nueve  libras  y  once  sueldos 
anuales,  que  se  reparten  igualmente  entre  la  Colegial  y  las  seis  Iglesias  refe- 
ridas. Entre  varios  privilegios,  concordias  y  resoluciones  que  goza  este  cuerpo, 
tienen  sus  individuos  asiento  igual,  á  la  mano  izquierda,  en  el  coro  y  barandi- 
llas de  los  Canónigos  de  la  Colegial,  en  algunas  funciones;  y  en  las  procesiones 
en  que  concurren  Cabildo  y  Capítulo  general,  acordados  antes,  deja  el  Deán 
su  Cabildo,  y  pasa  á  presidir  el  ala  izquierda  de  la  procesión,  que  la  compone  el 
Clero  de  las  seis  Parroquias,  quedando  sólo  á  la  derecha  el  Cabildo  presidido 
del  Canónigo  Sacristán. 

La  Parroquial  Iglesia  de  San  Andrés,  una  de  las  sobredichas,  tiene  su  Ca- 
pítulo compuesto  de  cuatro  Racioneros,  incluso  el  Cura  párroco,  con  doscien- 
tas noventa  y  cinco  libras  y  nueve  sueldos  de  renta  anual  cada  uno,  sin  lo 
distributivo;  dos  capellanías  colativas,  con  ciento  veinte  libras;  una  peniten- 
ciaría, con  ciento  treinta  libras;  y  dos  capellanías  más,  que  piden  Presbíteros, 
una  con  cien  libras  y  la  otra  con  setenta  libras  anuales  de  renta.  Están  agre- 
gadas á  esta  Iglesia  la  Parroquia  antigua  de  San  Martín  de  la  Parra,  cuyo 
edificio  existe  todavía  sin  uso;  y  la  de  Monteagudo,  pueblo  muy  antiguo, 
vecino  á  esta  ciudad,  llamado  Enderme,  cuya  pila  bautismal  hoy  subsiste 
en  el  suelo  bajo  de  la  vega  hacia  Manchones,  en  una  ermita  que  le  dicen 
San  Andrés  de  Monteagudo,  aunque  la  Colegial  tira  una  parte  de  estas 
rentas. 

El  Capítulo  de  la  Parroquial  de  San  Juan  se  compone  de  tres  Racioneros, 
incluso  el  Cura  párroco,  con  doscientas  setenta  y  una  libras,  trece  sueldos  cada 
uno,  y  un  Capellán,  con  sesenta  libras.  Hay  dos  Capellanías  más  en  esta  Igle- 
sia, una  colativa,  que  posee  el  Cura,  y  otra  laical,  que  goza  otro  Racionero, 
cuyas  rentas  se  ignoran. 

El  de  la  Parroquial  de  San  Pedro  tiene  seis  Racioneros,  incluso  el  Párroco, 
con  doscientas  sesenta  libras  cada  uno;  un  Sorchantre,  con  sesenta  libras  y 
dos  cahíces  de  trigo;  un  Capellán,  con  ochenta  libras,  y  otras  Capellanías 
laicales,  que  están  vacantes  por  incongruas. 

La  de  Santiago  se  compone  de  cinco  Racioneros,  incluso  el  Cura,  con  dos- 
cientas diez  y  seis  libras  anuales  de  renta  cada  uno;  una  Capellanía,  con  se- 
senta libras;  y  un  Sorchantre,  con  veinte  y  cuatro  libras. 

La  de  Santo  Domingo,  Iglesia  consagrada,  tiene  siete  Racioneros  con 
el  Cura,  cuya  renta  anual  es  ciento  noventa  y  ocho  libras  con  ocho  sueldos 
cada  uno,  y  un  Capellán  sacerdote,  con  ciento  sesenta  libras.  Hay  á  más  tres 
Capellanías,  cuyas  rentas  se  ignoran,  una  de  sangre  del  actual  residente,  y 
otra  fundada  con  el  cargo  de  Penitenciaría  para  Religiosos  del  Convento  de 
la  Trinidad,  á  quienes  toca  asimismo  la  tercera. 

La  Pcirroquia  de  San  Miguel  es  innumerada,  y  en  el  día  existen  cuatro 
Racioneros,  incluso  el  Párroco,  con  trescientas  tres  libras,  tres  sueldos  y  doce 
dineros  de  renta  cada  uno;  un  Capellán  con  agregación  de  varias  Capellanías; 
y  su  Sorchantre,  para  regir  el  Coro,  con  cien  libras.  Llámase  preceptiva  este^ 
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Iglesia  por  admitir  sus  Capitulares  siu  colación  ni  Bula  pontificia,  privilegio 
con  aprobación  apostólica  de  Paulo  V. 

Todas  estas  Iglesias  tienen  órgano  y  no  carecen  de  lo  necesario  para  el 
culto  divino. 

Las  antiguas  Parroquias  de  San  Cristóbal  y  de  San  Lorenzo  están  agre- 
gadas á  la  Colegial. 

Hállanse  cuatro  conventos  extramuros  de  esta  ciudad:  el  de  San  Francisco, 
que  fué  en  lo  antiguo  de  Claustrales,  hoy  con  la  invocación  de  San  Luis,  fué 
fundado  por  el  Serenísimo  Señor  Rey  D.  Jaime,  en  el  año  1237;  y  entre  pro- 
fosos, legos  y  donados  se  compone  de  cuarenta  individuos. 

El  de  Capuchinos,  fundado  en  11  de  Abril  de  1647,  cuyo  Patronato  es  del 
Rector  de  Godos,  se  compone  de  diez  y  seis. 

El  de  Trinitarios  Calzados,  bajo  la  invocación  de  San  Marcos,  fundación  de 
San  Juan  de  Mata  en  1266,  se  compone  de  quince. 

El  de  Religiosas  Dominicas  de  Nuestra  Señora  del  Rosario,  fundado  por 
el  Señor  de  Sisamón  y  la  ciudad,  en  20  de  Septiembre  de  1522,  se  compone 
de  diez  y  ocho  religiosas. 

Dentro  de  la  ciudad  se  hallan  los  dos  restantes:  el  de  Mercenarios  Calzados 
con  la  invocación  de  San  Blas,  sitio  antiguo  de  la  Parroquia  de  San  Lorenzo, 
fué  fundado  por  los  años  de  1381,  y  consta  de  veinte  individuos.  El  Colegio  de 
Icis  Escuelas  Pías,  bajo  la  invocación  de  Santo  Tomás,  fundado  para  la  pública 
enseñanza  en  el  año  de  1731,  se  compone  de  veinte  y  dos  entre  profesos,  legos  y 
criados,  y  de  unos  diez  y  ocho  colegiales,  concurriendo  á  sus  Escuelas  de  prime- 
ras letras.  Gramática  y  Filosofía  hasta  el  número  de  cincuenta  estudiantes  de 
la  ciudad,  y  forasteros.  El  Patronato  de  estas  Escuelas  es  de  la  ciudad,  como 
de  la  misma  y  Comunidad  el  del  Colegio  de  Aragón  en  la  Universidad  de  Al- 
calá de  Henares. 

Hay  una  administración  de  rentas  del  partido,  y  peso  real  arrendado. 

La  obra  más  famosa  y  útil  de  esta  ciudad,  pues  de  ella  depende  su  conser- 
vación, es  la  gran  Mina,  por  donde  pasan,  salvando  el  caserío,  los  tremendos 
alluviones  que  le  vienen  de  las  tierras  altas  entre  E.  y  N.  á  desaguar  en  ej 
Jiloca.  Por  este  gran  tránsito  se  encaminan  las  aguas  después  de  topar  en  un 
muro  que  le  dicen  la  Barbacana,  construido  de  piedra  sillar,  que  tiene  unos 
trescientos  setenta  y  tres  pasos  de  longitud,  seis  varas  de  altura  por  partes, 
y  ocho  pasos  la  base  de  su  terraplén.  La  longitud  de  la  Mina,  que  taladra  un 
monte  de  bastante  altura  on  línea  recta,  cuyo  interior  es  de  una  especie  de 
almendrilla,  tiene  actualmente  setecientos  cincuenta  pasos,  su  anchura  por 
igual  ocho  varas,  y  de  diez  á  once  su  altura,  desde  cuya  boca  inferior  hay 
una  tapia  abierta  de  cuatrocientos  sesenta  pasos  hasta  un  salto  de  piedra 
sillar,  en  la  vega,  que  le  dicen  La  Eslava;  el  espesor  de  sus  tierras,  en  la 
mayor  parte  do  la  bóveda,  es  muy  considerable,  pero  á  la  salida  amenaza 
algiin  otro  hundimiento,  como  el  que  acaeció  en  el  año  de  85,  que  puso  á  la 
ciudad  exi  el  mayor  conflicto.  Esta  fábrica,  que  nc  tiene  igual  en  España,  y 
puede  competir  con  la  gruta  del  monte  Páusilipo  de  Ñapóles,  se  empezó  en 


DE    LA    VILLA    Y    CIUDAD    DE    DABOCA  313 

20  de  Septiembre  de  1655,  y  se  concluyó  en  7  de  Febrero  de  1660,  aunque 
algunas  obras  accesorias  duraron  hasta  el  de  1562.  Dirigió  esta  obra  el  insigne 
arquitecto,  y  maestro  escultor  famoso,  Fierres  Bedel;  y  su  total  coste  sólo 
ascendió  á  ocho  mil  ochocientas  catorce  libras,  nueve  sueldos  y  tres  dineros 
de  moneda  jaquesa.  Luego  que  fué  construida  esta  Mina,  se  formó  una  junta 
respetable  que  le  decían  del  Aguaducho,  y  duró  hasta  fines  del  siglo  xvii. 
Su  objeto  parece  haber  sido  la  conservación  de  esta  y  otras  obras,  que  defen- 
dían el  caserío  y  las  haciendas,  regulando  las  aguas;  á  cuyo  efecto  la  ciudad 
le  contribuía  con  seiscientas  libras  cada  año,  en  aquellos  tiempos  en  que  su 
manejo  pasaba  de  ocho  mil  libras  anuales,  como  aparece  en  las  antiguas 
cuentas  del  Concejo.  Tampoco  ha  muchos  años  que,  por  el  interés  de  los  pue- 
blos circunvecinos  y  la  carretera  real  de  Madrid  en  la  conservación  de  esta 
obra,  el  Corregidor  de  esta  ciudad  convocaba  antes  de  la  Primavera  un  gran 
número  de  yuntas  de  bueyes  de  estos  lugares,  y  hacía  arar  todo  el  piso  de  la 
mina,  para  que  cogiendo  la  tierra  movida  las  primeras  aguas,  la  descargasen 
de  lo  que  pudiera  haberse  cargado  en  el  año  anterior,  vigilando  también  que 
no  se  cultivaran  las  cumbres  de  estos  montes  sobre  la  proyección  de  la  bóveda, 
y  que  los  diques  de  algunos  barranquillos  inmediatos,  y  superiores,  se  man- 
tuvieran repartidos.  Hoy  se  ha  abandonado  la  mayor  parte  de  esta  loable 
práctica  con  notorio  perjuicio. 

Muéstranse  por  cosas  prodigiosas  en  esta  ciudad  una  estatua  de  piedra  en 
la  Iglesia  del  Convento  de  Trinitarios,  y  una  piedra  de  molino  de  aceite  que 
hay  en  la  calle  pública,  que  le  dicen  el  Ruejo  del  Milagro.  Es  tradición  que  Pe- 
dro Bisagra,  vecino  de  esta  ciudad,  trayendo,  en  un  pequeño  cesto,  algunas 
uvas,  que  había  robado,  y  encontrado  á  su  dueño  que  le  reprendió  su  delito, 
para  excusarse  de  este  cargo,  se  echó  la  maldición  de  que  permitiesen  los  San- 
tos Misterios  (que  todavía  estaban  en  el  Hospital  de  San  Marcos,  sito  en  el  con- 
vento que  hoy  hay)  que  se  convirtiera  en  piedra  al  pasar  por  allí,  si  las  uvas 
eran  robadas;  lo  que  así  acaeció,  ardiendo  en  estatua  algún  tiempo:  tiene  esta 
estatua  como  una  media  vara  de  altura  con  el  cesto  y  las  uvas  de  la  misma 
materia;  pero  enfrente  se  ve  otra  de  siete  palmos,  que  dicen  ser  la  estatura 
natural  del  dicho  Bisagra.  Hállase  más  confirmado  por  noticias  de  Archivos  el 
suceso  del  Ruejo,  aunque  varían  en  algunas  circunstancias  del  caso:  es  lo  cierto 
que  el  día  14  de  Julio  de  1575,  quince^años  después  que  se  había  concluido  la 
mina,  día  de  San  Buenaventura,  á  cuyo  cuadro  se  le  tiene  encendida  una  lám- 
para en  el  sitio  donde  está  dicho  Ruejo,  introduciéndose  por  la  calle  Mayor  el 
agua  que  debía  pasar  por  la  mina,  no  teniendo  salida  por  la  puerta  baja,  hizo 
tanto  retroceso,  que  sacó  de  la  misma  casa  de  D.  Joseph  Garcés,  á  cuyas 
puertas  se  halla,  la  gran  piedra  del  molino  de  aceite,  que  con  su  impulso  rom- 
pió los  embarazos  de  la  puerta  de  la  ciudad  y  la  libertó  de  su  entera  ruina. 
Dicen  unos  que  como  las  aguas  que  acuden  á  pasar  por  la  mina  arrebatasen 
una  gran  hacina  de  leña  preparada  para  los  hornos  de  texerías  que  están  su- 
periores, y  atacasen  con  ella  el  cañón,  saltaron,  ó  rompieron  la  Barbacana,  á 
sazón  que  las  puertas  bajas  de  la  ciudad  se   hallaban   cerradas  por  peste; 
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pero  una  relación,  qne  se  encuentra  en  el  Archivo  de  esta  Colegial,  omitiendo 
uno  y  otro,  refiere  que  no  pudiendo  tragar  la  boca  de  la  Mina  alta  todo  el  re- 
pentino alluvión  que  principalmente  vino  por  el  camino  que  dicen  de  Luco 
y  8anta  Quitevia,  al  introducirse  en  el  pueblo,  arrebató  las  maderas  y  demás 
materiales  que  tenía  preparados  para  obrar  unas  casas  cierto  vecino  llamado 
Martín,  donde  hoy  se  halla  el  colegio  de  las  Escuelas  Pías,  y  atravesándose 
las  vigas,  materiales  y  broza  en  la  dicha  puerta,  causó  el  exceso  tan  extraor- 
dinario que  anegaba  la  población:  el-suceso,  sin  embargo,  es  muy  cierto,  aun- 
que no  tanto  el  modo;  y  recuerda  continuamente  que  para  la  conservación  de 
esta  ciudad,  es  y  será  siempre  necesario  mantener  expeditas  la  Miaa  y  la  calle 
Mayor  que  corre  á  lo  largo  del  valle. 

Hállase  en  esta  ciudad  un  Hospital  de  enfermos  llamado  de  Nuestra  Se- 
ñora de  la  Merced  y  J^atorre,  por  su  fundador,  cuyo  primer  destino,  aunque 
sólo  fué  para  pobres  de  la  ciudad,  se  extiende  en  el  día  á  los  forasteros  y  tran- 
seúntes. La  fábrica  es  pequeña,  está  situada  en  sitio  sombrío  y  hiímedo  en 
medio  de  la  población,  y  con  malas  entradas.  Dirígelo  con  toda  la  posible  eco- 
nomía y  decencia  una  Junta  de  sitiada,  compuesta  de  dos  Regidores,  dos  Ecle- 
siásticos y  dos  vecinos;  pero  aunque  ha  tenido  más  rentas,  y  tiene  llama- 
mientos á  otros  mayores,  hoy  sólo  cobra  anualmente  mil  quinientos  sesenta  y 
tres  sueldos  en  censos,  un  deudo  y  heredad,  por  lo  que  su  manutención  en  el 
día  depende,  en  la  mayor  parte,  de  limosnas. 

Hállase  otro  Hospital  de  peregrinos,  á  cargo  y  gobierno  de  una  cofradía  de 
Santiago,  donde  se  hospedan  todos  los  pobres  peregrinos,  con  el  simple  cu- 
bierto y  siete  camas  de  más  que  mediana  decencia,  tratando  á  los  eclesiásticos 
con  separación;  su  renta  anual,  que  se  cobra,  consiste  en  cincuenta  y  una  li- 
bras, once  sueldos  y  doce  dineros,  que  producen  dos  casas  y  algunos  censales, 
siendo  suficiente  á  sus  gastos. 

Hay  también  un  Hospicio  para  pobres  transeúntes  que  no  pueden  pagar  la 
posada  común,  ni  tienen  cabida  en  el  de  peregrinos:  está  á  cargo  de  la  cofra- 
día de  Santo  Domingo  de  Silos;  y  no  se  les  da  sino  una  poca  paja  por  cama 
en  el  simple  cubierto  de  una  casa,  que  dejó  el  racionero  Molina  con  otros  fon- 
dos y  censales,  que  suben  á  ciento  trece  libras,  doce  sueldos  y  doce  dineros 
al  año. 

Hállase  inhabilitado  un  colegio  anticuo  llamado  de  San  Juan,  cuya  funda- 
ción por  D.  Pascual  Domingo,  Canónigo  de  esta  Colegial,  fué  para  enseñar  Gra- 
mática en  él  á  un  número  de  colegiales,  que  los  hubo  en  efecto  hasta  que  funda- 
ron los  PP.  de  las  Escuelas  Pías.  Sus  primeras  rentas  ascendían  á  catorce  mil 
sueldos  en  censos:  los  tres  mil  para  una  Capellanía  Rectoral;  los  doscientos 
cincuenta  y  seis  para  una  Misa  anual  por  su  alma  en  la  dicha  Iglesia  Colegial;  y 
los  restantes  diez  mil  sietecientos  cuarenta  y  cuatro  sueldos  para  doce  becas, 
y  en  su  defecto  para  estudios  de  parientes  del  fundador,  ó  dar  estado  á  sus 
parientes.  Son  patrones  el  Canónigo  más  antiguo  j  un  pariente  del  fundador; 
pero  en  el  díq,,  con  la  rebaja  de  los  censos,  y  pagarse  uno  solo  de  cada  tres 
años,  se  cobran  solamente  mil  sietecientos  setenta  y  dos  sueldos,  de  los  que. 
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satisfechas  la  Misa,  cobranza  y  manuteución  de  la  Casa-Colegio,  se  da  lo  res- 
tante al  Rector. 

A  más  de  los  dichos  Hospitales,  Hospicio  y  Colegio,  se  hallan  ai  presente 
eu  esta  ciudad  veinte  y  dos  Píos  legados,  de  que  son  patronos  la  ciudad  y  algu- 
nas de  las  siete  Iglesias  Parroquiales,  ó  sus  individuos,  cuyas  rentas  cobrables 
ascienden  á  catorce  mil  trescientos  setenta  y  seis  sueldos,  siendo  nueve  los  que 
del  todo,  ó  poco  menos,  han  perdido  sus  rentas;  pero  sus  capitales  suben  á  sie- 
tecientos  noventa  y  ocho  mil  cuatrocientos  sueldos. 

Hállanse,  finalmente,  diez  y  nueve  Cofradías,  que  no  tienen,  por  lo  común, 
más  rentas  que  las  exacciones  de  los  mismos  Cofrades,  á  quienes  son  más  gra- 
vosas que  útiles:  una  Hermandad  de  la  Orden  Tercera,  en  el  Convento  de  San 
Francisco,  con  su  anual  gobierno  de  Hermanos  y  Hermanas,  cuyas  limosnas 
se  tledican  á  la  asistencia  de  enfermos  pobres,  vergonzantes,  de  la  ciudad,  y 
sufragio  de  los  Hermanos  difuntos;  y  una  Escuela  de  Cristo,  con  E-eal  permiso, 
con  un  sinnúmero  de  oraciones  y  privilegios,  cuyos  actos  semanales  y  extra- 
ordinarios se  tienen  en  Santo  Domingo  de  Silos.  Una  de  las  referidas  diez  y 
nueve  Cofradías  de  esta  ciudad  se  halla  en  el  Convento  de  San  Francisco, 
bajo  la  invocación  de  San  Luis,  Obispo,  titular  de  la  Iglesia,  cuyo  origen  se 
advierte  por  los  anos  de  ISiO,  aunque,  por  tradición,  era  ya  una  Compañía  de 
comercio  por  el  de  1119:  sus  rentas  consisten  en  sesenta  libras,  con  diez  y 
nueve  sueldos  al  año,  poco  más  ó  menos,  sacadas  de  unos  censales  y  unas  te- 
nerías que  llaman  de  San  Luis;  y  su  inversión  es  en  cargos  ordinarios,  salarios. 
Misas  y  manutención  de  las  dichas  casas,  sobre  las  cuales  se  pagaban  antigua- 
mente quince  sueldos  de  feudo  al  Rey,  y  en  su  nombre  al  Baile  y  Alcalde  de 
Daroca,  por  haber  sido  parte  de  ellas  del  rey  D.  Alonso  II,  que  los  tenía  junto 
á  un  huerto  suyo,  y  así  consta  de  escritura  en  1187. 

Desde  que,  entre  los  años  de  1704  y  1714,  se  estableció  en  esta  Ciudad  y 
los  Pueblos  de  su  Partido,  no  sin  alguna  interrupción,  la  nueva  forma  de 
gobierno,  reformando  los  empleos  del  Justicia,  que  era  la  principal  cabeza,  y 
de  los  jurados,  se  mantiene  en  ella  el  único  Tribunal  del  Partido  para  el  pri- 
mer conocimiento  y  determinación  de  las  causas  civiles  y  criminales  que  se 
ofrecen,  con  el  recurso  de  las  apelaciones  á  la  Real  Audiencia  de  Zaragoza. 
De  los  siete  Jurados  llamaban  al  uno  de  las  Aguas,  por  ser  Juez  de  roturas 
de  río  y  acequias;  otro  de  Oficios,  por  tener  conocimiento,  en  lo  político,  de 
ellos;  otro  padre  de  huérfanos;  dos  de  Almutazaf,  que  conocían  en  limpias  de 
calles,  tiendas,  panaderías,  precios,  etc.,  y  los  dos  restantes  de  oficiales  y  la- 
bradores. Repartidos  así  los  cargos  del  gobierno  público,  á  la  mayor  facilidad 
del  desempeño  se  añadía  la  emulación.  Compónese  dicho  Tribunal  de  un  Co- 
rregidor, en  el  día  político,  aunque  fué  militar  y  político  mucho  tiempo  hasta 
la  penúltima  provisión,  en  cuyo  caso  había  un  Alcalde  mayor,  que  servía  de 
asesor  en  los  puntos  de  derecho,  varios  Abogados,  Escribanos  y  Procuradores, 
y  un  Alguacil  mayor,  siendo  dos  los  nombrados  Escribanos  del  crimen,  que 
alternativamente  despachan  las  causas  de  esta  naturaleza.  Este  Corregidor  es 
asimismo  Presidente  de  un  Ayuntamiento,  que  se  compone  de  ocho  Regi- 
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dores,  un  Secretario,  un  Síndico  Procurador  y  dos  Diputados  del  común,  con 
Portero,  Maceres,  TroDipetas  y  dos  pares  de  timbales  que  pueden  usar  por 
una  especial  concesión.  Tiene  el  Corregidor  de  salario  doscientas  veinte  libras 
de  los  propios  de  la  Ciudad,  que  ascienden  á  unas  dos  mil  cuatrocientas  libras, 
más  ochocientas  ochenta  libras  de  los  de  la  Comunidad;  sesenta  por  Presidente 
de  ésta,  y  algunos  otros  gajes,  que  unido  todo  á  las  utilidades  del  Juzgado 
ascienden  á  más  de  mil  doblones  anuales  de  sueldo.  Cada  Regidor  tiene  veinte 
libras;  el  Secretario  ciento  sesenta  y  seis  libras;  el  Alguacil  mayor  cuarenta 
libras;  el  Alcaide  da  la  Cárcel  cincuenta  libras;  los  dos  Maceros  cien  libras;  los 
dos  Clarineros  ó  Trompstas  ciento  cuarenta  y  nueve  libras,  tres  sueldos  y 
doce  dineros;  y  el  Síndico  Procurador,  de  poco  tiempo  á  esta  parte,  veinte 
libras.  Tiene,  á  más,  el  Alguacil  mayor,  por  parte  de  la  Comunidad,  cuarenta 
3'  ocho  libras  anuales.  Conserva  el  Ayuntamiento  dos  banderas  que  le  regaló 
el  rey  D.  Jaime,  en  premio  del  valor  de  sus  naturales,  en  la  conquista  de 
Valencia;  y  se  sacan  en  la  festividad  del  Corpus. 

Las  Cárceles  de  esta  ciudad,  que  están  situadas  cara  al  Oeste  en  la  plaza 
de  la  Colegial,  son  de  una  regalar  fachada,  espaciosas,  sanas  y  seguras;  y  en 
ellas  está  la  sala  que  sirve  para  los  Ayuntamientos. 

Junto  á  éstas  se  halla  el  Almudí,  y  frente  á  la  puerta  principal  de  la  Co- 
legial la  Cambra,  ó  graneros  del  Pósito,  cuyo  primer  fondo  fué  SW  cahíces 
de  trigo  que  se  manejan  y  aumentan  bajo  las  reglas  generales  establecidas 
por  la  superioridad. 

Hay  un  Tribunal  eclesiástico,  cuyo  Juez  es  un  Canónigo  con  limitadísimas 
facultades;  pues  son  j)OCOs  los  casos  en  que  no  se  debe  acudir  á  la  Caria  Ar- 
zobispal de  Zaragoza,  de  quien  es  esta  diócesis,  sin  embargo  de  que  asciende  la 
renta  que  saca,  por  arriendo,  la  Mitra,  en  sólo  este  Arciprestado,  á  diez  y  seis 
mil  libras.  El  Tribunal  de  las  tres  gracias  de  Cruzada,  Subsidio  y  Excusado 
tiene  un  escribano  y  dos  Jueces,  que  son  el  Deán  y  un  Canónigo  con  nomina- 
ción expresa  del  Rey;  y  la  única  apelación  de  sus  sentencias  es  á  la  Comisaría 
general  de  Cruzada  en  la  Corte. 

Una  de  las  pruebas  de  la  diminución  del  trático  de  esta  ciudad  es  que  con 
tener  privilegios  para  tres  ferias  en  el  año,  se  han  quedado  reducidas  á  una 
de  corto  valor,  de  pocos  tiempos  á  esta  parte,  que  es  la  del  Corpus,  ocho  días 
antes  y  diez  después.  Tiene  real  privilegio  para  otra  trece  días  antes  y  diez  y 
seis  después  de  San  Mateo;  y  otra  diez  días  antes  y  diez  después  de  San  An- 
drés, á  las  que  al  presente  nadie  concurre,  sin  duda  por  la  diminución  y 
pérdida  de  las  casas  acaudaladas  que  había  á  tines  del  siglo  pasado.  A  más  de 
estas  ferias  son  días  feriados  de  mercado  en  esta  ciudad,  para  todo  vecino  y 
forastero,  por  concesión  del  rey  D.  Alonso,  todos  los  jueves  del  año,  contán- 
dose desde  el  miércoles  á  la  tarde,  puesto  ya  el  sol,  hasta  entrada  la  noche 
del  jueves. 

El  comercio  al  fiado  al  pobre  labrador,  en  muías,  bu>3''es  y  ropas,  con  disi- 
mulados monopolios,  y  el  mal  uso  de  la  sabia  y  prudente  Real  Pragmática 
del  libre  comercio,  junto  á  la  despobladora  costumbre  de  comprar  á  cartas  de 
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gracia,  son  otras  tantas  causas  poderosas  de  la  probreza  de  estos  naturales  y 
de  los  pueblos  circunvecinos,  viéndose  cada  día  que  por  tales  medios  pasan 
rápidamente  á  las  manos  de  pocos  las  haciendas  de  muchos,  sudando  en  ellas 
como  feudatarios  los  que  han  sido  señores. 

El  uso  de  los  bueyes,  que  para  regla  general  son  preferibles  á  las  muías 
en  buenas  máximas  de  Agricultura,  atendiendo  aquí  á  que  lo  más  pingüe  del 
terreno  de  esta  ciudad  es  su  vega,  que  es  estrecha,  y  debe  estar  muy  poblada 
de  árboles  delicados,  á  quienes  daña  el  aliento  del  buey,  y  que  por  otra  parte 
han  quedado  pocos  pastos  comunes,  es  notoriamente  perjudicial;  y  si  se  intro- 
dujese más  el  ganado  caballar  ó  mular,  se  aficionarían  los  naturales  á  sacar  sus 
frutos  sobrantes  y  traer  de  los  escasos,  en  los  meses  mayores  en  que  no  urgen 
tanto  las  faenas  de  la  Agricultura. 

La  dehesa  de  esta  ciudad,  que  el  año  cuarto  de  esta  centuria  era  tan  rica 
de  leñas,  que  de  tres  ramos  al  parecer  inútiles,  como  son  las  ramas  secas  del 
suelo,  las  secas  en  los  árboles,  y  los  desmoches  se  sacó  un  considerable  caudal 
para  gastos  públicos  y  socorros  de  pobres  vecinos,  hoy  está  muy  desnuda  y 
destruida  por  el  mal  generel  de  no  replantarse  efectivamente,  ni  cuidarse  los 
montes  como  el  Grobierno  ordena;  lo  que  ha  sido  justa  causa  para  haberse  du- 
plicado el  precio  de  este  efecto  de  primera  necesidad,  en  menos  de  treinta  y 
seis  años.  De  ello  se  ha  seguido  igualmente  el  exterminio  de  la  caza  á  que 
no  poco  cuadyuvan  la  perdición  de  los  huevos  y  crías  que  los  pastores  más 
que  nadie  destruyen  y  la  inobservancia  de  las  vedas  prescriptas. 

lláliause  dentro  y  fuera  de  la  ciudad  ocho  Ermitas  ó  Santuarios,  con  er- 
mitaños, á  saber  fuera  de  ella  á  corta  distancia,  la  de  Santa  Bárbara;  la  de 
Santa  María  de  Huerta;  la  de  Nuestra  Señora  del  Carmen,  cuya  Iglesia  es 
muy  decente  y  la  casa  de  buena  fábrica,  con  habitaciones  que  miran  á  lo  más 
delicioso  de  la  vega;  y  la  de  Santa  Quiteria,  casa  antigua  de  los  Templarios. 
Dentro  del  recinto  existen  las  de  San  Cristóbal,  San  Valero  y  San  Jorge,  pa- 
rroquias antiguas  castrenses,  y  la  de  Nazareth,  debajo  de  la  fuente  del  Pelo, 
que  es  un  tránsito  al  valle  que  media  entre  las  eminencias  del  Castillo  y  la  de 
San  Cristóbal. 

Hállanse  también  seis  molinos  hai'ineros,  uno  de  los  propios,  de  muy  cos- 
tosa y  permanente  fábrica:  tres  fábricas  únicas  en  Aragón  y  nuevamente  es- 
blecidas  que  son:  una  agramadera  de  cilindros  para  machacar  el  cáñamo  y  lino; 
un  desmenuzador  de  palo  de  tinte,  y  una  sierra  para  cortar  pizarras,  de  que  se 
podía  hacer  aquí  un  uso  de  mucha  conveniencia  y  descanso  á  los  montes,  si  se 
empleara  en  cubrir  algunos  edificios  excusando  la  teja  ordinaria,  movidas  con 
una  sola  rueda  de  agua  estas  máquinas.  La  desgracia  de  un  incendio  casual, 
y  la  renovación  del  plantificador  á  otro  destino  en  servicio  del  soberano,  las 
ha  hecho  cesar;  pero  algún  día  volverán,  tal  vez,  á  hacerlas  servir,  cuando  en 
unos  cese  la  preocupación  maliciosa  y  en  otros  del  reino  sean  más  rectificados 
los  ensayos  que  les  decidan. 

Hay  también  dentro  del  pueblo  dos  ingenios  de  sacar  cera  y  varios  alambi- 
ques para  hacer  aguardiente. 
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Estos  habitantes  son  dóciles,  animosos,  duros  para  el  trabajo,  poco  incli- 
nados á  salir  del  país,  parcos  en  sus  comidas  ordinarias,  mas  no  tanto  en  be- 
ber, y  amigos  de  gastos  extraordinarios  en  los  días  festivos. 

Sus  más  frecuentes  diversiones  son  los  naipes,  barra,  canto,  estornija,  y 
salir  á  rondar  en  busca  de  pendencias,  de  noche. 

Por  los  términos  de  esta  ciudad  en  circuito  no  se  hallan  baños,  ni  minas, 
ni  más  canteras  que  algunas  de  piedra  tosca,  que  se  presta  dócilmente  al  tra- 
bajo y  i'esiste  después  á  las  injurias,  como  el  más  duro  y  vistoso  sillar,  y  otros 
de  piedra  zaborril  y  comón  para  fábi'icas.  Confrontan  con  el  lugar  de  Man- 
chones á  tres  cuartos  de  hora;  con  los  de  Retastón,  Nombrevilla,  Villanueva  y 
Valdehorna  á  media,  y  con  los  de  Valconchán  y  el  Orcajo  á  tres  cuartos. 
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RAMÓN  BERENGUER,  Príncipe  de  Aragón. 

(II37-II62) 

Alio  11413. 

FUERO  DE  DAROCA 


DAROCA.         OTORGADO    POR    RAMÓN    BERENGUER,    CONDE    DE    BARCELONA, 
COMUNIDAD.  EN    EL    MES    DE    NOVIEMBRE    DE    1142   («). 


Núm.  I. 


Sub  Christi  nomine,  et  eias  diuina 
clementia,  uidelicet  patris,  et  filii,  et 
spiritus  sancti.  Amen.  Ego  raimun- 
dus,  comes  barchilonensis,  et  prin- 
ceps aragone,  atque  dominus  cesar- 
augustane  ciuitatis,  et  daroce,que  est 
in  extremo  sarracenorum,  fació  hanc 
cartam  et  confirmationem  ad  baro- 
nes et  popul atores  de  daroca,  et  do 
illis  in  foro,  ut  sint  überi  et  ingenui 
et  iiabeant  saas  domos  solutas,  et 
omnia  sua  ubicumque  habueriut,  et 
non  pectent  portatgo,  neo  montat- 
go,  in  ullis  terris,  neo  in  uUis  par- 
tibus. 

Si  quis  antera  extraneus  uicino 
daroce  aliqíiid  abstulerit,  recldat  illi 
suam  rera  duplicatam  et  mille  soli- 
dos Regi. 

Si  dominus  daroce,  vel  quilibet 
alias  miles  percusserit  hominem  da- 
roce,  ipse  percussor  intret  in  manus 
clamantis,  nisi  solus  Rex. 


En  nombre  de  Cristo  y  de  su  divina 
demencia,  Padre  Hijo  y  Esinritu  SaU" 
to.  Amén.  Yo  Eamón,  conde  de  Bar- 
celona, iiríncipe  de  Aragón  y  Señor 
de  la  ciudad  de  Zaragoza  y  de  Daro- 
ca, situada  esta  'última  en  los  confínes 
de  la  tierra  de  los  sarracenos,  doy  es- 
ta carta  de  confirmación  ^  y  privilegio 
á  los  vecinos  y  pobladores  de  Daroca, 
y  les  otorgo  en  fuero  que  sean  libres  é 
ingenuos  y  exentas  sus  casas  y  todo  lo 
suyo,  donde  quiera  q%ie  lo  tuvieren,  y 
que  oto  paguen  portazgo'^,  ni  montaz- 
go^, en  ninguna  tierra,  ni  en  ningu- 
na parte. 

Si  alguno  de  fuera  de  la  villa  qui- 
tase algo  á  vecino  de  Daroca,  devuél- 
vaselo con  el  duplo,  y  pague  1,000 
sueldos  al  Rey. 

Si  el  Señor  de  Daroca,  ó  cualquier 
otro  caballero  hiriere  á  vecino  de  la 
villa,  quede  el  ofensor  obligado  á  res- 
ponder al  querellante,  exceptuando  so- 
lamente de  esta  disposición  al  Rey. 


(a)    Las  notaí5  que  explican  palabras  del  texto  irán  á  seg-uida  de  éste,  con  el  fin  de  que  el  original  latino  y 
la  versión  castellana  so  hallen  en  frente  y  no  motiven  grandes  espacios, 
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Volumus  etiam,  ut  nemo  alicui 
respondeat,  sine  clamante. 

Stafcnimus  quoque,  ut  Rex,  aut 
domiuus  uille  nichil  de  calumpniis 
accipiat  iiisi  de  LX.""  solidos  et 
sursum,  sed  omues  calumnie  de  LX."' 
sol.  et  eo  amplius,  dividantur  in  tri- 
bus partibus,  et  tertia  pars  sit  Re- 
gis,  tertia  uero  concilii,  et  tertia  cla- 
mautis. 

ítem,  famuli  uicinorum  Daroce, 
sciiicet,  pastores,  iuueri,  ortolani, 
nemini  serviant  nisi  Deo,  et  suis  do- 
minis. 

ítem,  concilium  Daroce  non  eat 
inuitum  in  exeroitum,  nisi  cum  solo 
Rege,  et  si  forte  abierit  in  fonsado 
cum  Rege,  vel  cum  quolibet  alio,  non 
dent  [sic]  azaguariam, 

ítem,  quia  ut  predictum  est,  con- 
cedimus  hominibus  Daroce,  ut  do- 
mos suas  liberas  habeant  et  ingenuas, 
nolumus  ut  de  cetero  miles  vel  qui- 
libet  alius  iu  domum  alicuius  per 
vim  introeat,  ne  ibi  recipiant  hospes 
sine  volúntate  domini  domus,  si  ali- 
ter  ingressus  fuerit,  auxilio  concilii, 
uel  uicinorum,  sine  calumpnia  inde 
eiciatur.  Coterum  cum  ex  aduentu 
Regis  talis  necessitas  euenerit,  man- 
dato iudicis  vel  alcaldium,  congrue 
recipiantur. 


Preterea  siquis  alium  occiderit, 
uel  aliad  malum  fecerit,  et  ingressus 
fuerit  domum  alicuius  uicini,  si  uo- 
luerit  daré  capleuatorem  ille,  vel  do- 
minus  domus  pro  i  lio,  non  disrumpa- 
tur  domus,  et  qui  disrumperit,  petet 


Queremos  también  que  nadie  esté 
'obligado  á  reaponder  á  otro  en  juicio, 
sino  al  querellante. 

Establecemos  asimismo  que,  ni  el 
Bey,  ni  el  Señor  da  la  villa  perciban 
nada  de  las  multas,  á  no  ser  que  éstas 
lleguen,  ó  excedan  del  valor  de  60 
sueldos,  en  cago  caso  se  dividirá  la 
multa  por  partes  iguales  entre  el  Rey, 
el  concejo  y  el  querellante. 

Ítem,  los  criados  de  los  vecinos  de 
Daroca^  tales  como  pastores,  yugueros, 
y  hortelanos,  no  sirvan  á  nadie  más 
que  á  Dios  y  á  sus  dueños. 

Ítem,  el  Concejo  de  Daroca  no  vaya 
contra  su  voluntad  á  la  guerra,  sino 
con  el  Rey;  y  si  fuere  con  el  Rey,  ó  cojí 
algún  otro  al  fonsado  ^,  no  pague  aza- 
guaria^\ 

ítem,  como,  según  se  ha  dicho,  lie- 
mos concedido  á  los  vecinos  de  Daroca 
que  sean  sus  casas  libres  y  exentas,  no 
queremos  que  en  lo  sucesivo  ningún 
caballero,  ni  otro  cualquiera  entre  p)or 
fuerza  en  casa  de  ningún  vecino,  ni 
que  se  le  obligue  al  dueño  de  la  casa  á 
recibirle  en  calidad  de  huésped;  y  si 
contra  la  voluntad  del  dueño  entrare, 
sea  arrojado  de  ella  con  auxilio  del 
Concejo  y  de  los  vecinos,  sin  pagar  por 
ello  el  dueño  multa  alguna,  salvo  en 
el  caso  en  que  con  motivo  de  estar  el 
Rey  en  la  iwblación,  fuere  necesario 
proveer  de  alojamiento,  p)ues  entonces 
deberá  ser  dignamente  recibido  el  hués- 
ped, previo  Diandamiento  del  juez,  ó 
de  los  alcaldes. 

Si  uno  matare  á  otro,  ó  le  causare 
algún  daño,  y  se  acogiere  en  casa 
de  algún  vecino,  y  el  dueño  de  la  casa, 
ó  el  que  en  ella  se  acogió  presentaren 
fiador,  no  sea  allanada  la  casa;  y  el 
que   tal  hiciere,  pague  mil  sueldos  á 
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M.  solidos  domino  domus.  Si  vero 
fidancas  daré  uolaerit,  malefactor 
sine  calumpnia  capiatur. 

Si  quis  aliqíiam  qiierelam  abiierit 
de  aliquo  petat  ab  eo  fidancas  coram 
iudice,  et  si  daré  noluerit,  capiat 
eura  sine  calumpnia.  Si  vero  adeo 
pauper  fuerit,  et  debilis,  ut  eum  non 
possit  capere,  iudex  adiuvet  illum, 
ita  ut  eum  cappere  possit,  et  mittere 
in  uinculis  uuicumque  uoluerit,  qaod 
nisi  fecerit  iudex,  restituat  ei  totum 
malefactum. 

Uolumus  queque,  ut  nemo  datis 
fideiussoribns  uel  preparatis  capia- 
tur,  nisi  fuerit  inimicus  manifestus, 
uel  latro,  qnia  qui  ceperit,  CCO.  soli- 
dos pectet. 

Si  autem  dominus  uille  aliquem 
ceperit  super  fidan9as,  uel  aliquod 
malum  fecerit,  concilium  adiuuet 
illum,  ita  ut  omnia  sua  recuperet,  et 
directum  pro  malefactore  iuxta  arbi- 
trium  concilii  recipiat. 

Milites,  vel  pedites  daroce  qui 
habierint  [sic]  in  fonsado,  vel  in  ca- 
balgada non  dent  quintara  nisi  E-egi, 
uel  domino  Daroce,  et  lioc  de  cap- 
tiuis  tantum,  et  de  ganado,  et  de 
pannis  seriéis,  quos  nondum  tisera 
tetigerit,  et  si  coeperint  Hegem, 
dent  illum  Regi. 

Statuimus  etiam,  ut  bomines  Da- 
roce  non  eant  ad  Regem  nisi  pro 
tribus  causis  tantum,  nec  Rex,  nec 
eius  curia  iudicet  nisi  has  tres  cau- 
sas, scilicet,  homicidium,  incerra- 
mentum  domorum,  et  uim  illatam 
mulieribus. 

Si  quis  autem  conquestus  fuerit 
de  alio  super  hereditatem,  et  qui  te- 


su  dueño;  pero  si  no  quisieren  dar 
fiador,  sea  i^reso  el  malhechor  dentro 
de  la  casa  sin  pagar  multa  el  que  en- 
trare á  prenderlo. 

Si  uno  tuviere  querella  de  otro,  pí- 
dale fianzas  ante  el  juez;  y  si  no  qui- 
siere darlas,  préndale  sin  juagar  multa. 
Pero  si  el  ofendido  fuere  tan  pobre  y 
débil  que  no  pudiere  prender  al  ofen- 
sor, préstele  auxilio  el  juez  para  que 
le  prenda  y  le  meta  en  la  cárcel;  y  si 
el  juez  así  no  lo  luciere,  restituya  al 
ofendido  todo  el  daño  causadlo  y  que 
motivó  la  querella. 

Prohibimos  que  nadie  que  ha  dado 
fianza,  ó  que  ha  prometido  presentarla, 
sea  preso;  y  él  que  le  prendiere  pague 
300  sueldos,  á  no  ser  que  se  trate  de 
enemigo  manifiesto,  ó  de  ladrón. 

Si  el  Señor  de  la  villa  prendiere  á 
alguno,  ó  le  causare  algún  daño  á 
pesar  de  tener  fianza  prestada,  ayude 
el  Concejo  á  éste  para  que  recobre  todo 
lo  suyo;  y  el  que  hubiere  causado  el 
daño  aténgase  á  lo  que  acuerde  el  Con- 
cejo. 

Los  caballeros  y  peones  que  tuviere 
el  Concejo  de  Daroca  en  fonsado,  ó  en 
cabalgada^,  no  paguen  el  quinto'^  sino 
al  Bey,  ó  al  Señor  de  la  villa,  y  esto 
tan  solamente  de  los  cautivos,  del  ga- 
nado, y  de  las  telas  de  seda  en  las 
cuales  no  haya  entrado  la  tijera;  y  si 
el  Rey  fuere  hecho  cautivo,  sea  todo 
para  el  Eey^. 

Establecemos  que  los  vecinos  de  Da- 
roca  no  tengan  obligación  de  acudir 
al  Bey  en  demanda  de  justicia,  y  que 
ni  éste,  ni  su  curia  entiendan  en  sus 
cuestiones  6  pleitos,  sino  tan  sólo  en 
estas  tres  causas:  homicidio,  allana- 
miento de  morada  y  violación  de  mujer. 

Si  alguno  reclamare  á  otro  una  he- 
redad, y  el  que  la  tuviere  jurare  que 
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nuerit  eam  iurare  uolnerit  quod  pa- 
ter  SLius  reliquid  [sic]  illi  inaguam  et 
paratam,  et  siue  malauoce,  absol- 
vatur  et  postea  nicliil  addatur  in 
contrarium. 

Si  quis  conques  tns  fuerit  de  liere- 
ditate,  ille  qui  tenuerit  hereditatem, 
iuret  quod  plus  est  de  medio  anno 
quod  illam  comparauit,  et  mittat  in 
sacramento  quod  illam  siue  fraude 
comparauit  die,  et  dicat  pro  quanto. 
et  iam  paccauit  illam,  et  dicat  de  quo, 
et  absolvatur,  et  postea  nil  possit 
addi. 

Si  servus  alicuius  uicini,  uel  quili- 
bet  estraneus  exierit  de  domo  ali- 
cuius uiciüi  de  illa,  scilicet  domo,  ubi 
ipse  habitat  cum  uxore  et  filiis,  et 
fecerit  aliquod  malum,  et  postea  re- 
uersus  fuerit  in  domum  illam,  domi- 
nus  domus,  aut  respondeat  cum  ma- 
lefuctore,  aut  restituat  malefactum. 
Pro  alia  domo,  uel  pro  cabanna  non 
respondeant. 

Si  quis  in  Darocam  populare  ue- 
nerit,  et  inimici  eius  uenerint  post 
eum,  aut  colligant  eum,  aut  eiciatur 
de  uilla. 

Si  quis  percusserit  aliquem,  LX 
solidos  pectet.  Si  autem  fregerit 
dentem,  aut  absciderit  digitura,  uel 
abstulerit  membrum  aliquod  equi- 
pollens  istis,  C.  solidos  pectet  pro 
unoq noque  membro,  Ceterum  si 
occulum  fregerit,  aut  manum,  uel 
pcdem  abstulerit,  D.  solidos  pectet. 
Si  uegauerit  reus,  et  probari  no  po- 
terit,  faciat  bellain,  aut  iuret  cura 
XII.  uicinis,  lioc  autem  fiat  ad  vo- 
luntatem  actoris:  si  littem  fecerit  et 
uictus  fuerit,  pectet  D.  solidos. 

Si  qua  concubina  habuerit  filium 
ab  aliquo,  faciat  illum  credere  patri 


la  había  recibido  de  su  padre  en  firme 
y  pacífica  jiosesión  y  sin  mala  voz^, 
sea  éste  libre  de  la  reclamación,  y  nada 
en  adelante  pueda  intentarse  en  con- 
trario. 

Si  uno  reclamare  á  otro  heredad 
(no  adquirida  por  herencia),  jure  el 
poseedor  que  hace  más  di:  medio  año 
que  la  compró,  y  exprese  en  el  jura- 
mento que  la  compró  sin  fraude,  y  diga 
en  qué  día  y  por  qué  cantidad,  y  que 
ya  la  pagó  y  de  qué,  y  sea  absuelto  de 
la  demanda  sin  ulterior  recurso. 

Si  el  siervo  de  algún  vecino,  ó  un 
extraño  saliere  de  la  casa  de  otro  ve- 
cino, á  saber,  de  la  casa  donde  éste 
habita  con  su  mujer  é  hijos,  y  aquél 
causare  algún  mal,  y  volviere  á  casa 
de  éste,  el  dueño  de  la  casa  re.<;ponda 
con  el  malhechor,  ó  restituya  el  daño. 
Pero  si  entrare  en  otra  casa  que  no 
sea  la  de  morada,  ó  en  una  cabana,  no 
esté  obligado  á  responder  el  dueño  de 
ella. 

Si  alguno  viniere  á  poblar  á  Daro- 
ca,  y  sus  enemigos  vinieren  tras  él,  ó 
cójanle,  ó  sea  arrojado  de  la  villa. 

Si  uno  hiriere  á  otro,  pague  60 
sueldos.  Si  le  rompiere  un  diente,  ó  le 
cortare  un  dtdu,  ó  le  hiciere  perder  un 
miembro  equivalente  á  éstos,  pague 
100  sueldos  por  cada  miembro.  Pero 
si  le  sacare  un  ojo,  ó  le  cortare  la  mano 
ó  el  2ñe,  pague  300  sueldos.  Si  el  reo 
negare  el  hecho,  y  no  se  pudiere  pro- 
bar, ó  entre  en  lid,  ó  jure  con  12  ve- 
cinos á  voluntad  del  actor.  Si  lidiare, 
y  fuere  vencido,  pague  oOO  sueldos. 


Si  una  concubina  tuviere  hijo  con 
alguno,  haga  que  éste  le  reconozca  en 
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dum  uixerifc,  quod  nisi  fecerit,  non 
hereditet  in  rebus  patris. 

Nulla  concubina  teiieat  bona  filio- 
rum  suorum,  doñee  filii  sint  adulti, 
et  propinquiores  patris  teueant  illos 
cum  ómnibus  suis,  data  tamen  prius 
cantione  coram  iudice,  uell  alcal- 
dibus,  de  bonis  puerorum  integro 
servaudis. 

Si  quis  uir,  habens  legitimam 
uxorem,  genuerit  filium,  uel  fiüam 
ex  alia  adaltera,  ille  filias  non  sit 
heres  cum  alus,  nec  hereditet  in 
rebus  patris.  Pater  uero,  si  uoluerit, 
possit  illi  daré  usqae  ad  C.  solidos. 
Hoc  Ídem  fiat  de  muliere  coajugata. 

ítem,  si  uir,  relicta  uxore  legitima, 
fugerit  cum  alia,  non  possit  amplias 
aliquid  ab  ea  de  possessionibus, 
uel  de  alus  rebus  postulare,  scilicet, 
relicta  mulier  cum  fiÜis  orania  in 
pace  possideat.  Hoc  ideui  fiat  de 
muliere  conjugata,  si  dimiserit  ui- 
rum  suum,  et  cum  alio  fugerit. 

Si  quis  cum  vetitis  armis  alium 
in  domum  clauserit,  iu  qua  habitat, 
feriendo  per  parietes,  aut  portas, 
cum  petris,  uel  armis,  pro  uno  quo- 
que  clauso  pectet  CCO.  solidos.  Illud 
Ídem  fiat  si  aliquis  alium  de  domo 
in  qua  moratur  uiolenter  expulerit. 

Si  quis  autem  instinctu  diaboli 
aliquem  occiderit,  si  constiterit  de 
homicidio,  pectet  homicidium,  sci- 
licet COCO,  moravetinos  et  CCC. 
solidos,  et  exeat  homicida,  et  non 
recipiatur  ampiius  in  Daroca,  nec  iu 
suo  termino,  siue  uoluntate  paren- 
tum  propinquiorum  occisi.  Si  quis 
autem  illum    in    domum   suam  re- 


vida;  y  si  así  no  lo  hiciere  no  herede 
el  hijo  en  los  hienes  de  su  imdre. 

Nin()ana  concubina  tent/a  los  hienes 
de  sus  hijos  hasta  que  sean  adultos, 
sino  que  aquéllos  estén  en  i^oder  de 
los  imrientes  más  cercanos  del  padre, 
los  cuales  in'esentarán  previamente 
caución  ante  el  juez,  ó  los  alcaldes, 
que  conservarán  integramente  los  hie- 
nes de  los  menores. 

El  hijo  habido  de  mujer  adúltera, 
2)or  tener  su  padre  mujer  legitima,  no 
entre  á  heredar  en  los  hienes  de  éste 
cun  los  hijos  legítimos.  Pero  el  pa- 
dre, si  quisiere,  ]iuede  darle  hasta 
100  sueldos.  Esto  entiéndase  tam- 
hién  del  hijo  adulterino  de  la  mujer 
casada. 

ítem,  si  el  marido,  ahandonando  á 
su  mujer  legítima,  huyese  con  otra,  no 
j)odrá  reclamar  de  aquélla  posesiones, 
ni  cosa  alguna,  sino  que  la  mujer  que 
ha  sido  abandonada  posea  pacífica- 
mente todas  estas  cosas  con  sus  hijos. 
Esto  entiéndase  igualmente  de  la  mu- 
jer casada,  si  se  separase  de  su  marido 
y  huyese  con  otro. 

Si  alguno  con  armas  vedadas  aco- 
metiere á  otro  en  la  casa  en  que  lia- 
bita,  golpeando  en  las  paredes,  ó  puer- 
tas, con  p)iedras,  ó  con  armas,  j^or 
cada  acometida  que  diere  pague  300 
sueldos.  Esto  entiéndase  igualmente  de 
aquel  que  arrojare  á  otro  con  violen- 
cia de  la  casa  en  que  Imhita. 

Si  alguno  por  instigación  diabólica 
matare  á  otro,  si  se  probare  el  homici- 
dio, pague  el  Jiomicidio,  á  saber:  400 
maravedís  y  300  sueldos,  y  salga  por 
homicida,  y  no  vuelva  á  ser  recibido 
en  Daroca,  ni  en  su  término,  sin  el 
consentimiento  de  los  parientes  más 
cercanos  del  muerto.  Si  alguno  le 
recibiere  en  su  casa  antes  de  que  le 
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ceperil  autequam  coUigatur,  et  tes- 
tificatus  ibi  fuerit,  pectet  CCC.  so- 
lidos. 

De  homicidio  ñero  facto  in  popú- 
lalo loco,  iudex  et  alcaldes  perqui- 
raut  ueritatem  bona  fide,  et  cognita 
ueritate  iudicent.  Si  iiegauerit  reus, 
et  probari  non  poterit,  iuret  oiiin 
XII.  uicinis,  et  salutetur.  Parentes 
autem  mortui  numquam  possint  ])es- 
quissas  adducere,  ueriimptamen  si 
in  harem  o  contigerit  iiol  úntate  ac- 
toris,  aut  faciat  bellum,  aut  iuret 
cum  XII.  uicinis,  et  salutetur. 

Si  quis  autem  alium  occiderit, 
uelaliquod  malum  fecerit,  etfugerit, 
alcaldes  dent  illi  spatium  nouem 
dierum  in  concilio,  ut  veniat  et  sa- 
tisfaciat,  iuxta  forum  Daroce,  et  in- 
terim  sint  omnia  sua  salua.  Si  autem 
ad  nonum  diem  sibi  prefixum  non 
uenerit,  sit  deinceps  homicida,  uel 
malefactor,  et  omnia  sua  sint  inco- 
rrupta. 

Si  quis  per  uira  mulierem  aliquem 
[sic]  liabuerit,  aut  inuitam  subegerit» 
poctet  homicidium,  et  exeat  homi- 
cida; si  probari  non  poterit,  volún- 
tate actoris,  aut  faciat  bellum,  aut 
iuret  cum  XII.  uicinis. 

ítem,  si  quis  inuitis  parentibus 
mnlierein  aliquara  rapuerit,  alcaldes 
dent  ei  spatium  XXX."  dies  in  con- 
cilio, ut  ueniat,  et  satisfaciat  iuxta 
foram  Daroce;  et  si  usque  ad  XXX.* 
dies  non  uenerit,  sit  deinceps  iuimi- 
cus  concilii,  et  omnia  sua  sint  inco- 
rrupta; et  si  uenerit  usque  ad  dictos 
XXX.*  dies,  mulier  illa  in  medio 
loco  constituatur,  et  si  exierit  ad 
parentes,  raptor  p.  [pectet]  homici- 
dium, et  exeat  homicida.  Si  autem 
ad  raptorem  exierit,  absoluatur  rap- 
tor:   Illa  uero  nichil  amplius  here- 


]}rendan,  y  le  sea  probado  el  delito, 
imgue  300  sueldos. 

De  homicidio  cometido  en  pohlado  el 
juez  y  los  alcaldes  investiguen  la  ver- 
dad de  buena  fe,  y  conocida  ésta  juz- 
f/uen:  si  el  reo  neyare,  y  no  se  le  pu- 
diere probar  el  delito,  jure  con  doce 
vecinos,  y  sálvese.  Los  parientes  del 
muerto  no  se  presenten  como  testiyos; 
pero  si  el  homicidio  hubiere  tenido  lu- 
gar en  despoblado,  entonces,  á  volun- 
tad del  actor,  acepte  el  reo  la  lid,  ó 
jure  con  doce  vecinos,  y  sálvese. 

Si  uno  matare  á  otro,  ó  le  causare 
algún  daño,  y  huyere,  los  alcaldes 
denle  el  término  de  nueve  días  para 
que  se  presente  en  el  Concejo  á  respon- 
der al  querellante]  según  el  fuero  de 
Daroca;  y  entretanto  sean  salvos  todos 
sus  bienes.  Pero  si  pasado  el  noveno 
día  no  se  presentare,  sea  considerado 
como  homicida,  ó  malhechor,  y  no 
pueda  disponer  de  sus  bienes  ^^. 

Si  uno  forzare  á  alguna  mujer,  pa- 
gue el  homicidio  y  salga  por  homicida: 
■pero  si  el  liecho  no  pudiere  probarse, 
entonces,  á  elección  del  actor,  ó  acepte 
la  lid,  ó  jure  con  doce  vecinos. 

Si  alguno  cometiere  delito  de  rapto 
de  mujer  contra  la  voluntad  de  los 
padres  de  ésta,  pó)iganle  los  alcaldes 
él  término  de  30  días  para  que  se 
presente  en  el  Concejo  á  responder  se- 
gún el  fuero  de  Daroca;  y  si  dentro  del 
pilazo  de  30  días  no  se  presentare,  sea 
considerado  como  enemigo  del  Concejo, 
y  no  pueda  disponer  de  sus  bienes  ^^• 
si  se  presentare  en  el  término  de  los  30 
días,  sea  depositada  la  mujer  robada 
en  lugar  seguro;  y  si  desde  allí  se  fuere 
ú  casa  (le  sus  padres,  jiague  el  raptor  el 
homicidio,  y  sea  considerado  como  lio- 
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ditet    iu    fdcultatibus    suorum    pa- 
rentum. 

ítem,  si  quis  inuenis  habuerit  pá- 
renles adhuc  uiuos,  et  illis  iuuifcis 
et  proliibentibus,  uxorem  daxerifc, 
non  Jiereditet  in  rebus  parentum 
suorum:  hocidem  fiat  de  puella  em- 
parentata,  si  ita  fecerit. 

ludex,  andadores,  saiones,  ad  pig- 
norandum  intrent  in  omnes  domos 
Daroce,  preter  domum  regis,  et  epis- 
copi,  et  domini  uille. 

Cliristiani,  judaei,  sarraceni,  unum 
et  Ídem  forum  habeant  de  ictibus  et 
calumniis. 

Nemo  uicinorum  Daroce  contra 
uoluntatem  concilii  eficiatur  arcki- 
diaconus,  non  archipresbiter,  non 
justicia,  non  merinus.  Si  autem  effec- 
tus  furit,  ipse  lapidibus  lapidatur 
[sic],  et  domus  eius  funditus  subuer- 
tatur. 

Omnis  testis  respondeat  ad  rep- 
tum  et  salvet  se  per  littem,  et  si  uic- 
tusfuerit,pectet  rem  duppiicatam  et 
non  amplius  in  testimonium  reci- 
piatur. 

Si  quis  uicinum  suum  de  furto  sibi 
facto  suspectum  habuerit,  si  in  uilla 
faerit,  cum  iudice;  si  in  aldeis,  cum 
duobus  uiciuis;  si  voluerit  actor, 
excrutetur  domus  rei,  prenominata 
tamen  re,  quam  perdiderat,  coram 
iudice,  aut  uicinis;  et  si  inuenerit 
ibi  rem  perditam,  dominus  domus 
pectet  illam  cum  nouenis;  si  autem 
nom  inuenerit  ibi  praenominatam 
rem,  numquam  amplius  possit  illum 
super  lioc  accusare,  neo  ad  iudicium 
adducere. 

ítem,  si  aliquis  alium  de  furto 
suspectum  habuerit  usque  ad  X.  so- 
lidos, iuret  reus  solus,  de  X.  solidos 


micida;  ¡yero  si  se  marchare  con  el  rap- 
tor, sea  éste  absuelto,  y  aquélla  no  lie- 
rede  nada  de  los  bienes  de  sus  padres. 

ítem,  si  un  joven,  viviendo  todavía 
sus  padres,  se  casare  contra  la  volun- 
tad de  éstos,  y  á  pesar  de  su  prohi- 
bición, no  herede  nada  de  los  bienes  de 
sus  padres;  y  entiéndase  lo  mismo  de  la 
joven  que  tiene  padres,  si  tal  hiciere. 

El  juez,  los  andadores  ^^,  los  sayones 
imeden  entrará  tomar  prendas  en  todas 
las  casas  de  Daroca,  excepto  en  las  del 
Rey,  del  Obispo,  y  del  Señor  de  la  villa. 

Los  cristianos,  judíos  y  sarracenos 
tengan  un  mismo  fuero  en  materia  de 
heridas  y  de  multas. 

Ningún  vecino  de  Daroca  acepte 
contra  la  voluntad  del  Concejo  cargo 
de  arcediano,  arcipreste,  justicia,  ó 
merino;  y  el  que  lo  contrario  hiciere, 
sea  apedreado  y  arrasada  su  casa. 

Todo  testigo  esté  obligado  á  respon- 
der al  reto  y  salvarse  por  medio  de  la 
lid;  y  si  en  ella  fuere  vencido,  pague 
el  daño  duplicado,  y  no  vuelva  á  ser 
admitido  como  testigo. 

Si  alguno  tuviere  sospecha  que  su 
vecino  le  ha  hurtado  algo,  puede,  en 
compañía  del  juez,  si  está  en  la  villa, 
ó  de  dos  vecinos,  si  estuviere  en  las  al- 
deas, registrar  la  casa  del  reo,  especi- 
ficando ante  el  juez,  ó  los  vecinos,  la 
cosa  que  ha  perdido;  y  si  se  encontrare 
allí  el  objeto  perdido,  devuélvalo  el 
dueño  de  la  casa  con  las  novenas  ^^;  y 
si  no  se  encontrare  el  objeto  recla- 
mado, nunca  pueda  ya  acusarle  por 
esto,  ni  citarle  ajuicio  con  este  motivo. 

ítem,  si  alguno  sospechare  que  otro 
le  ha  hurtado  una  cosa  cuyo  valor  no 
exceda  de  10  sueldos,  responda  el  reo 
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in  antea,  iiiret,  et  litiget.  Si  victus 
fuerit,  pectet  rera  cum  nouenis;  si 
autem  uicerit,  absoluatur.  Verump- 
tameu  si  reus  dixerit  se  non  esse 
validum  ad  puguaudum,  hostendat 
militem,  aut  peditera,  qui  illum 
salvet,  et  mittat  iu  sacramento  se 
non  esse  validum,  dicta  tamen  prius 
alcaldibus  iufirraitate.  Si  uero  actor 
litem  faceré  uoluerit,  iuret  'illi  [sic] 
rens  cum  XII  uicinis. 

ítem,  qui  littem  facturas  est,  ca- 
ueat  ne  adducat  militem,  vel  pedi- 
tem  de  palatio,  nec  qni  sit  prepo- 
tentissimus  robore;  non  ferrarium, 
non  ezquierdo,  nec  nanno;  nec  qui 
iam  littem  aliam  fecerat;  nam  qui 
adduxerit  huius  modi,  cadat  de  cau- 
sa. Pugnabit  autem  cum  iis  armis, 
scilicet,  cum  clipeo,  et  lancea,  et  ense, 
lorica  quoque,  et  galea,  et  ocreis;  et 
memo  illorum  feriat  alium  cum  po- 
tra, doñeo  eum  postratum  teneat  in 
térra;  nam  si  antea  illum  cura  petra 
percusserit,  cadat. 

Si  miles  pngnaverit,  teneat  dúo 
enses;  et  nemo  illorum  interficiat  al- 
terius  equum;  et  si  occiderit,  pectet 
pro  illo  quantum  prius  fuerit  apre- 
ciatus.  Pugnent  autem  si  necesse 
fuerit  tribus  diebus. 

Lis  autem  ita  fiat.  Alcaldes  dent 
actori  et  reo  spatium  ter  novem  die- 
rum,  et  actor  adducat  V.*  pedites; 
et  si  quis  istorum  V.*  par  fuerit  reo, 
pugnet  cura  illo.  Si  autem  in  his 
tribus  placiis  non  poterit  illi  daré 
parem,  si  ibi  fuorit  aliquis  miuor 
de  his  quinqué,  qui  velit  pugnare 
com  reo,  petat  illum,  et  pugnet  cum 
eo.  Nemo  tamen  pugnautium  traus- 


con  el  juramento;  si  pasare  de  10  suel- 
dos, jare  y  lidie;  si  fuere  vencido, 
jmgue  la  cosa  con  las  novenas;  si  ven- 
ciere, sea  absuelto.  Pero  si  el  reo  di- 
jere que  no  se  encuentra  en  disposición 
de  lidiar ,  presente  un  caballero,  ó  peón 
que  lidie  por  él,  jurando  que  no  se 
halla  en  disposición  de  lidiar,  y  ma- 
nifestando á  los  alcaldes  la  enferme- 
dad que  lo  impide;  y  si  él  actor  no  qui- 
siere traer  la  cuestión  á  la  lid,  jure  el 
reo  con  doce  vecinos. 

El  que  tuviere  que  lidiar  procure  no 
presentar  para  la  lid  á  caballero,  ó 
peón  de  ¡mlacio,  ni  á  quien  esté  dotado 
de  fuerzas  extraordinarias,  ni  á  nin- 
gún herrero,  zurdo,  ni  enano,  ni  á 
quien  hubiera  ya  otra  vez  lidiado;  y 
si  p^resentare  á  cualquiera  de  éstos, 
pierda  el  pleito.  Las  armas  que  se  han 
de  usar  en  la  lid  son  las  siguientes: 
escudo,  y  lanza,  y  espada,  loriga,  casco 
y  ocreas  ^*;  y  ninguno  de  los  comba- 
tientes hiera  al  otro  con  piedra  hasta 
que  le  tenga  rendido  en  él  suelo;  y  si 
antes  le  hiriere  con  piedra,  pierda  el 
X>leito. 

Si  el  que  lidiare  fuere  caballero, 
tenga  dos  espadas,  y  ninguno  de  los 
combatientes  mate  al  caballo  de  su  con- 
trario; y  si  lo  matare,  pague  el  valor 
en  que  antes  hubiere  sido  tasado,  y 
lidie,  si  necesario  fuere,  por  espacio  de 
tres  días. 

La  lid  se  llevará  á  cabo  de  la  si- 
guiente maniera:  los  alcaldes  dará7i  al 
actor  y  al  reo  el  término  de  tres  veces 
nueve  días.  El  actor  presentará  cinco 
campeones,  y  si  alguno  de  estos  cinco 
se  conceptuara  igual  [en  fuerza,  esta- 
tura, etc.\  al  reo,  lidie  con  él;  si  en 
estos  tres  plazos  no  pudiere  el  actor 
presentar  un  campeón  igual,  y  el  me- 
nor de   los  cinco  que  hubiere  presen- 
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grediatur  metas  ab  alcaldibus  sibi 
praefixas.  Nam  qui  prius  ti'ansierit, 
cadat. 


Omnes  pareutes  herediteut  suos  fi- 
lios,  efc  ó  coimerso,  exceptis  adulte- 
riuis  filiis,  quos  praediximus  non  de- 
beré hereditare. 

Clerici  Daroce  et  aldearum  sua- 
riiui  non  cogmitar  iré  in  exercitum, 
nec  in  appellitum,  neo  tenere  equos, 
nec  aliquod  servile  faceré;  sed  siat 
sem]3er  in  ómnibus  liberi,  et  iugenui. 

ítem.  Si  aliquis  clericus  promotus 
fuerit  ad  diaconium,  vel  sacerdo- 
tium,  qiiaudo  euangelium  de  novo, 
vel  missam  cantare  uoluerit,  det  so- 
ciis  snis  die  sabbato  X.  solidos  pro 
pitanca  et  non  amplias.  Die  vero 
dominica  accipiat  totam  ofíereudam, 
et  reficiat  illos  spleudide;  et  deinde 
nicliil  possint  ab  eo  inulto  amplius 
postulare. 

Ecclesiae  Daroce  ita  diuidant  suas 
decimas.  Episcopus  et  ecclesia  ba- 
beant  dimidiam  partem  omnium  de- 
cimarum,  scilicet  de  pane,  et  uino, 
et  agnis,  et  non  de  alus.  Et  clerici 
habeant  totam  aliam  deciraam  cum 
primitiis,  hoc  dictum  est  de  ecclesiis 
uille. 

Si  quis  vicinns  Daroce  fuerit  cap- 
tiuus  in  térra  paganorum,  et  alius 
uicinus  tenuerit  alium  captiuum  sa- 
rracenum  in  Daroca,  pro  quo  chris- 
tianus  possit  exire,  parantes  captiui 
reddant  domino  sarraccni  tantum 
proquanto  traxit  illnm  de  almoneda, 
et  suum  panem,  et  XII  d.  (denariosl 
pro  carceratgo  etdent  illum  pro  cap- 
tiuo  christiano.  Si  autem  captiuus 
cixristianus  pro  illo  exire  nequiuerit, 


tado  quisiere  lidiar  con  el  reo,  pídalo 
y  lidie  con  él.  Ninguno  de  los  conten- 
dientes traspase  la  meta  que  le  haya 
sido  fijada  x>or  los  alcaldes,  y  el  que 
la  traspasare  jñerda  el  pleito. 

Los  padres  heredarán  á  sus  hijos, 
y  viceversa,  á  excepción  de  los  hijos 
adulterinos,  que  ya  hemos  dicho  que 
no  deben  heredar. 

Los  clérigos  de  Daroca  y  de  sus  al- 
deas no  estén  obligados  á  ir  al  ejército, 
ni  acudir  al  apellido  ^°,  ni  tener  ca- 
ballos, ni  hacer  obras  serviles,  sino  que 
sean  siempre  en  todas  las  cosas  libres 
é  ingenuos. 

ítem  si  algún  clérigo  fue^^a  promovi- 
do al  diaconado  ó  presbiterado,  cuando 
cante  elp)rimer  evangelio,  ó  la  primera 
misa,  dé  á  sus  compañeros  en  día  de 
sábado  10  sueldos  para  la  pitanza,  y 
nada  más,  y  el  domingo  reciba  toda  la 
ofrenda,  y  déles  de  comer  espiléndida- 
mente;  pero  después  no  le  pidan  nada 
contra  su  voluntad. 

Las  iglesias  de  Daroca  dividan  sus 
diezmos  así:  El  Obispo  y  la  Iglesia  re- 
cibirán la  mitad  de  los  diezmos  de 
yan,  vino  y  corderos,  yero  no  de  las 
otras  cosas;  y  los  clérigos  reciban  la 
otra  mitad  con  las  ¡primicias;  esto  debe 
entenderse  de  las  iglesias  de  la  villa. 

Si  algún  vecino  de  Daroca  estuviere 
cautivo  en  tierra  de  paganos  y  los 
convecinos  de  éste  tuvieren  cautivo  en 
Daroca  á  algún  sarraceno,  en  cambio 
del  cual  pueda  ser  libertado  el  cris- 
tiano, los  parientes  de  éste  den  al 
dueño  del  cautivo  sarraceno  lo  que  éste 
valiere,  y  su  pan^  y  12  dineros  por  el 
carcelaje,  y  entréguenlo  para  libertar 
al  cautivo  cristiano;  pero  si  éste  no 
pudiere  ser  canjeado  por  aquél,  vuelva 
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ílomiuus  eius  recuperet  eum,  si  iio- 
luerifc,  reddito  pretio. 

Hereditas  regis,  efc  illius  ganatum 
Ídem  forum  habeant  quod  et  alie  ha- 
beant  hereditates,  et  ganatum. 

Si  uicinus  Daroce  aliquod  caste- 
llum  ceperit,  semper  illud  kabeat,  et 
omuis  eius  posteritas,  seruata  regni 
utilitate,  et  fidelitate  regis. 

ítem.  Si  rex  alicui  uicino  heredi- 
tatem,  uel  aliud  quodlibet  donum 
dederit,  ille  et  sui  posten  habeant 
illud  liberum  et  ingenuum. 

ludex,  alcaldes,  scriba,  almota9af, 
ianitor  uille,  andadores,  saion,  de- 
fesarius,  uinitores,  et  ceteri  huius- 
modi  mutantur  volúntate,  et  arbi- 
trio concilii  octano  die  sequens  pas- 
che,  et  mutentur  annuatim  eodem 
die. 

Siquis  abuerit  metum  de  alio,  det 
illi  fidan9as  de  saluo,  arbitrio  judi- 
éis; et  si  daré  noluerit,  exeat  de  uilla 
usque  ad  torcium  diem;  et  de  cetero 
sit  totius  concilii  inimicus  et  difíi- 
datus. 

Si  vero  aliquis  super  fidan9Ías  de 
saluo  alium  occiderit,  pectet  mille 
morauetinos,  et  CCC.  solidos,  et  ex- 
eat homicida.  Si  autem  saltum  dede- 
rit illi  super  fidanoias,  et  percusserit 
illum,  pectet  CCCC.  morauetinos  et 
eco.  solidos,  si  probare  poterit;  et  si 
probari  non  poterit,  iuret  cum  XII. 
uicinis,  etabsoluatur.  Etsi  percussor 
noluerit  reptare  testes  alterius,  dup- 
plet,  et  repiet.  Si  autem  snper  fi- 
danoas  [sic]  saltam  dederit  illi,  et  non 
percusserit,  aut  pectet  CCC.  solidos, 
tiut  iuret  cum  XII  uicinis. 


el  sarraceno  á  poder  de  au  dueño,  si 
éste  quisiere,  devolviendo  el  precio  que 
por  él  había  recibido. 

La  heredad  del  Rey  y  su  ganado 
tenyan  el  mismo  fuero  que  las  otras 
heredades  y  ganados. 

Si  un  vecino  de  Daroca  tomare  al- 
gún castillo,  quede  en  poder  suyo  y 
de  su  descendencia,  mirando  siempre 
por  la  utilidad  del  reino,  y  guardando 
fidelidad  al  Rey. 

ítem,  si  el  Rey  diere  á  algún  vecino 
heredad,  ó  casa^  él  y  su  descendencia 
p)oséanla  libre  é  ingenuamente. 

El  juez,  los  alcaldes,  el  escribano,  él 
atmotamf-^,  él  portero  de  la  villa,  los 
andadores,  los  sayones  ^'^,  el  guarda 
de  la  dehesa,  los  viñadores  ^®,  cesen  en 
su  cargo,  á  voluntad  y  arbitrio  del 
Concejo,  el  día  de  la  octava  de  Pas- 
cua; y  todos  los  años  renuévense  estos 
cargos  en  igual  día. 

Si  alguno  tuviere  miedo  de  recibir 
algim  daño  de  otro,  dé  éste  fianza  de 
salvo  ^^  al  arbitrio  del  juez;  y  si  no 
quisiere  darla,  salga  de  la  villa,  en  él 
térmiyio  de  tercer  día,  y  en  adelante 
sea  considerado  como  enemigo  del  Con- 
cejo, y  sea  desafiado. 

Si  alguno,  después  de  haber  dado  la 
fianza  de  salvo,  matare  á  otro  [á  aquel 
en  cuyo  favor  la  constituyó],  pague 
1,000  maravedís  y  300  sueldos,  y  sea 
considerado  como  homicida:  si  tan  solo 
le  hiriere,  pague  400  maravedís  y  300 
sueldos,  si  pudiere  ¡^robarse  el  delito;  y 
si  no  pudiere  probarse,  jure  con  doce 
vecinos  y  sea  absuelto,  y  si  el  delin- 
cuente quisiere  retar  á  los  testigos  del 
oftndido,  duidique  la  fianza  y  rételes; 
2)or  último,  si  únicamente  acometiere 
á  aquél,  y  no  llegare  á  herirle,  ^w//<(e 
300  sueldos,  ó  jure  con  doce  vecinos. 
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ítem  unusquisque  faciat  scribere 
suas  fidancas  [sic]  scribe  concilii,  et 
itidex  teneat  omues  fidancas  scriptas, 
ita  ut  si  interrogatns  íVierit,  possit 
verum  testifican;  et  fidance  de  saluo 
annuatim  cum  nouo  judice  renouen- 
tiir.  Et  qui  non  fecerit  scribere  et 
renouare  suas  fidancas,  sicut  predic- 
tum  est,  non  iili  prosint,  nec  reo  uü- 
ceant. 

Si  bestia  alicuius,  uel  canis,  uel 
quodlibet  animal  .occiderit  aliquem, 
dominus  eius  non  pectet  komici- 
dium,  nec  aliam  caluraniam,  sed  per- 
dat  bestiam,  si  iuquisitum  fnerit, 
dum  illam  babuerit. 

Si  quis  thesaurum  inuenerit,  ka- 
beat,  et  teneat  iUum  in  pace. 

Siquis  cnm  alus  partiri  debuerit, 
et  in  regno  fuerit,  et  post  obitum 
illius,  pro  quo  kereditare  debet,  us- 
qiie  ad  mediam  annum  partiri  non 
uenerit,  nemo  ei  amplias  de  parti- 
tione  respondeat.  Si  fuerit  captiuus 
quando  exierit,  si  autem  in  peregri- 
natione  fuerit,  per  annum  expecte- 
tur,  et  postea  non  ei  respondeat. 


Si  quis  metum  kabuerit,  quod  do- 
mus,  uel  parles  alterius  corruat  et 
damnum  illi  faciat,  kostendat  illara 
domino  domus  coram  testibus,  et  si 
postea  dampnura  aliquod  iili  fecerit, 
restituat  ei  totum  dampnum;  si  ko- 
minem  occiderit,  pectet  komicidium; 
et  si  prius  non  kostenderit  iili,  nickil 
malefacti  ei  reficiat. 

Volumas  etiam  ut  in  unoquoque 
anno  cum  nouo  judice  eligantur  tres 
fideles  uiri;  et  cum  aliquis  voluerit 
venderé  aliquam  possessionem ,  fa- 


Item,  cada  uno  tenga  obligación  de 
hacer  inscribir  al  escribano  del  Con- 
cejo las  fianzas  constituidas  en  su  fa- 
vor, y  el  juez  tenga  inscritas  todas  las 
fianzas  de  modo  que  si  fuere  pregun- 
tado pueda  dar  fe  de  ellas;  y  las  fian- 
zas de  salvo  renuévense  todos  los  años 
ante  el  nuevo  juez;  y  al  que  no  hubiere 
hecho  inscribir  y  renovar  sus  fianzas, 
según  se  ha  dicho,  no  le  sirvan^  ni 
pueda  utilizarlas  contra  el  reo. 

Si  la  bestia  de  alguno,  bien  sea 
perro,  ó  cualquier  otro  animal,  matare 
á  alguno,  el  dueño  de  la  bestia  no 
pague  homicidio,  ni  otra  pena^  sino 
que  pierda  la  bestia,  si  fuere  requerido 
y  estuviere  ésta  en  su  poder. 

Si  alguien  encontrare  algún  tesoro, 
tómelo  y  poséalo  en  paz. 

Si  alguno  tuviere  que  compartir 
bienes  con  otro  por  causa  de  herencia, 
y  éste  estuviere  en  el  reino,  y  después 
de  la  muerte  del  testador  no  se  presen- 
tare á  reclamar  su  parte  de  la  heren- 
cia dentro  de  medio  año,  nadie  esté 
obligado  ú  responder  á  la  reclamación 
de  partición  de  bienes;  y  si  estuviere 
cautivo,  reclame  cuando  saliere;  y  si 
estuviere  en  peregrinación,  sea  espe- 
rado durante  un  año,  y  después  no  se 
dé  oídos  á  su  reclamación. 

Si  algíino  temiere  que  la  casa,  ó 
jjared  ajena,  se  venga  abajo,  y  le  cause 
algún  daño,  manifiéstelo  al  dueño  de 
la  casa  ante  testigos;  y  si  después  le 
causare  algún  daño,  restituyaselo  por 
entero;  y  si  matare  á  alguno,  p)ague 
homicidio;  y  si  antes  no  lo  manifes- 
tare, no  tenga  más  castigo  por  ese  daño 
que  su  resarcimiento. 

Queremos  también  que  cada  año,  al 
mismo  tiempo  que  se  elige  nuevo  juez, 
se  elijan  íres  fieles  varones^^;  y  cuando 
alguno  quisiere  vender  alguna  pose- 
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ciant  illum  currere  uni  istorum  trium 
per  tres  dies  jouis.  Et  qui  postea 
eam  compavauerit.  nemitii  de  ea  post- 
modum  responderé  teneatur. 

Hoe  etiam  de  ómnibus  orphanis 
genera,liter  statuiínus,  ut  cum  utro- 
qae  párente  caruerit,  propiuquiores 
j)arentes  eorum  i  11  os  toneant  et  sua, 
datis  fideiussoribus  coram  índice,  et 
alcaldibus,  ut  bona  illorum  non  alie- 
neut,  neo  minuant,  sed  illis  omnia  in- 
tegre custodiantur. 

Si  mulier  aliqua  fugerit  uirum 
suum,  capiat  illam  sine  calumpnia, 
ubicumque  eam  inuonerit;  et  qui 
eam  deíenderit,  uel  illi  abstulerit, 
pectet  COO.  solidos. 

Si  quis  inuenerit  bestiam  nel 
aliquod  animal  in  uinea  sua,  aut 
in  messe,  siue  in  orto,  seu  in  quoli- 
bet  loco  ubi  dampnum  sibi  faciat, 
adducat  illud  ad  corral  sine  calump- 
nia, et  teneat  doñee  domiuus  eius 
det  illi  pignus,  uel  fidancam  de  pec- 
to.  Si  autem  pro  pignore,  aut  pro 
fidan9a  redderenoluerit,  et  ibi  trans- 
noctauerit,  pectet  pro  illa  prima 
nocte  V.  solidos.  Deiude  pro  una- 
quaque  nocte  XXX.  solidos. 

Si  autem  aliquis  bestiam,  uel  bo- 
uem  alfcerius  aliter  ceperit  inuito  do- 
mino suo,  pectet  coiidie  V.  solidos. 

Si  quissepulturamalterius  aperue- 
rit,  relinquat  illam,  et  pectet  V.  so- 
lidos. 

Si  quis  domum,  uel  aream  cum 
messe,  uel  pallar  alterius  succen- 
derit,  pectet  malefactum  cum  noue- 
his.  Et  si  ibi  captus  fuerit,  suspen- 
datur.  Si  probari  non  poterit,  uo- 
luniate  actoris  littiget,  aut  juret 
cum  XII.  uicinis. 

Si  quis  defesam,  uel  exido,  intra- 


sión,  la  hagan  pregonar  á  uno  de 
estos  tres  por  tres  jueves;  y  el  que  des- 
ames la  comprare  no  edé  obligado  á 
responder  por  ello  á  nadie. 

También  establecemos  con  respecto 
á  todos  los  huérfanos  que,  si  lo  son  de 
jyadre  y  madre,  los  parientes  nuls  cer- 
canos se  encarguen  de  ellos  y  de  sus 
bienes,  dando  fiadores  a7ite  el  juez  y  los 
alcaldes  de  que  no  enagenarán  ni  dis- 
minuirán los  bienes  de  aquéllos,  sino 
que  los  custodiarán  íntegramente. 

Si  alguna  mujer  huyere  del  marido, 
puede  cogerla  sin  pagar  pena  donde  la 
encontrare;  y  el  que  la  defendiere,  ó 
se  la  quitare,  pague  300  sueldos. 

Si  alguno  eyicontrare  bestia,  ú  otro 
animal,  en  su  viña,  ó  en  la  mies,  ó 
en  el  huerto,  ó  en  cualquier  otro  lu- 
gar donde  le  haga  daño,  llévela  al  co- 
rral sin  multa  y  téngala  allí  hasta 
que  el  dueño  de  aquélla  le  dé  prenda,  ó 
fianza,  de  jmgar  el  pecho,  ó  daño.  Si 
á  pesar  de  dar  iwenda,  ó  fianza,  no 
quisiere  devolverla,  pague  por  la  pri- 
mara noche  5  sueldos,  y  después  por 
cada  noclie  30  sueldos. 

Si  alguno  cogiere  bestia,  ó  buey  de 
otro,  por  otro  motivo,  contra  la  vo- 
luntad de  su  dueño,  pcujue  cada  día 
5  sueldos. 

Si  alguno  abriese  sepultura  de  otro, 
déjela  y  pague  o  sueldos. 

Si  alguno  quemase  casa,  era  con 
mies,  ó  pajar,  de  otro,  pague  el  male- 
ficio, ó  daño  con  las  novenas;  y  si 
fuere  cogido  allí,  sea  ahorcado.  Si  no 
se  pudiera  probar,  á  voluntad  del  actor, 

igue,  ó  jure  con  12  vecinos. 

Si  alguno  se  entrometiere  en  delie- 
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uerit,  dimittat  illam  cum  XXX. 
solidos.  Si  autem  aliam  heredita- 
tem  intrauerit,  dimittat  illam  qualem 
inueuerit,  siue  laboratam,  siuesemi- 
uatam. 

Si  quis  de  nocte  uineam,  ortum, 
messem,  uel  quosiibet  fructus  alte- 
lius  depredatus  fuerit,  pectet  XXX. 
solidos.  Si  probari  uou  poterit,  iuret 
cum  XII  iiicinis.  Die  uero  V.  pectet, 
sciendum  taraen  quod  omnia  huius- 
modi  damua  cum  uinitoribus,  uel 
cuín  custodibus  constitutis,  siue  cum 
duobus  uicinis  testificautur. 

Si  aliqua  mulier  culpata  fuerit  de 
furto,  pro  tanto  quauto  ubi  debet 
littem  faceré,  iuret  cum  XII.  mu- 
lieribus. 

ítem.  Si  quis  noluerit  credere 
filium  concubine,  ipsa  aut  producat 
patrinos  missos  á  patre,  aut  capiat 
ferrum  de  more,  et  credatur  ei.  ítem, 
si  qua  concubina,  mortuo  amasio  suo, 
pregnans  remanserit,  capiat  ferrum, 
et  credatur  ei. 


Si  quis  uir,  aut  mulier  obierit,  et 
filium  post  se  reliquerit,  si  filius  post 
mortem  parentis  uixerit  per  nouem 
dies,  et  postea  obierit,  ille  parens 
qui  superuixerit,  hereditet  illum. 
Si  uero  filius  post  mortem  parentis 
obierit  ante  nouem  dies,  non  here- 
ditet parens  uiuus  per  illum,  sed 
hereditas  ad  radicem  reuertatur. 


Quoniam  ómnibus  uim  ui  repeliere 
licet.  Si  quis  percussus  fuerit  prius 
abab  [sic]  aliquo,et  postea  eadem  ho- 
ra, eodemque  loco  percussorem  suum 
percusserit,  nullam  calumpniam  pec- 


sa,  ó  ejido,  déjela,  y  pugne  30  siieU 
dos:  si  se  entrometiere  en  otra  here- 
dad, déjela  como  la  encontró,  labrada, 
ó  sembrada. 

Sí  alguno  hurtare,  de  noche,  en  vi- 
ña, ó  en  huerto,  mies,  ó  cualquier  clase 
de  frutos  de  otro,  pague  300  sueldos:  si 
no  se  pudiera  probar,  jure  con  12  ve- 
cinos. Si  el  hurto  fuere  de  día,  pa- 
gue 5  sueldos.  Entiéndase  que  todos  es- 
tos daños  se  han  de  acreditar  por  los 
viñadores,  ó  por  los  guardas  constituí- 
dos,  ó  por  dos  vecinos. 

Si  alguna  mujer  fuere  acusada  de 
hurto,  jure  con  12  mujeres,  'por  la 
cantidad  por  la  que  debía  litigar. 

Ítem.  Si  alguno  no  quisiere  recono- 
cer al  hijo  de  la  concubina,  ó  entién- 
dase ésta  con  los  padrinos  enviadospor 
el  padre,  ó  sujétese  á  la  prueba  del 
hierro  candente,  según  costumbre,  y 
sea  aquél  reconocido.  ítem.  Si  alguna 
concubina,  muerto  su  amante,  quedare 
embarazada,  sujétese  á  la  prueba  del 
hierro,  y  sea  considerado  el  fruto  de 
su  vientre  como  hijo  de  aquél. 

Si  algún  hombre,  6  mujer,  muriere 
y  dejare  hijo,  si  éste,  después  de  la 
muerte  de  su  padre,  ó  madre,  viviere 
por  espacio  de  nueve  días,  y  después 
muriere  el  cónyuge  sobreviviente,  he- 
rede al  hijo;  pero  si  éste,  después  de  la 
muerte  de  uno  de  sus  padres,  no  vi- 
viere los  nueve  días,  el  cónyuge  sobre- 
viviente no  le  herede,  sino  que  vuelva 
la  heredad  á  la  raíz,  ó  sea  á  la  fami- 
lia de  donde  ésta  procede. 

Como  á  todos  es  licito  rechazar  la 
fuerza  con  la  fuerza,  si  alguno  fuere 
herido  por  otro,  y  aquél,  en  la  misma 
hora  y  lugar,  hiriere  á  su  agresor,  no 
¡mgue  ninguna  pena:  procure,  sin  em- 
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tct.  Caueat  tamen,  ne  percussorera 
interficiat.  Si  enim  interfecerit,  pec- 
tefc  lioinicidium,  et  exeafc  homicida. 

Si  quis  uineam  alterius  absciderit, 
ant  eradicauerit,  aut  de  nocte  exen- 
ten t,  pro  unaquaque  uice  pectot  V. 
solidos,  pro  ramo  uittis  XII.  deua- 
rios.  Si  arborem  fructum  aíFereutem 
ad  radicem  absciderit,  pectet  XXX. 
solidos,  pro  ramo  V.  solidos,  pro 
salice  V.  solidos,  pro  ramo  salicis 
XII.  denarios. 

Si  quis  uicinorum  nille  habaerit 
querimoniam  de  alio,  pignorot  eum 
in  domo  sua  cum  saioue,  uel  cum 
uiciuo  sue  collationis;  et  si  reus  abs- 
tulerit  iili  pigniis,  uel  oliquis  alius 
de  familia  sua,  pignoret  iilum  eodem 
(lie  cum  iudice  auuali,  et  pectet  illi 
V.  solidos.  Et  iudici  VII.  denarios,  et 
obolum.  Et  si  eodem  die  non  pigno- 
rauerit  illum  cum  iudice,  uou  respou- 
deat  illi  amplius  pro  illa  calumnia. 

Si  autem  iudici  similiter  abstule- 
rit  piguus,  eat  concilium,  et  pigno- 
ret illum,  et  pectet  XXX.  solidos. 

ítem.  Omnia  pignora,  que  iudex, 
uel  andador,  piguorauerit,  non  sol- 
uantur,  doñeo  reus  plene  ¡atisfaciat. 
Pignus  uero  quod  saion,  aut  uicinus 
piguorauerit,  habeant  forum  coram 
alcaldibus  infra  ebdomadam,  et  si  iu- 
dicium  non  placuerit  aliqui  parti, 
appellet  ad  diem  ueneris.  Si  appe- 
llauerit  reus,  iaceat  ibi  pignus:  si 
autem  actor  appellanerit,  soluatur 
pignus,  ct  reddatur  roo;  et  si  non 
reddiderit  ei  pignus  sicut  mors  [sic] 
est,,  pro  unaquaque  nocte  pectet  V. 
solidos. 

Iti;in,  si  indicium  in  die  ueneris 
alicui  daLnm  non  placuerit,  eant  ad 


bargo,  no  matar  á  éste,  pues  si  le  ma- 
tare, pagará  el  homicidio,  y  será  con- 
sid'irado  como  homicida. 

Si  algalio  cortare  ó  arrancare  vina 
lie  otro,  ó  por  la  noche  la  destruyere, 
por  una  vez  pague  5  sueldos,  y  por 
cada  ramo  de  vid  12  dineros;  si  cor- 
tare de  raíz  árbol  que  lleve  fruto,  pa- 
gará 30  sueldos,  y  por  cada  rama 
o  sueldos,  por  un  sauce  o  sueldos,  y 
por  cada  rama  de  sauce  12  dineros. 

Si  alguno,  vecino  de  la  villa,  se 
querellase  de  otro,  tome  prenda  de  éste 
de  su  casa,  ante  el  sayón,  ó  ante  un 
vecino  de  su  colación,  ó  parroquia;  y  si 
el  reo,  ó  alguno  de  su  familia  le  qui- 
tare la  prenda,  exíjasela  nuevamente 
ante  el  juez  anuo,  y  pagite  el  reo 
5  sueldos,  y  dé  al  juez  7  dineros  y  un 
óbolo;  y  si  aquel  mismo  día  no  exigie- 
re la  prenda  ante  el  juez,  no  responda 
ya  el  reo  por  aquella  multa. 

Si  igualmente  quitare  el  reo  la 
prenda  exigida  ante  el  juez,  recurra 
el  quertllante  al  Concejo  y  tome  la 
nueva  prenda  y  pague  30  sueldos. 

ítem.  Todas  las  prendas  que  el  juez, 
ó  el  andador  exigiere  no  se  devuelvan 
hasta  que  el  reo  satisfaga  ^Áeyíamente. 
Las  p)rendas  que  se  exigiesen  ante  el 
sayón  ó  algunos  de  los  vecinos,  reclá- 
mense ante  los  alcaldes,  dentro  de  la 
semana;  y  si  el  juicio,  ó  sentencia  no 
conviniere  á  alguna  de  las  partes, 
ap  le  para  d  viernes  siguiente;  y  si  el 
apelante  fuere  el  reo,  reténgase  la 
prenda;  y  si  apelare  el  actor,  ó  deman- 
dante,  quede  libre  la  prenda,  y  de- 
vuélvase al  reo;  y  si  aquel  no  quisiere 
devolverla,  según  costumbre,  por  cada 
noche  pague  5  sueldos. 

Si  el  juicio,  ó  sente)icia,  dado  en 
viernes,  no  satisficiere  ú  alguna  de  las 
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coucilium,  efc  arbiti-io   coucilii  con- 
teiitio  terminetur. 

De  aldeanis  quoqne  siatuimus,  ut 
si  aliquis  de  aldeano  querimouiam 
habuerit,  liosteudat  ei  siguum  iudi- 
cis  ad  forum  daroce.  Et  si  in  uilla 
hostenderit  illi  signum  iudicis,  alio 
sequenti  die  ueniat  ad  placitum  ad 
horam  terciam  ubi  iudex  tenefc  pla- 
cita.  Si  autem  extra  iiillam  kosten- 
derit  illi  signum  iudicis,  quarto  die 
ueniat,  et  dato  pignore  actori,  satis- 
faciat  illi.  Si  autem  super  illud  pig- 
nus  reus  satisfacere  uoluerit,  hosten- 
dat  illi  signum  ad  alium  diem,  ut 
adducat  illi  pignus  de  V.  solidos,  et 
alio  die  de  X.  solidos,  et  sic  duppli- 
centur  cotidie  doñee  satisfaciat. 


ítem.  Si  quis  ad  signum  iudicis 
sibi  hostensum  non  uenerit,  V.  soli- 
dos pectet,  nisi  insta  et  rationalis 
excusatio  pretendatur.  Scilicet  de 
appellito,  de  infirmitate,  de  re  per- 
dita,  et  ceteris  huiusmodi.  Videat  ta- 
men,  ut  iufra  spacium  quator  dierum 
adducat  iudicem,  et  pignoret  illum 
pro  calumpnia,  scilicet  X.  solidos. 
Similiter,  qui  signum  hostenderit  al- 
teri,  et  non  uenerit,  pectet  illi  V.  so- 
lidos. 

Si  quis  alium  in  concilio  ementie- 
tur,  dúos  morabetinos  pectet. 

Si  quis  sterilis  obierit,  et  non  ha- 
buerit propinquos  parentes  in  daro- 
ca,  qui  illum  hereditent,  omnia  sua 
nuttantur  in  refectione  murorum. 

Si  ganatum  alienum  iacuerit  in 
termino  daroce,  de  una  nocte  in  an- 


partes,  apele  al  Concejo,  y  termine  la 
cuestión  en  los  términos  que  acordare 
el  Concejo. 

Con  respecto  á  los  vecinos  de  las  al- 
deas establecemos  que  si  algún  aldeano 
se  querellare  de  otro,  manifiéstele  á 
éste  el  signo  del  Juez  '^^,  con  arreglo 
al  fuero  de  Daroca;  y  si  le  manifes- 
tare este  signo,  al  día  siguiente  venga 
al  plácito  ^,  á  hora  de  tercia  en  que 
el  Jaez  da  audiencia,  ó  dicta  las  sen- 
tencias; si  le  enseñare  el  signo  del 
Juez,  estando  fuera  de  la  villa,  venga 
al  plácito  al  cuarto  día,  y  después  de 
dar  la  prenda  el  actor,  responda  á  su 
querella;  si  después  de  darle  la  prenda 
no  quisiere  el  reo  responder  al  actor, 
manifiéstele  éste  el  signo  del  Juez  al 
otro  día  y  tómele  prenda  en  cantidad 
de  cinco  sueldos,  y  al  otro  día  de  diez 
sueldos,  y  así  sucesivamente  dupUquese 
la  prenda  cada  día  hasta  que  responda 
el  querellante. 

ítem.  Si  alguno,  después  de  habér- 
"  sele  exhibido  el  sigilo  del  Juez  no  vi- 
niere al  plácito,  pague  cinco  sueldos, 
á  no  ser  que  alegue  justa  y  racional 
excusa,  á  saber:  apellido,  enfermedad, 
pérdida  de  alguna  cosa,  ú  otra  razón 
á  este  tenor;  procure,  sin  embargo, 
presentarse  al  Juez  dentro  de  cuatro 
días,  y  2^cigue  en  prenda  pior  multa 
diez  sueldos;  igualmente  el  que  ense- 
ñare el  signo  á  otro,  y  éste  no  viniere, 
pague  á  aquél  cinco  sueldos. 

Si  alguno  mintiere  á  otro  en  Con- 
cejo  pague  dos  maravedís. 

Si  alguno  muriere  sin  sucesión,  y 
no  tuviere  parientes  cercanos  en  Da- 
roca  que  le  hereden,  sean  destinados 
sus  bienes  para  la  reparación  de  los 
muros. 

Si  el  ganado  ajeno,  ó  de  fuera,  per^ 
maneciere  en  Daroca  más  de  una  no* 
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tea,  accipiant  de  singulis  gregibus 
IT.  arietes,  et  de  XXX.  uaccis  utiam, 
et  dimidia  pars  sit  regis,  dimidia 
uero  coücilii. 

Si  qiiis  fuerit  capleuator  alicuiíis 
rei,  et  reus  fugerit  dato  cableuadore 
[sic],  cableuator  querat  illum,  et  det 
illum  ad  directum,  usque  ad  tres  no- 
uem  dies,  ab  alcaldibus  sibi  datos. 
Et  si  non  adduxerit  illum  ad  pre- 
fixum  diem,  ipse  se  faciat  dominus 
iudicii,  et  compleat  directum  loco 
ipsius  i'ei. 

ítem.  Si  quis  habuerit  querelam 
de  filio,  uel  de  seruo  alterius,  addu- 
cat  illum  ad  directum  usque  ad  ter- 
cium  diem.  Et  si  non  adduxit  [sic], 
pignoret  illum,  et  iaceat  pignus,  do- 
ñee adducat  illum  ad  directum. 

Si  arbor  alicuius  ex  parte  solis 
adeo  prope  fuerit,  ut  umbra  eius  ma- 
lefaciat  in  uinea,  uel  in  orto,  uel  in 
qualibet  hereditate  alterius,  absci- 
datur  arbor,  nisi  fuerit  de  quin- 
uon. 

Quicumque  habuerit  hereditatem, 
ita  claudat  suam  frontariam,  ut  per 
illius  hereditatem  nuUum  dampnum 
eueniat  suis  uicinis  ab  aquis,  uel  á 
bestiis.  Et  si  non  clauserit,  pignoret 
eum  doñee  claudat  cum  V,  solidos. 
Si  autem  uoluerit  dominus  heredita- 
tis,  desamparet,  et  reliuquat  illam, 
et  postea  non  respondeat  pro  illa. 

ítem.  Qui  habuerit  hereditatem  in 
frontera  de  defesa,  uel  de  exido,  ita 
claudat  suam  fronteram,  ut  bestia 
trauata  non  possit  intrare,  quod  nisi 
fecerit,  nullam  habeat  calumniam 
pro  bestiis,  uel  pro  aliis  peoudibus. 
Nemo  possit  reliuquere  uni  filio 
magis  quam  aliis,  set  post  mortem 
parentuní,  coequentur,  et  dividant. 
Auus  possit  reliuquere  suo  nepoti,  si 


che,  reciban  de  cada  rebaño  dos  cor- 
deros, ¡/  de  treinta  vacas  una;  de  lo 
cual  sea  la  mitad  para  el  Rey  y  la 
otra  mitad  jmra  el  Concejo. 

Si  alguno  fuere  cablevador  23  de  al- 
guna cosa,  y  huyere  el  reo  después  de 
haber  puesto  cablevador,  éste  búsqueJe 
y  preséntelo  para  que  esté  á  derecho 
ante  los  alcaldes  competentes,  dentro 
del  espacio  de  tres  veces  nueve  días; 
y  si  no  lo  trajere  para  el  día  prefijado, 
subrogúese  en  lugar  del  reo,  y  esté  á 
derecho  en  lugar  de  aquél. 

ítem.  Si  alguno  tuviere  querella  de 
hijo,  ó  siervo  de  otro,  tráigalo  á  dere- 
cho dentro  del  término  de  tercer  día;  y 
si  no  lo  trajere,  tómele  prenda  y  sub- 
sista ésta  hasta  que  le  traiga  á  derecho. 

Si  árbol  de  alguno  estuviere  tan 
cerca  de  heredad  ajena,  por  la  parte 
del  sol,  que  la  sombra  de  aquél  haga 
perjuicio  en  viña,  ó  en  huerto,  ó  en 
cualquier  heredad  de  otro,  sea  cortado 
el  árbol,  á  no  ser  que  fuera  de  quiñón. 
Todo  el  que  tenga  heredad  cierre  de 
modo  su  frontera  que  por  la  heredad 
de  éste  ningún  daño  venga  á  sus  veci- 
nos, bien  sea  por  las  aguas,  ó  p)or  bes- 
tias; y  si  no  lo  cerrare,  déle  prenda  en 
cantidad  de  5  sueldos  hasta  que  la 
cierre;  si  quisiere  el  dueño  de  la  here- 
dad, desampárela  y  déjela,  y  después 
no  respo7ida  por  ella. 

ítem.  El  que  tuviere  heredad  en 
frontera  de  dehesa  ó  de  ejido  ^^,  cierre 
de  modo  su  frontera  que  no  pueda  en- 
trar en  ella  bestia  trabada;  y  si  así  lo 
hiciere,  no  pague  ninguna  multa  por 
las  bestias  ó  por  otra  clase  de  ganados. 

Nadie  pueda  dejar  á  un  hijo  más 
que  á  otro,  sino  que  después  de  la 
muerte  de  los  padres  sean  igualados  en 
los  bienes f  y  divídanlos.  El   abuelo 
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iToluerit,  de  mobili  VI.  morabetinos 
pro  sua  anima. 

Maritus  et  uxor,  si  non  habuerint 
filios,  possint  se  ad  iuuicem  recipere 
in  medietatem,  si  uoluerint.  Hoc  au- 
tem  fiat  in  collatione  sua,  diesabatto 
post  Hésperos,  uel  die  dominica  post 
missam. 

Itera.  Nemo  filios  habens  possit 
adoptare  alium  sine  uoluntate  filio- 
riim  suorum.  Si  quis  autem  habuerit 
fiilinm  proel igura,  nel  lusorem,  uel 
hebriosum,  aut  latronem,  uel  huius- 
modi,  desafillet  illum  si  uoluerit  in 
concilio.  Et  si  non  receperit  illum 
postea,   non  respondeat  pro  illo. 

Si  quis  percusserit  patrem  suum 
aut  matrem,  abscindatur  ei  manus.    . 

Si  quis  autem  habuerit  patrem, 
aut  matrem,  adeo  pauperes  et  débi- 
les, ut  non  possint  sufficere  sibi  ne- 
cesaria uite,  cogatur  á  concilio  daré 
illis  coctum,  et  uestitum  conue- 
nienter  pro  posse  suo. 

Omnes  clerici  daroce  idem  forum 
babeant  in  uineis,  in  ortis,  in  bere- 
ditatibus,  in  paschuis,  in  molendinis, 
et  in  aquis,  et  in  ómnibus  huiusmo- 
di,  quod  et  universus  kabet  populus 
daroce.  Preterea,  prout  superius  dic- 
tum  est,  sint  liberi,  et  ingenui,  et 
non  cogantur  responderé  alicui,  uel 
satisíacere  pro  eclesiaticis  rebus,  nisi 
in  presentia  episcopi,  uel  in  presen- 
tía sante  ecclesie  prelatorum. 

Ab  introitu  quadragesime  usque 
ad  peractas  octavas  pascbe,  nemo 
iuret  civiliter. 

ítem.  A  festo  sante  crucis  madii 
quousque  pañis  coliigatur,  et  ex  quo 
panem  coiligere  ceperint,  non  ha- 
beat  plácitos,  nisi  pro  germanitate, 


puede  dejcM'  á  su  nieto,  si  quisiere,  de 
los  bienes  muebles,  6  maravedís  por 
su  alma. 

El  marido  y  la  mujer,  si  no  tuvie- 
ren hijos,  pueden,  si  quisieren,  insti- 
tuirse herederos  recíprocamente  en  la 
mitad  de  sus  bienes.  Pero  esto  deben 
hacerlo  en  su  colación,  ó  parroquia, 
el  día  de  sábado,  después  de  vísperas, 
ó  en  domingo,  después  de  misa. 

Ítem.  Nadie  que  tenga  hijos  podrá 
adoptar  á  otro  contra  la  voluntad  de 
aquéllos.  Si  alguno  tuviere  hijo  que 
sea  pródigo,  jugador,  borracho,  ó  la- 
drón, ó  tenga  otro  vicio  de  esta  clase, 
desherédelo,  si  quisiere,  en  Concejo;  y 
si  no  le  recibiere  después,  no  responda 
por  él. 

Si  alguno  hiriere  á  su  padre  ó  á  su 
madre,  córtesele  la  mano. 

Si  alguno  tuviere  padre,  ó  madre, 
tan  pobres  y  menguados,  que  no  pue- 
dan proporcionarse  lo  necesario  para 
el  sustento,  sea  obligado px)r  el  Concejo 
á  darles  alimento  y  vestido  convenien- 
tes, segtm  sus  facultades. 

Todos  los  clérigos  de  Daroca,  en  lo 
tocante  á  viñas,  huertos,  heredades, 
pastos,  molinos,  aguas,  y  todas  las  co- 
sas de  este  género,  tengan  el  mismo 
fuero  que  Iqs  demás  vecinos  de  Daroca. 
Además,  según  se  ha  dicho  arriba, 
sean  libres  é  ingenuos,  y  no  estén 
obligados  á  responder  á  nadie,  ni  á 
satisfacer  por  cosas  de  la  Iglesia,  sino 
en  presencia  del  Obispo  ó  de  los  prela- 
dos de  la  Santa  Iglesia. 

Desde  la  entrada  de  cuaresma  '^^ 
hasta  pasada  la  octava  de  Pascua, 
nadie  jure  en  negocios  civiles. 

ítem.  Desde  la  fiesta  de  la  Santa 
Cruz  de  Mayo  hasta  que  se  recojan 
los  panes,  y  desde  que  éstos  comiencen 
á  recogerse,  no  haya  plácito  sino  por 
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ei  pro  calumniis,  pro  pallare,  pro 
área,  et  pro  aquis.  Hoc  idem  fiat  in 
uiudemiis. 

Ego    comes  Raimundus   barcilo- 
neusis,  et  princeps  Aragone,  conce- 
do, et  otorgo  istam  cartam  et  istum 
forum,  et  quidquid  bouiinueuerat  de 
bis  decem  annis,  et  do  illis  istos  tér- 
minos, de  nilla  feliz  ad  atea,  a  cemba- 
]le,  a  cúbelo,  a  cnbellego,  a  9afra,  a  ro- 
denas, a  sanctamaria,  a  castiel  sauib, 
a  demiTz,  á  serriella,  ad  alpuent,  á  la 
Cerab,  á  tor  alba,  a  montan,  a  lina- 
res, á  rio  d'  Martin,  ad  uesa,  a  fonte 
d'  tosos,  á  uilla  noua,  á  longares,  á 
consuelda,   á  codo,   á  miedes,  istas 
prenominatas    cum    suis    terniinis. 
Sunt  testes:  lop.  lopez.  artal.  Arpa. 
Fortun.  azcenaret.  García,  sanz  de 
uesa.  Ds.  adiuda.  petro  martin,  sén- 
ior d'  Aima^an.  Arnal  d'  Stopañan. 
Guillem  d'  sobirats.  berengue  d'  bar- 
celona.  Mir  d'  Lu9an.  fortun  Gar- 
cóz  maiordomo.  Enec  sanz  d'  frare. 
Sancius  enegones,  sénior  d'  daroca. 
Bernardas,  episcopus  Oesaraugusta- 
nus.  Dominante  Comité  Raimundo 
iu  barcelona,  et  in  Aragona,   et  in 
Cesar  augusta.  Regnante  imper atore 
leonis  in  toleto,  et  in  soria^et  in  ca- 
laforra,   et    in   tota  castella.   facta 
carta  mense   novembris.  Era   ML."' 
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asunto  de  hermandad,  pago  de  multas, 
ó  algíin  negocio  que  se  refiera  á  iKija- 
res.  eras,  ó  aguas.  Lo  mismo   decimos 
con  respecto  ú  la  época  délas  vendimias. 
Yo  Ramón  Conde  de  Barcelona   y 
Principe  de  Aragón,  concedo  y  otorjo 
esta  carta  y  este,  fuero,  y   todas   las 
franquezas  introducidas  de  diez  años 
á  esta  ¡mrte,  y  les  concedo  Zo.s  términos 
siguientes:  Desde  Villafeliche  á  Atea, 
á  Ciinhalla,  á  Cuhel,    á    Cuhillejo,    á 
Zafra,  á  Rodenas,   á   Santa  María, 
á  Castiel  Sauib,   á   Ademuz,    á    Sa- 
rridla,  á  Alpuent,  á  La  Cirah,  á  To- 
rralha,  á  Montan,  á  Linares,  á   Río 
de  Martín,  á  Uesa,  á    Fuente  de  To- 
sos, á  VillaJiueva,  á  Longares,  á  Co- 
suenda,  á  Codos,  á  Miedes;  todas  estas 
localidades  con  sus  términos.  Son  tes- 
tigos L-jope  López.  Artal.  Arpa.   For- 
tuny.  Aznar  García.  Sanz  de  Uesa. 
Ds.  Aiuda.  Pedro  Martín,    Señor  de 
Almazán.  Arnaldo  de  Stopañan.  Gui- 
llermo de  Sohirat.  Berengner  de  Bar- 
celona.   Martín   de  Luzán.    Fortun 
Garcés,   Mayordomo.  Iñigo  Sant  de 
Frare.  Sancho  Iñiguez,  Señor  de  Da- 
roca.  Bernardo  Arzobispo  de  Zarago- 
za. Mandando  el   Conde  Ramón  en 
Barcelona,  Aragón  y  Zaragoza,  y  rei- 
nando el  Emperador  de  León  en  Tole- 
do, en  Soria,  en  Calahorra  y  en  toda 
Castilla.  Hecha  la  carta  en  el  mes  de  No- 
viembre era  MCLXXX. 
Signo  t  de  Ramón  Conde. 
Signo  t  del  Rey  Alfonso. 


^ 
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DE    LA    VILLA    Y    C.IUDAn    DE    DAKCTA 


Qui  uoluerit  corrumpere  hano  car- 
tam  uel  confringere,  rupta  sint  uis- 
ceraeius,  et  ueniat  snper  illum  male- 
dictio  dei  et  Saucte  Marie,  et  omni- 
uni  Sanctorum,  et  sit  maledictns,  et 
auateraatizatns  cum  juda  traditore 
et  cum  datam  et  abirou  in  inferno 
liabeat  mansionem.  Amen. 


Si  ídguno  rompiere  ó  qtiehrantare 
esta  carta,  sáquenle  las  entrañas  y 
venga  sobre  el  la  maldición  de  Dios  y 
de  Santa  María  y  de  todos  los  Santos, 
y  sea  maldito  y  excomulgado  con  Judas 
traidor,  y  sea  destinado  al  infierno  en 
compañía  de  Datan  y  xihirón.  Amén. 


1  La  palabra  Carta  de  confirmación  se  usa,  en 
esta  época,  como  sinónima  de  Carta  do  iirivi- 
lefrio  y  en  esto  documento  puedo  considerarse  co- 
mo verdadera  carlji  de  conlirmación  de  los  fueros 
que  j-a  disfrutaba  la  villa  de  Daroca,  sefrún  se 
(¡educe  del  fuero  do  la  villa  ile  Caseda  otorfí'ado  nu 
el  año  1]'¿9,  en  el  que  so  dice:  «Concedo  vobis  vici- 
nos  de  Casseda  tales  foros  quales  habent  illos  po- 
pulatores  de  Daroca  et  de  Soria». 

2  El  derecho  cjue  se  pagaba  por  llevar  á  vender 
víveres  y  comestibles  á  un  luí.^ar  determinado,  co- 
mo á  la  feria,  ó  mercado  do  alg-una  villa,  y  se  lla- 
maba así,  porque  se  exigía  en  los  puertos,  ó  gar- 
gantas de  los  puntos  por  donde  se  pasa  de  un 
reino,  ó  provincia,  á  otro. 

3  Tributo  que  pagaban  los  ganados  por  razón  do 
los  pastos,  6  por  el  paso  de  un  lugar  á  otro. 

4  Se  decía  comúnmente  ir  al  fonsado  por  ir  á  la 
íruerra,  pero,  con  propiedad  hablando,  una  cosa 
era  la  hueste,  y  otra  el  fonsado.  Los  que  tenían 
caballo  ó  armas  iban  á  la  hueste,  en  calidad  de 
jieones,  ó  caballeros:  los  que  no  las  tenían  iban  al 
fonsado,  con  las  herramientas  propins  de  su  ofi- 
cio, y  se  ocupaban  en  hacer  fosos  íde  donde  viene 
el  nombre  de  fonsado),  cortar  puentes,  etc. 

5  Lo  mismo  que  alaria,  que  significa  el  servicio 
que  prestaban  los  pueblos  ha(;iendo  y  protegiendo 
el  corte  de  maderas  y  leña  en  los  bosques  y  mon- 
tes limítrofes  á  las  tierras  que  ocupaban  los  moros. 

6  El  servicio  militar  que  prestaban  los  que  te  - 
nían  caballo. 

1  El  tributo  que  se  pagaba  al  Rey,  ó  al  Señor, 
eu  tiem[)o  de  guerra,  y  que  consistía  en  la  quinta 
parte  de  lo  que  se  cogía  al  enemigo. 

8  En  el  fuero  de  Caseda  so  encuentra  )a  misma 
disposición,  pero  en  los  siguientes  términos:  «Ca- 
valcatores  de  Casseda  qui  fucrint  in  térra  de  moros, 
de  ropas  et  de  armas  non  dent  quinta,  si  non  fue - 
rit  laborata  de  auro  vel  argento.  De  captivo,  si 
fucrlt  rcx,  vadat  ad  regem,  de  alio  captivo  sua 
quinta». 

9.  Mala  voz  se  dice  en  Aragón  cuando  contra 
la  posesión  de  nn  predio  pretende  un  extraño  tener 
lirefeiente  derecho 

10  Las  palabras  del  texto,  «et  oniuia  sua  sint- 
incorrupta»,  no  tienon  fácil  explicaci5n,  y  por  esto 
sospechamos,  si  en  el  lugar  do  incorrupta  ha- 
brá de  leerse  imparata.  La  palabra  emparamenta 
tiene  en  la  legislación  aragonesa  diferentes  acep- 


ciones; vale  tanto  como  embargo  de  bienes:  y  asi, 
en  el  roijortorio  de  Molino,  se  dice:  «Einparani-.ntum 
habot  "'im  speciaii.-^  obligationis  saltem  ad  finem, 
ne  postea  re;s  emparata  [lossit  alicnari'.  Fi'anco  do 
Villalba,  dice  de  esta  palabra:  «Emparameutum  est 
noraen  Cathalaunnum,  etcorrespondet  Invenlariis 
seti  bonorum  mobiüum  Sequestro».  En  cual([uiera 
de  las  dos  acepciones  en  que  se  tome  la  ¡¡alabra  im- 
pirata,  en\a.  de  secuestro,  ó  en  la  de  embargo,  se 
acomoda  mejor  que  la  palabra  incorrupta  al  senti- 
do de  esta  frase. 

11  Véase  la  nota,  número  10. 

12  Llamábase  asíalos  que  auxiliaban  al  Juez 
en  el  ejercicio  de  sus  funciones,  y  equivalíau  á  los 
alguaciles  de  nuestros  Juzgados. 

13  Nueve  veces  el  valor  de  la  cosa. 

14  Parte  de  la  armadura  que  defendía  desde  la 
rodilla  al  empeine  del  pie,  y  que  muy  posterior- 
mente se  llamó,  e-yiinillera  ó  canillera. 

15  Esta  palabra  tiene  varias  acepciones;  en  el 
texto  significa  el  llamamiento  general  que  hacía  el 
Rey  á  los  pueblos  para  (juo  salieren  armados  contra 
el  enemigo.  Hal>ía  también  apellidos  iiarticulares 
de  pueblo  á  pueblo,  y  aun  de  un  vecino  á  otro  para 
defenderse  de  cualquier  agresión. 

1(3    Fiel  de  pesos  y  medidas. 

n    Ejecutores  de  la  justicia. 

18  Guardas  de  viñas.  Todavía  se  conserva  la 
denominación  do  viñadores,  en  muchos  puntos  do 
Aragón,  á  los  que  custodian  las  viñas  con  fruto. 

19  Fianza  de  que  no  le  causará  el  daño  que 
teme. 

20  Corredores  do  ventas. 

21  Carta  de  citación.  (.^ 

22  La  palahra. plácito,  os  sinónima  de  sentencia: 
en  el  texto  significa  el  lugar  donde  se  reúne  el 
tribunal  de  justicia. 

23  Fiador. 

24  El  campo,  ó  tierra,  cuyo  uso  es  común  para 
todos  los  vecinos  de  un  pueblo,  donde  suelen  lim- 
piar las  mieses  y  de.scausar  sus  ganados. 

25  Se  refiere  á  los  días  de  Carnaval,  ((uo  so  lla- 
maban autiguaraeuto  el  antruejo,  de  la  voz  latina 
introilu. 


Pergamino  de  890  milímetros  de  lono'itud  por  530  de  anchura.  La  caja  de  la  letra  mide  841  milímetros  de 
longitud  por  540  de  anchura.  Comprende  83  líneas  de  texto:  4  de  confirmantes;  1  con  las  suscripciones  del 
Principe  y  del  Roy:  y  1  con  las  deprecaciones  finales  de  costumbre.  Está  bastante  bien  conservado  excep- 
tuando los  dobleces  y  las  arrugas,  en  los  (jue  se  leen  difícilmente  algunas  palabras.  Escrito  de  letra  fran- 
cesa muy  clara  y  regular,  con  la  abundancia  do  abreviaturas  características  del  primer  período  do  dicha 
letra  en  líspaña.  Al  final  aparecen  los  signos  originales  de  Ramón  Berengucr  IV  y  de  Alfonso  H.  Nu  hay 
señales  do  liaber  llevado  sello  peudiente. 

A.  M.  de  D. 

[  Sin  fecha  ] . 

Véase=Serie  I,  documento  número  1,  página  27. 


340 


DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


REINADO  DE  ALFONSO  II. 

(1162-1196)- 


DAROCA. 

lÍPILA, 
UNCASTILLO. 

I.A    PEÑA. 

BAUBASTnO. 

SAN    ESTEBAN. 

TAMARITE. 

r.EUVERA. 

MONTBLANC. 

CIURANA. 


Año  IIST. 

Donación  esponsalicia  que  hizo  el  Rey  á  su  Núm.  2, 
esposa  D."'  Sancha,  para  mientras  viviera,  de  los  castillos 
expresados  al  margen,  con  todos  sus  derechos  y  pertenen- 
cias. 

Datum  apud  Cesaraugustam  (Era  1225)  ab  incarnatione 
domini  mense  Marcii. 


Archivo  de  la  Corona  de  Aragón. — Escrituras  de  Alfonso  II,  m'cmero  454. 


DB    LA    VILLA    Y    CIUDAD    DE    DAROCA 


3il 


DAROCA. 

HARIZA. 

EMBID. 

¿PILA. 

CALATAYUD. 

HUESCA. 

ARCON. 

TORTOSA. 

CIURANA. 

MONTBLANC. 

CERVERA, 

TAMARITE. 

SAN   ESTEBAN 

DE  BARBASTRO. 

LA    PEÑA. 

HÍJAR. 

uncastillo. 
burbXguena. 

Datum  Farisie 


REINADO  DE  PEDRO  II. 

(II96-I2I3). 

Ano  1300. 

Convenio  hecho  por  D.*  Sancha,  reina  viuda  Núm.  3. 
de  Aragón,  con  su  hijo  el  Rey,  con  aprobación  de  Alfon- 
so VIII  de  Castilla  y  en  su  presencia,  en  el  cual  restituj'ó  la 
ííeina  á  su  hijo  los  castillos  y  villas  de  Farisia  y  Embich, 
con  algunas  condiciones;  el  castillo  y  villa  de  Epila;  los  de- 
rechos que  tenía  en  la  caldera  de  Calatayud  y  en  el  huerto 
de  Ferundilla  en  Huesca,  y  otras  cosas;  y  el  Rey  le  resti- 
tuyó el  castillo  y  villa  de  Arcon,  castillo  y  ciudad  de  Tor- 
tosa,  con  sus  derechos  y  pertenencias;  pero  también  con 
ciertas  condiciones,  confirmándole  para  mientras  viviere 
los  bienes  dótales  que  poseía  en  Cataluña  y  Aragón,  cuyos 
castillos  y  lugares  se  expresan  al  margen  y  se  han  consig- 
nado ya  anteriormente, 
ultima  die  martis  mensis  Septembris.  (E.  1288.) 


A,  dtla  C,  dt  A.—Escr,  de  Pedro  II,  núm.  98. 

A.  1310. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  2,  pág.  30. 

A.  1311. 


DAROCA.                   Debitorio  firmado  por   el  Rey  á  favor  del         Núm.  4. 
TORNOS.             Abad  y  Monasterio  Morimundense,  de  5,000  maravedises 
LÉRIDA.              alfonsiuos,  y  por  razón  de  la  donación,  definición  y  abso- 
lución, que  ellos  hicieron  al  Rey,  de  las  aldeas  de  Burbá- 
guena  y  Tornos  y  de  las  heredades  que  poseían  en  la  villa  y  término  de  Daroca 
y  en  Lérida.  El  Rey  les  dio  y  asignó  en  pago  y  satisfacción  de  dicha  cantidad 
la  real  almudaina  de  Zaragoza  y  las  salinas  de  Calatayud  y  Daroca  y  sus  tér- 
minos, y  la  caldera  de  tintes  de  esta  última. 
Datum  Terrachone  III.°  Nonas  Julii 


A,  dt  la  C.  di  A.  —  Etcr.  de  Pedro  II,  núm.  391. 
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REINADO  DE  JAIME  I. 

(1213-1276) 


DAROCA. 

ÉPILA. 

LA    PE5íA. 

UNCASTILLO. 

BARBASTRO. 

TAMARITE. 

SAN    rSTIÍBAN. 

MONTBI.ANC. 

CERVERA. 

CIURANA. 

PRADES. 


Año  ISÜSl. 

Donación  esponsalicia  hecha  por  el  Rey  á  Núm.  5. 
D.*  Leonor,  hija  del  difunto  Rej  de  Castilla  D.  Alfon- 
so VIII,  por  razón  del  matrimonio  que  con  ella  iba  á  con- 
traer en  breve,  de  los  castillos  y  villas  expresados  al  mar- 
gen, con  todos  sus  derechos  y  pertenencias,  y  con  ciertas 
condiciones. 

Datum  apud  Agredam  VIII. °  Idus  Februarii.  (E.  1259). 


A,  dt  la  C.  de  A.—Escr,  de  Jaime  /,  níim.  187. 

A.  1334. 

V.==Ser.  I,  doc.  núm.  3,  pág.  83. 

A.  1330. 

DAROCA.  Consentimiento  que  prestó  D.* Leonor,  reina         Núm.  6. 

de  Aragón,  para  que  el  Obispo  de  Tarazona  se  encargase  del  castillo  de  Daroca, 
en  razón  de  las  diferencias  que  tenía  con  el  Rey  su  esposo,  sobre  la  entrega 
de  dicho  castillo,  hasta  tanto  que  el  legado  apostólico  hubiese  declarado  sobre 
dicho  punto. 

HcBc  igitur  acta  suut  apud  Cesaraugustam  in  presentía (E.  1267).  (Sin 

fecha  de  mes). 

A,  de  la  (',  de  A. — Escr.  de  Jaime  /,  núm.  368. 


A.  1315. 

Donación  esponsalicia  hecha  por  el  Rey  á  Núm.  7. 
favor  de  su  esposa  D.*  Violante,  del  monte  de  Prades  5'  de- 
más lugares  que  se  expresan  en  el  margen,  con  todos  sus 
derechos  y  pertenencias. 

Datum  Valentías  Nonas  Februarii. 


DAROCA. 

l'HAPES. 

MONTIII.ANC. 

ÉPII.A. 

CERVERA. 

TAMARITE. 

SAN    ESTERAN. 

BARHASTRO. 

I. A    PE>)A. 

UNCASTILLO. 

HARIZA. 


A.  de  la  C.  de  A. —  Etcr,  dt  Jaime  1,  núm.  1,024. 

A.  13iS. 

V.=«Ser.  I,  doc.  núm.  -4,  pág.  33. 
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A.  1348. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  5,  pág.  83. 

A.  1349. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  G,  pág.  33. 

A.  1S53. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  9,  pág.  3i. 

A.  1354. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  10,  pág.  34. 

A.  1355. 

DAROCA.  Donación  vitalicia,  hecha  por  el  Rey  á  favor         Núm.  8. 

CALATAYUD.  ¿g  Alvar  Pérez  de  Azagra,  del  honor  de  Calatayud,  cou 

8U3  aldeas,  y  de  Daroca,  según  fuero  de  Aragón. 
Feyto  fue  esto  en  Calatayu  VII.°  Idus  Febroarii. 

Á.  de  la  C.  de  A. — E»cr.  de  Jaime  J,  núm.  1,440. 

A.  1356. 

DAROCA.  Privilegio  en  que  el  Rey  concede  á  sus  fieles         Núm.  9. 

del  Concejo  de  Daroca  la  facultad  de  elegir  cada  año,  en  el  día  de  la  fiesta  de 
la  Circuncisión,  el  juez,  justicia  y  jurados  de  la  villa,  cuyos  funcionarios  debían 
desempeñar  sus  cargos  por  un  año. 

Datum  apud  fontes  IIII.°  Idus  Februarii. 

Pergamino  de  0'2.S9  rn.  ancho  por  0'206  m.  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios;  seiialea 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  135T. 

DAROCA.  Privilegio  en  el  cual  exime  el  Rey  de  toda        Núm.  10. 

responsabilidad  civil  y  criminal  á  Abril  de  Perdices,  vecino  de  Daroca,  sobre 
el  hecho  que  se  le  atribuía  de  haber  disfrutado  parte  de  un  tesoro,  que  Mateo 
Corbatón,  también  vecino  de  la  misma,  se  había  encontrado,  y  que  aseguraba 
haber  dado  parte  á  aquél  de  dicho  tesoro. 
Datum  BarchinonsB  XIIII.°  Kal.  Januarii. 

/.  d«  la  C.  de  A.—  R.  9,  f.  2,v. 

A.  135r. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  14,  pág.  37, 
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A.  13ST. 


DAROCA.  Venta  que  hace  el  Rey  por  dos  años  (á  cou-         Núm.  II. 

tar  desde  el  1.°  del  año  próximo)  de  los  tributos  de  pedaje  y  lezdas  de  Daroca 
tam  grossa  quam  minuta  á  los  judíos  de  la  misma,  Junet,  Abiuzeyt,  Jandano, 
Abenzaide,  Junez  Rodares  y  otros  varios,  por  precio  de  6,200  sueldos  jaque- 
ses  cada  año,  pagaderos  por  cuatrimestres,  y  de  los  cuales  ya  tenía  recibidos 
400  sueldos. 

Data  lierd»  111.°  Kal.  Octobris. 

A.  déla  C.  d$  A.—  R.  9,  f.  41,  v. 

A.  135T. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  15,  pág.  37. 

A.  135T. 

DAROCA.  Facultad  dada  por  el  Rey  filio  tiostro  P.  Fe-        Núm.  12. 

rrandi  para  que  interviniese  en  el  asunto  de  haber  encontrado  Mateo  Corba- 
tón  un  tesoro  en  Daroca,  mandándole,  al  mismo  tiempo,  que  cite  á  su  presen- 
cia y  haga  declarar  á  todos  aquellos  cristianos  ó  judíos  que  tuviesen  alguna 
noticia  de  lo  dicho,  á  fin  de  esclarecer  con  esto  los  hechos  y  de  darle  la  parte 
que  le  correspondía  en  el  referido  tesoro,  como  igualmente  á  los  que  se  cre- 
yeran con  derecho  al  mismo. 

Data  Ilerdse  IIII.*'  Kal.  Nouembris. 

A.,  dala  C.  dt  A.~  R.  9,  f.  43. 

A.  1359. 

DAROCA.  Privilegio  otorgado  por  el  Rey  á  la  univer-         Núm.  13. 

sidad  de  Daroca  concediéndole  la  facultad  de  elegir  anualmente  sus  jurados  y 
escribanos,  el  uso  del  sello  que  tenían,  y,  por  último,  que  pudiese  comprar  en 
el  mercado  de  la  villa  la  clase  de  sal  que  quisiere,  fuera,  ó  no,  del  Rey. 
Datum  apud Januarii. 

A.  rf*  la  C.  dt  A.—  R.  9,  f.  68,  v. 

A.  1350. 

DAROCA.  Privilegio  en  el  cual  concede  el  Reyá  los  ju-        Núm.  14. 

rados  y  concejo  de  Daroca  la  facultad  de  que  anualmente,  y  el  día  de  la  Cir- 
cuncisión del  Señor,  elijan  con  él  el  justicia  que  durante  aquel   año  había  de 
serlo,  según  la  costumbre  que  existía  en  Zaragoza  de  hacerse  así. 
Datum  Cesarugusteo  XV.°  Kal.  Januarii. 

A.  dt  la  C.  dt  A.—  R.  11,  f.  \hl,  v. 
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A.   1359. 


DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey  en  favor  de  Abraham        Núm.  15. 

Vasco  Ferrer,  judío  de  Daroca,  de  una  tienda  en  la  misma,  que  estaba  junto 
á  otra  que  le  concediera  anteriormente,  contigua  á  los  muros  en  la  calle  Ma- 
yor y  al  lado  de  la  Tintorería,  á  condición  de  que  había  de  pagar  por  esto 
anualmente,  en  el  día  1°  de  Enero,  el  tributo  de  10  sueldos  jaqueses,  y  cuando 
la  vendiera,  por  laudemio,  que  pagase  al  Rey  la  décima  parte  del  precio. 
Data  Barchinonae  X1I.°  Kal.  Julii. 


.4.  de  la  C.  de  A.  —  Ii.  11.  f.  15G,  v. 


A.  1IS59. 


DAROCA.  Recibe  el  Rey  bajo  su  protección  á  R.  Ber-        Núm.  IS. 

TF.HUEi..  nardo,  P.  Barau  y  á  otros,  mercaderes  de  Zaragoza,  con 

todos  sus  bienes,  concediéndoles  al  mismo  tiempo  que  pudiesen  beneficiar 
las  minas  que  poseían  en  Daroca  y  en  Teruel,  á  condición  de  darle  el  diez- 
mo de  todo  el  provecho  que  de  las  mismas  sacaran^  declarándoles  por  esto 
á  ellos  3'  á  todos  los  que  en  dichas  minas  trabajaren,  francos  y  libres  del  pago 
de  toda  clase  de  tributos. 

Datum  Ilerdae  Kal.  Augusti. 


A.  déla  C.  de  A.—H.  \0,  f.  146,  v. 


A.   136©. 


DAROCA.  Cesión  de  unas  casas  sitas  en  Daroca,  hecha        Núm.  17. 

por  ol  Rey  á  favor  de  Lope  Sánchez  de  Vergaitz,  las  cuales  habían  perteneci- 
do á  Domingo  Pérez  Becayx,  cerca  de  la  cúmiinia  ^,  que  el  Rey  tenía  en  dicha 
villa;  concediéndole  que  las  disfrutara  perpetua  }'•  libremente. 
Data  Barchinona3  XV."  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ii.  11, ,''.  221 
1    Torre  con  heredamiento. 

A.  1363. 

V.=Ser.  I,  doc.  niim.  19,  pág.  38. 

A.  136S. 

DAROCA.  Concede  el  Rey  á  Lope  Sánchez  de  Vergaíz  la        Núm.  18. 

cantidad  de  200  mara,veclises  bonos  de  oro,  alfonsinos,  sobre  exitihus  nostris, 
furni  nosiri,  et  bahieorum  Daroccv;  pero  con  la  condición  de  que  tenía  que  es- 
perar, para  percibir  dicha  cantidad,  á  que  líugonino  cobrase  la  que  ante- 
riormente le  había  asignado  el  Rey  sobre  lo  mismo,  á  menos  que  dicho  Lope 
noae  la  quisiera  adelantar  á  aquél  de  su  peculio,  para  lo  cual  le  facuHaba  el  Rey, 
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como  asimismo  para  que  desde  luego  pudiese  cobrar  la  meucionada  asignación 
en  dicho  caso. 

Data  Cesaraugustse  XVII. °  Kal.  Madii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  14,  /".  16. 

A.  1365. 

Confirmación  del  reij  D.  Martin,  sin  focha. 
DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  ordenando  que  todas  las         Núm.  19. 

calles  de  la  villa  y  sus  términos  estuviesen  limpias;  y  que  los  cuatro  mayordo- 
mos vigilasen   que  ningún  vecino  pusiese  estorbos  en  el  paso  piiblico,  ni  en- 
suciase las  calles,  pagando  el  contraventor  lo  que  dichos  maj'ordomos  creye- 
sen conveniente,  publicándose  á  son  de  pregón  las  citadas  prohibiciones. 
Dado  en  Daroca,  en  el  día  de  las  Nonas  de  Octubre. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,193,  f.  140  y  siguientes. 

A.   9366. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  22,  pág.  39. 


A.  136T. 


DAROCA. 


AnSOLUCIOX     DE     I-OS     SAUUACENOS      DE     DAROCA 
TODA    PENA    CIVIL    Y    CIUMINAL. 


DE 


Núm.  20. 


Nouerint  vniuersi.  Quod  nos  Jacobus  dei  gratia  Rex  Aragonum  Maiorica- 
rum  et  Valentie,  Comes  barchinoue  et  urgelli  et  dorainus  Montpeleri  per  nos 
et  nostros  Remitimus  absoluimus  et  deñnimus  uobis  uniuersis  et  singulis  sa- 
rracenis  Daroce  et  uobis  imperpetuum  omnem  peticionem  questionem  deman- 
dara et  omnem  penam  civilem  et  criminalem  quam  contra  uos  uel  aliquem 
uestrum  uel  bona  uestra  possemus  faceré  mouere  iuilingere  uel  imponere  pro 
aliquibus  qui  comiseritis  usque  in  hanc  diem,  excepto  tamen  crimine  falsa 
raonete  et  excepto  thesauro  inuento.  Ita  que  pro  aliquibus  qui  comiseritis  us- 
que in  hanc  diem,  excepto  tamen  dicto  crimine  false  monete  et  thesauro  in- 
uento, non  possimus  uobis  uel  unus  nos  nec  nostri  peticionem  aliquam  faceré 
uel  demandamus  neo  uos  uel  unum  teneamini  inde  nobis  nec  nostris  in  aliquo 
responderé  set  sitis  inde  uos  et  unum  usque  in  hunc  diem  cum  ómnibus  bonis 
uestris  habitis  ethabendis  quicyus  et  penitus  perpetuo  absoluti  prout  melius 
dius  potere  ct  intelligi  ad  uestrum  uestrorumque  bonum  et  sincerum  intelleo- 
tura.  hanc  siquidem  remissionem  uobis  facimas  qaia  de  aliquibus  nobis  acusati 
non  fuistis.  JMandantes  baiulis  justiciis  juratis  et  uuiaersis  aiiis  officialibus  et 
subditis  nostris  preseutibus  et  futuris  qui  hanc  remissionem  et  absoluciouem 
nostram  firmam  habeant  et  obseruont  ut  superius  continetur  et  non  coutra- 
ueniant  nec  aliquem  contrauenire  permitant  aliqua  racione. 

Datum  Tirasoue  1111.°  Kal.  Üctobris. 

Signuin  f  Jacobi  dei  gratia  Regis  Aragonum  Maioricarum  et  Valentie 
Comitis  barchinoue  et  urgelli  et  domini  Montpeleri. 

Testes  suut  G.  de  podio  Grondiyaluus  luppi  de  pomar 

Garcías  Romei  P.  ládano  Sancius  martini  de  obliws 
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Sig  f  num  bartholomei  de  porta  Quod  mandato  domini  Rogis  lioc  scribi 
feci  et  olausi  loco  die  et  anno  prefixis. 

Perfíamino  de  0'23Ü  milímetros  de  ancho  por  0'181  do  largo,  muy  bien  conservado;  letra  francesa  de 
privilegios;  en  su  parte  media  inferior,  suspendido  por  cintas  rojas  y  amarillas,  lleva  el  sello  real  en  cera 
blanca,  de  gran  módulo,  conservándose  únicamente  la  parte  central:  representa  el  anverso  al  Rey  sentado  en 
su  trono  con  espada  en  la  diestra  y  el  globo  en  la  siniestra;  y  el  reverso  al  Uey  á  caballo  con  lanza  y  escudo: 
eu  éste  y  los  paramentos  del  caballo  figuran  los  palos  de  Aragón. 

A.  M.  de  D. 

A.  1367. 

DAROCA.  Debieudo  el  Rey  á  Domingo  Sánchez,  mon-        Núm.  21. 

tero  y  portero  suyo,   2,010  sueldos    jaqueses  y  2,018  de  la  moneda  real  de 
Valencia,  le  ratifica  el  derecho  que  tenía  á  las  citadas  cantidades,  y  manda  á 
los  sesmeros  y  colectores  de  pechos  en  Daroca  que,    de  lo  primero  que  co- 
bren, sean  satisfechas  á  aquél  las  referidas  deudas. 
Data  BarchinonsB  XY.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.   10,  f.  25. 

A.  1368. 

DAROCA.  Teniendo  el  Rey  noticia  de  que  algunos  no-        Núm.  22. 

bles  y  caballeros,  por  quejas  que  tenían  contra  varios  hombres  de  Daroca,  les 
prendaban  en  sus  personas  y  bienes,  teniéndoles  en  rehenes  contra  todo  de- 
recho hasta  que  eran  rescatados,  manda  á  sus  justicias  y  jurados  de  dicha 
villa  que  defiendan  y  ayuden  á  los  que  aquéllos  quisieren  prendar  y  les  obli- 
guen á  devolver  las  prendas  y  hombres  que  tenían  en  rehenes. 
Data  Valentise  VI. °  Nonas  Madii. 

A.  déla  O.  de  A.—  H.  15,  f.  i)l. 

A.  136». 

DAROCA.  Cambio  hecho  por  el  Rey  con  el  Obispo  de        Núm.  23. 

uivA  ROYA.  Zarag-oza,  del  que  recibe  las  villas  de  Riba  Roya  y  Alba- 

ALBALATIÍ.  .  ,  .  .  J        J 

LAS  PEDuosAs.  latc  (Valcncla),  dándole  el  castillo  y  villa  de  las  Pedresas, 
con  todos  sus  derechos  reales  y  personales,  y  el  censo  anual  de  600  sueldos 
sobre  los  molinos  de  Daroca. 

Datum  ValentisB  pridie  Kal.  Julii. 

.4,  de  la  C.  de  A.—  B.   IG,  f.  175,  y. 

A.  1369. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  25,  pág.  40. 

A.  1369. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  26,  pág.  40. 

A.  13T0. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  28,  pág.  41. 
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A,  13T1. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  31,  pág.  46. 

A.  13Y3. 

DAROCA.  Concede  ei  Rey  á  Guillermo  de  Eutenza  la        Num.  24. 

cantidad  do  1,800  maravedises  de  oro  sobre  sus  reutas  y  proveclios  de  Daroca, 
mandando  al  baile  de  esta  villa  que  sea  el  encargado  de  pagárselos,  debiendo 
recibir  de  aquél  la  correspondiente  apoca. 
Datum  Valontice  VI."  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  19,  f.  4~. 

A.  13^4. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  zapateros  y  curtidores        Núm.  25. 

de  Daroca,  disponiendo:  que  ninguno  de  ellos  oiierari,  faceré,  dacere,  sea  venderé 
soculares  de  x><ili^us  anetinis,  ni&i  tamen  de  pelibus  qartinis  siue  de  corduhano, 
etcétera;  imponiendo  á  ios  contraventores  la  multa  de  10  sueldos  jaqueses,  de 
los  cuales  la  mitad  había  do  ser  para  el  baile  de  Daroca  y  la  otra  para  el  gre- 
mio de  zapateros  y  curtidores  de  la  misma. 
Data  Ilerdse  XV.^  Kal.  Aprilis. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  20,  /.  225,  v. 

A.  13T6. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  oficiales  de  Daroca  para        Num.  26. 

que,  en  el  plazo    de  quince  días,  á  contar  del  de  la  fecha,  tengan  en  pie  de 
guerra,  en  Teruel,  los  caballos,  armas  y  lanceros  necesarios,  que  habían  de  for- 
mar parte  de  las  huestes  que  preparaba  contra  los  moros  de  Valencia. 
Data  Darocee  V.°  Ival.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  39,  f.  134. 

Esto  documento  ostá  otorgado  por  el  Infante  D.Todro,  como  Oobornador  gouoral. 

A.  1370. 

DAROCA.  Venta  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  Janda-        Núm.  27. 

no  [?]  de  la  Caballería,  por  un  ano,  de  la  bailía  de  Daroca  con  sus  derechos  y 
pertenencias,  excepto  las  calonias  y  Jiomicidios,  como  igualmente  la  morería 
y  judería,  que  tenía  ya  cedidas  á  Bartolomé  Tomó.  Dicha  venta  la  hace  por 
el  precio  de  16,176  sueldos  jaqueses. 
Data  Turolii  XIX.°  Kal.  Februarii. 

A.  (le  la  C.  de  Á.—R.  2:\  f.  144. 

Esto  documento  ostá  otorgado  por  el  Infante  D.  Pedro,  como  Gobernador  general. 
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A.  1370. 

V.=Ser.  I,  cloc.  núm.  135,  pág.  47. 

A.  i2^a. 

DAROCA.  En  compensación  de  haber  tomado  ol  Eey       Núm.  28. 

FUENTiíscLARAs.  injustamente  á  Abril  de  Perdices  la  cantidad  de  300  ma- 
ravedises, le  da  30  cahizadas  de  tierra,  que  habían  sido  de  Pedro  Cirap,  difunto, 
situadas  entre  Fuentesclaras  y  el  camino  real  que  iba  de  Daroca  á  las  aldeas. 
Dicha  concesión  la  hace  con  el  carácter  de  perpetuidad  para  el  referido  Abril 
y  sus  sucesores  y  libre  además  de  toda  exacción. 
Datum  Xatiuse  VII.°  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—li.  19,  A  13. 

A.  1370. 

V.=Ser,  I,  doo.  núm.  36,  pág.  48. 

A.  13T0. 

DAROCA.  Facultad  dada  por  el  Rey  á  Matías  L?J  Ea-       Núm.  29. 

bati,  prior  y  baile  de  Daroca,  para  empeñar  ó  vender,  por  dos  años,  todas  las 
rentas  y  provechos  que  se  recaudaban,  tanto  de  cristianos  como  de  moros, 
en  dicho  lugar,  para  pagar  las  deudas  que  aquél  había  contraído  en  nombre 
del  Rey. 

Datum  Algecire  (i)  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. ~E.  22,  f-il. 

(1)  Véase  la  nota  de  la  página  47,  al  pie  del  ilocumento  núm.  33. 

A.  1ST6. 

DAROCA.  Permiso  dado  por  el  Rey  á  Blateo  Babací,  fPJ       Núm.  30. 

prior  y  baile  de  Daroca,  para  que,  durante  dos  años,  pudiera  empellar  ó  ven- 
der las  rentas  de  la  villa,  cómo  y  á  quién  quisiera. 
Datum  Algecire  (^)  Kal.  Julii. 

A.  déla  C.  de  A,— R.  22,  f.  4.1. 

(2)  Véase  la  nota  de  la  página  47,  al  pie  del  documento  núm.  «3. 

[  Sin  fecha  ] . 

Confirniacióii  de  Jaiíae  11,  en  Zaraijozcij  á  '>  de  las  Nonas  de  Octubre  de  1201. 

DAROCA.  Privilegio  del  Re}'',  en  el  que  disponía  que        Núm.  31. 

todos  los  íiños  y  en  el  día  primero  de  cada  uno,  el  concejo  de  Daroca  pudiese 
escoger  tres  hombres  buenos  de  la  villa,  y  enviar  esta  terna  al  Rey  para  que 
eligiera  uno  de  los  mismos  que  desempeñase  el  cargo  de  justicia  durante 
aquel  año,  el  cual  había  de  ser  respetado  por  tal  hasta  el  siguiente,  en  que 
habían  de  tener  lugar  nuevas  elecciones. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  192,  f.  47. 
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[Sin  recital. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúin.  37,  pág.  48. 

[Sin  fecha]. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúin.  38,  pág.  48. 

[Sin  fcclial. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  39,  pág.  48. 
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REINADO   DE   PEDRO   III. 

(1276-1285) 

Año   1376. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  40,  pág.  49. 

A.  13T6. 

y.=S6r.  I,  doc.  núm.  41,  pág.  49. 

A.  12tÚ, 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Bartolomé  Tomó,  baile  y        Núm.  32. 

alcalde  de  Daroca,  para  que,  cumpliendo  lo  dispuesto  por  D.  Jaime  1,  obligue 
á  quien  correspondiere  á  pagar  á  Ramón  de  Gil  los  derechos  de  la  lezda,  que 
había  comprado  al  noble  García  de  Ortiz,  difunto,  para  cuya  venta,  por  un 
año,  le  había  facultado  D.  Jaime. 

Data  ValentisB  V.°  Nonas  Octobris. 

Á.  de  la  C.  d»  A.—  JR.  88,  f.  47,  v. 

A.  13Y6. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  42,  pág.  50. 

A.  ISTT. 

DAROCA.  Privilegio  facultando  al  Justicia  de  Daroca        Núm.  33. 

para  que  pueda  elegir  un  Jurado  hombre  bueno  para  cada  aldea  y  otro  para 
Daroca;  y  estos  conozcan  en  sus  respectivas  aldeas  de  las  causas  hasta  la  suma 
de  10  sueldos  inclusive. 

Datum  Xativa  XIIII.°  Kalendas  Julii. 

Pergamino  de  0,229  m.  ancho  por  0,153  m.  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios;  señalea 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  ISTS. 
y.=Ser.  I,  doc.  núm.  44,  pág.  61. 

A.  1ÍÍT9« 

V,=Ser.  I,  doc.  núm.  46,  pág.  61, 
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A.  13T9. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Lope   Jiménez  de  He-        Núm.  34. 

redia  para  que  restituya  el  oficio  de  justicia  de  Daroca  á  Roberto  de  la  Torra- 
dla, caballero,  á  quien  acababa  de  nombrar  para  que  desempeñara  el  citado 
cargo. 

Datum  Valentias  III.*'  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  U.  di  A.~  R.  42,  f.  197,  v. 

A.  13T9. 

V.=Ser.  I,  doc.  niím.  47,  pág.  51. 

A.  13T9. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  alJusticia  de  Daroca       Núm.  35. 

CASTILLA.  para  que  reclame  la  que  debía  Hacerse  de  los   ofi- 

HERRERA  DE  OJOS  NEGROS.       cialcs   de  los  lugarcs  de   Castilla   donde   fueron 
halladas  las  dos  cabanas  de  hestiar,  que  fueron  robadas  cá  Pedro  Blasco  y  Mar- 
tina, su  madre,  vecina  de  Herrera  de  Ojos  Negros,  por  unos  peones  de  Castilla. 
Data  ValentÍ3B  XHII."  Kal.  Januarii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  42,  f.  192. 


A.  isro. 


DAROCA.  No  siendo  posible  á  Jucefo  Ravaya,  baile,        Núm.  36. 

pasar  á  Aragón  para  realizar  la  venta  de  los  derechos  correspondientes  á  la 
bailía  de  Daroca,  manda  el  Rey  á  Roberto  de  la  Torracha  que,  en  su  nombre, 
efectúe  dicha  venta,  comenzando  á  contarso  el  cobro  de  aquéllos  desde  el  día 
1.°  de  aüo  y  recibiendo  la  oportuna  cautela  del  comprador. 
Datum  ValentiaB  IIII.°  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  42,  f.  197,  u. 

A.    13T0. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Roberto  de  la  Torracha       Núm.  37. 

para  que  obligue  á  los  insolventes  á  pagar  el  peaje  por  los  ganados  que  hu- 
bieren comprado.  Añade  que,  para  evitar  fraudes,  los  que  dijeran  haberlos 
comprado  en  Castilla,  lo  jurasen;  y  si  así  no  lo  hicieren,  que  pagaran  el  citado 
tributo. 

Data  Xatiuce  V."  Kal.  Februarii. 

A.  de  li  C.  de  A.—  R.  12,  f.  213. 


A.  13T0. 

Y,=S6r.  I,  doc.  niím.  49,  pág.  52, 
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A.  13T9. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  50,  pág.  52. 

A.  13T0. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  52,  pág.  52.  • 

A.  13T9. 

DAROCA.  Orden  del  Eey  al  baile  de  Daroca  para  que,  .     Núm.  38. 

ALHAMBUA.  g^  vísta  do  liabói  sele  quejado  el  Comendador  del  Temple 

en  Alhambra  de  que  el  comprador  de  los  tributos  de  los  judíos  de  Daroca  se 
negaba  á  recibirles  fianzas  en  derecho,  hiciese  que  esto  tuviera  lugar  según 
fuere  de  justicia. 

Data  Valenti»  XIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  (le  la  C.  de  A .—  R.  42,  f.  232. 

A.  13T9. 

DAROCA.  Habiendo  llegado  á  noticia  del  Rey  que  Pe-        Núm.  39. 

regrín  de  Ravanera,  Marcos,  hijo  de  Abril  de  Perdices,  Roméu  de  Gil,  Gómez, 
su  hermano  y  otros  varios  se  habían  rebelado  contra  Roberto  de  la  Torracha, 
baile  de  Daroca,  infiriéndole  graves  injurias,  manda  al  justicia  de  la  misma 
que  en  el  preciso  plazo  de  once  días,  á  contar  desde  el  recibo  de  esta  carta, 
deje  este  asunto  terminado  equitativamente. 
Datum  Barchinonaa  X.°  Kal.  Madii. 


A.delaC,  de  A.—  Ji.il,  f.  G2. 


A.  127^, 


DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para        Núm.  40. 

que  no  obligue  á  Tomás  de  Morata,  á  Juan  J  usto,  ni  á  los  demás  vecinos  com- 
prendidos en  la  sentencia  dada  por  Martín  P.  de  Huesca,  á  la  indemnización 
de  daños  y  perjuicios  á  Juan  de  Rodela,  Martín  de  Bello  y  á  otros  varios, 
puesto  que  el  Rey  había  nombrado  posteriormente  juez  de  dicho  pleito  á  Ar- 
naldo  Tabernero. 

Data  apud  Oastilionem  de  Burriana  III.*^  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  41,  /".  88,  v. 

A.  13t9. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Roberto  de  la  Torracha,        Núm.  41. 

baile  de  Daroca,  para  que  castigue  á  los  que  fraudulentamente  tiñesen  en  sus 
propias  casas,  pues  que  así  le  perjudicaban  en  los  derechos  que  se  cobraban 
en  los  tintes  que  le  pertenecían. 

Data  apud  sanctum  Matheum  V.°  Kal.  Junii. 

A.dalaC.deA.—  R.il^f.m, 

4o 
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A.  13T0. 


V.=Ser.  I,  doc.  núm.  63,  pág.  62, 

A.  isro. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  64,  pág.  53. 

A.  13T9. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  66,  pág.  53. 

A.  13T9. 

,=Ser.  I,  doc.  núm.  66,  pág.  53. 

A.  13T0. 

57,  pág.  53. 


V. 


V.=Ser.  I,  doc.  núm. 

A.  13TO. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Fortaleció  (?),  ase-       Núm.  42. 

sor  del  Justicia  de  Daroca,  para  que  en  los  casos  de  ausencia  de  éste  entienda 
en  las  causas  en  la  Almunia  real  de  dicho  lugar,  atendiendo  siempre  á  Ja  jus- 
ticia y  al  bien  del  Rey. 

Datum  ValentisB  VII.°  Kal.  Augusti. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.4\,  f.  118,1;. 

A.  isro. 


V. 


,=Ser.  I,  doc.  núm.  58,  pág.  53. 

A.  isro. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  59,  pág.  54. 

A.  13t9. 

'V.=Ser.  I,  doc.  núm.  60,  pág.  54. 

A.  13T0. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  61,  pág.  64. 

A.   135...S». 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  62,  pág.  .54. 
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A.  1380. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Miguel  Pérez  de  Sanchaz-        Núm.  43. 

liar,  baile  de  Daroca,  para   que  no  perjudique  injustamente  á  los  sarracenos 
de  la  misma,  y  que  cuando  cometieran  alguna  falta  por  la  que   debieran  ser 
castigados,  entendiera  en  la  causa  el  justicia  de  Daroca. 
Data  Algezire  (^)  V.°  Idus  Aprilis. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  42,  f.  247,  v. 

(1)  Véase  la  uota  de  la  página  57,  al  pie  del  documento  núm.  33. 

A.   1380. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Roberto  de  la  To-        Núm.  44. 

rracha,  justicia  de  Daroca,  para  que  no  permita  á  Miguel  Pérez  de  Sanchaz- 
nar  baile  de  la  misma,  ni  á  otro  alguno,  perjudicar  á  los  sarracenos  de  ella  en  las 
causas  que  contra  los  mismos  se  siguieren,  y  al  propio  tiempo  que  fuera  él 
línicamente  el  que  entendiese  en  dichas  causas. 
Datum  Algezirae  (2)  Y.°  Idus  Aprilis. 

A.  del  a  C.  de  A.—R.  42,  f.  218. 

(2)  Véase  la  nota  de  la  página  57,  al  pie  del  documento  núm.  33. 

A.    1383. 
V.==Ser.  I,  doc.  núm.  6.3,  pág.  55. 

A.    1383. 

DAROCA.  Privilegio  de  inmunidad  que  concede  el  Rey       Núm.  45. 

á  los  vecinos  de  Daroca  para  que  puedan  vender  libremente  sus  mercancías  en 
el  mercado  sin  que  se  las  tomen  en  prenda  sus  acreedores. 
Data  Barchinonas  III  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  46,  f.  148. 

A.  1383. 

"V  .=Ser.  I,  doc.  núm.  66,  pág.  55. 

A.  1383. 

V.^^Ser.  I,  doc.  núm.  68,  pág.  56. 

A.  1383. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  69,  pág.  56. 

A.  1383. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  70,  pág.  56. 

A.  1384. 

V.=Sor.  I,  doc.  núm.  71,  pág.  57. 
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A.    13Si. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Pascasio  San-        Núm.  46. 

cliez,  notario  de  Daroca,  de  que  Martín  Tomé,  cuando  fué  justicia  de  la  mis- 
ma, había  puesto  á  Adán  Falcóu,  clérigo,  en  posesión  de  unas  casas,  porque 
diclio  Pascasio  no  pagaba  á  éste  150  sueldos  jaqueses,  manda  el  Rey  al  justi- 
cia de  Daroca  que  obligue  al  citado  clérigo  á  devolver  las  referidas  casas  á  su 
dueño  y  á  éste  á  pagar  á  aquél  la  deuda. 
Datum  Riele  IIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  43,  A  Hó,  v. 

A.    1384. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para       Núm.  47. 

que  no  permita  sea  perjudicado  en  sus  bienes  y  le  fueren  devueltos  los  que 
tuviera  confiscados  Pascasio  Sánchez,  por  la  querella  habida  entre  éste  y 
Sancho  de  Sanchaznar,  por  asegurar  éste  que  aquél  había  faltado  al  contrato 
que  hicieron  ambos  cuando  Sanchaznar  vendió  al  primero  una  sarracena  que 
fué  de  Sánchez  de  la  Catalana. 

Datum  Riele  IV.''  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  43,  T.  115,  v. 

A.    ISSl. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para        Núm.  48. 

poHTALRUBio.  q^^Q^  Qjj  breve  y  con  arreglo  á  derecho,  sentencie  el  pleito 

que  entre  sí  tenían  Bertrán  Vascón,  clérigo,  de  una  parte,  y  de  la  otra  el 

concejo  de  Portalrubio  sobre  el  robo  perpetrado  en  este  lugar,  y  cuya  causa 

le  había  sido  encomendada  por  el  Rey  á  dicho  justicia  anteriormente. 

Data  in  Monte  regali  XII.°  Ivals.  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  43,  f.  110,  v 

A.    1384. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  72,  pág.  67. 

A.  1384. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  73,  pág.  57. 

A.    1384. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  García  Garcés,  alcaide  de        Núm.  49. 

Daroca,  para  que  defienda  la  persona  y  bienes  de  Mahomet  y  sus  hermanos, 
sarracenos,  y  de  la  casa  de  los  Templarios,  de  las  onerosas  exigencias  que  la 
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aljama  de  judíos  de  aquella  tenía  con  ellos,  sobre  el  pago  de  cenas  y  otros 
tributos,  contraviniendo  así  á  lo  dispuesto  por  D.  Jaime  I,  sobre  el  particular; 
y  añade  que  sean  indemnizados  dichos  sarracenos  de  todos  los  perjuicios  que, 
por  tal  concepto,  se  les  hubieran  ocasionado. 
Data  Darocaa  111.°  Nonas  Angustí. 

A.delaC.d6A.~Jt.'l4,f.23ó,v. 

A.  12H4L, 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  74,  pág.  57. 

A.  13S4. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  77,  pág.  58. 

A.  13S5. 

DAROCA.  Habiéndose   querellado   Fortuno  Aznar   de       Núm.  50. 

TORRECILLA.  que  Bartolomé,  hijo  de  Juan  de  Barrachina,  escribano  de  las 

aldeas  de  Daroca,  trataba  de  usurparle  la  posesión  de  la  iglesia  de  Torrecilla, 
la  cual  había  sido  encomendada  á  Bartolomé  por  los  procuradores  del  cabildo 
de  Zaragoza,  manda  el  Rey  al  justicia  y  jurados  de  Daroca  que  entiendan  en 
este  asunto  y  defiendan  á  éste,  si  fuere  justo,  contra  las  pretensiones  de 
Aznar. 

Datum  in  Monte  acuto  VII.°  Idus  Octobris. 

A.  de  la  O.  de  A.—R.  57,  f.  209. 

[  Sin   fecha  ] . 

■V.=Ser.  I,  doc.  núm.  83,  pág.  59. 

I  Sin  feckal. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  84,  pág.  60. 
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REINADO   DE  ALFONSO  III. 

(1285-1291). 

Año  i;3$o. 

V.=Ser.  I,  doc,  núm,  86,  pág.  61. 

A.  138T. 
V.=Ser.  I,  (loe.  luim.  87,  pág.  61. 

A.  13ST. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  88,  pág.  61. 

A.  I3SY. 
V.=Ser.  I,  doc.  núra.  89,  pág.   61. 

A.  1387. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  90,  pág.  62. 

A.  1388. 

DAROCA.  Orden  del  Rey,  al  baile  de  Daroca  para  que  en         Núm.  51. 

adelante  responda  de  las  rentas  y  provechos  de  las  casas  do  la  Almunia   que 
tenía  el  Re}'  en  !a  vüía,  con  sus  baños  3'-  horno  á  Rodrigo  Sánchez  de  Vergais, 
á  quien  acababa  de  donar  todo  lo  dicho. 
Data  Jaece  VI. °  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  ~8,  f.  8,  v. 

A.  1388. 

DAROCA.  Donación  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  Rodrigo        Núm.  52. 

Sánchez  de  Vergais,  su  portei-o  mayor,  de  las  rentas  que  poseía  en  Daroca, 
llamadas  vulgarmente  do  la  Aimunia,  de  los  baños  y  del  horno  que  eran  tam- 
bién de  su  propiedad  real,  y  cuyos  límites  se  expresan.  Consigna  que  dicha 
donación  la  hace  atendiendo  á  los  muchos  servicios  que  del  referido  Sánchez 
había  recibido. 

Data  Jaece  VII. °  Kal.  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  "8,  f.  8. 


A.  1388. 

DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  ^Qy  á  su  portero        Núm.  53. 

mayor  Rodrigo  Sánchez  de  Vergais,  por  los  muchos  e  incesantes  servicios 
(¡utí  (lo  ('I  lüxbía  recibido,  de  unas  casas  que  el  Rey  poseía  en  Daroca,  llamadas 
la  Almunia  y   confrontaban  con  la  iglesia  de  San  Lorenzo,  casas  de  Bartolomé 
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de  Ravanera,  con  las  de  Sandio  Fabri,  con  las  que  fueron  del  padre  del  dona- 
tario, Lope  Sánchez  de  Vergais,  con  la  carnecería  inferior  y  con  la  calle.  Le 
da  además  los  baños  del  Rey  en  dicha  ciudad,  de  los  cuales  son  estos  los  lími- 
tes: la  Almunia,  de  la  que  ya  hemos  hecho  mención,  y  las  casas  citadas  de 
Lope  Sánchez.  Por  último  le  cede  también  el  horno  que  el  Rey  tenía  en  di- 
cha ciudad,  contiguo  al  muro  y  á  la  calle  de  la  misma. 
Data  Jaece  VIL"  Kal.  Septembris. 

A.  déla  C.  de  .\ .—  li.  78,  f.  8. 

A.  1380. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  91,  pág.  62. 

A.  ISOO. 

DAROCA.  Habiendo  el  Rey  concedido  á  la  aljama  de       Núm.  54. 

sarracenos  de  Daroca  que  eligieran  su  alamín  y  adelantados,  por  el  presente 
privilegio  les  faculta  para  que  hagan  dicha  elección  cuando  mejor  les  cum- 
pliere. 

Datum  ValentÍ39  idus  Augusti. 

A.  de  líi  C.  de  A.—  R.  81,  f.  156. 

A.  1390. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  y  jurados  de  Da-       Núm.  55. 

roca  para  que  non  permitant  capere  sarracenos  del  mismo  lugar,  sin   licencia 
del  baile  y  alamín  de  la  villa. 
Data  Valentise  idus  Augusti. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  81,  f.  156. 

A.  1390. 

DAROCA.  Querellándose  al  Rey  los  hijos  de  Abrahím       Núm.  56. 

Abdalla,  sarraceno  de  Daroca,  difunto,  de  que  el  concejo  de  la  villa  se  oponía 
á  que  constru3''eran  una  camera  en  la  plaza  llamada  del  Molino  del  Corral 
Real,  en  Daroca,  y  disfrutando  el  privilegio  de  construirla,  concedido  por  el 
mismo  Rey,  á  trueque  de  que  le  dieran  unius  auri  anualmente,  manda  al 
concejo  que  no  ponga  obstáculo  alguno  á  los  querellantes  para  la  citada 
construcción. 

Datum  Valentige  idus  Augusti. 

A,delaC.deA.  —  R.8],f.l5Q. 


360 


DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 


REINADO  DE  JAIME  II. 

(1291-1327) 

Año  1391. 


DAROCA. 

CALATAYUD. 


Debiendo  el  Rey  á  Pedro  Sessé  la  cantidad  Núm.  57. 
de  1,700  sueldos  jaqueses,  la  cual  le  tenía  asignada  por 
pago  de  algunas  caballerías  que  había  tenido  á  su  servicio,  durante  el  año 
anterior,  manda  á  Pedro  Sánchez,  justicia  de  Calatayud,  que,  en  nombre  suyo, 
reclame  dicha  cantidad  de  Pedro  de  Camagosa,  de  Pascasio  de  Cebrián,  vecino 
de  Daroca,  y  de  Pascasio  de  Morcillo,  que  lo  era  de  Cafarle,  la  cual  debía  en- 
tregar al  mencionado  Sessé  y  tomar  á  éstos  en  cómputo. 
Data  Turolii  V1I.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.^R.  193,  f.  140. 

A.  11391. 

V.=Ser.  I,  doc.  niim.  93,  pág.  63. 

A.  11391. 

DAROCA.  Mandamiento   del  Rey  al  baile  de  Daroca       Núm.  58. 

para  que,  teniendo  éste  en  cuenta  la  concesión  de  6,000  sueldos  anuales  que 
había  hecho  á  Lope  Ferrench  de  Artusillo,  por  pago  de  doce  caballerías  que 
tenía  á  su  servicio,  y  por  muerte  de  su  hermano  Gil,  pague  á  aquél  la  men- 
cionada cantidad  iJertercias  [cuatrimestres]  y  reclame  del  mismo,  cuando  haya 
cobrado  dicha  asignación,  el  apoca  correspondiente. 
Data  Valenti»  XIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R,  192,  f.  "il. 


A.   1391. 

DAROCA.  Habiendo  confirmado  D.  Alfonso  III  la  con-       Núm.  59. 

cesión  que  su  padre  D.  Pedro  hiciera  á  Lope  Ferrench  de  Artusillo  y  á  su 
hermano  Gil,  de  6,000  sueldos  jaqueses  anuales  que  habían  de  pagárseles  de 
las  rentas  de  Daroca,  por  doce  caballerías  que  éstos  tenían  á  su  servicio,  y  ha- 
biendo muerto  el  mencionado  Gil,  y  D.  Alfonso  dispuesto  que  el  hermano  de 
aquél  continuase  disfrutando  dicha  asignación  todo  el  tiempo  que  fuere  su 
voluntad,  confirma  D.  Jaime  dicha  concesión  en  los  términos  que  quedan  ex- 
presados, y  dispone  que,  de  las  rentas  ó  provechos  mencionados,  se  siguiera 
pagando  al  citado  Lope  dichos  6,000  sueldos. 
Data  Calatayubii  XIIII.*'  Kal.  Februarii. 

A.dtlaC.d»  A.—  R.  192,  /.  W,  v. 


DE    LA    VILLA    Y    CIUDAD    DE    DAROCA  361 


A.  1301. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Martín  de  Bello,  escribano       Núm.  60. 

de  las  aldeas  de  Daroca,  para  que  entregase  á  Jimeno  de  Urrea  los  6,500  suel- 
dos que  faltaba  que  pagar  á  la  universidad  sobre  los  3,000  que  tenía   dados 
para  completar  el  total  de  los  impuestos. 
Datum  Valentiae  XVIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  d«  A, —  R,  lOü,  f.  162  r.  antiguo  y  149  moderno. 

A.  1)391. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Iñigo  López  de cisa,  su        Núm.  61. 

FARisiA.  baile  general  en  el  reino  de  Aragón,  para  que  averigüe  y  le 

GOMEc.  participe  la  retribución  que,  en  tiempo  de  su  padre  Don  Pe- 

dro III,  estaba  señalada  al  que  desempeñaba  la  tenencia  de  los  castillos  de  Bur- 
gie,  Daroca,  Farisia  y  Qumec,  añadiendo  que  los  mismos  honorarios  le  sean  asig- 
nados al  noble  Lope  Ferrench  de  Luna,  ó  al  que  en  dicka  tenencia  le  sustituya, 
los  cuales  habían  de  pagársele  de  las  rentas  que  dichos  castillos  disfrutaban. 
Data  Barchinonse  XIIL°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.   193,  /".  184. 

A.  1391. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  94,  pág.  63. 

A.  1391. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  95,  pág.  64. 

A.  1391. 

DAROCA.  Orden  del  Infante"  á  los  concejos  de  Daroca,       Núm.  62. 

MAN-cHONES.  Mauchoues  y  Murero  para  que  defiendan  el   derecho   que 

MURERO.  tenía  Pascasio  de  Domingo  Mañas  sobre  ciertos  bienes  que 

le  fueron  adjudicados  por  sentencia  judicial,  y   de  los  cuales  se  habían  hecho 

dueños  el  hijo  del  que  anteriormente  los  poseyó  y  otros  varios. 

Datum  Darocse  III.*^  idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  85.  f.  181   v. 
Lo  dictó  el  ¡ufante  D,  Pedro  como  lugarteniente. 

A.    1391. 

DAROCA.  Orden  del  Infante  á  los  oficiales  y  concejos       Núm.  63. 

TERUEL.  ^Q   ]Qg    espresados  lugares    para    que,    mientras    durase 

la  treffua  que  tenía  pactada  con  D.*  Blanca,  señora  de  Mo- 

MONTALBaN.  to  m.  f  1.1 

ZARAGOZA  lina,  no  permitiese  a  sus  vasallos  cometer  desmán  alguno, 

CALATAYUD.  como  lo  hacíau,  en  los  dominios  de  dicha  señora,   y    obli- 

gue á  resarcirlos  á  los  que  los  hubiesen  cometido. 
Datum  Darocse  V."  idus  Juuii. 

A,  déla  C.  de  A.—R.  85;/".  181. 

4tí 
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A.  1399. 

DAROCA.  Mandamiento  del  luíante  á  todos  h)s  oficia-        Núm.  64. 

les  de  sus  reinos  para  que  prendan  en  cualquier   sitio  en    que  le  encuentren  á 
Arnaldo   de  Jaca,  que  había  asesinado  á  Vicente  Danton,  vecino  de  Daroca  y 
refugiádose  en  la  iglesia  de  San  Pedro  de  la  misma,  dentro  de  la  cual  había 
confesado  su  crimen  ante  el  justicia  y  escribano  de  la  villa. 
Datum  Darocae  VI.°  idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  85,  f.  182. 

A.  1391. 

Habiendo  treguas  ajustadas  entre  Lope  de       Núm.  65. 
Gurrea,  alcaide  de  Albarracín,  y  D.*  Blanca,  señora  de  Mo- 
lina y  de  Mesa,  dice  el  Infante  que  escribió  al  justicia, 
jurados  y  concejo  de  Daroca  para  que  respetasen  dichas  treguas  y  no  permi- 
tieran que  ninguno  de  sus  subditos  las  quebrantare. 
Datum  Oseas  IIL°  Kal.  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  85,  f.  187. 


DAROCA. 

ALBARRACÍN. 
MOLINA. 


A.  1391. 


DAROCA. 

PUEYO. 


Orden  del  Infa-nte  al  merino  de  Daroca  para  Núm.  66. 
que,  conforme  estaba  dispuesto,  no  permitiera  que  nadie 
pescase  en  la  parte  del  río  Jiloca,  comprendida  en  los  términos  de  la  aldea  de 
Pueyo,  salvo  á  los  vecinos,  é  impusiera  al  contraventor  la  multa  de  10  sueldos, 
si  pescaba  de  día,  y  de  60,  si  era  de  noche;  de  cuyas  multas,  la  mitad  había 
de  ser  para  el  erario  real,  y  la  otra  mitad  para  el  concejo  de  la  citada  aldea. 
Datum  Darocse  XII. °  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  85,  f.  184  v. 


A.  1391. 


DAROCA. 

VILLAFELICHE. 


Orden  del  Infante  al  justicia  y  jurados  de  Da-        Núm.  67. 

roca  para  que  obliguen  al  concejo  de  Villafeliche  á  hacer 

entrega  de  los  ganados  de  Justo  de  Gilamar  y  Gil  de  Moros,  que  tenía  en 

prenda,  y  que  habían  sido  devueltos  por  Fernando   Sánchez  de  Azagra,  que 

anteriormente   se  los  había  prendado  y  llevado  á  Villafeliche. 

Datum  Daroca)  XIII.*'  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  85,  f.  181  v. 


A.  1391. 

Mandamiento  del  Infante  á  G.  de  Molinos       Núm.  68. 
para  que,  con  arreglo  á  los  fueros  de  Aragón  5'  consejo  de 
los  hombres  de  Santa  Cruz,  (?)  termine  la  querella  que  en- 
tre sí  tenían,  sobre  términos,  los  vecinos  de  Langa  y  de 
Miedes,  en  la  que  ya  entendían  los  jurados  de  Calatayud  y  Daroca. 
Datum  Daroca)  XIII.°  Kal.  Julii. 

A.  de  ¡a  C.  de  A.—  R.  85,  f.  IM. 


DAROCA. 

CALATAYUn. 

lanc;a. 

MIKDKS. 
SANTA  CRUZ  (?) 
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A.  1391. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Infante  al  baile,  justicia  y        Núm.  69. 

jurados  de  Daroca  para  que  si  era  cierto  que  Abdella,  hijo  de  Makoma  de  Ab- 
della,  sarracenos  de  Daroca,  había  desposeído  injustamente  á  Juceíb    Abidex 
de  ciertas  piezas  de  tierra  que  fueron  de  Junes  de  Abdella,  pusiera  á  dicho  Ju- 
cefo  en  posesión  de  aquéllas,  según  solicitaba. 
Datum  Darocse  XIIII.°  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  85,/".  183. 

A.  IISOI. 

DAROCA.  Orden  del  Infante  al  justicia  y  jurados  de        Núm.  70. 

Daroca  para  que  defiendan  y  amparen  á  Faraig  de  Xepolit,  judío  de  la  villa, 
en  la  posesión  de  una  pieza  de  tierra  que  tenía  en  el  lugar  llamado  Xalagre. 
Datum  Darocse  XV.°  Kal.  Julii. 

A.  día  C.  de  A.—  R.  85,  r.  183  v. 

A.  IISOI. 

DAROCA  Orden  del  Infante  á  los  jueces,  alcaldes  y  con-        Núm.  71. 

TERUEL.  cejo  de  Teruel  para  que  nombren  algunos  hombres  buenos 

PANCRUDO.  que  asistan  á  la  Junta  que  había  de  celebrarse  en  la  aldea 

de  Pancrudo  con  los  enviados  por  el  concejo  de  Daroca,  para  terminar  la  que- 
rella que,  sobre  prendas,  tenían  entre  sí  esta  villa  y  la  de  Teruel. 
Datum  Darocse  XVI."  Kal.  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  85,  f.  183. 

A.  1391. 

DAROCA.  Ruega  el  lüfante  á  D.""  Blanca,  señora   de        Núm.  72. 

Molina  y  de  Mesa,  que  obligue  á  trece  vasallos  suyos,  que  se  habían  fugado 
de  la  prisión  en  que  les  teñía  Bartolomé  de  Romanos  Ejea,  de  Daroca,  á  sa- 
tisfacer la  cantidad  en  que  se  habían  comprometido,  con  instrumento  público, 
á  dicho  Bartolomé,  por  su  rescate. 
Datum  Darocse  XVIII.''  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  85,  /".  182  v. 

A.  1391. 

DAROCA.  Orden  del  Infante  al  justicia  y  jurados  de        Núm.  73. 

Daroca  para  que  obligue  á  los  que  tienen  molinos  en  la  villa  y  sus  términos 
á  indemnizar  á  los  dueños  de  los  terrenos  en  que  se  había  hecho  un  nuevo 
camino  para  ir  á  Villanueva,  de  los  daños  que  esto  les  había  causado,  cuyo 
nuevo  camino  se  mandó  hacer  por  Gomecio  de  Gil,  justicia  de  Daroca,  en 
atención  á  qae  los  dueños  de  los  citados  molinos  habían  interceptado  el  an- 
tiguo camino  con  las  acequias  hechas  para  ellos. 
Datum  DarocEe  XVIII.*'  Kal.  Julii. 

A.  delaC.  d«  A.—  R.  85,  f.  182  v. 
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A.  1301. 


DAROCA.  Después  de  ver  el  Rey  uua  caria  cíe  D.  Al-       Núm.  74. 

fonso,  en  la  que  couceclía  á  Fernando  Frenerii  para  toda  su  vida,  y  por  el 
pleno  servicio  que  éste  le  liabía  prestado,  los  cuzolos  ('^  de  Daroca,  manda  á  su 
baile  general  y  demás  justicias  de  la  misma  que  permitan  al  citado  Fernando 
disfrutar  de  dichos  cuzolos. 

Data  in  Fonte  Fradera  VII.°  Kal.  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  A.—It.  192,  f.  51  v. 

(Ij    Véase  la  nota  de  la  p.ágina  Gl,  al  pie  dol  documento  núm,  107. 

A.  1391. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Bertrando  Sánchez,  vecino       Núm.  75. 

de  Daroca,  para  que,  del  dinero  que  tenía  que  entregarle   en  cómputo,  diera 
1,000  sueldos  jaqueses  á  Martín  Jiménez  Delalguerada,  los  cuales  habían  de 
servir  á  éste  como  parte  de  los  6,000  que  el  rey  D.   Alfonso  le  concediera,  y 
que  D.  Jaime  había  confirmado  en  otro  documento  anterior. 
Data  Darocse  VII.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  li.  193,  A  133  v. 

A.  1391. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  97,  pág.  64. 

A.  1391. 

'V.=Ser.  I,  doc.  núm.  98,  pág.  ü-t. 

A.  1391. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  99,  pág.  65. 

A.  1391. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Bertrando  Sánchez,       Núm.  76. 

vecino   de  Daroca,  para  que,  á  cuenta  dol  dinero  que  le  debía,  entregase  á 
Bartoloto  Tallavía,  ó  al  que  le  representara,  200  fanegas  de  grano,  mitad  de 
cebada  y  la  otra  mitad  de  avena,  que  equivalían  á  250  sueldos  jaqueses,  reco- 
giendo de  dicho  Bartoloto  el  recibo  correspondiente. 
Data  Daroohse  VÍII.'*  Kal.  Decembris. 

.4.  de  la  C.  de  A.—R.  lí)3,  f.  132. 

A.    1391. 

DAROCA.  Habiendo  enviado  al  Rey  Gilberto  de  Bruno,       Núm.  77, 

vecino  de  Daroca,  para  la  entrevista  que  había  de  tener  lugar  entre  aquél  y 
el  R»?y  do  Castilla,  -100  fanegas  de  grano  (initad  cebada  y  mitad  avena)  y  100 
cargas  do  vino,  y  disiniesto  por  D.  Jaime  que  todo  esto  le  fuera  pagado  del 
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dinero  del  subsidio  de  dicha  villa,  manda  á  Martín  de  Abello,  escribano,  y  á 
los  colectores  del  mismo,  que  paguen  á  dicho  Gilberto  todo  lo  mencionado, 
exigiéndole,  al  propio  tiempo,  la  correspondiente  apoca. 
Data  DaroccTB  VIII."  Kal.  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—Ji.  193,  f.  Vó2  v. 


A.     1ÍÍ91. 


DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á   Martín    Jiménez       Núm.  78. 

Delguerada,  vecino  de  Daroca,  para  que  entregue  á  Bartoloto  Tallavía  los 
7,000  sueldos  que  aquél  le  adelantaba  para  atender  á  los  gastos  de  la  entre- 
vista que  había  de  tener  lugar  entre  D.  Jaime  y  el  Rey  de  Castilla,  de  cuya 
cantidad  promete  reintegrarle  en  el  término  de  un  mes,  por  medio  del  escri- 
bano y  colectores  de  dicha  villa  y  del  fondo  de  los  impuestos  ó  subsidios  de  la 
misma. 

Data  DarochíB  VIII. °  Kal.  Decembris. 

A.  de  lat.  de  A.—  R.  193,  f.  133. 

A.   1391. 

DAROCA.  Habiendo  entregado  al  Rey,  Sancho  de  Ra-       Núm.  79. 

vanera,  justicia  de  Daroca,  100  fanegas  de  grano  y  50  cargas  de  vino,  para  la 
entrevista  que  había  de  tener  lugar  entre  aquél  y  el  Rey  de  Castilla,  manda 
D.  Jaime  á  Martín  Abello  y  á  los  colectores  de  subsidios  en  dicha  villa  que, 
de  los  mismos,  paguen  al  citado  justicia  las  mencionadas  fanegas  de  grano  y 
cargas  de  vino. 

Data  DarochsB  VIH.*'  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  193,  A  133. 

A.  1391. 

DAROCA.  Teniendo  el  Rey  necesidad  de  1,000  carne-       Núm.  80. 

ros  y  50  vacas,  para  la  entrevista  que  había  de  celebrar  con  el  de  Castilla, 
manda  á  Martín  Abello  y  á  los  sesmeros  de  la  villa  de  Daroca  que,  de  la 
misma,  le  envíen  todo  lo  expresado,  llevándolo  á  Farisia;  lo  cual  habían  de 
deducir  del  subsidio  que  los  vecinos  de  aquélla  estaban  obligados  á  pagar. 
Data  Darochaj  VIII.*^  Kal.  Decembris. 

A.  de  laC.  de  A.—R.  193,  f.  133. 

A.  1391. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  100,  pág.  65. 

A.  1391. 

V.=Ser,  I,  doc.  núm.  102,  pág.  65. 
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A.  1391. 

DAROCA.  Habiendo  Alfonso  llí  asignado  al  noble  Ji-        N:':m.  81. 

nieno  de  Urrea  la  cantidad  de  14,000  siieldos  jaqneses  sobre  el  erario  reül   y 
no  habiéndole  sido  satisfecha,  manda  D.  Jaime  II  á  Martín  de  Abello  y  á  los 
demás  colectores  de  pechos  reales  en  Daroca,  que  paguen  á  dicho   Jimeno    la 
citada  cantidad,  reclamándole  la  correspondiente  apoca. 
Data  apud  La  Foz  IX.°  Kal.  Decembris. 


A.  déla  C.  de  A.—R.  193,  f.  131  v. 


A.  1301. 


DAROCA.  Debiendo  el  Rey  á  Juan  Jimeno   de  Urrea,        Núm.  82. 

por  pago  de  unas  caballerías  que  éste  había  tenido  á  su  servicio  en  Aranda, 
la  cantidad  de  .1,000  sueldos  jaqueses,  resto  de  otra  mayor  que,  por  dicho  ser- 
vicio, le  tenía  asignada  {y  del  pago  de  la  cual  hacía  gracia  aquel  año  á  los  ve- 
cinos de  dicho  lugar)  manda  á  los  colectores  de  subsidios  en  Daroca  que  se  la 
satisfagan,  exigiéndole,  al  mismo  tiempo,  la  carta  de  pago  correspondiente. 
Data  in  Monte  Albano  X."  Kal.  Decembris. 


A .  de  la  C.  de  A  .—R.  193,  f.  l'Jl  v. 


A.    1301. 


DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Bernardo  de  Paci-        Núm.  83. 

no  y  á  Sancho  de  Ravanera,  justicia  de  Daroca,  para  que  tomen  en  cómputo 
aquellas  primicias  que  algunos  vecinos  de  la  misma  habían  pagado  antes  del 
tiempo  señalado  para  recogerlas. 

Datum  in  Oalamocha  XIII ."  Kal.  Decembris. 


A.  déla  C.  de  A  .—R.  193,  f.  129. 


A.  1303. 


DAROCA.  Habiéndose  querellado  al  Rey,  Aznar,  com-       Núm.  84. 

prador  do  las  rentas  del  perlático  del  año  anterior,  de  Daroca,  de  que  en 
dicha  compra  había  salido  perjudicado,  por  razón  de  las  franquicias  que  Don 
Jaime  había  concedido  á  los  vecinos  de  Valencia,  manda  éste  á  Jimeno  Ló- 
pez de  Jasa  quo  certifique  de  esto,  y  si  fuere  cierto,  se  le  tomen  á  aquél  en 
cóiuputo  los  perjuicios  (]uo  hubiere  sufrido,  sobre  la  cantidad  que  tenía  que 
satisfacer  por  dicha  compra. 
Data  Turoli  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  O.  de  A.—R.  2.w,  f.  i. 


A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  103,  pág.  6G. 
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A.  1393. 


DAROCA.  Eeconociraieuto  heolio  por  el   Rey   á  favor        Núm.  85, 

de  Marcos  de  Perdices,  vecino  de  Daroca,  de  la  deuda  do  1,(X)0  doblas  do  oro 
castellauas  que  éste  iiabía  entregado  por  orden  suya  á  Beruardo  de  Sarriano, 
su  couselier,  las  cuales  había  de  cobrar,  para  reintegrarse  de  los  25,000  suel- 
dos que  la  villa  de  Daroca  tenía  que  darle  entonces,  (al  Rey)  mandando  al  es- 
cribano de  la  misma  que  había  de  recaudarlos,  que  satisficiese  á  dicho  Marcos 
la  citada  cantidad. 

Data  Darocse  III.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  255,  f.  4. 

A.  1303. 

DAROCA.  Quéjase  al  Rey  D.*"  García  de  Dionis,  viuda       Núm.  86. 

del  noble  Jimeno  de  Urrea,  de  que  los  pedagiarios  de  la  villa  de  Daroca  se 
negaban  á  pagarle  los  200  sueldos  jaqueses  que  el  Rey  había  concedido  á  su 
difunto  esposo,  en  pago  de  los  servicios  que  éste  le  prestara;  por  lo  cual  man- 
da el  Rey  á  dichos  oficiales  que  uo  demoren  el  pago  de  aquella  cantidad  á  la 
citada  viuda. 

Data  DarocsB  1111.°  Kal.  Januarii. 

A  de  la  C.  de  A.—R.  255,  A  2. 

A.  1393. 

DAROCA.  Varios  vecinos  de  Daroca  piden  al  Rey  que       Núm.  87. 

les  nombre  un  justicia  que  sea  de  los  hombres  de  su  cámara  [domo  sua]  y 
que  desempeñe  este  cargo  durante  dos  años  consecutivos.  Mas  una  comisión, 
compuesta  de  otros  vecinos  del  mismo  lugar,  apoyándose  en  varios  docu- 
mentos que  tenían  de  los  reyes  anteriores,  reclama  el  derecho  que  poseían  de 
elegir  dicho  justicia  del  seno  de  los  habitantes  de  Daroca,  en  vista  de  lo  cual 
y  hasta  que  pueda  conocer  en  este  negocio  con  más  amplitud,  manda  el  Rey 
que  sea  elegido  de  entre  los  hombres  de  su  cámara  dicho  justicia  provisional- 
mente, y  haciendo  constar  que  los  documentos  ó  privilegios  referidos  queda- 
ban en  toda  su  fuerza  y  vigor. 

Datum  Darocae  III.°  Kal.  Februarii. 

A,  déla  C.  da  A.-R.  94,  /.  78. 

A.  1394. 

V".=Ser.  I,  doc.  núm.  104,  pág.  66. 

A.  1394« 

Cohjirmación  del  Rey  D.  Martin,  sin  fecha. 
DAftOCÁ.  Privilegio  dado  por  el  Rey   ordenando   que       Núm.  83. 

las  ferias  que  anualmente  habían  de  celebrarse  en  Daroca  tuviesen  lugar  en 
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los  quince  días  siguientes  al  de  San  Gil  en  septiembre;  y  que  ninguno  de  los 
que  á  ellas  fuesen,  estuviesen,  ó  volviesen  de  las  mismas,  pudiese  ser  prendado. 
Dado  en  Tortosa,  á  9  de  las  Kalendas  de  Octubre. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2193,  /".  140  y  siguientes. 

A.  1S94. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  105,  pág.  66. 

A.  1394. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  106,  pág.  66. 

A.  1394. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  107,  pág.  67. 

A.  1395. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  los  aldeanos  de       Núm.  89. 

MONTEAGUDo.         Daroca  de  que  los  de  Monteagut  [que  est  aldea  Daroclm] 
les  inquietaban  y  ocupaban  sus  términos,  manda  aquél  á  Pedro  Eximeni  de 
Durango,  su  justicia  y  lugarteniente  de  Daroca,  que  prohiba  á  los  de  Montea- 
gut molestar  en  nada  á  los  vecinos  de  dicho  lugar. 
Datum  MorellsB  IIL°  nojias  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.-Ji.  101,  fs.  137  y  1:^8. 

A.  1395. 

DAROCA.  Reconocimiento  que  hace  el  Rey  de  haber       Núm.  90. 

j^QP^  ■  recibido  de  poder  del  noble  Lope  Ferrench  de  Luna  los 

GOMEc.  castillos  Burgiw,  Rodee,  Goniec,  Darocce  et  Farisia',  los  cua- 

les tenía  en  rehenes  «per  nobis»  (por  el  Rey)  et  iUustri  in- 
fante Isabele  filia  domni  Sancii  ^lii  pro  domni  Alfonsi  regis  Castdlce  ratione 
matrimonii  quod  sperahatw  contraheri  inter  nos  et  Isahélem predictam  et  ratione 
aliarwm  conueneticiarmn  quarunicumque  occasioni  dicti  matrimonii  habitarum 
inter  nos  ex  1.^  parte  et  prefatam  Isahelem  et  domnam  Mariam  uxorem  eius  ex 
altera  tenehatis;  declarándole  libre  de  toda  responsabilidad  respecto  á  la  tenen- 
cia de  dichos  castillos. 

Data  CesaraugustsB  IIII.°  Kal.  Martii. 

A.  d<r /a  C.  di  A. -  72.  194,  A  202  V. 

A.  1395. 

DAROCA.  En  razón  á  que   el   Rey   había  confiado  á        Núm.  91. 

García  Garcesái  Darasur  el  cargo  de  justicia  de  Daroca  asignándole  aquellos 
derechos  que  era  costumbre  pagar  á  los  que  desempeñaban  tal  oficio,  [y  que 
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no  se  expresan]  manda  á  todos  los  oficiales  y  vecinos  de  dicha  villa  que  respe- 
ten este  nombramiento,  y  por  lo  tanto,  ai  mencionado  García  como  justicia 
de  la  misma. 

Data  Cesaraugustse  VII.°  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  Á.—R.  194,  f.  198. 

A.    1395. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  109,  pág.  68. 

A.  1)^95. 

DAROCA.  Ali  élb]ahim,  judíos,  se  presentaron  al  Rey,        Núm.  92. 

haciéndole  presente  que  habiéndoles  comprp.do  Bartolomé  Dozret  unas  casas 
en  Dai'oc:!.  aun  no  les  había  pagado  y  que  ¡idemás  entraba  en  contestaciones 
acerca  del  jjrecio  en  que  se  había  convenido,  manda  el  Rey  á  su  justicia  y  lu- 
garteniente de  Daroca  que  entienda  en  dicho  negocio  y  que  sentencie  según 
de  fuero  y  razón  procediere. 
Datum  Daroca3  idus  íáartii. 

A.  de  la  C.  de  X.—R.  103,  f.  299. 

A.  i;^95. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  110,  pág.  69. 

A.  1295. 

DAROCA.  Orden  del  Roy  á  Bernardo  de  Vallo  para  que       Núm.  93. 

MONRKAL.  satisfaga  anualmente,  de  las  rentas  de  Daroca,  á  Pedro 

Jiménez  de  Iranzo,  ó  á  quien  le  represente,  los  1,000  sueldos  jaqueses  que 

le  había  asignado   de  honorarios  por  la  alcaidía   del  castillo    de    Monroal, 

que  le  había  concedido. 

Data  Turolii  IX.°  Kal.  Apriiis. 


A.  déla,  C.  da  X  .—R.  194,  f.  212. 


A.    JS95. 


DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey,  de  la  alcaidía       Núm.  94. 

MONUKAi..  JqI   castillo   de  Moureal,   á  favor  de   Pedro    Jiménez    de 

Iranzo,  hasta  que  pudiera  encomendarle  la  de  Albarracín,  como  le  tenía  ofre- 
cido, asignándole  1,000  sueldos  jaqueses  de  honorarios  anuales  sobre  ciertas 
rentas  de  Daroca. 

Datum  in  Turolio  XII."  Kal.  Apriiis. 

A.  de  la  f\  de  A.-R.  194,  f.  211  v. 

i1 
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A.  1395. 

V.=Ser.  I,  doc.  luím.  113,  pág.  60. 

A.    1395. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  IJI,  pág.  70. 

A.  I300. 

V.=Ser.  í,  doc.  núm.  115,  pág.  70. 

A.  139«. 

V.==Sei'.  I,  doc.  núm.  116,  pt^ig.  70. 

A.  1306. 

DARGCA.  Orden   del  Rey  á  Bernardo  de  Vallo,  para       Núm.  95. 

que,  del  primer  dinero  suyo  que  recaude,   satisfaga  á  Pedro  Ahonserii  (?)  soli- 
íhini  sex  equorum  amiatorum,  que  le  tenía  señalado  mientras  estuviere  á  su 
real  servicio  en  la  defensa  de  la  frontera  de  Daroca. 
Data  Valentise  VII.°  idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  263,  f.  162, 

A.  1396. 

y.=Ser.  I,  doc.  núm.  117,  pág.  70. 

A.  1390. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  la  prosperidad  déla  villa  de        Núm.  96. 

Daroca  y  teniendo  en  cuenta,  por  otra  parte,  las  súplicas  de  sus  vecinos, 
manda  que  todos  aquellos  vendedores  que  vaj'^au  á  la  feria,  que  en  la  misma 
tenía  Ingar,  quedasen  exentos  á  prestacione  lezde  et  pedagii  y  de  los  demás  pe- 
chos reales;  disponiendo,  por  tanto,  que  sus  procuradores,  superyunteros  y 
demás  jas-tici as  y  oficiales  de  la  villa  no  exijan  tributo  alguno  á  los  mercade- 
res mientras  durasen  dichas  feria?;. 

Data  Barchinonao  1111.°  idus  Nouembris. 

A.  lie  In  C.  de  A.—  li.  191,  /".  303 


A.   1396. 

DAROCA.  Comisionado   Miguel  Pérez  de  Saucio   por  los        Núm.  97. 

vecinos  de  Daroca  para  tpie  se  presentara  al  Rey  D.  Jaime  á  tratar  con  él  va- 
rios negocios  relativos  á  unas  compras  [que  no  se  expresan],  ofreciéndole  una 
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gratificación  por  su  trabajo,  y  no  habiéndosela  pagado,  manda  el  Rey  á  su 
justicia  de  dicho  lugar  que,  si  la  referida  reclamación  es  justa,  obligue  á  di- 
chos vecinos  á  cumplir  lo  prometido. 

Datum  BarohinonBB  1111°  idus  Nouembris. 

A.  de  1-t  C.  de  A.—  R.  105,  f.  203  >/  203  v. 

A.  ISDO. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  118,  pág.  71. 

A.    130T. 

V.=Ser.  I,  doc.  uiim.  119,  pág.  71. 

A.  1^9T. 
V.=Ser.  I,  doc.  núm.  120,  ]jág.  71. 

A.  1397. 

DAROCA.  Habiendo  prestado  Jocefo   Handalo,  judío        Núm.  98. 

de  Daroca,  en  fianza  de  un  encarcelamiento,  dos  clámides,  las  cuales  había  en- 
tregado el  año  anterior  á  Miguel  de  Xalbe,  que  entonces  era  justicia  de  la 
villa,  y  reclamando  éste  á  dicho  judío,  de  nuevo,  la  fianza,  negóse  á  devolverle 
las  citadas  clámides,  habiendo  pasado  ya  el  tiempo  de  encarcelamiento  á  que 
había  sido  condenado.  En  vista  de  lo  cual  manda  el  Rey  á  su  justicia  y  lugar- 
teuiente  de  Daroca  que,  si  era  cierto  cuanto  dicho  Jucefo  aseguraba,  obligue 
al  referido  Miguel  á  devolverlo  las  clámides  que  representaban  dicha  fianza. 
Data  iu  obsidioni  Castri  de  Lort  sub  sigillo  nostro  secreto  II  nonas  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ii.  203,  f.  51  v. 

A.  laor. 

V.=Sor.  I,  doc.  núm.  121,  -pig.  71. 

A.  Í39T. 

V. — Ser.  I,  doc.  núm.  122,  pág.  72. 

A.  isor. 

DAROCA.  Teniendo  en  cuenta  el  Rey  que,  mientras  la       Núm.  99. 

guerra  de  Aragón  con  Castilla,  le  había  sido  señalada  al  juez  de  Daroca  la 
cantidad  de  mil  sueldos  jaqueses  por  tenor  á  su  cargo  la  defensa  de  la  torre 
llamada  del  Andador,  de  dicha  villa,  accede  á  la  demanda  de  sus  vecinos,  en  la 
cual  le  suplicaban  que  señalase  al  juez  actual  dicha  cantidad,  haciendo  cons- 
tar el  Rejí-  que  la  había  de  cobrar  anualmente,  tam  ratione  sui  officii,  qiiam 
ratione  aistodüc  dictce  turris. 

Datum  lUerdai  XII.°  Kal.  Augusti. 

A.  déla  C.  de  A.—  R.  108,  /".  160  v. 
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DAROCA.  Habiendo  dispuesto  Pedrote   de   Mora,   en      Núm,  100. 

RÁr.urxA.  nombre  del  Rey,   que  los  judíos  de  Báguena  pagasen  en- 

tre ellos  los  peclios  y  exacciones  reales,  y  obügádoles  los  de  Daroca  á  que  les 
a3'udasen  á  pagar  los  que  á  ellos  correspondían,  manda  el  Rey  á  éstos  que 
devuelvan  á  lo.s  de  Báguena  las  ca,ntidades  que  por  esto  concepto  les  hubiesen 
cobrado,  y  que,  en  lo  sucesivo,  se  abstengan  de  obligarles  á  pagar  con  ellos 
dichos  tributos,  por  lo  mismo  que  los  de  Báguena  pagaban  los  suyos  separa- 
damente. 

Data  Turolii  III  nonas  Nouembris. 


A,  déla  C.  de  A.—  E.  195,  /",  92. 


A.   129r. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  porteros  y  colectores  de       Núm.  101. 

ruEYo.  tributos  para  que  no  exijan  á  los  vecinos  del  Pueyo,  ni  á 

los  del  cortijo  de  Santa  María,  inmediato  á  aquél,  ni  tampoco  á  los  foi-asteros 
que  en  dichos  lugares  se  domiciliasen,  previo  conocimiento  de  esto,  del  justi- 
cia de  Daroca,  tributo  alguno,  por  espacio  de  seis  anos  consecutivos,  á  contar 
de  la  data  de  esta  carta,  de  los  cuales  declarábales  francos,  á  causa  de  la  mi- 
seria en  que  se  encontraban,  por  las  guerras  con  Castilla. 
Datum  XatiusB  XII.^  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  196,  f.  irw. 

A.    l*Zi}7. 

DAROCA.  Existiendo  en  Daroca  la  costumbre  de  cele-       Núm.  102. 

brar  ferias  desde  el  día  de  San  Juan  Bautista  al  de  San  Gil,  y  desde  el  de  San 
Miguel  al  de  San  Martín,  por  razón  de  las  vendimias,  dentro  de  cuyo  tiempo 
aliqua  cansa  non  judicaretur  exceptis  cartis  comandarum  et  instrumeniis  dehi- 
torum;  y  habiendo  sabido  el  Rey  que  los  jurados  de  dicha  villa  habían  dis- 
puesto que,  durante  este  tiempo  de  ferias,  no  pudiesen  los  acreedores  reclamar 
sus  deudas,  bajo  la  multa  de  iOO  sueldos  jaqueses,  y  de  ser  expulsados  de  Da- 
roca  dichos  acreedores  judíos,  de  lo  cual  les  resultaba  gran  perjuicio,  y  aten- 
diendo á  su  ruego,  manda  á  dichos  jurados  que  revoquen  la  citada  orden,  y 
se  guarden  de  tomar,  en  lo  sucesivo,  providencias  de  este  género. 

Data  in  obsidignis  Castri  de  Lort  sub  sigillo  nostro  secreto.   [No.  tiene 
fecha  de  mesh 


A.  de  la  C.  de  A.—  R.  253,  f.  51  v. 


A.   13«S. 


DAROCA.  Arnaldo  de  Olivares  y  Gonzalo,  hermano       Núm.  103. 

suyo,  vecinos  de  Daroca,  queréllause  al  Rey  de  que  sus  deudores,  fundándose 
en  lo  di.spuealo  por  el  acerca  de  las  usuras  y  en  otras  varias  causiis,  retardabají 
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el  pago  de  sus  deudas,  por  lo  cual  manda  el  Rey  al  arcediano  de  dicho  lugar 
y  á  Alamaudo  de  Gudal  inqaisiforibus  seiijudicibus per  nos  deimtatis  super  facto 
usurar um,  que  vean  de  resolver  este  asunto  según  fuero  y  justicia. 
Datum  Valentías  idus  Aprilis. 

A.  deUíC.de  A.—R.\\Q,f.  n\. 

A.    I39?ü. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  123,  pág.  72. 

A.  1398. 

DAROCA.  Habiendo  el  Rey  asignado  al  juez  de  Daroca,       Núm.  104. 

para  la  sustentación  de  su  cargo  y  para  la  guarda  de  la  torre  del  Andador, 
de  aquéila  la  cantidad  de  500  sueldos  jaqueses,  manda  al  justicia  de  la  villa 
que  obligue  á  sus  vecinos  á  pagar  dicha  cantidad  mientras  durase  la  guerra 
con  Castilla. 

(Aunque  carece  de  fecha  este  documento,  el  anterior  y  po.-;terior  llevan  la 
siguiente:  «Datum  BarchinoníB  VII."'  Kal....»  razón  por  la  cual  debe  supo- 
nerse, con  fundamento,  que  á  esta  carta  le  corresponda  la  citada  feuha.l 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  '¿64,  f.  416. 

A.  230S. 
V.=Ser.  I,  doc.  núm.  12G,  pág.  74. 

A.  1398. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  127,  pág.  74, 

A.  S398. 

DAROCA  Orden  del  Rey  al   concejo   de  Daroca  para       Núm.  105. 

AzuARA.  que,  si  la  creían  útil  y  conveniente,  acaldaran  á  los  vecinos 

de  Azuara  en  la  compra  de  una  heredad  de  Pedro  Jiménez  de  Huesa,  sita  en 
dicha  villa. 

Data  Barchinonce  VII.°  Kal 

A,  de  la  C.  deA.—R.  2(>4,  f.  416. 

A.  1399. 

V.=Ser.  I  doc.  núm.  129,  pág.  74. 

A.  1399. 

V.=Ser.  I,  doc.  nÚDi.  130,  pág.  75. 
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A.  I3»0. 

DARCCA.  Los  hombres  buenos  y  el  concejo  de  Daroca       N""i-  106. 

suplican  al  Roy  que,  en  atención  á  celebrarse  en  Teruel  poco  antes  del  día  do 
San  Gil  otra  feria  ó  mercado  Inmiíline]  como  el  que  por  orden  del  Rey 
celebraba  dicha  villa  de  Daroca  en  este  día  todos  los  años,  mandase  trasladar 
la  mencionada  feria,  como  lo  hace,  designando  el  día  de  San  Miguel  de  Se- 
tiembre. 

Datum  Barchinonae  XIII.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  114,  f.  74  v. 

A.    1390. 

DAROCA.  Perdona  el  Rey  á  los  vecinos  de  Daroca  que      Niím.  107. 

no  habían  respetado  el  nombramiento  de  escribano  y  procurador  que  en  otro 
tiempo  dio  á  Miguel  de  Fazas;  y  después  de  prevenir  á  todos  los  justicias  y 
oficiales  del  reino  que  no  inquieten  por  ello  á  dichos  vecinos,  añade  la  cláu- 
sula de  que  les  permite  reciban  [sin  duda  una  vez]  por  aquella  absolución  y 
remisión  cincuenta  sueldos  jaqueses,  sin  expresar  si  son  para  el  Rey. 
Datum  Barchiuonití  VIII. '^  Kal.  Decembris. 

A.  de  In  C.  de  A.—  R.  111,  f.  '.'ti. 

A.    1300. 

DAROCA.  La  universidad   de  vecinos   del   concejo   de       Núm.  108. 

Daroca  presenta  al  Rey  )a  terna  que,  en  virtud  del  privilegio  que  tenían, 
habían  formado  de  entre  sus  vecinos  para  que  de  la  misma  eligiera  al  que 
había  de  ser  justicia  de  la  villa  aquel  año,  en  la  cual  iban  propuestos    Gil... 
Bruno,  Sancho  Guillem  y  Domingo  Blasco  de  la  Torre. 
Scripta  Kal.  Januarii. 

A.  déla  C,  de  A  .~Leg.  de  Cartas  Reales  de  Jaime  II. 

A.  1300. 

\".=Ser.  I,  doc.  núm.  133,  pág.  75. 

A.    1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  13-4,  pág.  75. 

A.   1300. 

V.=Ser.  I,  (loe.  núm.  135,  pág.  76. 


A.    1300. 


DAROCA. 


Núm.  109. 


HXIÍN'CION     PK     I'IÍCIKJS,    SUUSIPIOS    Y     SKKVICIOS     A 
l.OS    VÜCINOS    DE    DAROCA     QllC     TKMKNDO     ARMAS     Y     CABALLO     LOS     K.MPLKASKX      KN 
SKRVIC.IO    DKI,    RKY. 

Nouerint  uniuersi.  Quod  nos  Jacobus  dei  gratia  Rex  Aragone  Valencie  ot 
Murcio  ac  Gomos  barchinono.   Ad   supplioaciouem  proborum  homiuum    ol 
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uuiuei'sitatis  Daroce  per  suos  procuratores  sen  nuncios  nobis  factam,  per  nos 
et  nostros  daraus  et  concedimiis  uobis  fidelibus  nostris  uuiuersis  liominibus 
habitantibus  in  villa  Daroce  presentibus  et  faturis  imperpetuura  qui  omnes 
et  singulos  vestrum  qui  equos  et  arma  continué  teuueritis  videlicete  qum  scu- 
tum  et  sellam  de  eodem  signo  et  lanceam  et  capellum  ferreum  et  perpunt 
cum  loricone  uel  cum  lorica  et  cum  opus  fuerit  seruieritis  cum  equo  et  armis 
predictis  et  feceritis  regalem  et  vicinalem  exercitum,  caualcatam  et  appellitum 
pront  casus  emerserit  cum  eisdem,  sitis  franchi  et  liberi  perpetuo  et  inmunes 
ab  omni  peyta  questia  et  rederaptione  exercitus  et  quolibet  alio  subsidio  siue 
seruicio  extraordinario  regali.  Ita  quod  nobis  uel  nostris  non  detis  nec  daré 
teneamini  aliquid  in  predictis  uel  aliquo  predictorum  a  quibus  nos  effranchi- 
mus  unquam  aliqud  tempere,  aliquo  modo  uel  aliquo  racione.  Mandantes  pro- 
curatoribus  baiulis  et  uniuersis  alus  officialibus  nostris  presentibus  et  futuris 
qui  hanc  íVanchitatem  nostram  firmam  liabeant  et  obseruent  et  contra  ipsam 
non  ueniant  nec  aliquem  uenire  permitant  aliqua  racione.  Daium  Valencie 
VI. °  idus  Marcii.  Anno  domini  Millesimo  Trescentesimo. 

Signum  f  Jacobi  dei  graiia  Regis  Aragone,  Valencie  et  Murcie  ac  Comes 
barchinone. 

Testes  sunt. 

Jacobus  Petri. 

Petrus  dominus  de  ayerbe. 

Berengarius  de  crudiliis. 

Arnaldus  de  luna. 

Petrus  de  Queralto. 

Signum  t  Petri  martini  scriptoris  domini  Regis  predicti  qui  de  mandato 
eiusdem  hec  scribi  fecit  et  clausit  loco  die  et  anno  prefixis. 

Perg-atnino  de  0,395  m.  largo  por  0,240  m.  ancho;  muy  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios;  se- 
Sales  de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  laoo. 

DAROCA.  Exención  hecha  por  el  Rey,  del  pago  de  tri-       Núm.  !I0. 

butos  de  los  conocidos  con  el  nombre  de  j)e?/¿as  exercitum,  ni  de  prestar 
ningiin  otro  servicio  extraordinario,  en  favor  de  todos  aquellos  vecinos  de 
Daroca  que  lo  estuviesen  ya  al  su^'^o,  con  caballo,  escudo  y  silla,  de  eodem  sig- 
no [no  se  expresa  cuál  sea]  con  lanza,  casco,  perpunte  y  lorigón  ó  loriga,  cuya 
orden  comunica  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  su  reino. 
Data  Valentiíe  VI. °  idus  Marcii. 

A.  de  la  C.  de  .4.-  R.  198,  f.  212. 

A.  1300. 

V.=Ser.  Ij  doc.  niim.  136,  pág.  76, 
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A.  1300. 


DAROCA.  Deseoso  el  Rey  de  recompensar  ]os  servicios        Núm.  III. 

que  le  había  prestado  Sancho  de  liavauera,  vecino  de  Daroca,  le  señala  la 
pensión  anual  de  500  sueldos  jaqueses  sobre  los  tributos  de  subsidios  redencio- 
nes del  servicio  del  ejército  y  otros  que  pagaba  dicha  villa,  imponiéndole,  por 
dicha  merced,  la  obligación  de  que  ha  de  tener  á  su  servicio  constantemente 
un  caballo  armado  ad  forum  Aragotiis. 
Datum  Valen tÍ8B  XVI.*"  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.  —  R.  312,  f.  7G. 

A.  1300. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  los  oficiales  de  su        Núm.  112' 

reino  para  que,  sin  orden  expresa  suj'-a,  no  puedan /acere  inquiaitio  á  los  judíos 
de  la  aljama  de  Daroca,  por  medio  de  procuradores,  merinos,  bailes,  justicias, 
galmedines,  ni  otros  oficiales  de  su  reino. 

Datum  Villa  Frauchse  peniten  (sic)  III. °  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  197,  f.  112. 

A.  1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  mim.  138,  pág.  76. 

A.  1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  142,  pág.  77. 

A.  1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  143,  pág.  78. 

A.  1300. 

DAROCA.  Atendiendo  el  Rey  á  la  gran  miseria  en  que       Núm.  113. 

so  encontraba  la  aljama  de  judíos  de  Daroca,  queiiendo  remediarla,  y  en  vista 
de  que  los  tributos  y  pechos  que  les  impusieran  los  reyes  sus  antecesores  les 
habían  ido  reduciendo  á  tal  extremo  de  pobreza,  les  promete  que,  en  los  dos 
afios  siguientes  al  de  la  fecha,  no  les  exigirá  ntilliim  serniciam  miUnum 
7iuUami¿ae  aliam  exactionem  uel  demandam,  fuera  del  tributo  que  anualmente 
estaban  obligados  á  pagarle. 

Data  VillafrauchiB  IlII."  Kal.  Mai. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  332,  f.  38  v. 

A.   1300. 

Daroca.  Privilegio  concedido   por  el  Rey  en  favor       Núm.  114. 

de  los  deudores  de  los  judíos.  Dirige  éste  á  Serra  y  á  Domingo  Blas  de  la 
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Torre,  vecino  de  Daroca,  consiguándose  en  él  que  el  interés  mensual  de  cada 
libra  uo  había  de  pasar  de  4  dineros. 
Datum  Illerdíe  111°  Nonas  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  19",  f.  VSd  v. 

A.  1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  144,  pág.  78, 

A.   1300. 

DAROCA.  El  Rey  manda  á  sns  justicia  y  jurados  de        Núm.  115. 

Daroca  que  liagan,  si  lo  creyeren  justo,  que  Jimeno  Pérez    Sánchez  restituya 
á  Andrés  Pérez  del  Pomar  una   viña   que   le   había   usurpado  y  mantengan  á 
este  en  la  posesión  de  la  citada  viña. 
Data  Darocos  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. —  Le¡j.  de  Carlas  Reales  de  D,  Jainia  II. 

A.  1300. 

DAROCA.  Habiendo  concedido  Pedroto  de  Mora,  baile       Núm.  116. 

general  de  Aragón,  y  en  nombre  del  Rey,  á  Catimo  Perdigón  y  á  su 
mujer,  judíos,  la  facultad  de  poder  tener  en  .Daroca  un  establecimiento  [sin 
que  se  exprese  cuál  fuera]  y  obligádoles  á  pagar  anualmente  de  censo,  por  tal 
merced,  treinta  sueldos  jaqueses.  confirma  el  Rey  dicho  privilegio  y  manda  á 
sus  justicias  y  oficiales  que  en  nada  molesten,  ni  permitan  sean  molestados  los 
referidos  judíos. 

Datum  Darocaoe  Idus  Julii. 

A.  de  la  O.  de  A.-R.  lí>7,  f.  163. 


A.    1300. 

DAROCA.  En  virtud  de  las  quejas  que  había  recibido       Núm.  117. 

el  Rey,  de  los  vecinos  de  Daroca,  acerca  de  que  sus  justicias  y  oficiales 
cobraban  á  aquéllos  exacciones  que  no  debían  pagar,  fundándose  en  un  privi- 
legio qne  les  concediera  el  abnelo  del  Rey,  Jaime  I,  manda  aquél  á  sus  justi- 
cias y  oficiales  que  se  atengan  en  esto  á  lo  que  de  verdad  haya  y  de  faero  y 
razón  proceda. 

Datum  Oalatayubii  VI1I.°  Kal.  Augusti. 

A.  déla  C  de  A.—R.  \Y1. 

A.  1300. 

DAñOCÁ.  Nombramiento  de  tahelUón  6  notario  público       Núm.  Il8. 

do  Daroca  hecho  por  el  Rey  en  favor  de  Blas  de  Chacón,  vecino  de  la  misma, 
íacubáulole  para  que  pueda  ampliamente  otorgar,  autorizar  y    expedir  toda 
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clase  de  documenios  autenticis  y  públicos,  mandando,  al  propio  tiempo,  á  sus 
justicias  3^  oficiales  en  dicha  villa  que  reconozcan  á  aqtiól  por  tal. 
Data  Calatayubii  X.*'  Kal.  Augusti. 

A.  de  la  C.  deÁ.—R.  IQ^,  f.  166. 

A.  1300. 

DAROCA.  Orden  del  Eoy  al  justicia  de  Daroca,   man-       Núm.  119. 

dándole  que  devuelva  á  Mahomat  de  Saviyan,  sarraceno  de  la  misma,  (cuyo 
hijo,  juntamente  con  otros  compañeros,  y  en  cierto  juego,  había  dado  muerte 
á  un  muchacho  cristiano)  los  bienes  que  por  esta  causa  le  había  prendado, 
estando  el  referido  Mahomat  dispuesto,  como  lo  estaba,  á  i'esponder  en  justicia 
á  las  padres  y  parientes  del  muerto,  y  que  l6  dofiemla  de  manera  que  éstos  no 
le  hagan  daño  alguno. 

Data  Calatayubii  X.°  Kal.  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.  1300. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  escribano   Bertrán  de  m-  120. 

SANTED.  YqW  para  que,  del  dinero  que  debía  dar  al  noble  Juan  Ji- 

meno  de  Urrea  dé,  si  hallara  ser  cierto  que  éste  había  quitado  violentamente 
y  tenía  B7  ovejas  de  Gonzalo  de  Boham,  (?)  rector  de  la  iglesia  de  Sentero,  el 
precio  de  las  tales  ovejas  al  susodicho  Gonzalo. 
Data  DarocsB  XIV.°  (?)  Kal,  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg,  de  Carlas  Reales  de  D.  Jaime  II, 

A.   1300. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  los  procuradores,      Núm.   121- 

supery  un  teros,  justicias,  merinos,  bailes  y  demás  oficiales  de  sus  reinos  para 
que  respeten  el  privilegio  que  había  concedido  á  Miguel  de  Concha,  vecino 
de  Daroca,  en  el  cual  declaraba  inmunes  su  persona  y  bienes,  sin  que  so  les 
pudiera  prendar,  gravar,  ni  retener  por  demanda  ó  deudas  agenas  á  él,  á  menos 
que  no  estuviese  obligado  en  ellas  principalmente,  ó  como  fiador. 
Datum  Darocaí  XVI.**  Kal.  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Retles  de  D.  Jaime  II, 

A.  1300. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para      Núm.  122.  < 

que  no  obligase  á  asistir  personalmente  al  ejercito  al  maestro  Pascasio  Pérez 
que,  aunque  casado,  era  al  propio  tiempo  olói-igo  y*  usaba  el  hábito  de  tal.  ., 

Data  Darocas  XVII. °  Kal.  Augusti.  li 

A,  de  la  C,  de  A,— Leg.  de  Curtas  Reales  de  D.  Jaime  II,  »  .j 
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A.  1300. 

DAROCA.  Manda  el  Rey  á  sus  justicias  de  Calatayud       Núm.  123. 

CALATAYUD.  y  ¿g  Daroca  que  paguen  á  Lope  de  Gorrea  la  cantidad  do 

1,000  sueldos  de  los  bienes  de  Juan  de  Almazán;  y  si  éstos  no  bastaren,  de  los 
de  sus  fiadores;  y  si  tampoco  éstos  fueran  suficientes  para  cubrir  diclia  can- 
tidad, que  prendan  al  citado  Juan  de  Almazán  y  le  tengan  preso  hasta  que 
satisfaga  dicha  deuda. 

Datum  Calatayubii  VI. °  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—Leg.  de  Carlas  Reales  de  D,  Jaime  11. 

A.  1300. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Lope  Ferrench  de       Núm.  124. 

Luna  para  que  entregue  el  castillo  de  Daroca,  cuya  custodia  le  estaba  enco- 
mendada, á  García  Garcés  de  Arazur,  al  que,  en  premio  do  sus  servicios,  había 
concedido,  por  toda  su  vida,  dicha  tenencia. 
Datum  ValentisB  XV.^  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A, — Lag.  de  Cartas  Reales  de  D,  Jaime  II, 

A.  1300. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  145,  pág.  78. 

A.  1300. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  la  aljama  de  judíos      Núm.  125. 

de  Daroca  para  que  reconozcan  por  alcaide  de  dicho  lugar  á  García  Garcés 
Arazur,  al  que,  en  otro  documento,  le  había  hecho  esta  gracia  para  mientras 
viviese. 

Datum  Valentise  XV.°  Kal.  Decembris. 

A,  de  la  C.  de  A. — Lerj.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II, 

A.  1301. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  sus  jueces,  jurados  y  demás       Núm.  126. 

MURERO.  oficiales  de  Daroca  para  que  no  prendasen,  ni  las  personas, 

ni  los  bienes  de  los  vecinos  de  la  aldea  de  Murero,  por  deudas,  ni  culpas 
agenas,  á  menos  que  ellos  no  estuviesen  obligados  en  las  mismas,  principal- 
mente, ó  como  fiadores. 

Data  lUerdse  Idus  Februarii. 

A.  d.'  la  C.  de  A,-  R.  199,  f,  49. 

A.  1301. 

DAROCA.  Nota  al  pie  del  documento  anterior,  en  la       Núm.  127. 

TORNOS.  f^^^Q  consta  que,  con  la  misma  fecha,  se  escribió  á  Berenguer 

de  Tubía,  baile  general  de  Aragán,  para  que  pagase  anualmente  á  Jimeno  San- 
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chez  de  Alliambra,  los  1,000  sueldos  jaqaeses  que  le  correspondían  por  la  al- 
caidía del  castillo  de  Tornos. 

(Lleva  la  misma  fecha  que  el  documento  referido  y  que  antecede  al  de 
esta  nota). 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  lí)8,  /".  3G1. 

A.  1301. 

DAROCA.  Reconvención  del  Rey  á  Sancho  Guillem,       Núm.  128. 

justicia  y  lugarteniente  de  Daroca,  por  haber  dejado  de  pagar  ciertas  deudas, 
que  se  dice  van  expresadas  en  otro  documento,  de  los  fondos  de  la  colecta  que 
en  dicha  villa  hicieron  el  procurador  3^^  sesnaeros  de  la  misma  recibiéndola  de 
mano  del  dicho  justicia  y  de  Miguel  de  Barnabé,  diputados  por  el  Rey  al 
efecto,  habiéndose  quedado  éstos  con  el  residuo  de  la  referida  colecta  para  el 
pago  de  las  deudas.  Eu  vista  de  lo  cual  manda  el  Rey  á  su  justicia  que  sus- 
penda el  pago  de  las  mismas. 

Data  lUerdae  VIL"  Idas  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  122,  f.  181. 

A.  130i. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  147,  pág.  79. 

A.    130  B. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Lope  Fcrrench  de  Luna  para       N'""-  129. 

HuuGiK.  que  compareciese  ante  él  y  le  hiciera  entrega  de  la  te- 

Los  FAYOs.  nencia  de  los  castillos  Burijie,  Darocce,  de  Los  Fayos  et  de 

Gcissel,  previniéndole  que,  si  no  pudiera  él  ir  personalmente, 

enviase  quien  le  sustituyera  para  hacer  la  referida  entrega. 

Data  CesaraugustcB  II."  Kal.  Septembris. 

A  .  déla  C.  de  A.-R,  198,  /■.  810  v. 

A.  1301. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  1-18,  pág.  79. 

A.  1301. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  149,  pág.  79. 

A.  1301. 

V.=Ser.  I,  doc.  mim.  150,  pág.  80. 
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A.  1301. 

DAROCA.  Habién;'ose  querellado  al  Rey  Abcleylia  de       Kúm.  130. 

Tierga  y  Celim  do  Tarazoiía,  sarracenos  do  Darocii,  do  que  Berengiier  de  To- 
bía,  baile  general  del  reino  de  Aragón,  les  había  despojado  indebidamente  de 
unas  casas  y  una  viña  que  poseían  hacía  mucho  tiempo  en  los  términos  de 
aquélla,  manda  el  Rey  al  citado  baile  que,  si  era  cierto  lo  qae  dichos  judíos 
aseguraban,  les  devuelva  los  bienes  de  que  les  había  desposeído. 
Data  CesaraugustsB  XV. °  Kal.  Octobris. 

A.  de  Ict  C.  de  A. — Leg.  de  Carlas  Reales  de  £>.  Jaime  11. 

A.  1301. 

DAROCA.  Nombramiento    de    alcaide    del   castillo   de        Niim.  131. 

TOHxos.  Tornos  he.;ho  por   o!   Key  á  favor  de  Jimeno  Sánchez  de 

Alhambra,  asignándole  la  cantidad  de  1,000  sueldos  jaqueses  por  sus  honora- 
rios anuales  sobre  ciertas  rentas  de  Daroca  y  i  condición  de  quo  posea  dicha 
alcaidía  ad  consiietudinerii  laiianioi. 

Datuui  Cesaraugustse  III.*'  Nonas  Octobris. 

A.  déla  C.  deA.—R.  198,  f.  '¿U. 

Ik.    1S09. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado   al  Rey  los  hombres  de       t^ívn.  132. 

CALATAYUD.  Calatayud,  por  medio  do  sus  procuradores,  de  que  los  pe- 

dagiarios  de  Daroca,  infringiendo  los  privilegios  que  aquellos  disfrutaban,  y 
en  los  que  se  les  declaraba  libres  y  exentos  de  [»agar  todo  género  de  tributos, 
les  exigían  trectam  (?)  sea  pensnm,  manda  el  rey  á  su  baile  general  de  Aragón 
que  prohiba  á  dichos  pedagiarios  molestar,  en  lo  sucesiv'.j,  á  los  citados  hom- 
bres de  Calatayud. 

Data  Cesaraugustse  VI."  Idus  Octobris. 

A.'de  la  C  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

\,    1301. 

DAROCA.  Habiendo  obligado  Sancho  García  de  Potes,       Núm.  133. 

MONFORTE.  alcalde  que   había  sido  de  Daroca,  á  los  vecinos  de  Mon- 

forte,  á  qae  pagasen  las  acéuiüas  para  beuüiicio  del  noble  Lope  Ferrer  de  Lu- 
na; y  como  no  se  hallasen  en  la  aldea  sino  únicamente  seis  vecinos  de  los  que 
estaban  en  condiciones  de  pagar  dichas  acémilas,  porque  los  demás  estaban 
ocupados  en  las  labores  del  campo,  prendieron,  á  los  dos  días,  en  Daroca,  á 
cuatro  aldeanos  y  los  tuvieron  dos  días  en  la  cárcel,  exigiéndoles  por  su  resca- 
te 128  sueldos,  4  dineros  jaqueses,  obligándose  éstos  con  instrumento  público 
á  satisfacer  dicha  cantidad. 

Por  lo  cual  manda  el  rey  al  justicia  de  Daroca   que  redima  á  aquéllos  de 
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la  obligación  que  habían  contraído  con  el  citado  Sancho  García,  devolviéndo- 
les el  documento  por  el  que  se  liallaban  comprometidos  á  pagar  la  referida 
cantidad. 

Datum  Cesaraugustse  VI. °  Kal.  Nouembris. 

A,  de  la  C.  de  A.—Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II, 

A.     1301. 

DAROCA.  Manda  otra  vez  el  Rey  á  la  aljama  de  judíos       Núm.  134. 

de  Daroca  que  admitan  al  pago  de  sus  imytas  y  questas  á  Jucefo  Habenhabda- 
11a,  judío  de  Zaragoza,  que  se  había  domiciliado  en  Daroca,  j  al  cual  no  ha- 
bían cumplido  lo  que  le  prometieron,  es  decir,  que  lo  tratarían  benignamente 
en  el  pago  de  lo  referido. 

Datum  Cesaraugustgs  XVI. °  Kal.  Nouembris. 

A,  de  la  C.  de  A.—-Le¡j.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jiime  II. 


A.   130J. 


DAROCA. 

MANCHÓN  ES. 


Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para  Núm.  135. 
que  llame  á  su  presencia  á  ^aen,  judío,  de  la  misma,  á  de- 
clarar lo  que  hubiere  de  cierto  en  la  acusación  que,  contra  él,  había  interpues- 
to Jucefo  de  Alamín,  paisano  suyo,  fundada  en  que,  después  de  haber 
comprado  éste  á  aquél  unas  viñas,  sitas  en  los  términos  de  Manchones  y  de  pa- 
garle el  precio  que  habían  convenido,  dicho  Caen  trataba  de  desposeerle  vio- 
lentamente de  las  citadas  viñas. 

Datum  Oesaraugustse  II. °  Nonas  Nouembris. 

A.  de  la  C,  dv  .1 . — Leg.  de  Curtas  Reales  de  D.  Jaime  II. 


A.  1301. 

V.=Ser,  I,  doc.  núm.  162,  pág.  80. 

A.  1301. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  153,  pág.  80. 


A.   1303. 

DAROCA.  Mandamiento  del    Rey    á   García    Martín,       Núm.  136. 

notario  de  Calatayud,  para  que  entieuda  y  sentencie,  previas  las  oportunas 
diligencias,  en  el  pleito  que  la  universidad  de  Daroca,  por  una  parte,  y  por 
otra  Sancho  de  Ravanera  y  otros  vecinos  de  la  misma,  tenían  pendiente  so- 
bre ("ierlas  demandas  (pie  había  entre  ellos. 
Datum  DertusfB  XII."  Kal.  Jamiaiii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  IW,  f.  181  r. 
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A.  130;$. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  15i,  pág.  81. 

A.  1303. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Rodrigo  Pérez       Núm.  137. 

sixGRA.  ¿Q  Olaya  y  Saturnino  de  Barrachina  de   que  los  vecinos 

de  la  universidad  de  Daroca  le  habían  prendado  ganados 
por  valor  de  6(X)  sueldos  jaqueses,  so  pretexto  de  represalias  por  la  orden  que 
tenían  los  vecinos  de  Adamúz,  de  prendar  á  los  de  Daroca  sus  ganados  por 
haber  metido  los  suyos  indebidamente  en  dicho  lugar  los  de  la  aldea  de 
Siugra,  y  negándose  los  referidos  vecinos  de  Daroca  á  restituir  dichos  gana- 
dos, manda  el  Rey  al  justicia  de  esta  villa  que  les  obligue  á  restituir  las 
prendas  que  hubieren  hecho  á  los  querellantes. 
Datum  Dertusse  XII.'*  Kal.  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.~  R.  126,  /".  184  v. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  mím.  156,  pág.  81. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  158,  pág.  82. 

A.  1303. 

DAROCA.  Habiendo  presentado  al  Rey  los  carniceros       Núm.  138. 

de  Daroca  un  documento  del  mismo,  en  el  que  les  permitía  que  llevasen  á 
pastar  sus  ganados  por  los  términos  de  dicha  villa,  excepto  por  las  dehesas 
prohibidas,  según  costumbre,  manda  aquél  á  su  justicia  que  no  se  oponga  á 
que  dichos  ganados  vayan  pastando  por  los  términos  mencionados,  según  le 
había  sido  pedido  por  los  dichos  carniceros  y  por  la  universidad  de  la  villa. 
Datum  DertussiB  XVI.°  Kal.  Februarri. 

A.  de  íaír,  d«  A.— i?.  126,  A  229  V. 


A.  1303. 

OAñOCA.  Hombrado  Jimeno  Sánchez  de  Cucesuela,       Núm.  139. 

^'^^^^-  por  el  Rey,  alcaide  del  castillo  de  Farisia,   manda  á   sus 

CALATAYUD.  7  .     .  -,  ,      _^  ' 

CETINA.  justicias  de  Calatayud  y  de  Daroca  que  desde  entonces  I9 

reconozcan  y  respeten  por  justicia  de  Farisia  y  de  Cecine, 
Data  DertussB  1X1.°  Idus  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A.~It.  200,  f.  182  v. 
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A.  1303. 


DAROCA.  Habiendo  sido  acusado  Juan  García,  vecino  de      Núm.  140. 

Daroca,  de  monedero  falso,  y  condenado  á  prisión  por  Sancho  Gil,  entonces 
justicia  de  la  misma,  pudo  probar  su  inocencia  delante  del  Rej'^,  el  cual  man- 
da á  sus  justicias  que  le  pongan  en  libertad  y  que  pueda  volver  á  Duroca,  ó 
morar  en  cualquier  parte  de  sus  reinos  que  quisiera. 
Data  Dertusse  IIII.°  Idus  Februarii. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  SOO,  A  182  v. 


A.    1303. 


DAROCA.  Los  sesmeros  y  saj'ones  de  Daroca,  encargados       Núm.  141. 

de  la  colecta  de  primicias  de  esta  villa  (espresándose  en  el  documento  que  la 
mitad  de  elias  se  destinaba  á  la  reparación  de  castillos  y  fortalezas)  quéjause 
al  Rey  de  que  algunos  vecinos  rebeldes  se  negaban  á  pagar  dicho  tributo,  por 
lo  cual  manda  éste  á  su  justicia  en  dicha  villa  que  preste  ayuda,  para  este 
objeto,  á  aquéllos,  en  el  momento  en  que  se  la  pidiesen,  según  le  había  sido 
suplicado  por  los  mismos. 

Datum  Cesaraugustse  II.°  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  121,  f-  136  v. 

Á.  1303. 

DAROCA.  Domingo  Lechón,  carnicero  de  Daroca,  que-       Núm.  142. 

MONTEAouDO.  róllase  al  Re}''  de  que  habiendo  comprado  en  la  aldea  de 

Montagut  las  yerbas  de  un  monte  en  el  término  de  la  misma  para  pastos  de 
sus  ganados,  Juan  Martín  de  Montagut  y  Martín  de  Antón  (jurati)  de  dicha 
aldea,  aprehendieron  injustamente  dichos  ganados,  en  vista  de  lo  cual  el  Rey 
manda  al  justicia  de  Daroca  que  entienda  en  la  demanda  y  sentencie  en  la 
misma  equitativamente. 

Datum  Oesaraugustse  III. °  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  124,  fs.  13í3 ;/ 1:56  v. 

A.  1303. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  su  justicia  y  á  los      Núm.  143. 

de  la  universidad  de  Daroca  para  que  permitan  á  los  carniceros  de  esta  villa 
llevar  á  pacer  sus  ganados  por  los  términos  de  la  misma,  segúu  se  les  habían 
concedido  los  Reyes  sus  antecesores,  excepto  por  las  dehesas  y  sitios  que  en 
los  respectivos  documentos  se  indicaban. 
Datum  CesaraugustcB  III.^  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  124,  /■.  133  V. 

A.  1303. 

DAROCA.  Carta  de  Ruy  González  de  Villiol  al  Rey,       Núm.  144. 

tlicicii'lolo  (]Uo  el  Infante  D.  Fernando  no  quería  guardar  la  tregua  de  Molina, 
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como  se  lo  había  participado  por  medio  de  una  carta  que,  adjunta,  remite 
aquél  al  Rey,  pidiéndole,  además,  que  mande  á  dicho  Infante  guardar  la  men- 
cionada tregua  porque  ha  costado  ésta  mucho  dinero  á  Daroca;  y,  por  último, 
le  hace  ver  lo  conveniente  que  sería  guardarla,  porque  de  este  modo  se  poblaría 
la  frontera  que  estaba  yerma. 
Scripta  VIII.''  Kal.  Junii. 

A.  déla  C.  de  A. — Le(j.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.  1301$. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  160,  pág.  82. 

A.  1303. 

DAROCA  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para      Núm.  145. 

CODOS.  que  no  permita  al  prior  de  Codos,  ni  á  persona  alguna  de 

LANGA.  su  concejo,  posesionarse  de  la  dehesa  de  las  Navas  de  Santa 

María  de  Cochón,  la  cual  poseían  desde  tiempo  inmemorial  los  vecinos  del 

Campo  de  Langa. 

Datum  Tarrachonas  II.°  Idus  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—  R,  126,  f.  184  ».  | 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  niim.  161,  pág.  83. 

A.  1303. 

DAROCA.  Habiéndose  presentado  al  Rey  Azathus  Al-       Núm.  146. 

mulín,  judío  y  procurador  de  los  de  la  aljama  de  Daroca,  quejándose  de  que 
Gil  de  Jaca,  baile  general  de  Aragón  y  escribano  del  Rey,  les  exigía  en  nom- 
bre de  éste  los  283  sueldos,  4  dineros,  que  debían  aquéllos,  como  resto  de 
los  1,783  sueldos,  4  dineros  que  tenían  que  pagar  anualmente  de  tributo,  y 
habiéndoles  eximido  D.  Jaime  de  dicha  deuda  en  otro  documento  por  las 
razones  que  en  él  se  expresan,  manda  éste  á  dicho  baile  que  en  nada  moleste 
á  dicha  aljama  con  respecto  al  pago  de  la  citada  cantidad. 
Data  Tarrachonse  IIII.*'  Idus  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.— R.  200,  f.  143. 


A.  1303. 


DAROCA.  Debiendo  pagar  al  Rey  la  aljama  de  judíos       Núm.  i47. 

de  Daroca  la  cantidad  de  283  sueldos,  4  dineros  jaqueses,  como  resto  de  los 
1,783  sueldos,  4  dineros  que  anualmente  estaban  obligados  á  pagar  de  tributo, 
la  exime  el  Rey  de  esta  deuda,  porque  le  había  adelantado  (entregándola  á  su 
tesorero  P.  Boyl)  la  cantidad  de  2,077  sueldos,  9  dineros  jaqueses;  y  manda, 
por  tanto,  á  sus  procuradores,  bailes,  superyunteros,  merinos  y  demás  oíicialcs 
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de  la  villa  que  no  molesten  ni  exijan  á  dicha  aljama  la  cantidad  citada,  que 
era  la  que  les  faltaba  para  completar  la  anualidad  del  tributo. 
Data  Tarraclionue  IIII.°  Idus  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  200,  /".  142  r. 

A.    1303.    (?) 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  162,  pág.  83. 

A.  1303. 

DAROCA.  Asignación  de  1,500  sueldos  anuales,  hecha       Núm.  148. 

por  el  Rqj  á  favor  de  Jimeno  Blas  de  Ayerbe,  alcaide  del  castillo  de  Daroca, 
por  honorarios  de  esta  tenencia,  mandando  que  le  sean  éstos  satisfechos  del 
tributo  que  pagaban  los  judíos  de  la  villa.  Faculta,  al  mismo  tiempo,  á  sus 
vecinos  para  que  anualmente  designen  tres  de  entre  sus  hombres  buenos  para 
desempeñar  el  cargo  de  justicia  durante  cada  un  año,  el  cual  había  de  ser  ele- 
gido por  el  Rey,  de  los  que  formaran  la  terna,  y  cuyos  honorarios  habían  de  ser 
1,000  sueldos  jaqueses  anuales. 

(No  se  expresa  el  lugar  de  la  data.)  VIH.**  Kal.  Januarii. 

A.  déla  O.  de  A.—R.  200,  f.  248. 

A.  1303. 

DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey  á  Jimeno  Blas       Núm.  149. 

de  Ayerbe,  alcaide  del  castillo  de  Daroca,  de  1,500  sueldos  jaqueses  sobre  el 
tributo  que  pagaban  los  judíos  de  la  misma.  A  continuación  se  expresa  que  el 
Rey  facultaba  á  la  universidad  de  la  villa  para  proponerle  anualmente  de  dos  á 
cuatro  hombres  buenos  para  que  él  eligiese  el  que  había  de  desempeñar  el 
citado  cargo  durante  aquel  año,  señalándole  1,000  sueldos  jaqueses  por  sus  ho- 
norarios, pagaderos  dentro  del  mismo  año;  quedando  nombrado  entonces  Do- 
mingo Blas  de  la  Torre,  vecino  de  la  villa. 

(Carece  de  data  de  lugar.)  VIII.*'  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  248. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  163,  pág.  83. 


A.  1303. 

DAROCA.  Habiendo  recibido  el  Rey  una  terna  en  la      Núm.  150. 

que  constaban  los  nombres  de  los  propuestos  por  la  villa  de  Daroca   para  de- 
sempeñar, durante  aquel  año,  el   cargo   de  alcaide  del  castillo   de  la  misma, 
elige  de  entre  ellos  á  Gil  Bernart,  y  participa  á  sus  justicias,  jueces,  jurados 
y  concejo  de  la  villa  la  referida  elección. 
Data  Yalentiaí  V.°  Idus  Januarii. 

A.  di  la  C\  d0  .1.—  It.  U'¿\,  f.  UO  c. 
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A.  1303. 


DAROCA,  Sabedor  el  Rey  de  que  el  merino  y  justicias       N"m.  151. 

de  Daroca  obligaban  á  los  vecinos  á  pagar  las  calonias  en  que  éstos  incurrían 
antes  de  sustanciar  las  causas  y  aun  después  de  salir  absueltos  los  acusados? 
solo  por  reservarse  aquéllos  la  tercera  parte  de  dichas  calonias,  fundándose 
para  esto  (según  decían)  en  los  privilegios  que  les  fueran  otorgados  por  los 
Reyes  anteriores,  les  manda  el  Re}''  que  interpreten  el  verdadero  sentido  de 
éstos,  según  las  observancias  y  fueros  del  reino,  absteniéndose  en  lo  sucesivo 
de  cometer  los  atropellos  que  hasta  entonces  habían  cometido  sobre  ese  punto. 
Datum  ValentisB  XII. °  Kal.  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A.~  R.  Vá],  r.22. 

A.  1303. 

V.=sSer.  I,  doc.  núm.  161,  pág.  84. 

A.  1303. 

DAROCA.  Habiendo  enviado  el  Rey  á  los  justicias  de       Núm.  152. 

Daroca  un  mandamiento  para  que  obligasen  á  Lázaro  de  Vilarejo,  vecino  de  la 
misma,  á  devolver  los  bienes  que  había  comprado  á  Miguel  Bonil,  que  consis- 
tían en  algunos  animales,  los  cuales  había  éste  tomado  in  pignore  á  Juan  Ber- 
nabé y  á  otros  varios  vecinos  de  dicho  lugar,  no  habiendo  sido  ejecutado  di- 
cho mandamiento,  ordena  el  Rey  á  su  justicia  mayor  y  lugarteniente  de  Da- 
roca  que  lo  haga  cumplir  en  todas  sus  partes  y  sin  demora  ni  excusa  ninguna. 
Datura  ValentÍ8B  XII.*'  Kal.  Februarii. 

A.  de  ifi  r.  d«  A.— i?.  131,  A  132  w. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  165,  pág.  84. 

A.   1303. 

DAROCA.  El  guarda  de  la  sal  de   Daroca  molestaba  y       Núm.  153. 

agraviaba  á  los  vecinos,  allanando  y  reconociendo  sus  casas  y  cabanas;  y  en 
virtud  de  quejas  de  los  mismos,  le  manda  el  Rey  que  observe  los  privilegios 
que  sobre  esto  disfrutan  dichos  vecinos,  otorgados  por  los  Reyes  sus  antepa- 
sados, en  los  que  se  les  concedía  la  inviolabilidad  de  domicilio  en  semejantes 
casos. 

Datum  ValentisB  XII. **  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  131,  A  32. 

A.    1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  166,  pág.  84. 
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A.  1303. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  154. 

que  le  había  prestado  G-arcía  Simón,  le  concede  los  cazólos  (^)  de  Daroca,  para 
mientras  viva,  los  cuales  poseía  anteriormente  el  difunto  Fernando  de  la  Fre- 
nería. 

Datum  Valentise  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  .1.—  R,  200,  f.  218. 

(1)  Véase  la  nota  del  doc.  núm.  10^,  pág.  01. 

A.    1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  nvím.  167,  pág.  8-i. 

A.  1303. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  baile  de  Daroca  para  que      Núm.  155. 

ponga  en  posesión  de  los  cazólos  (-)  de  la  villa  á  García  Simón,   marido   de  la 
nodriza  de  su  primogénito  el  infante  D.  Jaime,  por  habérselos  el  Rey  conce- 
dido en  premio  de  sus  servicios. 
Datum  ValentiPb  VI.°  Nonas  Madii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  200,  f.  218  v. 

(2)  Véase  la  nota  del  doc.  núm.  10",  págf.  61. 

A.  1303. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  baile,  ó  lugarteniente  de       Núm.  156. 

Daroca  para  que  ponga  en  posesión  de  los  carolos  (^)  de  la  misma  á  García 
Simón,  pues  ya  en  otro  documento  anterior  le  había  concedido  los  derechosj 
sobre  aquéllos. 

Data  ValentiaoB  VI.°  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  200,  f.  218  v. 

(3)  Véase  la  nota  del  doc.  núm.  101,  pág.  61. 


A.  1303. 

DAROCA.  Indulto  y  absolución  concedido  por  el  Rey       Núm.  157. 

á  García  Sánchez  de  Morea,  hijo  de  Pedro  Garcós  de  Morea,  de  toda  pena  que 
mereciese  por  la  invasión  que  había  hecho  contra  el  justicia  de  la  villa  deJ 
Daroca,  mandando  á  todos  los  oficiales  y  justicias  de  la  misma  que  respeten  y] 
hagan  respetar  esta  orden. 

Datum  Darocaj  V.°  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A  .—Leg.  de  Carlas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.    1303. 

DAROCA.  Atendiendo  el  Rey  á  la  miseria  en  que  se       Núm.  158. 

encontraba  la  aljama  de  judíos  de  Daroca,  por  la  que  no  podía  ésta  pagar  los 
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tributos  que  le  correspoadían  en  los  dos  plazos  semestrales,  á  ella  se- 
ñalados anualmente,  manda  que  los  satisfaga  en  los  mismos  que  lo  hacía  la 
aljama  de  Zaragoza  [y  que  no  se  expresan];  y  al  mismo  tiempo  á  sus  colecto- 
res, porteros  y  demás  oficiales,  que  cobraban  dichos  tributos,  que  no  les 
obliguen  á  pagar  los  mismos  en  los  plazos  arriba  dichos. 
Data  Turolii  Y°  Idus  Julii. 

A .  de  la  C.  de  A  .—R.  201,  f.  16.  * 

A.  1303. 

DAROCA.  Orden  expresa  del  Rey  á  Jimeno  Blas  de       Núm.  159. 

Ayerbe,  alcaide  del  castillo  de  Daroca,  para  que  inmediatamente  vaya  á   su 
presencia  á  hacer  la  entrega  de  dicha  alcaidía. 
Data  Oalatayubii  IIII.''  Idus  Augusti. 

A.  de  la  c'.  de  A.—  R.  201,  f.  22. 

A.  1303. 

DAROCA  Permiso  dado  por  el  Rey  á  Pedro  de  Gui-       Núm.  160. 

MANCHONES.  Uemio  de  la  Catalana,  vecino  de  Daroca,   el  cual  se  decía 

haber  encontrado  un  tesoro  en  el  término  de  Manchones,  para  que  pudiese 
salir  de  la  Corte  y  regresar  á  su  casa,  por  no  habérsele  podido  probar,  á  pesar 
de  la  inquisición  que  por  orden  suya  había  hecho  Gril  de  Jaca,  baile  general 
de  Aragón,  de  la  verdad  de  dicho  hallazgo.  Exprésase,  además,  que  todos  los 
tesoros  que  fueran  descubiertos  en  sus  reinos  pertenecían  ai  Rey. 

Datum  Epilse  VI."  Kal.  Septembris. 

A,  de  la  C.  de  A.~Leg.  de  Cartas  Reales  de  I).  Jaime  II. 

A.  1303. 

DAROCA.  Habiendo   concedido  el   Rey  un  privilegio       Núm.  161. 

librando  á  todos  los  de  Daroca  que  tuviesen  armas  y  caballo,  y  los  emplearan 
en  servicio  del  Rey,  de  toda  pena,  subsidio  y  servicio;  á  petición  de  los  mis- 
mos los  exime  del  montazgo. 

Datum  Tirasone  XVI.°  Kal.  Septembris. 

Pergamino  de  0"294  in.  ancho  por  0'184  m.  larg'o;  muy  bion  con.servadu;  letra   francesa  do  privile- 
gios: lleva  un  pequeño  fragmento  de  .sello  real  pendiente,  en  cera  roja. 

A.M.  de  D. 

A.  1303. 

DAROCA.  Existiendo  un   documento  del  Rey,  en   el       Núm.  162. 

que  eximía  de  pagar  género  alguno  de  pecho  á  todos  aquellos  vecinos  de 
Daroca  que  le  sirviesen  en  el  ejército  con  caballo  armado,  silla,  escudo,  casco, 
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perpuuie,  lorigon  ó  loriga,  etc.,  y  como  los  colectores  del  mouetático  eu  diclia 
villa  exigieran  á  alguuo  de  los  vecinos,  que  se  hallaban  en  este  caso,  dicho 
tributo,  mándales  el  Rey  que  no  molesten  á  éstos  para  el  pago  del  mencio- 
nado tnbato,  del  cual,  como  de  todos,  les  declara,  exentos. 
Datum  TirasonaB  XVI. °  Kal.  Septembris. 

A.  ff#  /a  C.  d*  A.—  R.  201,  f.  CO. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  173,  pág.  86. 

A.  1303. 

Conjxnaación  del  Retj  D.  Martin,  sin   fecha. 

DAROCA.  Privilegio  concediendo  el  Rey  á  todos  los       Núm.  163. 

que  estando  en  la  villa  de  Daroca  sirviesen  en  el  ejército  con  caballo  sctitum 
et  sellam  de  eodem,  signo  et  lancea,  capellum  ferreum  et  perpmit  cmn  loricone, 
vel  lorica,  et  ciim  oppus,  que  fuesen  exentos  de  pagar  subsidio  alguno  al  Rey, 
3'  de  prestarle  servicio  extraordinario,  incluyendo  la  exención  del  monetático. 
Dado  en  Tarazona,  á  XVI. °  de  las  Kalendas  de  Septiembre. 

A.  d$  la  C.  de  Á.—Ji.  2193,  A  140  y  siguientes. 

A.  1303. 

DAROCA.  Documento  en  que  consta  que,  habiéndose       Núm.  164. 

entablado  pleito  entre  el  concejo  de  Daroca,  de  una  parte,  y  de  la  otra  los 
carniceros  de  dicho  lugar  saper  uetitis  et  imscuis,  y  sentenciado  por  Jimeuo 
Pérez  de  Salanova,  justicia  de  Aragón,  púsose  el  sello  menor  del  Rey  eu  di- 
cha sentencia. 

In  Caranyeiia  IIII.*'  Nonas  Septembris. 

A.dtla  C.  d$  A .—  R.  201,  f.  32. 

A.  1303. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  i7-i.  pág.  86. 

A.  1301. 

DAROCA.  El  justicia,  jueces,  jurados  y  universidad  del       Núm.  165. 

concejo  de  Daroca  proponen  al  Rey  la  terna  de  los  que  estaban  eu  condicio- 
nes de  ser  justicias  de  la  villa  aquel  año,  eligiendo  el  Rey  á  Sancho  Pérez  de 
]\lirabeto  [ó  Mirabete],  cuya  elección  se  halla  adicionada  al  fin  del  documento 
eu  su  parte  izquierda. 

Datum  Darocíe  Kal.  Januarii. 

A.  d*  I aC .  >>*  Á. — Leg.  de  Carlas  Renlrs  de  I),  .fuime  11, 
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A.    1304. 


DAROCA.  Habiendo    hecho   pregonar  por  la  villa  de       Núm.  166. 

Daroca  Bartolomé  Deslava,  juez  de  la  caria  del  Rey,  que  ningún  vecino 
fuese  á  cocer  pan  al  horno  del  convento  de  San  Martín  (de  la  orden  de 
Trinitarios)  bajo  la  pena  de  cinco  sueldos,  un  monge  del  mismo  se  presenta 
al  Re}'-  con  título  de  procurador  de  dicha  comunidad  religiosa  pidiendo  que 
sea  derogada  aquella  orden  por  los  grandes  perjuicios  que  ocasionaba  á  los 
monges,  y  además  por  haber  mandado  el  Rey,  en  tiempos  anteriores,  que  á 
•expensas  del  convento  se  hicieran  los  reparos  necesarios  en  el  referido  horno. 
Por  lo  tanto  manda  el  Rey  á  dicho  Bartolomé  Deslava  que  provea  en  ello 
según  resultare  de  fuero  y  conforme  á  justicia. 
Datum  ValentÍ£e  XVII.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  dt  A.~  R.  134,  f.  170. 

A.  1304. 

V.=Ser.  Ij.doc.  núm.  175,  pág.  87. 

A.  1304. 

DAROCA.  Existiendo  un  documento  en   que  el  Rey       Núm.  167. 

prohibía  á  los  carniceros  de  la  villa  que  llevasen  á  pacer  sus  ganados 
dentro  de  los  términos  de  la  misma  según  lo  hacían  anteriormente,  resultan- 
do de  esto  continuas  querellas  con  los  vecinos  y  graves  perjuicios  á  aquéllos, 
manda  que,  en  lo  sucesivo,  pueda  cada  uno  de  dichos  carniceros  llevar  á  pas- 
tar sus  ganados  por  los  referidos  términos,  sin  que  el  número  de  éstos  exceda 
de  veinte  y  cinco  carneros  de  cada  carnicero. 
Data  Cálatayubii  XV.°  Kal.  Februarii. 

.4.  de  la  O.  de  A.—R.  '202,  f.  205  v. 

A.  1304. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  favorecer  á  la  aljama  de       Núm.  168. 

sarracenos  de  Daroca,  les  exime  de  la  obligación  que  tenían  de  preparar  cena 
á  él  y  á  los  suyos  durante  su  permanencia  en  dicha  villa,  á  condición  de  que 
les  proporcionaran  el  combustible  que  necesitasen,  obligación  que  ya  tenían 
anteriormente. 

Datum  Cálatayubii  II.°  Idus  Februarii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  202,  f.  213. 

A.  1304. 

DAROCA.  Estando  obligada  la  aljama  de  judíos  de  Da-       Núm.  169, 

roca  á  abastecer  al  Rey  suficientemente  de  leña  y  carbón  durante  su  perma- 
nencia eu  dicha  villa  y  á  satisfacer  la  cena,  como  lo  hacían  las  demás  aljamas 


3<)2  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 

de  Aragón,  en.  vista  de  lo  satisfecho  que  el  Rey  se  encontraba  de  la  puntuali- 
dad de  aquéllos,  les  exime  de  la  última  obligación,  encargándoles,  sin  embar- 
go, que,  respecto  á  la  primera,   es  decir,  al  abastecimiento  de  combustibles, 
continúen  en  lo  sucesivo  prestándosele  siempre  que  lo   necesite. 
Data  Calatayubii  II. °  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  202,  f.  313. 

A.  1304. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  y  demás       Núm.  170. 

oficiales  mandándoles  guardar  el  alongamiento  para  el  pago  de  sus  deudas 
que  había  concedido  á  Pedro  Jiménez  de  Moneba  y  á  sus  fiadores,  exceptuan- 
do las  que  tuviere  per  dotibus,  seu  sponsalicüs  mulierum,  nec  per  uendicione 
honorimi  inmohilium  seu  reditiiiim,  nec  2)er  pignorihus  traditis  creditoribus  et  ab 
ipsis  posesis,  nec  legata  testamentornm  seu  comandas.  Declarando  quod  inter  bona 
mobilia  non  computantur  arma,  eqiiiequitaturepropie,nec  consaete  bestie  arato- 
rie,  vasa  uinaria,  utensiUa  domus,  nec  alia  excepta  in  foro  Aragonis  seu  aliis 
consta iicionib US  per  nos  factis. 

Data  Oesaraugustas  11°  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.  1304. 

V.=Ser.  I  doc.  núm.  178,  pág.  87. 

A.  1301. 

DAROCA.  Orden  del  Bey  al  justicia   de   Daroca   }'■    á      Núm.  171. 

OLALLA.  g^^g  ¿Qt^^g  oficiales,  mandándoles  guardar  el  alongamiento 

que,  en  la  forma  acostumbrada,  había  concedido  por  un  año  á  los  vecinos  de 
Olalla  para  el  pago  de  lo  que  solidaria  y  particularmente  debiesen  á  cristia- 
nos hasta  la  suma  de  1,500  sueldos. 

Datum  Cesaraugusta3  XIIII.°  Kal.  Julii. 

A.  Ae  la  C.  de  A. — Leí/,  de  Carlas  Reales  de  D.  Jaime  11. 

A.  1304. 

V,=Ser.  I,  doc.  núm.  179,  pág.  88. 

A.   1304. 

DAROCA.  Carta  del    arcediano   de   Daroca  á   Pedro       Núm.  172. 

Boyl,  tesorero  real,  remitiéndole  la  carta  de  pago  que  éste  en  nombre  del  Rey 
le  había  hecho  de  700  sueldos,  que  le  había  prestado,  y  pidiéndole  en  su  lugar 
otra  del  Rey  al  Obispo  de  Valencia,  en  la  que  le  ordenaba  pagarle  dichos  700 
¡sueldos  del  sobrante   de   los  diezmos  concedidos  por  el  Papa....  Pídele  tam- 
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bien  que  alcance  del  mismo  Rey  otra  orden  para  que  el  baile  general  pagase 
á  Martín  Sánchez  de  Sos  y  hermanos  800  sueldos  que  se  les  debían  por  cierta 
heredad  que  hacía  siete  años  les  había  comprado  el  Rey,  ó  que  se  les  devuelva 
la  citada  heredad  (que  estaba  situada  en  el  valle  de  Ruyca). 

Scriptum  Darocse  sub  sigillo  nostro  secreto  Nonas  Nouembris. 

A,  de  la  C.  de  A. — Le.'j ,  de  Carias  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.  1305. 

DAROCA.  Habiendo  reclamado  al  Rey  Jimeno  San-       Núm.  173. 

TouNos.  (3J-JQ2  de  Alambra  los  1,000  sueldos  jaqueses  anuales  que  le 

tenía  asignados  por  la  alcaidía  del  Castillo  de  Tornos  sobre  las  reutas  del  peso, 
peage,  tablas  (ó  puestos]  de  carniceros,  tintorería  y  demás  tributos  que  se  co- 
braban en  Daroca,  manda  el  Rey  á  Gril  de  Jaca,  baile  general  de  Aragón,  que 
después  de  hechas  las  deducciones  prevenidas  sobre  las  citadas  rentas,  le  sean 
pagadas  al  demandante  los  honorarios  que  reclamaba. 
Datum  Cesaraugustse  1111.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  deA.—R.  234,  f.  1  v. 

A.  1305. 

V.==Ser.  I,  doc.  núm.  180,  pág.  88. 

A.  1305. 

DAROCA.  Carta  del  justicia,  juez,  jurados  y  hombres       Núm.  174. 

buenos  de  Daroca  al  Rey,  pidiéndole  que  no  se  proceda  en  una  citación  que  ha- 
bía hecho  contra  ellos  D.  Pedro  Jiménez  so  pretexto  de  que  le  habían  allanado 
la  casa,  manifestándole  detalladamente  lo  ocurrido. 
Scripta  en  Darocha  sábado  IIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.Jaime  11. 

A.  1305. 

V.=Ser.  I,  doc.  niim.  181,  pág.  88. 

A.  1305. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  sus  justicias,  bailes,       Núm.  175. 

porteros,  colectores  y  demás  oficiales  y  vasallos  de  Daroca,  para  que  paguen  á 
Felipe  Gómez  la  cantidad  que  le  tenía  asignada  sobre  \q:S  peytaa  qnestias  snhsi- 
dios  y  deraás-exacciones  reales  que  pagaban  los  vecinos  de  aquélla,  [sin  que  se 
exprese  cuál  fuera  dicha  cantidad.] 
Datum  Barchinonse  X.°  Kal.  Madii. 

A .  de  ii  C.  d(  A.- B.  203,  f.  1,  v. 
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A.   1305. 


DAROCA.  Credencial  de  Pedro  Martínez,  al  qne  envía       Núm.  176. 

t;ASTiLLA.  ]^  reina  de  Castilla  D.*  María,  á  D.  Jaime  II,  para  tratar 

oniHüELA.  de  la   devolución  de  una  heredad  en  Orihuela,  que  fué   de 

D.''  Violante,  y  de  las  entregas  que  habían  de  hacerse  entro  Daroca  y  Molina, 

[las  cuales  no  se  expresan.] 

Dada  en  Burgos....  dos  de  Setiembre. 

A,  de  la  C.  de  A.—Leg.  de  Cartas  Reales  de  1).  Jaime  I]. 

A.  1305. 

DAROCA  Carta  del  Rey  de  Castilla  á  Jaime  II  pi-       Núm.  177. 

CASTILLA.  diéndole  que  mande  á  Podro  Sánchez  de  Calatayud  para 

MOLINA.  ^^^^^  juntamente  con  Gómez  Fernández,  haga  las  mutuas 

entregas  de  Daroca  y  de  Molina,  según  habían  convenido  en  las  vistas  que  tu- 
vieron en  Huerta. 

Dada  en  Burgos  VII.  días  de  Setiembre. 

A.  de  la  C.  de  A.—Leg,  de  Cartas  Reales  de  D,  Jaime  II. 

Jk,  1305. 

DAROCA.  Carta  de  la  Reina  de   Castilla   á  Jaime  II       Núm.  178. 

'',^j,yj/'  sobre  la  mutua  entreo;a  de  luojares   entre  Castilla  y  Ara- 

MOLINA.  o  ~  j 

gón,  concertada  entre  él  y  el  hijo  de  la  Reina  Fernando  IV,  diciendo  ésta: 
U  Eey  bien  sahedes  que  las  entregas  que  se  an  de  fer  de  Daroca  a  Molina  e  de  Mo- 
lina a  Daroca  que  se  an  de  fer  segwnt  las  postaras  que  fueron  puestas  entre  amos 
los  logares. 

Dada  en  Medina  del  Campo  XV.  días  de  Junio. 

A.  de  la  C.  de  A, — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II. 

A.  1306. 

DAROCA.  Propuesta   hecha  por  el  juez  y  universidad       Núm.  179. 

de  Daroca  al  Rey  para  que  eligiera  uno  de  los  tres  individuos  que  iban  en  terna, 
á  fin  de  que  ejerciera  el  cargo  de  Justicia  en  aquel  año. 
Scripta  DarochsB  Kalendas  de  Janero. 

A.  de  la  C.  de  A.—Leg.  de  Carias  Reales  de  D.  Jaime  II, 

A.  1306. 

DAROCA.  Carta   de  Bartolomé  de  Eslava  al  Rey  en-       Núm.  180. 

viándole  la  avorigiiaoión   hecha  por  su  mandato   contra  Fernán  Martínez  de 
Terraza,  vecino  de  Daroca,  á  quien  se  había  acusado  de  monedero  falso. 
Data  Oesaraugustse  XV.°  Kal.  Januarii. 

A,  de  la  C.  de  A.—  Leg.  rfi-  Carlait  Reales  de  D.  Jaime  //,  lu'nit.  9821, 
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A.  1306. 


DAROCA.  Fundados  en  los  privilegios  que  obtuvieron       Núm.  181, 

de  los  Reyes  anteriores  los  vecinos  de  Daroca  envían  al   Rey  la  propuesta  de 
tres  hombres  buenos  para  el  oficio  de  justicia,    durante   aquel  año,  eligiendo 
aquél,  de  entre  los  mencionados  hombres  buenos,  á  Lope  Campanero. 
Data  in  Aliezira  V.°  Idus  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2^1,  /'.  20. 

A.  1306. 

DAROCA.  Habiéndose  presentado  al  Rey  el  clérigo  de      Núm.  182. 

Daroca,  Juan,  hijo  de  Muynine,  difunta,  (vecina  que  fué  de  dicha  villa)  ase- 
gurando que  ésta  le  había  tenido  del  Rey  D.  Pedro  III,  según  en  diferentes 
ocasiones  se  lo  había  oído  decir  á  dicha  su  madre  y  á  varias  personas  de  reco- 
nocido crédito,  manda  el  Re}''  á  Jimeno  Pérez  de  Salanova,  su  justicia  en 
Aragón,  que  hiciese  comparece^.en  presencia  suya  á  dicho  Juan  y  á  los  tes- 
tigos correspondientes  para  que  declarasen  lo  que  supieran  acerca  de  ésto;  re- 
sultando que,  efectivamente  el  clérigo  era  hijo  del  rey  D.  Pedro,  y  hermano 
de  D.  Jaime,  como  así  lo  declara  éste  públicamente. 
Data  Valentiae  VIII.°  Idus  Aprilis. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  203,  f.  135  c. 


A.  1306. 

DAROCA.  Habiendo  el  Rey   señalado   anualmente   á      Núm.  183. 

Sancho  de  Boyl  la  cantidad  de  1,000  sueldos  barceloneses,  que  disfrutaba  el 
doctor  Bertrán  Marín,  médico  del  Rey,  ya  difunto,  manda  que  los  600  suel- 
dos jaqueses  que  tenían  que  pagarle  de  tributo  anualmente  los  judíos  de  Da- 
roca,  los  cobre  el  referido  Sancho  Boyl,  y  los  añada  á  los  1,000  que  ya  cobraba, 
cuya  orden  la  hace  extensiva  á  su  justicia  general  de  Aragón. 
Data  Valentiae  IIII.°  Nonas  Madii. 

A.  de  la  C.  d-e  A.—R.  203,  f.  163  v. 


A.   1306. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  la  aljama  de  judíos  de  Da-       Núm.  184. 

roca  para  que  los  tributos  et  alia  jura,  que  anualmente  estaban^obligados  á 
pagarle  por  medio  de  Pedro  Jiménez  de  Moneba,  ya  difunto,  los  paguen  en  lo 
sucesivo  á  Sancho  de  Boyl,  por  gracia  que  de  los  mismos  le  hacía,  en  pago  de 
los  servicios  que  de  él  había  recibido. 
Data  Darochae  IX.°  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  203,  f.imv. 
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A.  1306. 

DAROCA.  Habiendo  agraciado  el  Rey  á  Sancho  de  Bo}'!      Núm.  185. 

con  los  tributos  que  anualmente  le  pagaba  la  aljama  de  judíos  de  Daroca,  y 
nombrado  éste  para  recaudarlos  en  la  misma  á  su  procurador  Miguel  Pérez 
Cardiel,  manda  D.  Jaime  á  los  justicias  y  jurados  de  Daroca  que  presten  aj'uda 
á  dicho  procurador,  siempre  que  para  el  cobro  de  dichos  tributos  la  necesitare. 
Data  ArajonsB  XIIII."  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ii.  203,  f  172  v. 

A.    £30G. 

DAROCA.  Queriendo  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  186. 

que  continuamente  estaba  prestando  Gai'cía  Simón  á  su  primogénito  el  infante 
D.  Jaime,  manda  que  los  judíos  de  Daroca  lo  paguen  todos  los  pechos  y  tri- 
butos que  estaban  obligados  á  satisfacer  anualmente. 

Dicha  concesión  la  hace  para  mientras  viva  el  referido  García,  advirtiéndole 
que  no  podrá  empezar  á  disfrutarla  hasta  qife  muera  Sancho  Boyl,  á  quien 
anteriormente  se  la  había  otorgado. 

Data  Tirasonse  XIIII.*'  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  203,  f.  m  v. 


A.  1300. 

DAROCA.  Carta  del  justicia,  jurados  y  hombres  buenos      Núm.  187. 

de  Daroca  al  Rey  pidiéndole  que  no  hiciese  comparecer  ante  él  á  unos  vecinos 
de  aquel  lugar  contra  los  que  tenía  entablada  demanda  Tomás  López  de 
Olalla;  sino  que,  en  uso  de  sus  fueros  y  privilegios,  comparecieran  ante  el 
justicia  de  dicha  villa. 

Data  Darocse  IIII.°  Nonas  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  Jaime  II. 


A.   1306. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  18-1,  pág.  89. 

A.  130T. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  185,  pág.  89. 


A.  130T. 

■V.==Ser.  I,  doc.  núm.  186,  pág.  89. 
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A.  130T. 


DAROCA.  Elige  el  Rey,  de  los  tres  hombres  buenos  que       N'jm-  188. 

le  habíau  propuesto  para  desempeñar  eu  aquel  año  el  cargo  de  justicia  de 
Daroca,  á  Jimeno  Garcesii  de  Cebriáu, 
Data  Yalentite  VI. **  Idus  Januarii, 


A.  de  lu  C.  de  A.—  R.  231,  f.  29. 


A.  130T. 


DAROCA.  Credencial  dada  por  el  concejo  de  la  univer-      Núm.  189. 

sidad  de  Daroca  á  Sancho  Pérez  de  Miraveco,  vecino  de  la  misma,  cerca  del 
Rey,  para  darle  cuenta  del  modo  con  que  dicho  concejo  había  desempeñado 
los  negocios  que  D.  Jaime  le  confiara. 

Scripta  en  Darocha  VI I. °  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Carian  Realeo:  de  D.  Jaime  II,  nüin.  '¿O'So  ¡provisional. 

A.    1307. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile,  justicia  y  demás  oíi-       Núm.  190. 

MONREAL.  cíales  so3''os  en  Daroca  para  que  no  reclatneu  á  los  vecinos 

de  Monreal  las  primicias  que  estaban  obligados  á  pagarle,  puesto  que    les 
había  hecho  gracia  de  las  mismas  para  que  las  invirtieran  en  la  construcción 
de  un  vallado  y  demás  fortificaciones  en  dicha  aldea,  pues  de  otro  modo  no 
podían  aquéllos  cubrir  los  gastos  que  las  citadas  obras  exigían. 
Data  Valentiae  XV.°  Kal.  Februarii. 

A.  da  la  C.  de  A.—R.  205,  A  128. 

A.  130T. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  187,  pág.  90. 

A.  13ÍÍT. 

DAROCA.  Carta  de  protección,  ó  guidático,  en  la  cual        Núm.  191. 

el  Rey  acoge  bajo  la  suya  al  priorato,  con  todos  s'us  clérigos  y  lugares,  que 
el  V.  Juan  de  Borgoña,  sacristán  de  Mallorca  y  canónigo  de  Valencia,  tenía 
en  Daroca,  mandando  á  todos  los  justicias,  oficiales  y  vasallos  de  sus  reinos 
que  en  nada  agravien  ni  molesten  á  los  referidos,  so  pena  de  incurrir  en  las 
que  estaban  señaladas  á  los  infractores  de  dicho  guidático. 
Data  Xatiu»  XVI.°  Kal.  Martii. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  205,  /".  144. 


A.  130r. 


DAROCA.  Habiéndose  presentado  al  Rey,  en  nombre       Núm.  192. 

del  cabildo  de  Daroca,  Asenjo  de  la  Laguna,  racionero  de  la  iglesia  de  San 
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Juan   (le  dicha  villa,  reclamando  1,600  sueldos  jaqueses  que  debía  haberle 
pagado  el  Rey  D.  Alfonso,  le  dice  D.  Jaime  que  el   Papa  Bonifacio   VIII   le 
había  eximido  de  pagar  todo  aquello  que  debiesen  su  padre  D.  Pedro  III  y  su 
hermano  D,  Alfonso  á  los  clérigos  de  sus  reinos. 
Data  Valentiae  Y.°  Idus  Marcii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2(C..  /".  146, 

A.  1307. 

DAROCA.  Copia,  autorizada   por   Jimeno,    Obispo  de      Núm.  193. 

ZARAGOZA.  Zaragoza,  y  Guillermo  de  Gabaldós,  zalmedín  de  la  mis- 

ma, de  una  escritura  de  cambio,  reseñada  ya  anteriormente,  que  otorgaron 
Arnaldo,  obispo  que  fué  de  dicha  ciudad,  y  el  Rey  D.  Jaime  I  en  el  día  30 
de  Junio  de  1269. 

Tercio  Nonas  Julii. 

.4.  de  la  (J.  de  A. — T.  .^  de  Copias  de  privilegios  Reales  de  Jaime  I,  núm.  1982. 

A.  I30T. 

DAROCA  Donación  que  por  el  bien  de  su  alma  hace      Núm.  194. 

ZARAGOZA.  el   Rey  en  favor  del  monasterio  de  frailes...  de  la  orden  de 

Predicadores,  en  Zaragoza,  de  los  600  sueldos  jaqueses,  censuales,  que  habían 
asignado  al  Rey  Jimeno,  obispo,  y  el  cabildo  de  dicha  ciudad,  y  que  habían 
de  cobrarse  sobre  los  molinos  de  Daroca. 

Data  Oschse  XVIII.''  Kal.  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  \.~R.  201,.  f.  77. 

A.  130T. 

DAROCA.  Habiendo  recibido  el  Rey  del  Obispo  de  Za-      Núm.  195. 

ragoza  y  del  Cabildo  de  la  Seu  de  la  misma  los  600  sueldos  jaqueses  anuales 
que  pagaban  de  censo  los  molinos  de  Daroca,  los  cede  el  Rey  al  prior  y  con- 
vento del  hospital  de  la  orden  de  Predicadores  de  aquella  ciudad  y  manda  que 
dicha  asignación  les  sea  entregada  y  que  nadie  les  ponga  obstáculo  en  el  co- 
bro de  la  misma. 

Data  OschEB  XVIII.^  Kal.  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  204,  f.  TJ. 

A.  130T. 

DAROCA.                    Estando  obligado  Celím,  judío  de  Daroca,  á       Núm.  196.  ^.^j 

pagar  100  sueldos  á  la  curia  del  Rey,  por  razón  de  vai'ios  excesos  que  había  "v,- 

cometido,  le  faculta  éste  para  que  de  sus  bienes  muebles  pueda  vender  los  que  ,1 
fueren  necesarios  para  cubrir  dicha  cantidad,  mandando  al  baile  y  justicia  de 
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la  referida  villa  que  no  pongan  obstáculo  alguno  al  citado  judío  para  que  efec- 
túe la  venta. 

Data  CesaraugustsB  III. °  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—K.  201,  f.  93  «. 

A.   130T. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  188,  pág.  90. 

A.  1307. 

DAROCA.  Declara  el  Rey  exento  de  toda  responsabi-      Núm.  197. 

NOMBUEviLLA.  Udad  civil  y  criminal  y  libre  de  toda  inculpación  y  pena  á 
Jucefo  Abetarda,  judío  de  Daroca,  en  el  robo  que,  de  noclie,  se  había  come- 
tido en  casa  de  Juan,  calderero  de  Nombrevilla,  que  consistía  en  varias  ollas 
de  cobre,  morteros  de  latón  y  otras  varias  cosas.  Añade  el  Rey  que  por  esta 
carta  había  pagado  el  judío  600  sueldos  jaqueses. 

Data  ValentisB  tertio  Nonas  Decembris.  % 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  204,  f.  Wd. 

A,  130S. 

DAROCA.  Privilegio  en  el  que  toma  el  Rey  bajo  su  pro-       Núm.  198. 

tección  y  guidático  á  Esteban  Gil  Tarín,  arcediano  de  Daroca  y  familiar  suyo; 
y  manda  á  los  procuradores,  calmedinas,  merinos,  justicias,  jurados  y  demás  ofi- 
ciales y  subditos  de  sus  reinos  que  en  nada  molesten  ni  prendan  á  la  persona 
y  bienes  de  aquél,  bajo  la  multa  de  500  áureos,  aplicados  al  erario  real. 
Datum  CesaraugustsB  VI.°  Kal.  Januarii. 

A.  de  ía  (7.  rfe /!.— i?.  205,  A  223  y. 

A.  1308. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  189,  pág.  90. 

A.   130S. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  190,  pág.  90. 

A.   130S. 

DAROCA.  A  instancia  del  Arzobispo  de  Braga,  exime       Núm.  199. 

el  Rej'  á  Bernardo  Sánchez,  vecino  de  Daroca,  de  toda  pena  y  demanda  im- 
puesta á  su  persona  y  bienes,  y  de  toda  acción  civil,  ó  criminal  que  contra  él 
interpusiese  el  justicia  de  dicha  villa,  ó  algún  otro  oficial  de  la  misma. 
Data  Oscse  XIII.°  Kal.  Februarii. 

A .  de  la  C.  de  A  ,—7?.  205,  f.  235. 
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A.    130S. 


DAROCA. 

TKRUEL. 


Carta  de  Pedro  Sánchez  de  Valdecouejos,  Núm.  200. 
jaez  de  Teruel,  diciendo  al  Rey  que  no  había  podido  cum- 
plir la  orden  de  prisión  contra  Martín  Fernández  de  Terraza,  que  el  Rey  le 
había  comunicado,  por  haberse  éste  refugiado  en  casa  del  arcipreste,  el  cual  no 
quiso  entregársele,  alegando  que  no  correspondía  á  dicho  Pedro  Sánchez  juzgar- 
le, sino  al  tribunal  eclesiástico.  Dícele  también  que,  por  su  conducta,  se  le  había 
expulsado  de  Daroca,  no  pudiendo  volver  á  ésta  sino  por  el  real  permiso  que  de 
su  misericordia  había  alcanzado.  Y,  por  último,  que  le  enviaba  á  Andrés  Cata- 
lán, escribano  de  la  Corte,  para  que  le  informase  detalladamente  sobre  el 
asunto. 

Scripta  en  Teruel  día  jueues  Idus  de  Febrero. 

A.  de  la  G.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II,  núm.  3175  p'>'OVisional. 


A.   130S. 

DAROCA.  Habiendo  cometido  algunos  sarracenos  de       Núm.  201. 

Daroca  varios  excesos  contra  G.  de  Naiisalia,  portero  del  Re}'-,  por  cuya  causa 
éste  había  mandado  á  Gil  Guillen,  lugarteniente  en  dicha  villa,  que  les  pren- 
diera, como  lo  hizo,  dispone  ahora  que  les  ponga  en  libertad  mediante  el  pago 
de  ]  ,000  áureos. 

Data  Valentii»  II."  Idus  Augasti. 

A.  de  la  C.  de  A.—R,  205,  f.  190. 

A.  130». 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  193,  pág.  91. 

A.  130S. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Jimeno  Pérez  de  Salauova,      Núm.  202. 

justicia  de  Aragón,  para  que,  vista  la  adjunta  instancia,  que  le  remite,  haga 
cumplida  justicia  á  María,  mujer  de  Juan  Roig,  carnicero  de  Daroca,  des- 
pués de  oidas  sus  razones,  habiendo  aquélla  recurrido  á  la  reina  D.*  Blanca 
de  Ñapóles,  esposa  de  D.  Jaime,  en  demanda  de  justicia. 

Datum  in  Langa  sub  sigillo  nostro  secreto,  V.°  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  O,  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  JI,  núm.  3391  provisional. 


A.  1308. 

DAROCA.  Carta  de  Jimeno  Garcés  de  Cebrián,  justi-      Núm.  203. 

cía  de  Daroca,  participando  al  Rey  que  tenía  en  su  poder  preso  á  Domingo 
de  Castellón  y  preguntándole  lo  que  había  de  hacer  con  él.  Incluye  la  requi- 
sitoria que  el  Roy  envió  por  sus  reinos  para  que  en  cualquier  parte  de   ellos 
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en  que  fuere  habido  dicho  Castellón  y  su  mujer  María  fueran  reducidos  á  pri- 
sión, por  estar  acusados  de  haber  asesinado  á  Berenguer  Vives. 
Scripta  en  Daroclia  II.°  Kal.  Decembris. 

A,  de  In  C.  de  A.—Leg.  de  Cartas  Peales  de  D.  Jaime  11.  nvm.  ^Sñ 'provUional . 

A.  1308. 

DAROCA.  Súplica  de  la  universidad  de  Daroca  al  Rey      Núm.  204. 

MoiuoLi.A.  para  que  permitiese  al  justicia  de  la  misma  entender  y  sen- 

tenciar en  la  causa  que,  sobre  cierto  asesinato,  se  seguía  á  Domingo  de  Caste- 
llón, al  cual  había  mandado  entregar  el  Rey  al  justicia  de  Morella,  por  el  que 
había  sido  sentenciado  á  muerte,  habiéndole  reducido  á  prisión  el  de  Daroca, 
donde  había  vivido  honradamente. 

Scripta  en  Darocha  tertio  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II,  ni'nn.  3409  provisional. 

A.  1309. 

DAROCA.  Habiendo  suplicado  al  Rey  los  hombres  bue-      Núm.  205. 

nos  y  la  universidad  de  Daroca  que  permitiese  á  algunos  vecinos  de  la  misma 
acompañarle  en  el  viaje  que  iba  á  hacer  contra  el  Rey  moro  de  Granada,  manda 
aquél  á  sus  oficiales  y  justicias  de  dichos  lagares  que  no  molesten  á  los  vo- 
luntarios para  el  pago  de  sus  deudas  en  todo  el  tiempo  que  durase  dicha 
expedición. 

Datum  BarchinonsB  VIII.°  Idus  Junii. 

A.  d»  la  C.  de  A.—  R.  144,  f.  65  v. 

A.  1309. 

'V.=Ser.  I,  doc.  núm.  195,  pág.  92. 


A.   1309. 

DAROCA.  Habiendo  el  Rey  recibido  Je  los  judíos  de      Núm.  206. 

Daroca  la  cantidad  de  750  sueldos  jaqueses  para  ayuda  de  los  gastos  que  se 
le  originaban  con  motivo  de  la  guerra  que  iba  á  emprender  contra  el  Rey 
moro  de  Granada,  les  confirma,  por  esto,  todos  los  fueros  y  privilegios  que 
anteriormente  les  concediera. 

Data  Valentiíe  XY°  Ka!.  Augusti. 

A.    déla  C.  de  A.-R.  206,  f.  83  v. 

A.  1309. 

V.-=Ser.  I,  doc.  núm.  198,  pág.  92. 
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A.     1310. 


DAROCA.  Elección  de  justicia  de  Daroca  hecha  por  el      Núm.  207. 

Rey  en  favor  de  Pedro  de  Ecar,  convecino  de  dicha  villa,  para  que  desempe- 
ñase su  oficio   durante  aquel  año,  y  á  propuesta  de  los  vecinos  de  la  misma. 
Data  Xatiuse  V.^  Idus  Januarii. 

A.  de  la  U.  de  A.—R.  232,  f.  13  v. 

A.  1310. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para      Núm.  208. 

vii.LANUEVA.  ^^^Q  inmediatamente  sentencie  en  el  pleito  que  entre  sí 

tenían  Gonzalo  Martínez,  su  escudero,  y  Gil  Tomás,  vecino  de  Yillanueva,  al- 
dea de  Daroca,  sobre  cierta  acémila,  una  dobla  de  oro  y  otras  cosas,  que  éste, 
furtivamente,  había  llevado  al  ejército  de  Almería. 
Datum  Turolii  XIII."  Kal.  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II,  núm,  2883 provisional. 

A.  1311. 

DAROCA.  Existiendo  en  poder  del  baile  de  Daroca  la      Núm.  209. 

cantidad  de  600  sueldos  jaqueses,  al  pago  de  los  cuales  había  sido  condenada 
María,  judía,  por  ciertas  heridas  que  hizo  á  Domingo  Catalán;  y  habiendo  el 
Rey  asignado,  sobre  dicha  cantidad,  la  de  148  sueldos  y  8  dineros  á  Bernardo 
Jordán,  para  que  éste  comprase  quendam  eqiiitaturam,  manda  aquél  al  baile 
que  pague  á  éste  dicha  cantidad. 

Data  in  Torre  la  Cárcel  sub  sigillo  nostro  secreto  IV. °  Idus  Februarii. 

A.  de  la  O.  de  A.—R.  251,  /".  31  v. 

A.  1311. 

DAROCA.  Debiendo  cobrar  el  baile  de  Daroca,  eu  nom-      Núm.  210. 

bre  del  Rey,  500  sueldos  en  el  concepto  de  multa  impuesta  por  el  justicia  de 
la  misma  á  María,  sarracena,  por  las  heridas  que  infirió  á  Domingo  de  la  Ca- 
talana, vecino  también  de  Daroca,  manda  el  Rey  á  dicho  baile  que,  de  la  cita- 
da cantidad,  dé  148  sueldos,  8  dineros  jaqueses,  á  Bernardo  de  Jordán,  á  quien 
se  los  había  dado  para  gastos  de  la  compra  de  un  caballo. 

Datum  in  Torra  la  Cárcel  sub  sigillo  nostro  secreto  IV.*"  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ii.  íí')l,  f.  01  r. 

A.    1311. 

OAROCA.  Orden  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda,  baile       Núm,  211. 

general  de  Arag<)ii,  para  que  observe  y  haga  observar  puntualmente  el  privi- 
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legio  que  anteriormente  había  concedido  á  todos  y  á  cada  uno  de  los  vecinos 
de  Daroca,  facultándoles  para  que  pudiesen,  sin  obstáculo  alguno,  llevar  á 
teñir  sus  paños  á  las  calderas  del  Rey  en  dicha  villa,  según  ampliamente  so 
expresaba  en  el  citado  privilegio. 

Data  in  Calamocha  sub  sigillo  nostro  secreto  VL°  Idus  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  'dO  v. 

A.    1311. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Bartolomé  Ga-       Núm.  212. 

rhón,  vecino  de  Daroca,  de  que  no  era  cierto  que  su  hija  Prima  se  había  entre- 
gado al  judío  Alí,  condenado,  por  violación  de  la  misma,  á  ser  quemado, 
manda  á  Pedro  Sánchez  de  Calatayud,  superyuntero  de  Tarazona,  que  cite  á 
su  presencia  á  dicha  Prima  y  á  algunas  mujeres  inteligentes  y  de  crédito  para 
que  la  reconociesen,  y  declarasen  si,  efectivamente,  estaba,  ó  nó,  virgen, 
poidéndolo  en  su  conocimiento  y  sentenciando  en  la  causa  con  arreglo  á  jus- 
ticia. 

Data  iu  Calamocha  sub  sigillo  nostro  secreto  VI.*^  Idus  Februarii. 

A.  de  ¡a  C.  de  A,—R.  251,/".  30  ü. 

A.    1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro  Sánchez  de  Calata-       Núm.  213. 

^'ud  para  que  Prima,  hija  de  Bartolomé  Grarhón,  vecino  de  Daroca,  fuese  reco- 
nocida por  ]nnjeres  peritas,  pues  estaba  acusada  de  haber  cohabitado  con 
cierto  sarraceno  de  dicho  lugar,  sobre  el  que  había  recaído  la  sentencia  de  ser 
quemado.  Y  que  si  de  dicho  reconocimiento  resultaba  estar  virgen,  se  sobre- 
seyera la  causa  seguida  contra  el  moro. 

Datum  in  Calamocha  sub  sigillo  nostro  secreto  VI.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  .1.—  R.  251,  [.20  v. 

A.    1311. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  205,  pág.  95. 

A.     1311. 

DAROCA.  Habiendo  dado  orden  el  Rey  á  Sancho  de       Núm.  214. 

Raviinera,  vecino  de  Daroca,  para  que  sentenciase  en  el  pleito  que  entre  sí 
tenían  María  Pérez,  de  una  parte,  y  de  la  otra  Jaime  Grima,  vecino  de  dicha 
villa,  y  no  habiéndolo  verificado,  manda  aquél  á  Domingo  Pérez  de  la  Torre, 
su  justicia  en  la  misma,  que  entienda  en  dicho  pleito  y  le  sentencie  sin  demora 
alguna  y  con  arreglo  á  derecho. 

Data  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VII.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  28  v. 
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A.    1311. 

DAROCA.  Debiendo  pagar  Juan  de  la  Torre,  vecino  de       Núm.  215. 

Daroca,  á  Jucefo  Abutarda,  judío  de  la  misma,  cierta  cantidad  de  trigo,  y 
habiéndose  pasado  el  plazo  sin  pagársela,  acude  el  deudor  al  E-ey  para  que  le 
prorrogue  el  del  pago  de  dicha  deuda,  el  cual  manda  á  Domingo  Pérez  de  la 
Torre,  su  justicia  en  la  citada  villa,  que  interponga,  en  nombre  suyo,  sus  rue- 
gos con  dicho  judío,  á  ver  si  puede  conseguir  que  éste  aplace  el  vencimiento 
de  la  citada  denida  liasta  el  próximo  día  de  San  Miguel  en  Setiembre. 
Data  in  Burbáguena,  sub  sigillo  nostro  secreto  Vil."  Idus  Febraarii. 

A.  d8li%  C.  de  A.  —  R.  -251,  f.  28  t). 

A.    1311. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  Domingo  Pérez  de  la  Torre,      Núm.  216. 

justicia  de  Daroca,  para  que  se  interese  con  Jucefo  Abutarda,  judío,  y  le  rue- 
gue  que  prorrogue  el  plazo  del  pago  de  cierta  cantidad  de  trigo  que  debía 
entregarle  Juan  de  la  Torre,  hasta  el  próximo  día  de  San  Migue!,  por  hallarse 
aquél  imposibilitado,  por  entonces,  de  satisfacer  su  deuda. 

Datum  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VII.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A .— K.  251,  f.  28  i'. 

A.  1311. 

DAROCA.  Habiendo  acudido  al  Rey,  para  que  la  reme-       Núm.  217. 

diase,  una  pobre  mujer  llamada  María  Yáñez,  viuda  de  Pascasio  de  Miguel 
Rubio,  alegando  que  debía  cierta  cantidad  á  los  hermanos  Jucefo,  Manuel  y 
Manualez,  judíos  de  Daroca,  á  los  cuales,  no  pudiendo  payarles,  se  vio  preci- 
sada á  vender,  á  muy  bajo  precio,  una  viña  que  tenía,  manda  el  Rey  á  Do- 
mingo Pérez  de  la  Torre,  su  justicia  en  dicha  villa,  que  obligue  á  los  citados 
judíos  á  rescindir  el  contrato  de  venta,  devolviéndole  la  carta  que  ella  hizo  á 
su  favor,  con  más  los  frutof?,  ó  su  importe,  que  diera  la  viña  mientras  aquéllos 
la  poseyeron. 

Data  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VIL*'  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  29. 


A.  1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  justicia  y  lugarteniente       Núm.  218. 

do  Daroca  ])ara  que  ]n-ohiba,  pregonándolo  públicamente,  entrar  en  las  here- 
datles  de  Gil  Domíugirez,  Pedro  Alvarez  y  Pascasio  Pérez,  vecinos  de  Daroca, 
á  robar  los  frutos  y  apalear  árboles,  sopeña  de  pagar  el  infractor  sesenta 
sueldos;  y  si  no  pudiera  pagarlos,  sea  preso  y  detenido  en  la  cárcel  sesenta 
días. 

Data  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  Vil.*'  Idus  Februarii. 

A.  déla  C.  "«  A.—R.Vy\,f.  29  v. 
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A.    1311. 

DAROCA.  Prórroga    del  pago    de    nnas    deudas,  qiiG       Núm.  219. 

concede  el  Rej'  á  Martín  de  Guillemar,  vecino  de  Daroca,  hasta  el  año  siguiente 
al  de  la  fecha;  pero  encargándole  que  dicha  prórroga  solo  fuera  valedera  hasta 
la  suma  de  20ü  sueldos  jaqueses  y  cou  los  acreedores  cristianos,  pero  de  ningún 
modo  con  los  que  fuesen  judíos. 

Data  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VII.°  Idus  Februarii. 

A.  de  In  C.  de  A.—R.  251,  A  29  v 

A.    1311. 

DAROCA.  Recomendación   dada   por   el  Rey  á  favor      Núm,  220. 

ZARAGOZA.  ¿Q  Juan   López   del  Gras,    clérigo  de  Daroca,    á  ruegos 

del  mismo  y  de  varios  amigos  suyos;  la  cual  dirige  el  Rey  al  Obispo  de 
Zaragoza,  Jimeno,  para  que  dé  á  aquél  algún  beneficio,  y  añade  lo  mucho  que 
le  agradecerá  le  dispense  este  favor. 

Data  in  Burbáguena  sub  nostro  sigillo  secreto  VIL''  Idus  Febnuu-ii. 

A.  de  ¡a  C.  de  A.—R.  251,  f.  aO. 

A.    1311. 

DAROCA.  Habiendo  mandado  el  Rey  á  Sancho  Rava-       Núm.  221. 

ñera,  vecino  de  Daroca,  que  entendiese  en  el   pleito   que   vertía   entre   María 
Pérez  y  Jaime  G-rimá,  y  negándose  aquél  á  cumplir  esta  orden,  manda  el  Rey 
á  Domingo  Pérez  de  la  Torre,  justicia  de   la  villa,   que,   á  ser  esto  cierto, 
entienda  y  falle  en  dicho  pleito  con  arreglo  ajusticia,  y  sin  demora  alguna. 
Datum  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VIL"  Idus  Februarii. 

A.  de  la  V.  de  A.-R.  251,  f.  28  v. 

A.    1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Domingo  Pérez  de  la  Torre,      Núm.  222. 

justicia  de  Daroca,  para  que  ruegue  á  Jucefo  Manuel  y  á  su  hermano,  judíos 
de  la  misma,  que  devuelvan  á  María  Ibáñez.  viuda  de  Pascasio  de  Miguel,  la 
carta  por  la  cual  ésta  les  había  vendido,  á  muy  bajo  precio,  cierta  viña,  por 
carecer  de  recursos  con  que  pagarles  lo  que  les  debía,  añadiendo  que,  después 
de  hecha  la  citada  devolución,  ]3uedan  quedarse  dichos  judíos  cou  el  usufructo 
de  la  viña  hasta  que  se  hallaren  reintegrados  de  sus  préstamos. 

Datum  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  VIL**  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  20, 

A.    1311. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  al  justicia  de  Daroca      Núm.  223. 

y  á  los  demás  oficiales  de  sas  reinos,  para  que  respetasen  el  alongamiento,  por 
un  año,  que  había  hecho  á  favor  de  Martín  de  Guillemar.  vecino  de  Daroca, 
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de  las  deudas  que  tuviese,  sino  fueren  con  judíos,  y  que  no  pasaran  de  200 
sueldos  jaqueses,  salvo  también  las  que  procedieran  de  dote,  legado  de  testa- 
mento, venta  de  inmuebles,  etc. 

Datum  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  Vil."  Idus  Februarii. 

A.  <!■■  la  C.  de  A.—  R.  251,  f.  29  v. 


DAROCA. 

BÁGUENA. 


A.  1311. 

Orden  del  Rey  al  justicia  de  Davoca  para  Núm.  224. 
que  llaga  pregonar  la  prohibición  de  entrar  in  virgaleis  (^) 
en  Báguena.  bajo  la  multa  de  60  sueldos,  á  no  ser  con  licencia  expresa  de  sus 
dueños,  que  eran  Domingo  Gil  Domínguez,  Pedro  Alvarez  y  Pascasio  Pérez, 
vecinos  de  dicha  aldea, 

Datum  in  Burbáguena  sub  sigillo  nostro  secreto  Vil."  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  20  v. 

(1)     Matorral  dondo  se  crían  varas  6  mimbres. 


A.  1311. 


DAROCA. 

Z.\R.\ÜOZA. 


Carta  del  Rey  á  Jimeno,  obispo  de  Zara-      Núm.  225. 
goza,  suplicándole  que  haga  donación  de  algún   beneficio, 
en  el  lugar  y  tiempo  oportunos,  á  Juan  López  del  G-ras,  clérigo  de  Daroca. 
Datum  in  Burbáguena  VII.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  251,  f.  ao. 


A.      1311. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey   que  se  registrara  en  su      Núm.  226. 

cancillería  el  pleito  que  vertió  entre  María  de  Cairanedo  (?),  por  una  parte,  y 
por  otra  Miguel  do  Canegeral,  manda  á  Sancho  de  Ravanera  y  á  Polo  Pérez, 
vecinos  de  Daroca  y  jueces  que,  por  mandado  suyo,  eran  de  dicho  pleito,  que 
le  envíen  íntegro  el  proceso,  y  además  cerrado  y  sellado,  en  el  momento  en  que 
reciban  la  presente. 

Datum  ValentiaB  X.°  Kal.  Martii. 

A.  de  la  tJ.  de  A.—R.  149,  f,  84  r. 


A.  1311. 


DAROCA. 

MOLINA. 
TERUEL. 


Habiéndose  entablado  pleito  entre  María  de  Núm.  227. 
Tartanedo,  vecina  de  Molina,  de  una  parte,  y  de  la  otra 
Miguel  de  Cayengral,  que  lo  era  de  Teruel,  ante  Sancho 
de  Ravanera  y  Polo  Pérez,  vecinos  y  jueces  de  Daroca,  sobre  ciertas  bestias; 
y  habiendo  apelado  a!  Roy  ambas  partes  para  que  proveyese  en  dicho  pleito, 
manda  éste  á  dichos  jueces  que  suspendan  su  sentencia  hasta  que  les  dé  orden 
para  darla. 

Data  in  Xericha  sub  sigillo  nostro  secreto  XIII. "  Kal.  Martii. 

A.  dt  la  C.  d»  A.—R.  251,  A  34  v. 
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A.   1311. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  Bernardo  (?)  de  Arnaldo,      Núm.  228. 

BÁGUENA,  juez  de  Daroca,  para  que  provea  lo  que  fuere  de  justicia 

en  la  reclamación  que,  de  la  herencia  de  Juan  Guarruel,  liacía  María  Jiménez 
mujer  de  Juan  de  Geraldo,  vecino  de  Báguena. 
Datum  Turolii  XVI.°  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  149,  f.  18  v. 

A.  1311. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  al  justicia  de  Daroca      Núm.  229. 

para  que  certifique  plena  y  perentoriamente  sobre  el  tiempo   que   Drogo  Ji- 
ménez de  Moneva  estuvo,  por  mandado  suyo,  en  Portugal  con  María  Jiménez, 
hija  del  noble  Pedro  de  Cornelio,  y  además"  que  falle  en  derecho  en  la  causa 
de  contumacia  que  contra  el  citado  Drogo  estaba  pendiente. 
Datum  Turolii  XVI.°  Kal.  Martii. 

A.  dt  la  C.  d«  A.—R.  149,  f.  18. 

A.    1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Francisco  de  Godos,  oficial      Núm.  230. 

de  Daroca,  para  que  entienda  y  sentencie,  con  arreglo   á  fuero,   en  el  pleito 
que  tenían  entre  sí  los  cofrades  tejedores,  sobre  si  los  bienes  muebles  y  raíces 
que  poseían  habían  de  aplicarse,  ó  no,  en  la  creación  de  un  hospital,  y  repar- 
tirse, si  no,  en  este  último  caso,  entre  todos  ellos. 
Datum  Turolii  XVI."  Kal.  Martii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  149,  f.  78  v. 

A.  1311. 

V.=Ser.  I,  doo.  núm,  206,  pág.  96. 

A.  1311. 

DAROCA.  Fundada  la  universidad  de  clérigos  de  Da-       Núm.  231. 

roca  en  los  privilegios  que  desde  tiempo  inmemorial  le  fueran  dados  por 
los  obispos  de  Zaragoza,  por  los  cuales  se  les  concadía  que  anualmente  dis- 
frutasen de  la  tercera  parte  de  los  diezmos  de  granos  y  ganados  de  las  igle- 
sias de  aquella  universidad  (cuyo  derecho,  ó  parte  v  dgariter  collatio  nunciqM' 
tur),  acude  en  nombre  de  dichos  clérigos  su  procurador  Raimundo  Achonis, 
al  Rey,  para  que  les  haga  justicia,  pues  se  veían  privados  del  goce  del  refe- 
rido derecho.  En  vista  de  lo  cual  manda  éste  á  sus  justicias  y  oficiales  de 
dicha  villa  que  se  les  dé  á  los  recurrentes  la  posesión  de  los  bienes  que  tan 
justamente  reclaman  y  el  derecho  de  disfrutar  en  lo  sucesivo  la  mencionada, 
colación. 

Datum  [no  dice  dónde]  IIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  146,  f.  99. 
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A.    1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda,  baile      Núm.  232. 

general  de  Aragón  y  al  que  lo  era  de  Daroca  para  que,  en  vista  de  la  conce- 
sión que  había  hecho  á  Juan  Ramírez  Dara^a,  por  los  buenos  servicios  que 
prestaba  al  Infante  D.  Jaime,  su  primogénito,  le  fueran  pagados  300  sueldos 
anuales,  mientras  aquél  viviese,  de  los  provechos  y  multas  de  dicha  villa  tam 
christianorum  quam  judeorum. 

Data  ValeutiíB  XII."  Ka!.  Madii. 


A.  de  la  C.  de  A.—  R  207,  f-  225  v. 


A.  1311. 


DAROCA.  En  recompensa  de  los  grandes  y  continuos      Núm.  233. 

servicios  que  Juan  Ramírez  Dara9a,  prestaba  al  Infante  D.  Jaime,  primogé- 
nito del  Rey,  le  señala  éste  la  cantidad  de  300  sueldos  jaqueses  anuales,  y 
vitalicios,  sobre  los  provechos  colonia  Uomicidiis  et  quibiisdam  áliis  edeuenimen- 
tiis  de  Daroca,  los  cuales  había  de  empezar  á  cobrarlos  tan  luego  como  á 
Sancho  García  de  Sotos  le  fuesen  pagados  los  1,653  sueldos  15  dineros  jaque- 
ses que,  sobre  dichos  provechos,  debía  cobrar. 
Data  ValentisB  XV.°  Kal.  Madii. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  207,  /*.  225  w  . 


A.  1311. 


DAROCA.  Los  jurados  y  universidad  de  Daroca  acn-      Núm.  234. 

den  al  Rey  pidiéndole  que  continúen  los  clérigos  de  aquella  villa  disfrutando 
la  tercera  parte  de  los  diezmos  de  granos  y  ganados  de  las  iglesias,  que  se 
llamaba  colación;  y  aquél  se  les  concede,  dirigiendo   al  intento  una  carta   á 
Esteban  de  Rueda  (donius  suce),  baile  general  de  Aragón. 
Datum  Cesaraugustse  X.°  Kal.  Junii. 

A.dtlaC.de  A.—  R.\AQ,  f.  \^iv. 

A.  1311. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  208,  pág.  96. 

A.  1311. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Xempgj,  judía  3»^     Núm.  235. 

vecina  de  Daroca,  de  que,  delante  de  su  casa,  se  vendía  el  hierro  que  se  lle- 
vaba á  dicha  villa,  y  atendiendo  á  la  súplica  que  aquélla  le  había  hecho,  de 
que  ordenara  la  traslación  de  dichos  puestos,  manda  el  Rey  á  Esteban  de 
Rueda,  su  baile  general  en  Aragón,  que,  si  en  ello  no  hubiera  inconveniente, 
disponga  que  se  haga  así,  pues  ya  la  citada  Xemp^i  quedaba  obligada  á  pa- 
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garle  el  censo  anual  de  un  maravedí  de  oro  por  la  mencionada  gracia,  y 
durante  su  vida. 

Data  Oscse  XVII.°  Kal.  Julii. 

A  .  d»  la  C.  de  A  .—  R.  ?0S,  /*.  28. 

A.  1311. 

V.=Ser.  T,  doo.  núm.  209,  pág.  96, 

A.  1311. 

y.=Ser.  I,  doc.  núm.  210,  pág.  96. 

A.   1311. 

DAROCA.  En  una  nota  de  descargo,  ó  data,  del  mae.stre      Núm.- 236. 

racional,  en  P.  Boyl,  figuran  56  sueldos  jaqueses  entregados  por  el  mismo  á 
Fr.  A.  de  Mataró,  el  cual  los  dio,  por  amor  de  Dios,  á  los  frailes  menores  de 
Daroca  y  á  algunos  pobres  el  día  del  aniversario  que  el  E-ey  hizo  celebrar  eu 
ella,  por  el  alma  de  su  padre  D.  Pedro  III. 

No  tiene  otra  fecha  que  ésta:   «Aceptación  del  mes  de  Noviembre  del 
año  1311*.  t 

A.  d«  la  C.  d»  A.—Leg.  d*  Cartas  Reales  d»  D.  Jaime  II,  niim,  '\^1  provisional. 

A.    1311. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  211,  pág.  97. 

A.  1311. 

DAROCA.  Debiendo  pagar  María  Lahin,  vecina  de  Da-       Núm.  237, 

roca,  á  ciertos  judíos  de  la  misma  villa  la  cantidad  de  300  sueldos  jaque- 
ses, que  éstos  le  habían  prestado,  3''  no  pudiendo  aquélla  pagarlos  entonces, 
sino  vendiendo  todos  los  bienes  que  poseía,  acude  al  Rey  eu  súplica  para  que 
la  librara  de  este  compromiso,  el  cual  ordena  á  su  baile  on.  dicha  villa  que  se 
presente  á  los  referidos  judíos  y  les  ruegue  que  aplaaase:i  para  un  año  después 
el  pago  de  dicha  deuda  á  contar  desde  el  día,  de  la  fechix. 
Datum  DarocEe  IX.°  Kal.  Decembris. 

A.  déla  C.  d»  A  .—R.  148,  f.  ?'¿] . 

,  A.  1311. 

DAROCA.  Habiéndose  entablado  querella  entre  María      Núm.  238. 

Pérez,  de  una  parte,  y  Jacobo  Griaua,  de  la  otra,  ambos  veciuos   de  Daroca, 
sobre  la  posesión  de  unas  viñas,  manda  el  Rey  á  Sancho  E-avauera,    vecino 
también  de  la  misma,  que  resuelva  este  negocio  con  arreglo  á  justicia. 
Datum  DarocsB  TK°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  118,  f.  22¿  v. 
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A.  1311. 

DAROCA.  Privilegio  eu  el  que  toma  el  Rey  bajo  su       Núm.239. 

amparo,  y  guidático,  á  Miguel  Fortuuy  y  á  su  liijo  Pascasio,  vecinos  de  Da- 
roca,  declarándoles  exentos  de  pagar  género  alguno  de  tributo,  y  libres  pava 
(jue  puedan  viajar  ]>or  sus  reinos  sin  que  nadie  les  moleste  ni  exija  exacción 
alguna.  Condena,  además,  al  que  inflingiera  lo  dispuesto  en  este  privilegio,  ;í 
pagar  500  áureos  para  el  erario  real,  y  á  resarcir  el  daño  que  con  ello  oca- 
sionare. 

Datum  DarocsB  X.''  Kal.  Decembris. 

A.  dtlaC.  de  A.—R.  208//'.  &1  v. 

A.   1311. 

y.=Ser.  I,  doc.  núm.  213,  pág.  97. 

A.   1311. 

DAROCA.  Habiendo  sabido  el  Rey  por  el  procurador,       Núm.  240. 

el  escribano  y  los  sesmeros  de  Daroca  que  algunos  de  sus  vecinos  hacían  de 
nuevo  y  daban  más  amplitud  á  sus  vedados  y  hoalarias  sin  su  real   consen- 
timiento, manda  á   Esteban  de  Rueda  que  castigue  á  los  delincuentes,  ó  los 
absuelva  en  el  caso  de  que  resultaren  inocentes. 
Datum  DarocsB  X.°  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  148,  f.  222  v. 

A.   1311. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  215,  pág.  98. 


A.  1311. 


DAROCA. 

BÁGUF.NA. 
nURBÁGL'FNA. 


Orden  del  Rey  á  Pedro  G-uillermo  de  la  Núm.  241. 
Catalana,  vecino  de  Daroca,  para  que  entienda  y  sentencie 
en  las  querellas  que  entre  sí  tenían  Domingo  Gil,  vecino 
de  Burbáguena,  é  Iñigo  Pérez,  que  lo  era  de  Daroca,  sobre  cierta  herencia 
que  pertenecía  á  la  mujer  de  aquél  y  que  éste  le  usurpó  violentamente.  Aña- 
de el  Rey  que  de  estas  querellas  ya  conocían  el  justicia  de  Daroca  y  los 
jurados  de  Báguena,  sin  que  hasta  entonces  hubiesen  fallado. 
Datum  Daroca)  XI. "  Kal.  Decembris. 

A.  di  ¡(t  C.  de  Á.—Le¡/.  de  Cirtaa  Reales  de  D.  Jaime  II.  níim,  436Ü  j))"orí.tío»irt/, 

A.  1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro  Guillermo  de  la  Ca-       Núm.  242. 

talana,  vecino  de  Daroca,  para  que  entendiera  y  sentenciara  en  el  pleito  que 
entre  sí  tenían,  ó  se  esperaba  que  tuvieran,  Miram,  viuda  de  Azmael  de  Bo- 
clares  y  sus  liijos,  de  una  parte,  y  de  la  otra  Jucefo  do    la  Laguna  y  Afíiam, 
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SU  parieute,  sobre  ciertas  casas  de  la  judería  de  Daroca,  sobre  cierto  compro- 
miso relativo  á  dichas  casas  y  firmado  por  ambas  partes,  y  por  último,  sobro 
haber  sido  desglosada  fraudulentamente  de  cierta  sentencia  arbitral  una 
escritura  de  definición. 

Data  Darocifi  XII.°  Kal.  Decembris. 

A.  ff*  ¡a  C.  de  A.^Ltg.  d$  Cavias  Reales  d«  D.  Jaime  II,  núm,  ¡¡^¿ffl provisional. 

A.  1311. 

DAROCA.  Nombrados  por  la  aljama  de  judíos  de  Da-      Núm.  243: 

roca  seis  secretarios  3'  adelantados,  manda  el  Rey,  en  vista  de  la  carta  de 
concordia  en  que  aquéllos  habían  hecho  los  nombramientos,  con  asenso  del 
baile  general  de  Aragón,  Esteban  de  Rueda,  á  la  aljama  mencionada  que  res- 
peten los  fallos  y  determinaciones  que  tomen  dichos  adelantados,  y  que  les 
obedezcan  durante  los  dos  años  por  los  que  habían  sido  elegidos. 
Data  Daroc9B  Xí.**  Kal.  Decembris. 

A.  déla  V.  do  A.—R.  148,  f.  223. 

A.  1311. 

DAROCA.  Bonastruga  Coravida,  nombrado   tutor   de      Núm.  244, 

Azmael  Albini  á  la  muerte  del  padre  de  éste,  Samuel,  todos  judíos,  había 
vendido,  durante  la  tutoría,  una  viña  y  otros  bienes  de  su  pupilo,  sin  conoci- 
miento de  éste.  En  virtud  de  su  mayoría  de  edad,  reclama  Azmael  los  dichos 
bienes;  y  atendiendo  á  su  súplica,  manda  el  Rey  á  Domingo  Loban,  juez  de 
Daroca,  que  se  haga  cargo  de  este  negocio  y  lo  resuelva  según  resultare  de 
fuero  y  de  justicia. 

Datum  Darocse  XII.°  Kal.  Decembris. 

A .  d*  la  C.  df  A.—R.  118,  f.  218  v. 

A.   1311. 

DAROCA.  Disputándose  la  propiedad  de  unas  casas      Núm.  245. 

sitas  en  el  barrio  de  la  Judería  en  Daroca,  Miran,  mujer  de  Azmael  de  Bro- 
charis  O?),  y  sus  hijos,  do  una  parte,  y  de  la  otra  Jucef  de  la  Laguna  y  Alfian, 
IKuieute  su3''0,  todos  judíos,  manda  el  Rey  á  Pedro  Gr.  de  la  Catalana,  vecino 
(le  dicha  villa  [sin  que  se  exprese  su  carácter  oficial]  que  entienda  en  dicho 
[)leito  y  sentencie  en  él  según  lo  que  de  derecho  resultare. 
Datum  Darocce  XIÍ.*'  Kal.  Decembris. 


.•V.  di  la  C.  de  A.~R.  148,  f.  219. 


A.  1311- 


DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Mar9o  Serrani,      Núm.  246. 

vecino  de  Davoca,  de  que  los  jurados  de  la  misma,  en  nombre  do  su  Univer- 
sidad, y  algunos  vecinos  de  ella,  le  disputaban  la  posesión  de  dos  piezas  de 
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iierra,  quü  él  poseía  en  el  pago  de  Ltico,  manda  aquél  á  su  justicia  y  lugar- 
ieuieutiO  que  pruvoH  en  el  asunto  según  fuere  do  justicia, 
I)atum  Darocttí  XII.°  Kal.  Decembris. 


A.  de  la  C.  ife  A.—R.  118,  A  220  v. 


A.  1311. 


DAROCA.  Reclamando  Jaime  Gascón,  vecino  de  Da-      Núm.  247. 

roca,  un  mulo  de  Martín,  hijo  éste  de  Aparicio  de  Dongaet,  manda  el  Rey  á 
Pedro  G.  de  la  Calalaua  [sin  expresar  sa  condición  oficial]  que  arregle  dicho 
negocio  conforme  á  lo  que  resultare  de  derecho. 
Datum  Darooíe  XII. "  Kal.  Decembris. 

A.  í/e  la  C.  de  A.-Á\  148,  f.  221. 


A.    1311. 


DAROCA. 

MONRRAI.. 


Orden  del  Rey  á  la  Universidad  de  Daroca  Núm.  248. 
para  que  puntualmente  pague  los  100  sueldos  anuales  que 
le  correspondían  á  Pedro  Latolsana,  á  quien  había  nombrado  recientemente 
alcaide  del  castillo  de  Moureal  para  que  lo  fuera  mientras  él  no  dispusiera 
otra  cosa  y  j;er  domo  plana. 

Datum  Daroc»  XV.°  Kal.  Decembris. 


A.  dtla  t'.  f'e  1.—^,  'J34,  f.  12. 


A.    1311. 


DAROCA. 

VAL    Dli    SAN    MARTÍN. 


Habiéndose  quejado  al  Rey  los  vecinos  Núm.  249. 
de  Valle  de  San  Martín  de  que  los  de  Daroca,  que  en 
sus  términos  tenían  vinas,  habían  puesto  en  ellas  vinyaderium,  de  lo  cual  re- 
sultaba á  aquéllos  gran  perjuicio,  contraviniendo  con  esto,  además,  á  lo  esta- 
blecido, manda  el  Rej'  al  justicia  de  Daroca  que,  en  adelante,  prohiba  á  los 
vecinos  poner  en  dichas  viñas  el  citado  vinyaderiam. 
Data  Darocíe  XVI.**  Kal.  Decembris. 

A.  rf#  la  C.  d»  A.—R,  208,  f.  80  v. 


A.  1313. 

DAROCA.  Concesiones  hechas  por  el  Rey  á  los  judíos      Núm.  250. 

de  Daroca:  primeramente,  que  siempre  que  fueran  presos  por  insolventes  en 
el  pago  de  los  pechos  y  exacciones  reales  que  no  se  les  negare  el  alimento  y 
pudieran  comer  cuando  y  aquello  que  quisieren.  Que  estando  presos  por  dicha 
causa,  no  se  les  atropellara  su  casa  y  bienes,  á  no  ser  que  lo  estuvieran  por 
otros  delitos,  en  los  cuales  se  les  debieran  confiscar  sus  bienes  en  el  acto.  Y, 
pur  último,  que  no  puedan  ser  presos,  por  razón  de  lo  dicho  arriba,  ni  en  .sá- 
bado, ni  en  día  alguno  desús  Holemnidades,  y  que  aquéllos  que  ya  lo  estuvie- 
ren, jiucrlau  salir  do  la  cárcel  todos  los  viernes  al  mediodía  y  no   volver  á  ella 
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liasta  la  salida  del  sol  del  lunes  imnediato.   Añade  que  el  infractor  de  estas 
órdenes  pague  1,000  maravedises  de  oro,  aplicados  al  fisco. 
Data  Cesaraugustss  XVIII. °  Kal.  Januarii. 

A.  d«¡a  a.  dt  A .—  R.  209,  í.  232 v. 

A.  131;^. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  sus  sobrejunteros,    bailes,      Núm.  251. 

justicias,  merinos  y  demás  oficiales  de  Daroca  para  que  hagan  respetar  los 
fueros  y  franquezas  que  disfrutaba  la  Universidad  de  la  misma,  á  los  que 
habían  atentado  contra  ellos  [sin  que  se  exprese  quiénes,  ni  de  qué  modo]. 
Data  Oalatayubii  VIII."  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  151,  f.  71 . 

DAROCA.  Habiéndose  querellado  al  Rey  María  Pérez      Núm.  252. 

NAVARREXE.  ^q  Loslella,  viuda  de  Pedro  Latorre,  de  que  los  testamen- 

tarios de  éste  trataban  de  arrojarla  y  desposeerla  de  cierta  heredad,  sita  en  el 
término  de  Navarrete,  que  su  difunto  esposo  le  había  legado,  manda  el  Rey 
al  justicia  de  Darocá  que  defienda  y  proteja  á  dicha  viuda,  dejando  el  pronto 
arreglo  del  asunto  á  su  cuidado. 

Datum  in  Huesa  Nonas  Februarii. 

A.  dt  la  C.  de  A,—  R.  ]51,  f.  89  >:. 

A.  131^. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca  para  que      Núm,  253. 

piEDRAHiTA.  ^q  g^  apoderase,  como  proyectaba,  de  las  personas  y  bienes 

de  Domingo  López,  Asensio  de  Aloaravautes  y  otros  vecinos  de  Piedrahita, 
con  motivo  del  asesinato  de  Juan  del  Puerto,  en  virtud  de  que  estaban  dis- 
puestos á  dar  todas  las  fianzas  que  en  derecho  les  fueran  exigidas. 
Data  in  Huesa  Nonas  Februarii. 

A.  d»  la  C.  de  A.—R.  151,  f.  88. 

A.    1319. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  222,  pág.  lOü. 

A.  131;$. 

DAROCA.  Estando  aprobada  por  la  aljama  de   Daroca      Núm.  254. 

una  disposición  en  la  que  se  establecía  que  cuando  algún  judío  de  la  misma 
cambiase  de  domicilio,  y  lo  avisara  á  la  aljama  un  mes  antes  del  día  de  San 
Juan  Bautista,  no  quedaba  obligado  á  pechar  con  aquélla,  á  pesar  de  haberlo 
hecho  así,  reclamaba  de  Jucefo  Abutarda,  que  pasó  á  establecerse  en  Teruel, 
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que  pagara  con  dicha  aljama.  Por  lo  cual  raauda  el  rey  á  Esteban  de  Rueda 
que  obligue  á  éste  á  desistir  de  sus  reclamaciones. 
Datum  in  Ixar  III.''  Idus  Februarii. 

A,  déla  C.  do  A.—  R.  151,  f.^'t. 

A.  131». 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  Pedro  Guillermo      Núm.  255. 

LKZERA.  ^Q  ¡g^  Catalana,  vecino  deDaroca,  de  que  el  suprayuntero  de 

Zaragoza,  entre  las  varias  prendas  que  había  hecho  á  algunos  vecinos  de  Lóze- 
ra,  para  indemnizar  á  aquél  de  las  usurpaciones  que  había  sufrido  en  la  heren- 
cia que  le  dejó  Beltrán  de  Lézera,  señor  del  mismo  lugar,  trataba  de  restituir 
las  de  aquéllos  que  injustamente  habían  reclamado,  manda  D.  Jaime  que  es- 
tudie bien  dichas  reclamaciones  y  provea  su  justicia  en  este  asunto. 
Datum  in  Ixar  III. °  Idus  Februarrii. 

A.  de  la  C.  de  A.—It,  151,  f.  l>o  v. 

A.    1313. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  228,  pág.  100. 

A.    1313. 

Y.=S6r.  I;  doc.  núm.  224,  pág.  100. 

A.  1313. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Romeo  A.,  justicia      Núm.  256. 

de  Daroca,  para  que  le  envíe  cerrado  y   sellado  el  proceso  seguido  por  razón 
de   haber  violado  lo  dispuesto  sobre  usuras  por  D.   Jaime  I  los  judíos  Moisés 
Abenzatu,  Bonastrugo  Caraviella  y  Moisés  Caraviella. 
Datum  Albalati  VI.°  Idus  Februarii. 

A.  de  /I  C.  de  .\ .—  R.  lól,  f.  91  c. 

A.    1313. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  Esteban  de  Rueda,    baile      Núm.  257. 

general  de  Aragón,  para  que  forme  la  oportuna  causa  sobre  las  injurias  infe- 
ridas por  varios  judíos  de  Daroca  á  Jalmdano  Pasareli  y  Moisés   Abensac,  so- 
bre lo  cual  se  le   había   quejado  Jucefo   de  Abutarda;  y  añade    que  aplique 
el  condigno  castigo  á  los  que  resultaren  culpables. 
Datum  Albalati  VI."  Idus  Februarii. 

A.  d*  la  C.  de  A.—R.  lól,  í.  ÍH  v. 

A.    1313. 

DAROCA.  Nueva  orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca      Núm.  258. 

para  que,  de  los  5(X)  sueldos  que  había  cobrado  de  María,  judía  de  la  misma. 
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por  peua  de  las  heridas  que  ésta  había  hecho  á  Domingo  Catalán,  pagase  á 
Bernardo  Jordán  ÜS  sueldos,  8  dineros  jaqaeses,  que  él  le  tenía  señalado 
sobre  dicha  cantidad  para  la  compra  de  una  equitatura. 

Data  i n  Font  del  Perello  sub  sigillo  nostro  secreto  XVI."  Kal,  Junii. 

A.  de  la  (1.  de  A.—R.  251.  f.  40. 

A.  \fiVZ. 

DAROCA.  Estando  Mahomat  de  Onerat  y  su   mujer       Núm.259. 

Axa,  judíos  de  Daroca,  condenados  á  pagar  la  multa  de  2,000  sueldos  jaqueses, 
por  haber  dejado  de  satisfacer  las  cuotas  que  les  correspondían  en  los  tribu- 
tos, y  teniendo  para  esto  que  vender  sus  bienes  hasta  completar  dicha  canti- 
dad, y  hallándolos  el  Rey,  por  otra  parte,  libres  de  pagarla,  manda  á  su  baile 
general  de  Aragón  y  lugarteniente  de  Daroca  que  no  obligue  á  los  citados 
judíos  á  pagar  dicha  cuota,  y  les  devuelva  lo  que,  por  no  haberla  satisfecho, 
les  hubiere  prendado. 

Data  Barchinona3  IIII.°  Nonas  Julii. 

A.  rf#  la  C.  de  A.-  R  209,  f.  174,  v. 

A.  131;^. 

DAROCA.  Existiendo  desde  muy  antiguo   en   Daroca      Núm.  260. 

la  costumbre  de  que  cuando  había  que  reunir  dinero  para  el  pago  de  pechos 
ó  exacciones  reales  se  hacía  el  reparto,  ó  prorrateo  respectivo,  á  cada  parro- 
quia, y  cuando  de  éste  resultaba  alguna  perjudicada,  apelaba  ésta  para  que 
la  tasación  se  hiciese  por  sus  feligreses,  ó  parroquianos,  cuyo  derecho  recla- 
maba á  la  sazón  la  parroquia  de  Santiago  por  haber  entrado  en  el  prorrateo 
de  50,000  sueldos  que  había  que  pagar  al  Rey  [sin  expresarse  el  motivo],  manda 
éste  á  su  justicia  y  lugarteniente  de  dicha  villa  que  averigüe  lo  que  haya 
de  verdad  en  la  referida  costumbre,  y  que,  con  arreglo  á  ello,  resuelva  este 
negocio. 

Data  EpilíB  Kal.  Decembris. 

A.  dt  ta  C.  de  A.—R.  150,  f.  225. 

A.   1313. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Sancho  Ravanera,  vecino        Núm.  261. 

BURBAGUENA.  ^^  DarocB,  para  que  entienda  y  falle  en  el  pleito    que  en- 

tre sí  tenían  Sancha,  mujer  de  Benedicto  Layn,  Gil  y  Miguel,  sus  hijos,  ve- 
cinos de  Burbáguena,  de  una  parte,  y  de  la  otra  María,  hija  del  dicho  Bene- 
dicto, ya  difunto,  acerca  de  la  posesión  de  unas  casas  que  aquéllos  decían 
haberles  usurpado  ésta. 

Data  apud  Taustem  IIII."  Kal.  Decembris. 

A,  d€  la  C.  de  Á,~R.  150,  /.  234  r. 
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A.  131;^. 


DAROCA.  Maada  el  Rey  á  Sancho  Ravauera,  vecino      Núm.  262. 

de  Daroca,  que  haga  jusiicia,  después  de  oir  á  ambas  partes,  á  Juan  de  Ar- 
meco  (?),  el  cual  se  le  había  quejado  de  que  Bonastrugo  Caraviella  y  Moisés, 
arabos  judíos,  le  habían  reclamado  las  usuras  por  la  cantidad  do  150  sueldos 
jaqueses  que  prestaran  á  él  y  á  Benedicto  Sotero,  vecino  suyo,  contraviniendo 
con  dicha  reclamación  cá  los  privilegios  que  sobre  esto  diera  Jaime  I. 
Data  apud  Taustem  IIII."  Kal.  Decerabris. 

.4.  (U  la  C.  de  A.—R.  I'jO,  f.  224  v. 

A.  131;^. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de   Daroca,  con-      Núm.  26Í. 

CAuíivEXA.  firmando  otra  que  ya  había  dado  anteriormente,  para  que 

se  sentenciara,  en  un  plazo  breve,  la  causa  criminal  segui- 
da con  Julián  y  Aznar  Xauliiii,  vecinos  de  Cariñena,  que  estaban  presos  y 
acusados  de  haber  matado  á  cierto  judío  de  Molina. 

Data  Exee  Vil.**  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A. — Leg.  de  Cartas  Realeo  de  D.  Jaime  11,  núm.  1577  provisional. 

V,=Ser.  I,  doc.  núm.  227,  pág.  101. 

A.  1313. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  229,  pág.  101. 

A.    1313. 

DAROCA.  Licencia  dada  por  el  Rey  á  Alí  de  Luzera      Núm.  264. 

vu.L/vi  ELicHE.         y  ¿  y^jg  hermanos,  sarracenos   de  Daroca,  para  vender,   de 

los  inmuebles  que  poseían  eu  el   termiuo    de   Villafeliche,   hasta  la  cantidad 

de  1,000  sueldos  jaqueses,  y  que   pudieran,   de  este   modo,  pagarle  lo   que  le 

debían.  Manda  después  á  sus  oficiales  que  respeten  esta  concesión. 

Data  Barchinonte  VII.°  Idus  Aprilis. 

A.  d«  la  C.  de  A.— Leg.  de  Oarta.i  Reales  de  I).  Jaime  II,  nútn.  4113  provisional. 

A.    1313. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  232,  pág.  102. 

A.    1311. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  justicia  de  Daroca  para      Núm.  265. 

que  anule  todas  las  ventas  de  casas,  viñas,  campos  y  otras  heredades   que  hu- 
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hieran  sido  hechas  por  los  moros  de  la  villa  y  de  sus  términos  á  los  cristianos, 
sin  su  real  licencia,  ó  de  sus  predecesores,  obligando  á  los  tales  moros  á  de- 
volver el  precio  de  las  ventas  y  á  los  cristianos  lo  que  hubieren  comprado. 
Datum  Ilerde  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  C.  d«  A.—Leg,  de  Carlas  Reales  de  D.  Jaime  II,  nvm.  4^88  'provisicyi'iOíl, 

A.  1314. 

V.=Ser.  I,  doc.  niím.  233,  pág.  102. 

A.  1314. 

DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  B-ey  en  favor  de      Núm.  266. 

Brahím  de  Celem  y  de  su  mujer  María,  sarracenos  de  Daroca,  para  que  to- 
dos aquellos  que  llevasen  á  vender  hierro  á  ésta  quedasen  obligados  á  colo- 
carle, para  su  venta,  delante  de  la  casa  de  aquéllos,  sita  en  la  calle  de  Herre- 
ros Sarracenos,  imponiendo,  además,  á  los  contraventores  la  pena  de  perder 
el  hierro  que  llevasen  para  la  venta,  el  cual,  después  de  confiscado,  había  de 
aplicarse  al  erario  real. 

Por  último,  dispone  que  los  citados  sarracenos,  en  recompensa  de  esta 
gracia,  quedaban  obligados  á  pagarle  anualmente  2  maravedises  alfonsinos  de 
oro,  uno  en  todo  el  mes  de  Enero,  y  otro  en  el  de  Julio. 

Data  Illerde  II.°  Nonas  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—It.  214,  A  257. 

A.  1314. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  Baile  de  Daroca  para      Núm.  267. 

que  obligase  á  Mahomet  Lalami,  procurador  que  había  sido  de  la  aljama  de 
moros  de  dicha  villa,  á  rendir  á  aquélla  cuenta  y  razón  de  su  administración, 
y  á  devolverle  cierta  cantidad  que  dicha  aljama  aseguraba  había  quedado  á 
favor  suyo,  y  que  el  citado  procurador,  no  sólo  la  retenía  injustamente  en  su 
poder,  sino  que  hasta  se  había  negado  á  rendir  cuentas. 
Data  Valentiae  III.°  Idus  Madii. 

A.  d»  la  C.  de  A  ,—Leg,  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II,  núm.  4900 provisional. 

A.  1314. 

DAROCA.  Alongamiento  hecho  por  el  Rey  á  favor  de      Núm.  268. 

CASTEJox.  Valerio  Martínez,  vecino  de  Castejón,  y  por  espacio  de  un 

año,  de  las  deudas  que  tuviere  con  cristianos  hasta  la  cantidad  de  800  sueldos 
jaqueses,  prestada  la  oportuna  acostumbrada  fianza  de  pagar  sus  deudas  ter- 
minado dicho  plazo,  y  exceptuando  de  este  alongamiento,  como  era  costum- 
bre, las  deudas  por  venta  de  bienes  muebles,  rentas,  esponsalicios,  prendas  dadas 
á  los  acreedores  y  que  estuvieran  en  poder  de  éstos,  legados  de  testamentos,  ó 
mandas.   De  cuyo  cumplimiento  hace  responsables  al   Baile  de   Daroca  y 
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demás  oficiales  de  sus  reinos  á  cuya  noticia  llegara  el  presente  alon- 
gamiento. 

Datum  Cesaraugustse  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  rf«  A, — Leg.  da  Cartas  Rtales  de  D.  Jaime  II,  nüm.  4892  provisional. 

A.  1314. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  recompensar  los  muchos      Núm.  269. 

servicios  que  le  prestara  Sancho  de  Ravanera,  justicia  de  Daroca,  ma^urja  á 
los  procuradores,  escribanos  y  sesmeros  de  la  misma  que  le  den  500  sueldos 
jaqueses,  exigiendo  de  aquél  la  correspondiente  apoca;  adviérteles,  además, 
que  no  por  esto  crean  que  pueden  infringir  el  privilegio  que  él  había  otorgado 
anteriormente,  en  el  cual  les  prohibía  dar  á  nadie  cantidad  alguna  de  los 
fondos  públicos  sin  anuencia  suya,  sino  que,  al  contrario,  ratificaba  aquél  y 
le  dejaba  en  toda  su  fuerza  y  vigor. 

Data  CesaraugustsB  IIII.°  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  d»  A.—R.  211,  f.  245  v. 

A.   1315. 

DAROCA.  Habiendo  muerto  Pedro  Guillermo  de  la  Ca-      Núm.  270. 

NOMBREviLLA.         talaua,  vecino  de  Daroca,  y  nombrado  por  el  Rey  colector 
del  monetático  en  la  aldea  de  Nombrevilla,  manda  éste  que  le  sustituya  en 
dicha  recaudación  Nicolás  Arnáldez,  vecino  también  de  Daroca,  y  á  sus  justi- 
cias* y  oficiales  en  la  misma  que  le  reconozcan  por  tal  recaudador. 
Data  TarrachonsB  Kal.  Februarii. 

A  de  la  C.  de  A.—R.  304,  f.  03  v. 

A.  1315. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  herederos  de  P.  Gui-      Núm.  271. 

NOMBREVILLA.  Hermo  de  la  Catalana,  y  asimis-mo  á  los  nombrados  por  él 
para  que  sustituj^eran  á  dicho  Pedro  de  la  Catalana  en  la  recaudación  del 
monetático  en  Nombrevilla,  para  que  rindan  cuentas  y  entreguen  los  fondos 
de  la  citada  recaudación  á  Nicolás  xlriiáldez,  vecino  de  Daroca,  nombrado  por 
él  para  sustituir  á  aquél. 

Data  TarrachoniB  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  :«)1,  f.  63  v. 

A.  1315. 

DAROCA.  Los  justicias,  jurados,  jueces   y   hombres      Núm.  272. 

buenos  de  Daroca  proponen  al  Rey  para  que  desempeñen,  durante  aquel  año, 
el  oficio  do  justicia  do  dicha  villa  á  Jimcuo  Garcesi  de  Cebrián,  Pedro  Martí- 
nez de  Meugos,  y  Pascasio  Jitneuo  áb  Cipriano,  de  los  cuales,  y  en   el  día  de 
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la  Circuncisión  del  Señor,  según  era  costumbre  hacerlo,  elije  el  Rey  al  segun- 
do de  aquéllos  para  que  desempeñe  dicho  cargo. 
Data  Tarrachon»  XIIII."  Kal.  Februarii. 

A.  ds  la  C.  de  A.—R.  232,  f.  62, 

A.   1315. 

DAROCA.  Existiendo  sancionada  por  los  Reyes  en  Da-      Núm.  273. 

roca  la  costumbre  de  que  cuando  moría  algún  oficial  de  la  misma  durante  la 
época  del  desempeño  de  su  cargo,  sus  herederos  nombraban  un  sustituto,  el 
cual  ejercía  el  oficio  del  difunto  hasta  que  se  cumplía  el  plazo  por  el  que  éste 
fué  elegido,  y  habiéndolo  hecho  así  los  herederos  de  Guillermo  Pérez  de  la 
Catalana,  almotacén  que  había  sido  de  dicha  villa,  nombrando  á  otro  [cuyo 
nombre  se  omite]  para  sustituirle,  manda  el  Rey  que,  durante  el  tiempo  que 
faltaba  al  referido  Guillermo  para  desempeñar  su  cargo,  en  aquél  año,  respe- 
ten y  hagan  respetar  sus  justicias  y  oficiales  á  dicho  sustituto. 
Data  in  obsidione  Castri  de  Querol  XVI.''  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  232,  A  66  y. 

A.  1315. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  poner  término   á  los  per-      Núm.  274. 

juicios  que  diariamente  irrogaban  á  la  morisma  de  Daroca  los  judíos,  vendien- 
do sus  puestos  y  talleres,  dispone  que  ninguno  de  ellos  pueda  hacer  esto,  ni 
vender  nada  de  lo  que  posea  dentro  de  la  villa,  ni  á  moro,  ni  á  cristiano,  so 
pena  de  perder  el  dinero  que  de  la  venta  hubiere  sacado;  pero  les  faculta,  al 
propio  tiempo,  para  que,  libremente,  puedan  vender  ó  comprar  todo  cuanto 
quisieran  fuera  de  la  villa. 

Data  Mediliani  (^í  pridie  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  211,  f.  28Tu. 
(1)  Moya. 

A.  1315. 

Y.=Ser.  I,  doo.  núm.  236,  pág.  103. 

A.  1315. 

DAROCA.  Estando  para  expirar  el  plazo  de  siete  días      Núm.  275. 

NOMBREviLLA.  g^  ^^^q  debía  cobrarse  el  monetático  en  la  aldea  de  Nom- 

brevilla,  manda  el  Rey  á  los  vecinos  de  la  misma,  en  donde  estaban  estableci- 
das las  órdenes  del  Santo  Sepulcro  y  de  San  Juan  de  Jerusaléu,  que  paguen 
dicho  tributo  y  respeten  al  recaudador  del  mismo,  Pedro  de  Guillermo  de  la 
Catalana,  y  á  los  jurados  y  justicias  de  Daroca  que  le  presten  auxilio  con- 
tra los  insolventes. 

Data  Barchinonae  XII.°  Kal.  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  304.  f.  63. 
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A.    1315. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  237,  pág.  103. 

A.  1315. 

"V  .=Ser.  I,  doc.  núm.  239,  pág.  104. 

A.  1316. 

DAROCA.  En  recompensa  de  los  servicios  que  le  había      Núm.  276. 

prestado  Pedro  de  Lupeto,  escribano  suyo,  había  mandado  el  Rey  que,  del 
tributo,  que  anualmente  tenía  que  pagarle  la  aljama  de  judíos  de  Daroca,  se 
le  den  á  aquél  y  á  su  descendencia  250  sueldos  jaqueses,  además  de  los  700 
que  tenía  asignados  á  Pedro  de  Gota,  para  su  mesnadería,  sobre  dicho  tributo, 
los  cuales  había  de  disfrutar  aquél  durante  su  vida  y  cobrarlos  el  día  1."  de 
cada  ano.  Mas  habiendo  muerto  el  concesionario,  hace  el  Rey  igual  merced 
á  la  viuda  llamada  Juana. 

Data  Tarrachonse  Kal.  Madii. 

A.  (U  la  C.  de  A.—  R,  213,  f.  151  fhisj  v. 

A.  1316. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Rodrigo  Gil  Tarín,  Baile      Núm.  277. 

general  de  Aragón,^  para  que  obligue  á  los  colectores  de  pechos  en  Daroca  á 
seguir  pagando  á  Juana,  viuda  de  Pedro  de  Lupeto,  y  del  tributo  que  recau- 
daban de  los  judíos  de  aquélla,  los  250  sueldos  que  le  tenía  asignados  para  él 
y  su  descendencia. 

Data  Tarrachonaj  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  213,  f.  151  fbisj  v. 

A.  1316. 

DAROCA.  ESTATUTOS    REGULANDO    LAS    USURAS    DE    LOS    JUDÍOS         NÚm.  278. 

DE    LA    ALJAMA    DE    DAROCA    (1). 

Nouerint  uniuersi.  Quod  nos  Jacobus  Dei  gratia  Rex  Aragone  Valencie 
Sardinie  et  Corsice  ac  Comes  Barchinone.  Recolentes  nos  pridem  circa  nego- 
cium  usurarum  statutum  fecisse  subscriptum  quod  uniuersis  aljamis  judeorum 
torre  nostre  et  Ínter  ceteras  alj ame  judeorum  Daroce  notum  fecimns  ipsum- 
que  per  eas  obseruari  et  teneri  mandauimus  estque  continencie  subsequeutis. 
Jacobus  dei  gratia  Rex  Aragone  etc.  Alj  ame  judeorum  Daroce  gratiam  suam 
ad  notician!  nostram  deferimus  per  presentes  nos  super  obseruacione  consti- 
tucionis  olim  edite  per  felicis  recordacionis  dominum  Regem  Jacobum  auum 
nostrum  in  coto  usurarum  per  nos  recipiendarum  statutum  fecisse  uouiter 
sub  forma  inferius  comprehensa,  volentes  ac  vobis  et  cuilibet  uestrum  districte 

(I)    La  Irnduccióu  casluUana,  OD  oxtracto,  do  oste  documento,  se  Ualla  á  continuación  del  texto  latino. 
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mandantes  quatenus  statutum  predictum  in  ómnibus  et  per  omnia  in  eo 
contenta  teneatis  ac  inviolabiliter  obseruetis  scitius  quod  quicumque  vestrum 
contra  contenta  in  dicto  statuto  venire  presumpserit,  vel  ea  neglexerit 
obseruare,  penis  eodem  statuto  appositis  absque  remedio  aliquo  punietur. 
Tenor  vero  dicti  statuti  noscitur  esse  talis.  Nos  Jaoobus  dei  gratia  Rex 
Aragone  Valencie  Sardinie  et  Corsice  ac  Comes  Barchinone  solliciti  more 
Regio  circa  cómoda  subditorum;  quia  per  cuncto  didiscimus  quod  judei 
terrarnn  et  Regnorum  nostrorum  qui  pecunias  et  res  suas  xcristianis  mu- 
tuant  ad  usuras  spernentes  statutum  illustrisimi  domiui  Regis  Jacobi  inclite 
recordacionis  aui  nostri  et  etiam  statuta  et  foros  nostros  super  usuris  edita 
quibus  cauetur  quod  judei  non  recipiant  usuras  ultra  quatuor  denarios  in 
mense  pro  libra  indiííerenter  eorum  aiiqui  usuras  qui  sortis  medietati  equi- 
parantur  in  anuo  alii  vero  eorum  usuras  qui  in  anno  ad  sortis  quantitatem 
ascendunt  reciperi  non  formidant.  Et  contra  dicta  statuta  et  foros  refirmari 
faciunt  sibi  debita  usuras  in  ipsis  reformacionibus  cuín  sorte  miscendo  unde 
qui  espedit  ut  frenum  eorum  voracitati  et  insaciabili  auaricie  imponamus  et 
qui  statuta  et  fori  predicti  penitus  observentur  et  in  aliquo  non  derogetur 
eisden,  id  circo  prouida  deliberacione  sit  imperpetuum  statuimus  ne  de  cetero 
aiiqui  judei  vel  judee  terrarum  et  Regnorum  nostrorum  sint  ausi  per  se  vel 
per  alium  mutuare  pecunias  vel  res  alias  alicui  xristiano  ad  usuras  ultra 
quatuor  denarios  pro  libra  in  mense  aliqua  ratione  vel  causa  nec  seruicium 
recipiant  a  suo  debitore  ultra  dictos  quatuor  denarios  in  mense  pro  libra,  nec 
redigant  usuras  in  sortem  ipsa  debita  refirmando  vel  aliter.  Et  qui  nullum 
debitum  in  usuris  possit  crescere  ex  quo  fuerit  duplicatum  prout  premissa 
omnia  tam  in  dicta  constitucione  domiui  Regis  Jacobi  aui  nostri  quam  in  alus 
statutis  et  foris  postea  super  usuris  editis  ordinata  et  prouisa  fuerunt.  Preterea 
ut  omnia  premissa  et  singula  obseruentur  ac  etiam  compleantur,  statuimus 
quod  quolibet  anno  jactetur  seu  imponatur  alatma  et  nitduy  prout  melius  ñr- 
mius  et  sollepnius  possit  fieri  secumdum  legem  et  obseruantiam  judeorom  cum 
rotulo  tore  seu  legis  prima  die  mensis  Octobris  in  sinagoga  majori  cuiuslibet 
loci  presente  tota  aljama  uel  maiori  parte  ipsius.  Et  in  locis  in  quibus  non 
habent  sinagogam  jactetur  dicta  alatma  et  Nicduy  in  scola  uel  in  loco  illo 
ubi  faciun  oracionem  ut  omnes  judei  et  judee  teneant  et  obseruent  omnia 
supradicta  per  totum  illum  annum.  Et  quolibet  anno  in  dicta  die  in  jactacione 
seu  imposicione  dicte  alacme  seu  Nicduy  sit  presens  baiulus  dicti  loci  vel 
eius  locum  tenens  cum  duobus  viris  xristiauis  idoneis  quos  baiulus  duxerit 
conuocandos.  Et  si  quolibet  anno  dicta  die  in  qualibet  aljama  dicta  alatma  et 
Nitduy  jactata  seu  imposita  non  fuerit  ut  est  dictum,  judei  illius  aljame 
perdant  omnia  debita  quod  mutuauerint  post  dictam  diem  usque  ad  illam 
diem  quam  ipsa  alacma  et  Nitduy  fuerit  imposita  seu  jactata.  Quorum  qui- 
dem  debitorum  medietas  nostro  erario,  alia  vero  medietas  debitoribus  appli- 
cetur.  ítem  adelantati  et  secretarii  et  inaiores  officiales  ipsius  aliame  illius 
loci  ubi  quolibet  anno  dicta  alatma  et  Nicduy  jactata  seu  imposita  non  fuerit 
ut  est   dictum,  sit  nobis  incursi  cum   corporibus   atque   bonis.  Statuimus 
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etiam  quod  adelautafci  sen  secretarii  et  aliama  cuiuslibet  loci  teneantnr  eii- 
gere  et  poneré  cum  dicta  alatma  et  Nitdiiy  jactata  sen  imposita  fuerit  quo- 
libet  anno  dúos  judeos  ipsius  aljame  ot  illius  collecte  qui  teneantnr  per  ju- 
ramentum  quod  tune  í'aciant  et  per  ipsam  alatmam  et  Nicduy  diligenter  per- 
quirere  per  totum  illum  annum  an  aliquis  judeus  uel  judea  mutuauerit  seu 
fecitur  contra  premissa.  Et  si  hoc  inuenerint  teneantnr  illud  infra  octo  dies 
postqnam  hoc  inuenerint  denunciare  baiulo  nostro  illius  loci  vel  eius  locum 
tenenti.  Et  illud  debitum  quod   mutuatum  fuerit  contra  dicta   statuta  sit 
incursum  nobis  et  debitoribus  ut  superius  continetur.  Et  nichilominus  ille 
judeus  vel  judea  qui  illud  mutuum  fecerit  ad  nostrum  arbitrium  puniatur. 
Preterea  statuimus  qui  aliquis  judeus  non  sit  testis  in  aliquo  contrata  quem 
sciat  uel  presnmat  fieri  contra  statuta  predicta.  ítem  ordinamus  et  statuimus 
quod  si  aliquis  judeus  denunciauerit  nobis  vel  baiulus  aut  alus  nostris  offiicia- 
libus  quod  dicta  alatma  et  Nicduy  non  fuerit  iactata  seu  imposita  complete 
et  cum  soUempnitate  seu  eo  modo  quo  fieri  debuit  secundum  legem  et  ritum 
iudeorura,  non  possit  propter  hoc  dici  malsim  nec  contra  eum  procedí  ut  con- 
tra malsim,  nec  alio  modo,  non  obstautibus  priuilegiis  aliquibus  a  nobis  vel 
antecessoribus  nostris  aliamis  iudeorura  concessis  hoc  autem  salubre  statutum 
ad  omues  ciuitates  et  villas  nostre  dicioni  subditas  roboratum  nostro    sigillo 
transmitti  mandamus  imperpetuum  obseraandum.  Datum  Osee  Kalendas  iulii 
anno  domini  M.°  C00.°  VII.°  Quia  uero  nuuc  pro  parte  omnium  et  siugulorum 
aliame  judeorum  Daroce  fuit  coram  nobis  cum  reuerencia  humiliter  suppli- 
cando  propositum  quod  ipsa  aliama  iudeorum  Daroce  ac  singulares  eius  pre- 
textu  in  tam  dicti  statuti  nostri  et  contentorum  in  eo  uel  ut  qui  formidaut  et 
dubitant  faceré  contra  iüud  et  ne  posseut  inde  per  aliquos  quibusuis  consitis 
coloribus  seu  occasionibus  acusari  fuerunt  propterea  de  pauperati  nimium  et 
afflicti  cum  ad  soluenda  tributa  et  alia  iura  ragalia  suíficere  negant  quinimo 
sunt  in  pluribus  et  magnis  debitis  multipliciter  obliga  ti  et  se  oíFerentes  atque 
dicentes  paratos  seruant  atque  tenere  statutum  in  totum  atque  alias   ordina- 
ciones  et  mandata  per  illustrissimos  dóminos  Jacobum  auum  nostrum  aliosque 
predecessores  nostros  Reges  aragone  memorie  recolende  et  per  nos  ordinata  et 
edita  super  facto  usurarum  supplicarunt  ut  supra  tollendis  periculis  et  occa- 
sionibus qui  ex  niraiis  penis  et  ordinationibus  in  dicto  nostro  statuto  superius 
inserto  contentis  de  facili  memorati  judei  possent  iucurrere,  prouidere  de  be- 
nignitate  regia  dignaremus  haiusmodi  autem  supplicationi  quantum  racio- 
nabiliter  possumus  declinantes  propterea  prouiso  consilio  cum  presentí  carta        ^ 
nostra  mitigantes  penas  in  proscripto  statuto  nostro  contentas  ipsumque  sta- 
tutum modificantes  et  declarantes,  statuimus  volumus  et  ordinamus  imperpe- 
tuum  quod  juxta  tenorem  statuti  nostri  predicti  quolibet  anno  iactetur  seu 
impoiiatnr  alatma  et  Nicduy  prout  melins  firmius  et  soUepnius  fieri  possit 
secumdum  legem  et  obseruauciam  iudeortim  cum  rotulo  Thore  seu  legis,  pri- 
mo dio  mensis  Octobris  vel  sequenti  si  dicta  prima  dies  esset  festum  dictorum 
iudeorum  in  sinagoga  maiori  dicte  aliame  Daroce  presente  tota  aliama  vel 
maiori  parto  ipsius  aliame  iudeorura  Daroce  ut  oranes  iudei  et  iudee  prediote 
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alíame  teneant  efc  obseruent  oinnia  supradicta  in  dicto  nostro  statuto  con- 
tenta per  totum  illum  annum  et  quolibet  anno  in  dicta  die  iu  iactacione  seu 
imposicione  dicte  alacme  et  Nicduy  sit  preseus  baiulas  Daroce  vel  eius  locum 
tenens  cum  duobus  viris  xristianis  idoneis  dicte  ville  Daroce  quos  baiulus  ipse 
vel  eius  locum  tenens  duxerit  conuocaudos.  Verum  ubi  dicta  alacma  et  Nic- 
duy non  imponerentur  termino  constituto  in  dicta  aliama  Daroce  secundum 
mandatum  nostrum  singulares  iudei  ipsius  aliame  propterea  non  perdant 
debita  siquis  mutuauerint  post  dictam  diem  nsque  ad  illam  que  ipsa  alacma 
et  Nicduy  imposita  fuerit  et  iactata,  set  secretarii  et  adelantati  et  maiores  ofi- 
ciales ipsius  aliame  iudeorum  Daroce  ad  quos  specialiter  pertinet  ipsius  alac- 
me et  Nicduy  imposicio  nisi  eam  iactauerit  termino  predicto  iude  ad  nostrum 
arbitrium  puniantur.  Tollimus  enim  et  remouemus  penam  in  dicto  priori  sta- 
tuto contentam  quod  essent  propter  lioc  incursi  nobis  cum  corporibus  atque 
bonis.  üursus  etiam  adelantati  seu  secretarii  predicte  aliame  non  teneantur 
aligere  ñeque  poneré  quolibet  anno  dúos  iudeos  ad  inquirendum  an  aliquis 
iudeus  vel  iudea  mutuauerint  seu  fecerint  contra  premissa  ut  continetur  in 
priori  predicto  statuto  nostro  cum  intellexerimus  quod  propterea  iniqui  et  vili 
iudei  inserebant  terrores  alus  et  etiam  extorquebant  pecunias  qui  nos  in  hoc 
prout  et  quando  nobis  placuerit  procedemus.  Verum  si  legittime  in  posse 
iudicis  ordinarii  probatum  fuerit  iuxta  forum  iudeum  aut  iudeos  siue  iudeas 
fecisse  et  mutuasse  contra  statutum  et  cotum  quod  tale  mutuum  tam  capi- 
tale  quam  lucrum  eius  perdantur  iudeo  et  iudeis  et  iudeabus,  medietas  cuius 
sit  Curie  nostre  et  alia  medietas  debitoris,  et  ultra  hoc  iudeus  uel  iudei  aut 
iudee  teneantur  daré  nostre  Curie  ]Dro  pena  tantam  quantitatem  quanta 
esset  totum  dictum  debitum  amissu  capitale  videlicet  et  lucrum  nec  aliter 
propterea  nisi  ut  proximi  dicitur  iudeus  vel  iudei  aut  iudee  ad  arbitrium 
Regium  puniatur  nisi  in  casu  uel  casibus  quo  uel  quibus  nos  vel  nostri  volue- 
rimus  prout  et  quando  nobis  videbitur  procederé  ut  prescribitur  in  premissis. 

Volumus  etiam  et  ordiuamus  quod  aliquis  iudeus  non  sit  testis  in  aliquo 
contractu  quem  sciat  vel  presumat  fieri  contra  statuta  et  totum  predicta.  Pre- 
terea  statuimus  volumus  et  mandamus  quod  si  aliquis  iudeus  denunciauerit 
nobis  vel  baiulis  aut  alus  nostris  officialibus  qui  dicta  alacma  et  Nicduy  non 
fuerit  iactata  seu  imposita  complete  et  cum  sollipnitate  seu  eo  modo  quo  fieri 
debuit  secundum  legem  et  ritum  iudeorum,  non  possit  propter  hoc  dici  malsim 
nec  contra  eum  procedí  ut  contra  malsim  nec  alio  modo  non  obstantibus 
privilegiis  aliquibus  a  nobis  uel  antecessoribus  nostris  aliame  iudeorum  Daroce 
concessis.  Igitur  saluis  et  exceptis  scius  mitigatis  modificatis  et  declaratis 
volumus  et  mandamus  ac  statuimus  ut  cetera  omnia  contenta  in  statutis  et 
ordinacionibus  factis  super  usuris  per  dictos  dóminos  Reges  predecessores 
nostros  et  per  nos  in  sua  permaneant  valida  roboris  firmitate  cum  eis  nos 
non  intendamus  detrahere  nec  in  aliquo  derogare. 

Mandamus  itaque  per  presentem  cartam  nostram  procuratoribus  et  eorum 
vices  gerentibus  baiulis  et  uniuersis  alus  oficialibus  et  subditis  nostris  presen- 
tibus  et  futuris  quod  predicta  omnia  et  singula  firma  habeant  teneant  et  ob"* 
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seruent  et  tam  a  iudeis  predictis  quam  alus  teneri  faciant  ac  etiam  obseruari 
et  non  coutraueniant  iiec  aliquem  contraueuire  perpermitant  aliqua  racione. 
In  cuias  rei  testimouium  presentem  cartam  fieri  iussimus  sigili  nostri  pen- 
dentis  munimine  communita. 

DaUím  Cesarangnske  IIII.*'  décimo  Kalendas  Decembris  anno  domini 
M.°  CCC.°  sexto  décimo. 

Pergamino  de  0'581  m.  de  ancho  por  CS-IG  m.  de  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios: 
aeüales  de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

TRADUCCIÓN  EXTRACTADA  DEL  DOCUMENTO  PRECEDENTE. 

Carta  del  Rey  Don  Jaime  II  do  Aragón,  en  la  cual  inserta  otra  suya  fechada  en 
Huesca  á  primero  de  Julio  de  1307  y  dirigida  á  la  aljama  de  los  judíos  de  Daroca, 
prescribiéndoles  la  observancia  de  las  constituciones  hechas  por  su  abuelo  el  Rey 
Don  Jaime  I  para  regular,  ó  moderar  las  usuras  de  los  judíos. 

En  estos  estatutos  se  determina  que  los  judíos  no  reciban  en  calidad  de  interés 
del  préstamo,  más  de  cuatro  dineros  por  libra  cada  mes:  quod  judci  non  recipiant 
usuras  ultra  quatuor  denarios  in  menso  pro  libra;  que  no  puedan  exigir  cualquiera  otra 
clase  de  servicio  de  su  deudor;  y  que  no  puedan  acumularse  á  la  deuda  principal 
los  intereses.  Y  con  el  objeto  de  que  estas  disposiciones  tengan  debido  cumplimiento, 
se  establece  que  todos  los  años  se  publique  é  imponga  la  alaínia  ct  nitduij  (1),  según 
la  ley  y  observancia  de  los  judíos,  cuní  rotulo  toro  scu  legis,  el  pi'imer  día  del  mes  de 
Octubre  en  la  sinagoga  mayor,  estando  presente  toda  la  aljama  ó  la  mayor  parte  de 
ella,  y  en  los  lugares  donde  no  haya  sinagoga,  en  la  escuela,  ó  en  el  lugar  donde  hacen 
oración;  y  todos  los  judíos  y  judías  observen  lo  antes  dispuesto  en  cada  año,  debiendo 
estar  presente  en  dicha  publicación  el  Baile  del  lugar,  ó  su  lugarteniente  con  dos 
hombres  idóneos  y  cristianos  designados  por  él;  y  si  cada  año  y  en  dicho  día  no  se 
celei)ra  la  publicación  é  imposición  de  la  alatnxa  y  nitduy,  los  judíos  de  aquella  aljama 
pierdan  todas  las  cantidades  que  hubiesen  prestado  después  del  día  1.*  de  Octubre  has- 
la  el  día  en  que  se  verifique  aquélla;  y  que  la  mitad  de  las  deudas  que  con  tal  motivo 
perdieran  los  judíos  sea  para  el  fisco  y  la  otra  mitad  para  los  deudores.  Se  dispo- 
ne que  los  Adelantados,  Secretarios  y  Oficiales  mayores  de  la  aljama  en  que  no  se 
hubiese  publicado  la  dicha  alaínia  ¡j  nitdui/  sean  responsables  ante  el  Rey  con  sus 
cuerpos  y  con  sus  bienes.  Se  establece  que  los  Adelantados  y  Secretarios  y  lo  aljama 
de  cualquier  lugar  tengan  obligación  de  elegir  y  poner  cada  año,  después  de  publi- 
cada la  aía//)i« // 7/í¿(/«// dos  judíos  que  averigüen  é  inquieran,  si  por  parte  de  los  ju- 
díos se  hacen  préstamos  en  contra  de  las  disposiciones  arriba  mencionadas,  y  que  si 
tal  sucediere  estén  obligados  á  denunciar  el  hecho  en  el  término  de  ocho  días  ante 
el  Baile  del  lugar,  perdiendo  el  prestamista  la  cantidad  entregada,  la  cual  se  reparti- 
rá por  mitad  entre  el  fisco  y  el  deudor,  y  además  el  judio  que  tal  hiciere  sea  casti- 
gado al  arbitrio  del  Rey.  Ningún  judío  podrá  ser  testigo  en  contratos  que  se  hagan 
contra  los  presentes  estatutos.  Si  algún  judío  denunciase  al  Rey  ó  al  Baile  que 
dicha  alatnxa  //  nitdui/  no  había  sido  publicada,  no  pueda  por  esto  llamársele  niai- 
sinij  (2)  ni  proceder  contra  él  por  este  concepto. 

Y  habiendo  suplicado  al  Rey  In  aljama  de  judíos  de  Daroca  que  mitigase  las  penas 
contra  los  infractores  de  estos  estatutos,  por  los  grandes  perjuicios  que  se  les  irroga- 
ban, accediendo  éste  á  sus  ruegos,  reproduce  lo  que  á  la  proclamación  de  la  alatnxa 
et  nitduy  se  refiere,  pero  determinando  que  si  ésta  no  se  hubiese  publicado,  no  pierdan 

(1)  Du  Cange. —Gioísai-ínm  medice  et  infimce  latinitalis. 

Aladma.  Fori  Jacobi  Rog.  Arag.  ann.  ISOQ  ubi  de  Judseis;  Prosterea  ul  omnia  et  singula  prcenissa  ob- 
serventur  et  corai)leantur,  statuinius,  quod  quolibet  anno  jactentur  seu  imponantur  Aladma  ct  nitduy, 
prout  raelius,  et  firiuius  et  solemnius  possit  fleri  secundum  legem  et  observantiara  .ludeoruni,cum  rotulo 
Thoro,  seu  legis,  pridio  monsi.s  Oclobris,  in  Synagogii  mujori  cujuslibet  loci,  prwsonti  tota  aliama  vel  majo- 
ro  parte  ipsius  ol  in  locis  ul)i  non  hubent  Sjnagigum,  jactentur  dicti  Aladma  et  uitduv  in  Schola,  vol  in 
alio  loco,  ubi  faciuut  orationera,  ut  omnes  Judan  teucanl  ct  obsLMvent  ouiuia  supra  dicta  per  totum  illum 
annum   Vid  Adnraba. 

Adarnba.      ,\re.sti)m  an.  1371   lOJun    ex  vol.  6.  Arest  parlam.    París:  Certa  sententia  seu  excoinunicatio 

quam  Judirl  Ínter  so  vociint  iiiduy Dictus  Viventius  Columbun;  prcudictuní  In  niduy  posucral;  et  prcfa- 

tus  Coluuibus  üiloiu  Viveiitio  respondanit,  ([uod  eidoin  dicebat   >dhra!)a. 

Aidwy  vel  iM'lduy.      líxcoiiiunicationis  levioris  spucios  apud  Judoos,  ab  aliornm  societate  separatlo, 

(2)  Malsin.— KI  (¡ue  habla  mal  de  otro. 
Diccionario  de  la  Academta  Eapañola.— 12.'  edición. 
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los  judíos  las  cantidades  que  hubieren  prestado  y  en  su  lug'ar  sean  castigados  al 
arbitrio  del  Roy,  los  Adelantados,  Secretarios  y  Oficiales  mayores  á  quienes  correspon- 
día llenar  este  requisito.  Se  suprime  tan)bién  la  pena  contenida  en  el  anterior  estatuto 
contra  los  delincuentes  que  (|ueduban  respondiendo  de  ella  con  sus  cuerpos  y  bienes. 
Se  suprime  igualmente  el  articulo  en  que  se  decía  que  los  Adelantados  y  Secretarios 
de  dicha  aljama  estaban  obligados  á  elegir  cada  año  dos  judíos  para  inquirir  si  se 
habían  hecho  préstamos  contra  lo  dispuesto  en  aquel  estatuto;  esto  sin  embargo,  si  se 
probara  en  juicio  ordinario  que  se  había  verificado  algún  préstamo  contra  lo  estable- 
cido, pierda  el  judio  que  tal  hiciere  el  capital  y  los  intereses,  que  se  distribuirán  por 
mitad  entre  la  Curia  real  y  el  deudor. 

Determina,  por  último,  que  ningún  judio  sea  testigo  en  ningún  contrato  de  esta 
clase  hecho  contra  ley;  y  finalmente  que  si  algún  judío  denunciare  que  dicha  alaima 
ot  nitdaii  no  había  sido  publicada  según  la  ley  y  rito  de  los  judíos,  no  pueda  por  esto 
ser  considerado  como /;ía/si/n  ni  precederse  contra  él  por  este  concepto;  y  que  salvas 
las  modificaciones  introducidas  en  esta  carta,  (luedaii  en  vigor  las  disposiciones  déla 
fechada  en  Huesca  en  Julio  de  1307. 

Dada  en  Zaragoza  ti  28  de  Noviembre  de  1316. 

A.    131$. 

DAROCA.  Referencia  ó  inserción   que  hace  el  Rey  al      Núm.  279. 

documento  que  mandó  dar  á  los  carniceros  de  Daroca  para  que  pudiesen 
llevar  á  pastar  sus  ganados  por  los  términos  de  la  misma,  excepto  por  aquellos 
sitios  que  en  los  privilegios  de  los  Reyes  anteriores  se  designaban;  y  lo  hace 
así  por  no  haberse  llevado  á  efecto  el  citado  documento,  y  previene  que  se 
cumpla  inmediatamente. 

Data  Barchinonse  XII.°  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  d»A.—R.  161,  f.  32  v. 

A.   131$. 

DAROCA.  Los  carniceros  de  Daroca  poseían  un  privi-      Núm.  280. 

legio  del  Rey  D.  Jaime  I,  en  el  cual  les  permitía  vender  carnes  y  pescados 
en  el  macelo  de  dicha  villa,  prohibiendo  al  mismo  tiempo  que  ninguno  de 
ellos  retuviera  en  su  casa  tabla  ni  mesa  para  vender  dichos  artículos;  y  habien- 
do algunos  de  ellos  faltado  á  esta  prohibición,  los  otros  acuden  al  Rey  para 
que  les  haga  justicia,  y  conviene  en  ello  encomendando  el  negocio  á  Pablo 
Pérez,  jurisperito  de  dicha  villa. 

Data  Barchinonse  XII. °  Kal.  Marcii. 

A.  d*  la  C.  di  AS.  161,  f.  33  v. 

A.    131$. 

DAROCA.  Noticioso  el  Rey  de  que  sus  justicias  y  oñ-      Núm.  281. 

cíales  de  la  universidad  de  Daroca  habían  impuesto  la  multa  de  500  sueldos  á 
todos  los  vecinos  que  en  el  día  de  la  Circuncisión  del  Señor,  del  año  anterior, 
compraron  carne  á  aquellos  carniceros  de  dicha  villa  que  no  fueron  designados 
por  dichos  justicias  y  oficiales,  manda  á  Paulo  Patri,  jurisperito  de  la  misma, 
que  se  informe  detenidamente  de  este  negocio  y  le  resuelva  con  arreglo  á 
justicia. 

Data  Barchinoníe  XIIII.°  Kal.  Martii. 

A.  dtlaU.  dt  A.—  R.  IQl,  f.  03. 

54 
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A.   1318. 

V.=Ser.  I,  doc.  mím.  245,  pág.  105. 

A.  1310. 

DAROCA.  Propuestos   para  justicias   de  Daroca   los      Núm.282. 

hombres  buenos  de  la  misma  Domingo  Martín  de  Saucherat  (?),  Martín  Dan- 
tón  y  Nicolás  A.,  elije  el  Rey,  de  entre  ellos,  al  segundo  para  que,  durante 
aquel  año,  desempeñe  el  citado  oficio. 
Data  Tarrachonae  VIL°  Idus  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  232,  A  92  v. 

A.  1310. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  246,  pág.  105. 

A.   13:^0. 

DAROCA.  En  recompensa  de  los  muchos  servicios  que      Núm.  283. 

recibía  el  Rey  de  Pedro  Martínez  Doura,  de  domo  sua,  le  da  dos  casas  que 
poseía  en  Daroca:  una  en  el  postigo  de  San  Valerio  y  otra  in  loco  de  la  Gra- 
sera, ó  Cragera,  cuya  posición  se  señala.  Añade  que  él  y  los  suyos  las  dis- 
fruten perpetuamente,  libres  de  laudemio  y  fadiga,  con  sola  la  obligación  de 
pagar  de  censo  anualmente,  el  día  de  Navidad,  12  dineros  jaqueses. 
Data  Valentise  Idus  Februarii. 

A.  (le  la  C.  de  A.—R.  219,  f.  234  v. 

A.   13:^0. 

DAROCA.  Donación  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  Blas      Núm.  284. 

de  Murillo,  de  domo  sua,  de  una  casa  sita  en  Daroca,  la  cual  había  sido  confis- 
cada á  Mahomet  Daudalia,  judio,  por  sus  desmanes,  y  agregada  á  la  propiedad 
del  Rey.  Cédesela  sin  otro  gravamen  que  el  de  que  continuara  pagando  anual- 
mente al  Baile  de  dicha  villa  el  mismo  censo  que  pagaba  su  primitivo  dueño. 
Data  Valentise  VI.°  Nonas  Martii. 

A.ds  la  C.  de  A.—R.  219,  f,  252. 

A.  1330. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  Baile  de  Daroca  para  que      Núm.  285. 

ponga  en  posesión  á  Blas  de  Murillo  de  la  casa  que  le  pertenecía  en  dicha  villa 
y  que  había  sido  del  judío  Mahomet  Daudalia,  exigiendo  á  aquél  por  ella  el 
tributo  anual  que  éste  pagaba. 

Data  ValontiíG  Yl.°  Nonas  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  219,  f.  252. 
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A.   1330. 


DAROCA.  Habiendo  entablado  pleito  la  aljama  de  jii-      Núm.  286. 

BURBAGUENA.  ¿f^g  ^^  Daroca,  de  una  parte,  y  de  la  otra  Go(}6  de  Mon- 

cayo,  Fameto  de  Molina,  Farach  y  Maliomet,  judíos,  sobre  si  éstos,  por  pasar 
á  establecerse  en  la  aldea  de  Burbágueua,  debían  ó  no  pagar  los  impuestos  en 
unión  do  la  aljama  de  la  villa,  recurren  al  Rey,  quien  manda  que,  ateniéndose 
á  lo  que  sobre  esto  había  ordenado  su  abuelo  D.  Jaime,  paguen  dichos  judíos 
los  tributos  con  los  de  la  citada  aldea,  y  no  con  la  aljama  de  Daroca,  cuya 
orden  no  se  haría  extensiva  á  aquellos  judíos  que  desde  algún  lugar  realengo 
fueran  á  establecerse  en  la  mencionada  aldea,  en  cuyo  caso  pagarían  con  la 
aljama  de  la  villa. 

Data  ValentÍ8B  111°  Idus  Martii. 


A.  d«¡a  C.  de  A.—R.  219,  f.  256. 


A.    1330. 


DAROCA.  Existiendo  en  Daroca  desde  muy  antiguo  la      Núm.  287. 

costumbre  de  tener  mercado  desde  el  día  de  San  Juan  hasta  el  de  San  Gil,  y 
desde  el  de  San  Miguel  hasta  el  de  San  Martín,  y  disfrutando  además  los 
judíos  de  varios  privilegios,  en  los  cuales,  durante  dicho  tiempo,  estaban  exen- 
tos de  que  se  les  exigieran  las  cantidades  que  debieran,  de  lo  cual  se  seguían 
grandes  perjuicios  á  sus  acreedores,  manda  el  Rey  á  sus  oficiales  y  justicias 
de  dicha  villa  que  observen  y  hagan  observar  este  mandamiento,  revocando 
todo  lo  establecido  sobre  esto. 
Data  IllerdsB  II.°  Nonas  Junii. 


A.  d«  la  C.  de, A.—R.  169,  f.  251  );. 


A.  1330. 


DAROCA.  Estando   el  Rey  satisfecho  de  la  clase  do      Núm.  288. 

pan  que  elaboraba  Rama  Davidis,  panadera  de  Daroca,  le  dispensa  la  gracia 
de  que  siga  elaborándole  como  quiera  y  señalando  por  tipo  para  las  demás  de 
su  oficio  el  precio  y  peso  á  que  le  vendiese  y  tuviera  el  de  aquélla;  mandando, 
por  último,  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  la  villa  que  no  la  inquieten  ni 
pidan  cuentas  de  dicho  oficio  y  que  respeten  esta  disposición. 
Data  Calatayubii  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  218,  í.  (w. 

A.  1330. 

DAROCA.  Querella  entre  el  prior  de  San  Benito  de      Núm.  289. 

CALATAYUD.  Calatayud  y  los  oficiales  de  Daroca  sobre  la  posesión  de 

diezmos  y  primicia*  de  la  iglesia  de  San  Salvador  de  la  Foz.   Acudiendo  los 

litigantes  al  Rey,  manda  éste  al   Abad  de  San  Juan  de  la  Peña  que  exhiba 
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un  testimonio  de  la  bula  que  tenía  de  Urbano  III,  concedida   á  ruego  de  Al- 
fonso II,  en  la  cual  se  aclaraba  totalmente  esta  cuestión. 
Data  Calatayubii  VI.°  Idus  Jalii. 

A.  de  la  C.  de  A,—Leg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  II,  núm.  31  provisional. 

A.  1330. 

DAROCA.  Orden  del  Eey  al  justicia  y  jurados  de  Da-      Núm.  290. 

^^^^-  roca  para  qae  prohiban  á  los  vecinos  de  ésta  que  vayan 

á  cortar  leña,  ni  lleven  á  pacer  sus  ganados  al  boalar  sito  en  los  términos  de 

la  aldea  de  Used;  y  autoriza  á  los  vedaleros  y  deheseros  de  la  misma  para  que 

puedan  prendar  al  contraventor,  con  arreglo  á  fuero. 

Data  TirasonsB  pridie  Idus  Augusti. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  170,  f.  100  v. 


A.    1330. 


DAROCA.  Estando  condenado  Pedro  de  Marzo,  vecino       Núm.  291. 

de  Daroca,  á  pagar  1,000  sueldos  jaqueses  por  haber  cometido  varias  faltas 
en  la  administración  del  cargo  de  justicia  que  en  dicha  villa  tenía,  habiéndo- 
sele, por  esto,  formado  causa  y  condenado  á  la  citada  pena,  le  absuelve 
el  Rey,  y  manda  á  su  justicia  y  baile  en  dicha  villa  que  nada  exijan  á  aquél, 
ni  á  los  suyos  por  esta  causa. 

Data  in  Gallur  VI.°  Kal.  Septembris. 

A.  d9  la  C.  de  A.~R.  218,  f.  103  v. 

A.     1330. 

DAROCA.  Relación  de  haber  sido  dada  una  carta  de      Núm.  292. 

HELLo.  alongamiento  á  favor  de  los  cristianos  de  Daroca,  la  cual 

llevó  Juan  de   Galiell,  vecino   de  Bello,  al  justicia  de  dicha  ciudad,  en  la 

que  se  eximía  á  aquéllos   del  pago    de  las  cantidades  que  no    llegasen  á  200 

sueldos,  hasta  pasados  dos  años. 

In  Cesaraugusta  1111°  Idus  Septembris. 

A.  dé  la  C.  de  A.—R.  HO,  f.   158, 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  248,  pág.  106. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  249,  pág.  106. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  250,  pág.  106. 
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A.  1330. 

V.=S6r.  I,  doc.  niim.  261,  pág.  107. 

A.  1320. 

V.=Ser.  I,  doc.  mím.  262,  pág.  107. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  253,  pág.  107. 

A.   1331. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  251,  pág.  108. 

A.    1331. 

DAROCA.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  Damingo       Núm.  293. 

Pérez,  vecino  de  Daroca,  de  una  parte,  y  de  la  otra  el  Abad  ó  Prepósito  y 
monjes  del  convento  de  San  Mames  de  la  misma;  y  como  constase  al  primero 
que  éstos  se  habían  vaüdo  de  testigos  falsos   en  sus   declaraciones  [sin  que  se 

exprese  sobre  qué  era  el  pleito],  manda  el  Rey  á  Bruno    A ,  juez  que  falló 

en  él,  que  provea  en  este  negocio  y  revoque  la  sentencia,  si  de  justicia  fuere 
el  hacerlo  así. 

Data  Dertu33B  XII,°  Kal.  Jauuarii. 

A.d$la  C.  de  A.—H.  172,  f.  199  r. 

A.   1331. 

» 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  255,  pág.  108. 

A.  1331. 

DAROCA.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  unos  ve-      Núm.  294, 

cinos  de  Daroca,  de  una  parte,  y  de  la  otra  Sancho  y  Juan  Martín,  sobre  el 
pago  de  cierta  cantidad  que  los  primeros  decían  que  éstos  les  adeudaban,  y 
asegurando  por  otra  parte  dichos  hermanos  que  su  padre  Lorenzo  la  había 
pagado  ya,  según  constaba  por  instrumento  público,  manda  el  E-ey  á  su  jus- 
ticia y  lugarteniente  de  dicha  villa  que  falle  en  tal  demanda,  según  de  fuero 
y  razón  resultare. 

Data  DertussB  XIIII.°  Kal.  Januarii. 

A.  rf«  la  C.  d»  A.—R.  n¿,  f.  201. 

A.  1331. 

DAROCA.  Los  vecinos  de  Daroca  se  quejan  al  Rey  de      Núm.  295. 

que  Pablo  Pérez  de  Abbacia,  juez  de  la  misma,  se  negaba  á  prestarles  el 
auxilio  que  le  pedían  en  sus  causas  y  pleitos,  aun  ofreciéndole  los  honorarios 
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correspondientes,  por  lo  cual  le  manda  el  Rey  que  les  dé  apoyo  en  todos  aque- 
llos asuntos  judiciales  que  lo  necesiten. 
Data  DertusfB  XIIII."  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  \12,  f.  200. 

A.  13:31. 

DAROCA.  Habiendo  nombrado  la  universidad  de  Da-      Núm.  296. 

roca,  en  el  día  primero  del  año  pasado,  seis  hombres  buenos  para  que  exco- 
gitasen los  medios  necesarios  para  hacer  establecimientos  [¿edificar,  poblar?], 
acordaron  comprar  la  plaza  que  estaba  en  medio  de  la  villa  delante  de  la 
iglesia  de  Santiago,  para  lo  cual  comisionaron  éstos  á  Lorenzo  de  Yilario, 
que  lo  hizo  así,  ajustando  dicha  plaza  en  1.8(X)  sueldos,  los  cuales  había  de 
pagar  la  comunidad  de  aquélla.  Mas  no  queriendo  algunos  vecinos  de  la  mis- 
ma entrar  en  el  prorrateo  hecho  al  efecto,  manda  el  Rey  á  Sancho  Garcés 
que  obligue  á  éstos  á  pagar  la  parte  que  les  correspondiere. 
Data  Dertusae  XVIIÍ.**  Kal.  Januarii. 

A.  de  laC.de  A.—R.  172,  f.  189. 

A.  13S1. 

DAROCA.  Propuestos  por  los  jaeces,  justicias,  y  hom-       Núm.  297. 

bres  buenos  de  Daroca,  Fernando  Martínez,  Gil  de  Galera  é  Iñigo  de  Garcés 
Ravanera,  para  el  cargo  de  justicia  de  dicho   lugar,   elige  el  Rey  al  primero 
de  aquéllos  para  que  desempeñase  dicho  oficio  durante  el  año  de  la  fecha. 
Data  Dertusse  VIII.°  Idus  Januarii. 

A.  d*  la  C.  de  A.—R.  233,  f.  9. 

A.  1331. 

V.=S6r.  I,  doc.  núm.  257,  pág.  108, 

A.  i3;si. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  258,  pág.  109. 

A.  1331. 

DAROCA.  Habiendo  el  Rey  dispuesto  celebrar  cortes      Núm.  298. 

xiínicA.  g^  Daroca,  el  día  3  de  Noviembre  del  año  de  la  fecha,  á 

causa  del  buen  estado  en  que  se  hallaba  el  reino  de  Aragón,  manda  á  Jaime, 
señor  de  Xérica,  que  asista  á  las  mismas. 

Data  in  Torricella  de  Montegrino  VI."  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  308,  f.  230  v. 

A.   1331. 

DAROCA.  Cita  el  Rey  para  que    se   presenten  en  las      Núm.  299. 

cortea  que  había  dispuesto  so  celebrasen  en  Daroca  el  día  3  de  Noviembre,  cou 
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motivo  del  buen  estado  en  que  se  hallaba  el  reino  de  Aragón,  á  Pedro  Fernán- 
dez, señor  de  Yxar,  á  Pedro,  que  lo  era  de  Ayerbe,  Artaldo  de  Luna,  Fernan- 
do López  de  Luna,  Pedro  Martín  de  Luna  y  á  otros  varios  nobles. 
Data  in  Torricella  de  Montegrino  VI."  Kal.  Ootobris. 

A.  d<¡  It»  C.  dt  A.—R.  308,  f.  23  v. 

A.  13^1. 

DAROCA.  Con  motivo  del  buen  estado  en  que      Núm.  300. 

SANTA  MARÍA  DE  PIEDRA.        gQ  eucontraba  el  reino  de  Aragón,  dispone  el  'Rey 
que  se  celebren  cortes  en  Daroca  el  tercer  día  siguiente  al  de  Todos  los  San- 
tos, y  cita  al  abad  de  Santa  María  de  Piedra  para  que  asista  á  ellas. 
Data  in  Torricella  de  Montegrino  VI."  Kal.  Ootobris. 

A.  dt  Ja  C.  dt  A.—R.  308,  A  230,  v. 

A.  1S22, 

DAROCA.  Habiendo  mandado  el  Rey  anteriormente  al      Núm.  301. 

Baile,  ó  á  su  lugarteniente  en  Daroca,  que  pusiera  en  posesión  de  la  casa 
Taurarioe,  en  dicha  villa,  á  Blas  de  Murillo,  y  que  recaudase  de  éste  anualmente 
el  censo  que  por  ella  pagaba  su  primitivo  dueño,  y  no  habiendo  aquél  cumplido 
dicha  orden,  le  previene  que  inmediatamente  le  ponga  en  ejecución. 
Data  DertussB  V.°  Kal.  Aprilis. 

A.fl*la  C.dt.  A.- R.2i¿l,í.  201. 

A.  1922, 

DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que  en  caso  de  morir      Núm.  302. 

Sancho  García  de  Foces,  alcaide  que  era  entonces  del  castillo  de  Daroca,  le 
sucediera  en  este  cargo  Sancho  Pérez  de  Azlor,  hijo   de   Artaldo  su  portero. 
In  ciuitate  Ilerdse  II.°  Idus  Madii. 

A.  d$  la  C.  d»  A.—R.  234,  f.  31  i-. 

A.  i3;s;3. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  para  que  Sancho  Pó-       Núm.  303. 

rez  de  Azlor,  hijo  de  Artal,  portero  mayor  y  consejero  suyo,  sustituyese  en 
la  guarda  y  tenencia  del  castillo  de  Daroca  á  Sancho  García  de  Foces,  alcaide 
que  era  del  mismo,  á  la  sazón. 

In  ciuitate  Ilerdse  II.°  Idus  Madii. 

A.dtla  C.   d*  A.—R.  234,  f.  31  v. 

A.  1322, 

DAROCA.  Queriendo  el  Rey  demostrar  á  Rodrigo  Gil      Núm.  304. 

Tarín,  baile  general  que  había  sido  de  Aragón,  el  afecto  que  le  tenía;  y 
deseando  recompensar  los  servicios  que  de  él  recibiera,  le  promete  sine  jure, 
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nec  prejudicio  aliene  officiium  recipiendi  pala.. as  per  mensuram  de  hlado,  ya  que 
en  la  villa  de  Daroca  necesitaban  tener  quien  desempeñase  este  cargo  todos  los 
días,  excepto  los  mai  tes,  que  era  el  del  mercado  público. 
Data  Ilerdte  VIL*'  Idus  Madii. 

A.  da  la  C.  dt  A.—R.  221,  f.  234  v. 

A.  133)3. 

DAROCA.  Habiendo  sido  aplicadas  al  real  patrimonio,      Núm.  305. 

por  haber  muerto  sin  sucesión  Ai-)aricio  Calderero,  unas  casas    y  viña  sitas 
en  Daroca  y  en  sus  términos,  manda  el  Rey  á  su  justicia  y  asesor  en  dicha 
villa  le  den  cuenta  exacta  del  valor   de  las  citadas  heredades,  para  saber  el 
provecho  que  de  las  mismas  podía  sacarse. 
Data  BarchinonsB  Nonas  Septembris. 

A.  déla  C.  dt  A.—R.  222,,  f.  74  'c. 

A.  13SS. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  306. 

que  García  de  Blas,  caballerizo  de  su  hijo  el  infante  D.  Pedro,  conde  de  Riba- 
gorza,  le  había  prestado,  le  da  las  casas  y  viña,  sitas  en  Daroca  y  sus  términos, 
que  pertenecieron  á  Aparicio  Calderero  y  que  pasaron  luego  á  su  poder  por 
muerte  de  éste  sin  sucesión,  advirtiendo,  sin  embargo,  al  donatario,  que  si 
algún  día  se  presentaba  alguno  con  derecho  á  la  citada  herencia,  la  cediera 
inmediatamente. 

Data  BarchinonsB  VIII.°  Idus  Octobris. 

A.  de  la  o.  de  A  .—R.  222,  A  91. 


A.  133;^. 

DAROCA.  Orden  del  Re}'  á  su  Justicia  ó  lugarteniente      Núm.  307. 

de  Daroca  para  que  ponga  en  posesión  de  unas  casas  y  viña,  sitas  en  la  misma 
y  en  sus   términos,  y   que  fueron  de  Aparicio   Calderero,  á  García  de  Blas, 
caballerizo  de  su  hijo  el  infante  D.  Pedro,  conde  de  Ribagorza,  ó  á  la  persona 
que,  para  este  acto,  envíe  aquél  en  lugar  suyo  para  representarle. 
Data  BarchinonEB  VI1I.°  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  222,  /".  9T  v. 

A.  13313. 

V.=Ser.  I,  doc,  núm.  264,  pág.  110. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  265,  pág.  110. 
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A.  13S3. 


DAROCA.  Accediendo  el  Eey  cá  la   súplica  que   le  ha-       Núm  308. 

cían  los  curtidores  de  Daroca  acerca  de  que  confirmase  los  privilegios  que 
tenían,  los  cuales  se  encontraban  en  muy  mal  estado  de  conservación,  lo 
hace  así.  El  contenido  de  aquéllos  es  éste:  Orden  del  Rey  al  Baile  y  Justicia 
de  dicha  villa  para  que  permitan  á  los  citados  curtidores  aparar  los  cueros  y 
pieles  en  las  tenerías  de  la  villa,  y  no  en  otras,  y  ejercer  las  obras  de  caridad 
que  acostumbraban,  pues  en  cada  tenería  habían  dispuesto,  por  su  cuenta, 
seis  camas  para  hospedar  á  otros  tantos  pobres, -y  si  algunos  de  éstos  moría 
estando  allí  le  costeaban  el  entierro  y  sepultura;  además  el  día  de  Santa  María 
Magdalena  daban  á  cada  pobre  singulas  denariatas.  Ruegan  al  Rey  los  citados 
curtidores  la  expedición  de  este  documento,  en  vista  de  que  in  genérale  curia, 
que  celebró  en  Daroca,  había  disuelto  todas  las  hermandades  y  congregacio- 
nes de  menestrales,  respetando  únicamente  ésta  de  curtidores.  (Fecha  del 
documento.  Dado  en  Zaragoza,  á  5  de  Enero  de  1311).  Fecha  del  testimonio. 
Data  Barchinonse  XII."  Kal.  Januarii. 


A.  d€  la  C.  de  Á.—E.  224,  A  14*7  v. 


A.  13:^3. 


DAROCA.  Los  hombres  buenos  de  la  universidad  de      Núm.  309. 

Daroca  se  presentan  al  Rey  pidiéndole  que  de  las  mandas  de  extraños,  ó 
herencias  de  familia,  que  disfrutaban  algunos  clérigos  de  la  misma  (los  cuales 
de  los  provechos  de  éstos  bienes  pagaban  en  calidad  de  administradores  de 
aquéllos,  mientras  vivieran,  los  pechos  y  exacciones  reales)  que  les  obligue  á 
seguir  pagándolos,  pues  de  no  hacerlo  así  resultaban  grandes  perjuicios  á 
dicha  universidad,  en  lo  cual  conviene  el  Rey,  y  manda  á  su  Justicia  y  Lu- 
garteniente de  la  referida  villa  que  obligue  á  los  citados  clérigos  al  pago  de 
diolios  tributos. 

Data  Barchinonae  XIIL"  Kal.  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  181,  í.  CO. 

A.  13;S3. 

DAROCA,  Siendo  costumbre  en  la  universidad  de  Da-       Núm.  310. 

roca  que  los  caballeros  é  infanzones  de  los  lugares  circunvecinos,  casados  con 
las  hijas  de  los  moradores  de  aquélla,  pagasen,  de  los  bienes  dótales,  los  pe- 
chos y  exacciones  que  sobre  la  dicha  universidad  pesaban,  y  habiéndose  ne- 
gado á  esto  algunos  de  ellos,  acuden  los  vecinos  de  la  citada  universidad  en 
demanda  al  Rey,  el  cual  ordena  á  su  Justicia  y  Lugarteniente  de  Daroca  que 
apremie  para  el  pago  de  los  mencionados  pechos  á  los  citados  caballeros  ó 
infanzones  que  se  negasen  á  satisfacerlos. 
Data  Barchinonte  XIIII.''  Kal,  Januarii. 

A.  dfla  C.  de  A.^R.  181,  f.  59  v. 
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A.  1333. 

Y.=SeY,  I,  doc.  m'im.  267,  pág.  111, 

A.    13S3. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  268,  pág.  111. 

A.   1333. 

DAROCA.  Habiendo  dado  el  Key  á  la  aljama  de  savra-      Núm.    311. 

ceños  de  Daroca  un  privilegio  en  el  cua!  les  obligaba  á  surtirle  de  leña  y 
carbón  mientras  él  estuviese  en  dicha  villa,  eximiéndoles  al  propio  tiempo  do 
que  dicha  obligación  se  hiciese  extensiva  al  Procurador  del  reino,  manda  á 
éste  que  desista  de  las  exigencias  que  sobre  esto  había  indicado  á  aquellos, 
por  no  tener  derecho  alguno  para  reclamar  dichos  artículos  de  la  aljama 
citada. 

Data  Dertusse  VIII.°  Idus  Junii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  HO,  A  GG  v. 


MONREAI,. 
BUBBÁGUENA. 


A.    1^23, 

DAROCA.  Confirma  el  Rey  la  cesión  que  había  hecho      Núm.  312. 

Miguel  Pérez  de  Eneriz,  Baile  general  de  Aragón,  de  la 
alcaidía  del  castillo  de  Monreal,  en  favor  de  Jorge  Martí- 
nez de  la  Torre,  vecino  de  Burbáguena,  expresando  el  Rey  que  proveería  lo 
que  creyese  conveniente  respecto  á  Sancho  Pérez  de  ]\Iiraveco,  justicia  de 
Daroca,  y  al  que  recientemente  había  confiado  dicha  alcaidía. 
Datum  in  Montealbo  II.°  Kal.  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  234,   f.  33. 

A.   1323. 

DAROCA.  Negándose  algunos   «infanciones»   sarrace-      Núm.  313. 

nos  de  Daroca  á  pagar  la  cuota  que,  como  á  vecinos  de  la  misma,  les  corres- 
pondía pagar  para  atender  á  los  gastos  de  reparación  de  muros,  limpia  de 
acequias  y  guarda  de  las  fronteras,  manda  el  Rey  á  su  Justicia  y  lugarte- 
niente de  dicha  villa  que,  si  es  de  fiiero  y  razón,  obligue  á  dichos  infanzones 
á  pagar  su  contingente. 

Data  Barchinonae  IV.°  Nonas  Angustí. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  HO,  f.  256  v. 

A.  13S3. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  269,  pág.  111. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  270,  pág.  112. 
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A.    1333. 


DAROCA.  Habiendo  el  Rey  otorgado  á  la  aljama  de      Núm.  314. 

judíos  de  Daroca  la  gracia  de  que,  en  el  tói-mino  de  cinco  años  consecutivos, 
no  alargaría  el  Rey  á  los  deudores  de  aquellos  los  plazos  que  tenían  señalados 
para  satisfacer  á  estos  sus  deudas,  accediendo  á  la  demanda  de  diclia  aljama, 
les  promete  que  dicha  gracia  la  hará  extensiva  á  los  dos  años  siguientes  al 
mencionado  quienio. 

Data  Barchinonae  pridie  Ka!.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.~~Ji.  221,  f.  T7. 

A.  1333. 

DAROCA.  Exención  hecha  por  el  Rey  en  favor  de  los      Núm.  315. 

judíos  pecheros  de  la  aljama  de  Daroca,  en  la  que  les  declara  libres,  durante 
un  año,  á  contar  desdo  la  fecha  de  este  documento,  de  que  nadie  tenga 
derecho  de  inquietarlos,  ni  hacer  contra  ellos  pesquisas  acerca  de  las  usuras 
que,  tdtra  cotum,  se  decía  habían  cometido,  y  añade  que  si  alguno  ó  algunos 
tuviesen  que  reclamar  en  esto  sentido,  lo  hagan  ¡^er  uiam  ordinariam  et 
niodam  deniandce. 

Data  Barchinonae  pridie  Kai.  Octobris. 

A.  de  la  C.  rf«.  A.-  R.  224,  f.  TI  v. 

A.  1333. 

DAROCA.  Nombramiento  vitalicio  de  escribano  de  la  cu-      Núm.  316. 

ria  del  Justicia  de  Daroca,  hecho  por  el  Rey  en  favor  de  Gonzalvo  Jordán, 
previniéndose  en  él  que  cuando  tuviese  necesidad  de  dejar  en  lugar  suyo  á 
algún  sustituto,  que  sea  éste  idóneo  y  que  dicho  Gonzalvo  tenga  por 
honorarios  de  su  trabajo  omnem  emoliimentum  qicod  perveniat  ex  processibus 
aclis,  sentenciis,  instrumentis,  litteris  et  aliis  scripturis  publicis  uel  priuatis 
qui  fíent  in  dicta  curia  et  ocurrerint  facienda. 
Data  Barchinonae  décimo  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C,  de  A.—R.  233,  /",  28  v. 

A.  1333. 

DAROCA.  Habiendo  sido   condenados  los  pastores  de      Núm.  317. 

MONTALBÁN.  Teruel,  Daroca  y  Montealbano  á  pagar  «ad  portum  fan- 

TERUEL.  gossum  rdtioue»   la  cantidad  de  2,000  sueldos  jaqueses, 

nombran  á  Ibáñez  y  á  Pascasio  Marco,  procuradores,  para  que  acudan  al  Rey 
pidiéndole  les  aliviara  de  esta  exacción,  el  cual  manda  á  Ibáñez  de  Galve, 
procurador  de  las  cabanas  de  Teruel,  que  sólo  exija  á  los  concurrentes  la 
mitad  de  la  citada  cuota. 

Data  Barchinonae  X.**  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  181,  f.  10. 
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A.    1»33. 

DAROCA.  Disfrutando  los  curtidüves  de  ]a  villa  de  Daroca      Núm.  318. 

varios  privilegios  de  los  Eeyes  anteriores  á  D.  Jaime  y  confirmados  por  éste 
en  los  cuales  les  era  permitido  establecer  sus  tenerías,  mediante  cierto  tributo 
que  no  se  expresa,  y  habiendo  algunos  de  entre  ellos  que,  sin  pagarle,  se 
ocupaban  en  el  aparado  de  pieles,  manda  el  Rey  á  su  Baile  y  Lugarteniente 
de  dicha  villa  que,  según  los  demás  curtidores  se  lo  pedían,  persigan  á  los 
que  no  pagasen  dicho  tributo,  y  les  impongan  las  penas  señaladas  á  los 
contraventores  en  los  citados  documentos. 
Data  Jiarchinonse  Idus  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  181,  A  41. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  271,  pág.  112. 

A.    1334. 

CAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  G-arcía  Sánchez  de       Núm.  319. 

Foces,  hijo  de  Sancho  García  (alcaide  que  fué  del  castillo  de  Daroca)  para 
que  inmediatamente  abandone  la  tenencia  de  dicho  castillo,  y  se  la  eutreo-ue 
á  Sancho  Pérez  de  Azlor,  á  qnien  acababa  de  nombrar  alcaide  de  éste,  so  pre- 
texto de  que  continuando  aquel  siéndolo,  estaba  muy  en  peligro  la  seguridad 
de  dicho  castillo. 

Data  Valentiae  pridie  Nonas  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—Ji.  ^31,  f.  39. 

A.  1334. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  García  Sánchez  de  Foces,      Núm.  320. 

para  que  entregue  la  alcaidía  del  castillo  de  Daroca,  que  tenía  cedida  á  San- 
cho Pérez  de  Azlor,  por  fallecimiento  de  su  padre. 
Datum  Valentiíe  pridie  Nonas  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  231,  A  39. 


A.  1334. 

DAROCA.  Venta  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  Juan      Núm.  321. 

Galindez  de  Sesé,  caballero,  de  un  censo  de  600  sueldos  jaqueses  anuales,  que 
gravita  sobre  unos  molinos  en  Daroca,  y  le  pertenecía  en  virtud  de  convenio 
hecho  con  el  Obispo  ó  Iglesia  de  Zaragoza,  por  precio  de  10,000  sueldos  ja- 
queses, que  confiesa  el  Rey  haber  recibido,  haciéndose  cargo  de  ellos  su  Te- 
sorero Pedro  Martí,  al  cual  presenta  el  Rey  como  fiador  en  la  venta,  notí  ut 
thesanrarium  nostrum,  sed  ut  civem  Barchinone.  Están  situados  dichos  mo- 
linos^ 2'>'>'01'>e  villam  nostram  Daroce,  quorum  alterim  vocatmn  Molendinum  de 
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las  Tahonas  iii  quo  snnt  quatuor  rote,  afrontat  ciim  orto  Sancii  Jxavanera  et 
cuín  itinere  de  Mohjna:  et  alterum  vocatum  Molendinum  vetus,  in  quo  snnt 
smiiliter  quatuor  rote,  afrontat  cum  orto  dericorum  sancti  Jacohi  et  cum  dicto 
itinere  de  Molina. 

Qaod  est  actum  in  ciuitato  Burcliinoiie  in  regio  palatio  VIII.*'  Idas  Apriiis. 

A.  de  la  C.  de  A.-R.  255,  /".  240  i;. 

A.    1331. 

CAROCA.  Orden  del  Rey  i  García  Blas  de  la  Torre,      Núm.  322. 

su  Baile  y  Lugarteniente  en  Daroca,  para  que,  en  lo  sucesivo,  no  exija  á  Juan 
Galindez  de  Sesé  los  600  sueldos  jaqueses,  que  anualmente  pagaba  de  censo 
por  unos  molinos  que  poseía  en  Daroca,  cuyos  600  sueldos  le  había  vendido 
el  Ee3^ 

Data  Barchinonsc  VIII.°  Idus  Apriiis. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  225,  f,  242. 

A.  1334. 

DAROCA.  Carta  de  pago  en  la  cual  confiesa  el  Rey      Núm.  323. 

haber  recibido,  por  medio  de  su  tesorero  Pedro  Martí,  la  cantidad  de  10,000 
sueldos  jaqueses,  que  Juan  Galindez  de  Sesé  le  había  dado  en  pago  de  los 
600  censuales  que  el  Rey  le  había  vendido,  los  cuales  tenía  que  pagar  aquél 
anualmente   por  unos  molinos  que  tenía  en  Daroca. 
Actum  est  hoc  octano  Idus  Apriiis. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  225,  f.  241  v. 

A.   1335. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  273,  pág.  113. 

A.  1335. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  27¿,  pág.  113. 

A.   1335. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  275,  pág.  113. 

A.  1335. 

V,=Ser.  I,  doc.  núm.  276,  pág.  113. 

A.   1335. 

DAROCA.  Nombramiento   de  alcaide   del    castillo    de      Núm.  324. 

Daroca,  hecho  por  el  Rey  á  favor  de  Sancho  Pérez  de  Azlor,  para  que  la 
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disfrute  mientras  fuere  su  real  voluntad,  asignáudole  ia  peusióu  anual  do 
800  sueldos  jaqueses  por  tal  concepto,  los  cuales  habían  de  pagársele  de  los 
tributos  de  la  aljama  de  judíos  de  Daroca. 
Datum  Turolii  VI."  Kal.  Junii. 


A.  dt  la  C.  de  A.—R.  2&1,  f.  39  i?. 


A.  13:35. 


DAROCA.  Habiendo  confiado  el  Rey  la  tenencia  del      Núm.  325. 

castillo  de  Daroca  á  Sancho  Pérez  de  Azlor  para  mientras  viviere,  mamla  al 
Baile  general  de  Aragón  que  respete  dicho  nombramiento,  y  que,  del  tributo 
que  pagaba  la  aljama  de  judíos  de  dicha  villa,  se  den  á  aquel  800  sueldos 
jaqueses  anuales  por  el  desempeño  de  su  cargo. 
Data  Turolii  VI.°  Kal.  Junii. 


A.  i*  la  ü.  d*  A.—  R.  234,  f. 


A.  1335. 


DAROCA.  Orden    del    Rey    á  su    Baile    general    de      Núm.  326. 

Aragón  para  que  cobre  anualmente  de  la  aljama  de  judíos  de  Daroca  la  can- 
tidad de  800  sueldos  jaqueses,  y  con  ellos  pague  sus  honorarios  á  Sancho 
Pérez  de  Azlor,  nombrado  por  él  alcaide  del  castillo  de  dicha  villa. 
Data  Turolii  VI.**  Kal.  Junii. 

A.d«l3C.  d«  A.—R.  234,  f.  40. 

A.    1335. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro   de    Martorell,  su      Núm.  327. 

Baile  general  en  Aragón,  para  que,  de  los  tributos  de  la  aljama  de  judíos  de 
Daroca,  fuesen  pagados  anualmente,  con  preferencia  á  otros  créditos  sobre 
dichos  tributos,  á  Sancho  Pérez  de  Azlor,  los  800  sueldos  que  le   correspon- 
dían de  honorarios  como  alcaide  del  castillo  de  Daroca, 
Datum  Turolii  VI.°  Kal.  Junii. 

A.  d4laC.dt  A.—R.  231,  f. 40. 


A.  1335. 

DAROCA.   .  Quejándose  al  Rey  el   Comendador  domiis     Núm.  328. 

Darocce  de  la  orden  del  Hospital  de  San  Juan  de  Jerusalem,  de  que  las  ma- 
deras de  la  pared  contigua  á  la  iglesia  estaban  podridas,  y  al  mismo  tiempo 
de  que  no  se  le  había  permitido  sustituirlas  con  otras  nuevas,  manda  aquél  á 
su  Justicia  y  Lugarteniente  de  dicha  villa  que  no  sólo  no  le  ponga  obstáculo 
alguno  en  la  realización  de  la  obra,  sino  que  le  ayude  á  ella  en  cuanto  le 
fuere  posible. 

Data  DarocíB  pridie  Nonas  Junii. 

A.  de  ¡a  C\  rf#  A.—R.  180,  f.  7¿  v. 
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A.  13:35. 


DAROCA.  Poseyendo  el  Comendador  domus  hosjñtalis      Núm.  329. 

NOMBREviLLA.  ¿e  ]a  Orden  de  Sau  Juan  de  Jerusalem  en  Daroca  y  loa 

hombres  de  la  misma  un  bosque  en  la  aldea  de  Nombrevilla,  del  cual  estaba 
prohibido  cortar  y  extraer  leña,  acuden  al  Rey  para  que  castigue  á  los  que 
tal  habían  hecho;  el  cual  manda  á  su  Baile  y  Justicia  de  Daroca  que  castigue 
á  los  culpables,  imponiéndoles  las  mismas  penas  que  estaban  señaladas  á  los 
que  cometiesen  igaal  delito  en  los  bosques  de  la  universidad  de  la  misma. 
Data  Darocae  II.°  Nonas  Junii. 

A.  de  la  C.  dt  A.—R.  186,  f.  14.. 

A.  13S5. 

♦ 

DAROCA.  Habiendo  concedido  el  Rey  á  Juan  Ramí-      Núm.  330. 

SANTED.  rez,  mientras  fuere  su  real  voluntad,  la  alcaidía  del  castillo 

de  Santed,  con  la  anua  pensión  de  500  sueldos  jaqueses  sobre  las  rentas  de 
Daroca,  le  amplía  dicha  concesión,  disponiendo  que  mientras  viviese  disfru- 
tara dicho  cargo,  ad  consuetiidinem  Yspanice. 
Datum  Darocse  Idus  Junii. 


A.  d4  la  C.  (It  A.~Jt.  2aj,  A  40. 


A.   1325. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  Justicia,  Jurados,  Bai-     Núm.  331. 

le,  almotagafio  et  qiiatuor  del  concejo  de  la  villa  de  Daroca,  para  que  no  exi- 
giesen exacción  alguna  á  María  González,  mujer  de  Domingo  Millán  de  la 
Torre,  panadera  de  dicha  villa,  encargando  á  ésta  que  se  sujete  en  todo  al 
peso  y  clase  del  pan  que  elaboraban  los  demás  panaderos  de  Daroca. 
Data  Calatayubii  IIII.°  Kal.  Julii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  W,  f.  195. 

A.  13;$5. 

DAROCA.  Habiendo  concedido  el  Rey  á  García  San-      Núm.  332. 

TouNos.  chez  de  Foces,  mientras  fuere  su  real  voluntad,  la  alcaidía 

del  castillo  de  Tornos,  con  la  dotación  de  1,000  sueldos  jaqueses  anuales 
sobre  las  rentas  de  Daroca,  le   amplía   dicha   concesión,   disponiendo    que 
mientras  viviese  disfrutara  la  dicha  alcaidía,  en  premio  de  sus  servicios. 
Datum  DarocsB  XV.°  Kal.  Julii. 

K.dtXckC.dt  A.—R.  234,  f.  40  v. 

A.  IS2&. 

DAROCA.  Habiendo  tratado  algunos  oficiales  del  Rey      Núm.  33á. 

de  eludir  la  acción  de  la  Justicia  por  los    delitos    que    habían    cometido, 
suponiéndose  clérigos  y  tonsurándose  al  efecto,  manda  aquél  que  se  castigue 
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á  los  fasarios  con  arrancarles  la  piel  de  la  tonsura,  y  con  una  multa  (que  no 
se  expresa);  y  á  su  Baile  general  de  Daroca  que  no  permita  á  ninguno  de  los 
jurados,  Almotacenes  y  Tabeliones  que  desempeñen  sus  respectivos  cargos,  si 
fueren  clérigos. 

Data  Calatayubii  pritlie  Nonas  Julii. 

A.  áe  la  C.  d*  A.—R.  249,  f.  11  v. 

A.  1335. 

DAROCA.  Concesión    que    liace   el   E,ey    de    cahíz  y      Núm.  334. 

medio,  anual,  de  sus  salinas  de  Porta,  á  los  Frailes  Menores  de  Daroca,  y 
orden  dada  á  los  colectores,  receptores  y  administradores  de  dichas  salinas 
para  que  ejecuten  lo  mandado. 

Data  Calatayubii  VI. °  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  221,  f.  198. 

A.  1335. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  277,  pág.  114. 

A.  1335. 

DAROCA.  Poseyendo  aiiarquarii  [abarqueros]  de  Da-      Nóm.  335. 

roca  un  privilegio  de  D.  Jaime  I,  en  el  cual  revocaba  la  prohibición  de  que 
pudiesen  libremente  hacer  las  preparaciones  de  su  industria,  y  habiéndoles 
exigido  por  ellas  el  Baile  de  dicha  villa  varios  tributos,  acuden  al  Rey  en 
demanda,  el  cual  ordena  á  éste  que  respete  el  citado  privilegio  y  no  vuelva 
á  exigirles  pecho  alguno  por  sus  preparaciones. 
Data  Tirasonse  IV.°  Idus  Augusti. 

A,  de  laC.de  A.—R.  18G,  f.  22". 

A.  1335. 

DAROCA.  En  atención  á  los  daños  que  causaba  á  los      Núm.  336. 

panaderos  de  Daroca  la  exención  que  había  hecho  el  Rey  á  favor  de  María 
González,  panadera  de  la  misma,  y  accediendo  á  las  súplicas  de  sus  vecinos, 
retira  dicha  concesión,  y  manda  guardar  esta  disposición  á  la  interesada  y  á 
los  oficiales  de  la  villa  á  quienes  correspondían  las  cobranzas  de  tributos. 
Data  Cesaraugustse  quinto  Nonas  Octobris. 

A.  de  la  C.  da  A.-R.  221,  f.  237  v. 

A.  1335. 

DAROCA.  Declaración  que  hace  el  Rey  en  favor  de  los      Núm.  337. 

judíos  do  la  aljama  de  Daroca,  en  la  que  les  exime  de  toda  responsabilidad 
en  las  querellas  que  interpusiesen  contra  ellos  hasta  la  fecha  de  este  docu- 
mento, salvo  en  los  casos  de  haber  infringido  los  privilegios  que  á  ellos  se 
referían,  otorgados  por  su  abuelo  D.  Jaime,  ó  de  haber  cobrado  usuras  en  sus 
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préstamos  á  más  de  cuatro  dineros  por  libra  según  se  tenía  establecido,  como 
ignalmente   eu  todo  lo  demás  que  en  dichos  documentos  se  contenía.  Por  lo 
cual  recibió  el  Rey  20,000  sueldos  jaqueses  ^ 
Data  CesaraugustaB  quinto  Idus  Octobris. 

A.  de  ¡a  C.  de  A.—R.  227,  f.  245. 

1  En  una  nota  que  va  al  pie  de  este  documento  y  con  letra  de  la  caacilleria,  se  expresa  que  el  teso- 
rero del  Rey,  Pedro  Marti,  envió  esta  carta  al  baile  de  Daroca:  que  la  aljama  di^  ésta  le  envió  20,000  sueldos 
jaqueses;  y,  por  último,  que,  de  ellos,  dispuso  el  Rey  que  se  dieran  10,000  á  la  infanta  D.*  Maria  y  los  10.000 
restantes,  á  la  infanta  D."  Teresa. 

A.  1395. 

V.=Ser.  I,  doe.  núm.  278,  pág.  114. 

A.   1S2S. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  279,  pág.  111. 

A.  13;S6. 

DAROCA.  Siguiendo  la  universidad  y  concejo  de  Daroca      Núm.  338. 

la  costumbre  establecida  y  sancionada  por  varios  reyes  de  elegir  tres  hom- 
bres buenos  de  entre  sus  vecinos,  y  el  E-ey  designar  cuál  de  ellos  había  de 
desempeñar,  durante  un  año,  el  empleo  de  justicia  en  la  misma,  designan 
como  candidatos  á  Domingo  Pérez  Cevvat,  á  Pedro  Martínez  de  Molina  y  á 
Bartolomé  de  Fusset,  de  los  cuales  elige  el  Infante  al  primero  para  que  des- 
empeñara, durante  aquel  año,  el  citado  oficio. 

Data  in  loco  de  Miedes  aldea  Calatayubi  VIII.'*  Kal.  Februarii. 

.4.  de  la  C.  de  A.—R.  393,  /".  4~  v. 

Otorgado  por  el  Infante  D.  Alfonso,  como  Lugarteniente  general  del  Reino. 

A.  1336. 

V.=Ser.  I,  doo.  núm.  280,  pág.  11-1. 

A.  1336. 

DAROCA.  Habiendo  comprado  Juan  Burguudi,  sacris-      Núm.  339. 

tan  mayor  y  prior  de  la  iglesia  de  Santa  María  de  Daroca,  á  Sancho  Rava- 
nera  y  á  su  mujer,  vecinos  de  la  misma  villa,  con  el  objeto  de  fundar  en 
dicha  iglesia  una  capellanía  perpetua,  media  muela  de  molino,  y  encontrán- 
dose con  que  ésta  había  sido  dada  á  sus  hijos  por  los  citados  cónyuges,  razón 
por  la  cual  no  podían  vendérsela  al  prior,  acude  éste  en  demanda  al  Rey,  el 
cual  ordena  á  su  justicia  que  entienda  y  provea  en  este  asunto  con  arreglo 
á  derecho. 

Data  BarchinonaB  XII.**  Kal.  Septembris. 

A.  dé  la  C.  de  A.—R.  189,  f.  199. 
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A.  1336. 

DAROCA.  Atendiendo  el   Tufante  ^  á   que  Simón  Do-      Núm.  340, 

BAüUENA.  míuguez,  sesmero  de  la  sesma  del  río  Jiloca,  y  Felipe  de 

Gil,  vecino  de  Bágaena  y  lugarteniente  de  Domingo  Viota, 
sesmero  de  la  del  Campo  de  Gallocanta,  fundáudose  en  un 
})vivilegio  otorgado  por  D.  Jaime  I,  habían 'coucedido  á  los  vecinos  de  Al- 
mohada una  boalaria  y  dehesa  (cuya  donación  se  inserta),  y  en  otro  del  mismo 
Rey,  en  que  se  les  concedía  á  los  sesmeros  de  Daroca  facultades  amplias  para 
que  entendiesen  y  sentenciaran  todos  los  asuntos  y  causas  relativas  á  las  de- 
hesas y  hoalarias,  imponiendo  la  multa  de  100  maravedises  al  que  no  recono- 
ciese en  los  sesmeros  dichas  atribuciones,  dispone  el  Infante:  que  la  dehesa  de 
monte  y  de  caza,  sita  en  Almohada  (cuyos  límites  se  expresan),  se  dé  á  los 
vecinos  de  la  misma  3'^  que  pongan  en  ella  sus  guardas;  que  todo  aquel  que, 
sin  permiso  del  concejo,  llevare  á  pastar  sus  ganados  á  dicha  dehesa,  cortare 
leña  de  ella,  ó  entrare  á  hacer  algún  daño,  pague  por  sólo  este  hecho  5  suel- 
dos jaqueses  por  cada  vez,  además  de  las  penas  señaladas  á  esta  clase  de  fal- 
tas; al  que  se  encontrare  cazando  ó  matando  una  liebre  ó  conejo,  que  se  le 
haga  pagar,  por  cada  vez,  5  sueldos,  y  al  que  se  le  hallare  haciendo  escalios, 
que  pague  30  y  pierda  el  escalio;  que  pague  60  sueldos  todo  aquel  á  quien  se 
hallare  haciendo  carbón,  ó  sacándole  de  dicha  dehesa;  que  todo  el  que  se 
encontrare  cegando  ó  abriendo  madrigueras,  pague,  por  cada  vez,  10  sueldos; 
y,  por  último,  que  dichos  infractores  sean  detenidos  en  el  acto  de  hallárseles 
cometiendo  cualquiera  de  las  faltas  indicadas,  y  obligados  á  satisfacer  10 
sueldos  jaqueses. 

Data  in  loco  de  Langa  aldea  Darocaa  XIII.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  193,  f.  4Í). 
1    Otorgado  por  el  Infante  D,  Alfonso,  como  lugarteniente  general  del  Reino. 

A.  13S6. 

DAROCA.       ^  Orden  del  Rey  á  D.  Alfonso  Muñoz,  juez  de     Núm.  341. 

su  curia,  para  que  se  presente  en  Daroca  3'  haga  comparecer  en  su  presencia 
al  baile  y  lugarteniente  de  la  misma,  y  al  juez,  para  que  declaren  si,  como 
aseguraban  los  jurados  de  la  universidad  de  la  misma,  existía  la  costumbre 
de  que  el  juez  de  dicha  villa  sentenciase  las  causas  que  se  formaban  entre  los 
judíos  de  una  parte,  y  de  la  otra  los  tenderos,  carniceros  y  pescaderos,  por 
razón  de  compras  y  ventas. 

Data  Barchinonao  Nonas  Madii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—It.  187,  f.  ««. 

A.   1330. 

DAROCA.  Habiéndose  entablado  pleito  entre  la  univer-      Núm.  342. 

sidad  de  Daroca,  de  una  parte,  y  de  la  otra  la  aljama  de  los  judíos  de  la  mis- 
ma, acerca  de  las  usuras,  asegurando  la  universidad  qu^»  sobre  éstas  existía 
un  pacto  hecho  entre  ella  y  la  citada  aljama,  acuden  al  Rey  para  que  dirima 


DN.    r-A    S'lt.I.A    Y   CirPAD    DE    DAHOCA  44S 

la  querella,  y  éste  manda  á  Alfonso  Miiñcz,  jaez  de  la  curia  real,  que  vaya  á 
Daroca,  se  informe  de  si  existía,  ó  no,  dicho  pacto,  y  sentencie  después  cou 
arreglo  á  justicia. 

Data  BarchiQonae  Nonas  Madii. 

4.  rf«  /a  C.  (fe  A.—Ii.  187,  /".  231  v. 

A.  1336. 

"V.=Ser.  I,  doc.  iiúm.  282,  pág.  115. 

A.  i33r. 

V.=Ser.  I,  doc.  núra.  283,  pág.  116. 

A.  133T. 

DAROCA.  Condenados  Nicolás  Zamarán  (?)  y  Clemente      Núm.  343. 

de  Lobera,  vecinos  de  Daroca,  á  indemnizar  con  1,000  sueldos  jaqueses  á  los 
hijos  y  herederos  de  Pedro  Sánchez  y  á  su  mujer  la  Condesa,  vecinos  también 
de  la  misma,  por  ciertas  injurias  que  á  éstos  infirieron,  y  no  habiéndose 
ejecutado  dicha  sentencia,  manda  el  Rey  á  su  justicia  y  lugarteniente  de  la 
citada  villa  que  haga  cumplir  á  los  primeros  la  referida  sentencia,  que  dio  el 
juez  Domingo  Martínez  de  Aladren. 
Data  BarchinonsB  VIH.*'  Idus  Aprilis. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  190,  f.  76  v. 


A.  133T. 

DAROCA.  Estando  el  Rey  muy  satisfecho  de  los  servi-      Núm.  344. 

AooNELLo.  (jJQg  q^^Q  q\  notario  Bartolomé  Gril  Galbarra  había  prestado 

°^*  ^  '  á  su  hermano  el  infante  D.  Pedro,  y  deseando  recompen- 

sarle, le  asignó,  para  mientras  viviese,  la  cantidad  de  200  sueldos  jaqueses 
anuales  sobre  las  rentas  y  provechos  de  los  lugares  de  A9onello  y  Oratal;  mas 
viendo  el  Rey,  después,  que  dicha  cantidad,  cobrada  también  de  las  citadas 
rentas,  la  tenía  destinada  anteriormente  á  otras  cosas,  y  no  queriendo  privar 
á  dicho  Gil  de  su  pensión,  dispone  que  la  cobre  de  los  ciizolos  ^  de  Daroca, 
dando  á  su  baile  general  de  Aragón  las  órdenes  oportunas  para  que  fuese 
ejecutado  todo  lo  dicho. 

Data  Barchinonse  XII.''  Kal.  Madii. 

A .  delaC.de  A.—JR.  230,  f.  58  v. 
1    Véase  la  nota  puesta  al  pie  del  doc.  núm.  107,  pág.  67. 

A.  isat. 

y.s=Ser.  I,  doc.  núm.  285,  pág.  116. 
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A.  133r. 


DAROCA.  Qnéjanse  al  'Rey  los  síndicos  y   procurado-      Núm.  345. 

cAiuÑENA.  Yes  ele  la  universidad   de  la  villa  de  Daroca,  de   que  el  in- 

fante D.  Alfonso,  hijo  de  aquél  y  procarador  general  de  sus  reinos,  había 
concedido  á  los  aldeanos  de  Caranyene  un  privilegio,  en  el  que  les  permitía 
celebrar  semanalmente  un  mercado  en  la  dicha  villa  de  Daroca,  En  vista 
de  lo  cual,  el  Rey  dice  á  su  hijo  que,  como  los  vecinos  de  ésta  le  hubiesen 
pedido  anteriormente  dicha  gracia  y  ofrecido  porque  se  la  otorgara  20,000 
sueldos  jaqueses,  habíase  negado  á  aceptarlos  jjor  saber  que  esta  cantidad  la 
necesitaban  para  la  reparación  de  la  frontera.  Y  que  por  lo  mismo,  manda 
al  Infante,  su  hijo,  que  revoque  dicho  privilegio,  concedido  á  los  aldeanos 
de  Caranyene^  ya  que  no  le  disfrutaban  los  de  Daroca. 

Data  Barchinonse  XIII.**  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  191,  A  115. 

A.   133T. 

DAROCA.  Habiéndosele  extraviado  á  Fernando  García,      Núm.  346. 

vecino  de  Daroca  y  notario  público  del  reino  de  Aragón,  la  carta  en  que  el 
Rey  le  concediera  dicha  notaría,  acude  á  éste  en  demanda  de  nueva  copia,  la 
cual  le  es  concedida. 

In  Barchinonse  III.®  Nonas  Octobris. 

A.dtla  C.  de  A.—R.  2.%,  í.  4. 

A.  1337. 

DAROCA.  Mandamiento   del  Rey  á  Pedro  (sustituto      Núm.  347. 

de  Sancho  Pérez  de  Azlor   en  la  alcaldía  del  castillo  de  Daroca)  para  que  in- 
mediatamente comparezca  en  su  presencia,  encargándole,  al  mismo  tiempo, 
que  deje  en  su  lugar  á  una  persona  fiel  é  idónea  que  le  represente. 
Data  BarchinonsB  V.°  Idus  Octobris. 


A.dtla  C.  de  A,^R.  234,  f.  41  v. 


A.   133r. 


DAROCA.  Accediendo    el   Rey   á  los    ruegos    que    le      Núm.  348. 

jiabía  hecho  Bartolomé  de  Torrecilla,  vecino  de  Daroca  y  notario  público  del 
reino  de  Aragón,  de  que  se  diguara  darle  otra  copia  del  documento  en  que 
D.  Jaime  le  otorgara  dicho  empleo,  pues  la  primera  se  había  perdido  on  el 
incendio  del  hospicio  de  Andrés  y  Gil,  clérigos,  que  tuvo  lugar  en  dicha  villa, 
concédele  el  Rey  dicha  gracia,  dándole  nueva  copia  del  citado  documento, 
dado  en  Tarragona,  el  año  1319. 

Data  Barchinonip  VI."  Nonas  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  -¿{W,  f.  ¡i  r. 
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A.    133T. 


DAROCA.  Orden    del    Rey    al   qne  había   sucedido    á      Núm.  349. 

Sancho  Pérez   de  Azlor,  diíauto,  en  la   alcaldía  del   castillo  de  Daroca,   para 
que  inmediatamente  comparezca  ante  él  á  resignar  la  posesión  de  la  citada 
alcaidía,  sin  demora,  ni  excusa  alguna. 
Datum  Barchiuonse  V.°  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  234,  f.  41  v. 

(Sin   fecha). 

DAROCA.  Nota  en  la  que  se  expresa  que  García  Blasco      Núm.  350. 

disfrutaba  el  cargo  de  baile  de  Daroca,  por  suspensión  de  García  Ochoa  de 
Opacho.  Y  añádese  que  la  carta  en  que  se  le  confería  dicho  cargo,  le  costó  20 
sueldos  jaqueses. 

(Sin  fecha  ni  lugar). 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  'm,  f.  199. 

(Sin   feclia). 

DAROCA.  Nota  en   la  que  consta  que   D.   Pedro  de       Núm.  351. 

Xórica  dejó  vacante  el  merinazgo  de  Daroca,  y  que  en  su  lugar,  le  fué  conce- 
dido á  Alvar  Pérez  de  Chales,  caballero. 
(Carece  de  fecha  y  de  lugar). 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  287,  f.  199. 

(Sin  fecha). 

DAROCA.  Nota  en  la  que  se  da  cuenta  que  García  Blas-      Núm.  352. 

co  fué  nombrado  procurador  de  los  judíos  de  Daroca,  á  propuesta  de  la  aljama 

de  la  misma,  y  en   presencia  del   baile  general   de  Aragón,   habiendo  aquél 

pagado  por  la  carta  en  que  constaba  su  nombramiento,  30  sueldos  jaqueses. 

(No  tiene  fecha  ni  lugar). 


A.  dt  la  C.  de  A.—R.  181,  f.  199. 


(Sin   fecha). 


DAROCA.  Súplica  elevada  á  la  reina  D.*  Blanca  por      Núm.  353. 

María,  mujer  de  Juan  Roig,  carnicero,  vecina  de  Daroca,  para  que  le  obligue 
á  abandonar  á  la  mujer  con  quien  vivía  ya  nueve  años,  habiendo  dispuesto  de 
los  bienes  de  la  demandante,  y  maltratándola  gravemente  diferentes  veces. 
Ruega,  además,  á  la  Reina  que  se  digne  prohibir  al  citado  Juan  Roig  ena- 
jenara los  bienes  que  á  ella  pertenecían. 

Sin  feclm;  pero  una  carta  que  va  unida  á  esta  súplica  que  trata  del  mismo 
asunto,  es  del  28  de  Octubre  de  1308. 

A.  de  la  C.  de  A. — Ltg.  de  Cartas  Reales  de  D.  Jaime  ¡I,  ni'im,  S,ilQO provisional. 
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(Sin  fecha). 

DAROCA.  Disíratanclo  la  tenencia  del  castillo  de  Da-      Núm.  354. 

roca  Jimeno  Blasco  de  Ayerbe,  con  el  salario  anual  de  1,500  sueldos  jaqueses 
sobre  los  tributos  que  pagaban  los  judíos;  y  habiendo  dispuesto  recientemen- 
te el  Rey  que  dicho  cargo  le  desempeñara  uno  de  los  tres  ó  cuatro  hombres 
buenos  de  la  universidad  de  Daroca  que  ésta  le  propusiera,  nombra  á  Domin- 
go de  Blas  de  la  Torre  para  sustituir  á  dicho  Jimeno,  en  el  año  siguiente,  y 
reduce  los  honorarios  del  citado  cargo  á  1,000  sueldos  anuales. 

Carece  de  fecha;  pero  el  último  documento  anterior  á  éste,  que  la  tiene  y 
el  primero  que  le  sigue,  son  de  Junio  de  1303. 

A.dtla  C.  de  A.—R.  200,  f.  248  v. 

(Sin  fecha). 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  288,  pág.  117. 

Siglo  XIV. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  289,  pág.  117. 


Jaime  II?. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  290,  pág.  118. 
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REINADO  DE    ALFONSO  IV. 

(1327-1336). 

Año    133$. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  291,  pág.  119. 

A.  13S8. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  29'2.  pág.  119. 

A.  133S. 

V.=Ser.  I,  doc.  nrtm.  293,  pág.  120. 

A.  192H. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  294,  pág.  123. 

A.  13;3S. 

DAROCA.  Estando   facultados   algunos   hombres    de      Núm.  355. 

Aragón  para  prendar  á  los  vasallos  del  Rey  de  Castilla,  que  estuvieren  en 
aquel  reino,  disponiendo  de  esta  facultad  algunos  vecinos  de  Daroea,  de  la 
cual  usaban,  prendando  á  algunos  castellanos  cuando  se  celebraba  el  mercado 
en  la  villa,  de  lo  cual  resultaban  grandes  perjuicios  á  los  vecinos  de  la  misma, 
manda  el  Rey  á  sus  superyunteros,  merinos,  justicias,  jurados  y  demás  ofi- 
ciales, que  prohiban  en  lo  sucesivo  que  dichos  vasallos  del  de  Castilla  fueran 
prendados  por  ningún  hombre  de  sus  reinos,  cuando  fuesen,  estuvieren  ó 
volviesen  de  dicho  mercado. 

Data  DarocsB  Y°  Kal.  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  416,  f.  204  v. 

A.  1S2H, 

DAROCA.  Orden  del   Rey   á   su   conseller  y   tesorero      Núm.  356. 

García  de  Lonie,  para  que  diese  á  Lope  de  Grau,  notario  y  vecino  de  Daroea, 
la  cuarta  parte  de  aquellos  50  maravedises  de  oro,  á  que  había  sido  conde- 
nado, por  contumacia  en  la  sentencia  que  se  dio  contra  él,  Alfonso  de  Muñoz, 
vecino  también  de  dicha  villa,  en  el  pleito  que  tuvo  con  Román  Gil, 

Data  DarocsB  Vl.°  Kal.  Septembris. 

A.  d«  la  C.  d«  A.—R.  4'7(5,  f.  204. 

A.  133$. 

DAROCA.  .    Absuelve  el  Rey    á  Francisco   Sánchez  Pe-      Núm.  357. 

pino,  notario  de  Daroea,  de  la  pena  en  que  había  incurrido  por  su  contumacia 
(y  por  lo  tanto  había  sido  incartatus)  sobre  la  presentación  de  un  documento, 
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otorgado  por  él,  y  que  traiaba  de  la  causa  seguida  por  los  hijos  de  Simón 
Sánchez  contra  Lázaro  del  Villar,  presunto  reo  de  asesinato  del  padre  de 
aquéllos. 

Data  Darocffl  VIL"  Kah  Septeuibris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  476,  f.  201  v. 

A.  133S. 

DAROCA.  Habiendo  visto  el  Rey  los   privilegios  otor-      Núm.  358. 

gados  por  los  Reyes  sus  antecesores  á  favor  de  la  aljama  de  Daroca,  confir- 
mándoles las  franquicias  y  libertades  que  les  concedieran  los  Re^'es  anteriores 
á  ü.  Jaime  I,  confírmalos,  á  su  vez,  D.  Alfonso,  sin  insertarlos;  pero  citando 
minuciosamente  las  fechas  en  que  cada  Rey  hizo  la  confirmación,  y  remitién- 
dose en  este  privilegio  al  original. 

Data  Darocas  XIV,°  KaL  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  476,  f.  193. 

A.  132H, 

DAROCA.  Habiendo  los  oficiales  de  Daroca  abusado  de      Núm.  359. 

sus  derechos  y  encarce^ado  á  muchos  por  querellas  entre  los  vecinos,  resul- 
tundo  después  ser  inocentes,  les  manda  el  Rey,  eir  vista  de  las  súplicas  que 
acerca  de  esto  le  habían  hecho  los  jurados  y  hombres  buenos  de  dicha  villa, 
que  se  abstengan,  en  adelante,  de  cometer  tales  arbitrariedades,  3''  que  sólo 
castiguen  á  aquellos  que  los  jaeces  de  su  corte  sentencien  á  dicha  pena 
después  de  fallado  el  pleito. 

Data  Illerdaj  VIH.''  Kal.  Decembris. 

A.  de  la  C.  de.  A.-R.  477,  A  ^7  r. 

A.   13:^9. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  porteros  y  demás  oficia-      Núm.  360. 

les  de  sus  reinos  para  que  guarden  el  privilegio  otorgado  por  el  Rey  su  padre 
á  favor  de  los  hombres  de  Daroca,  en  el  cual  les  declara  exentos  de  pagar 
ningún  tributo  extraordinario  mientras  estuvieren  sirviéndole  con  armas  y 
caballo  en  el  ejército  real,  ó  vecinal,  cuyo  privilegio  había  confirmado  ya 
D.  Alfonso  anterioruiente  en  Zaragoza  á  B  de  los  Idus  de  Abril  de  1328. 
Data  DertusiB  VIII.*'  Kal  Februarii. 

A.  do  ¡a  C.  de  A.—R.  480,  f.  102. 

A.    1330. 

DAROCA.  Suplicación  y  protestación   elevada  al   Rey      Núm.  361. 

por  Domingo  Martín  de  Mengucho,  procurador  de  la  villa  de  Daroca,  ex[)o- 
niéudole  que  los  hombres  de  esta  villa,  por  privilegio  del  rey  D.  Jaime,  tenían 
el  derecho   de  elegir  anualmente  el  día  de  la  Circuncisión,  tres  hombres,  de 
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entre  los  cuales  el  Rey  uombrabd  al  justicia  de  D¿iroca;  de  cuyo  privilegio 
habían  usado  hasta  hoy  en  que  el  Rey,  no  conociendo  bien,  sin  duda,  estos 
privilegios,  por  su  sola  potestad  nombró  justicia  de  Daroca  al  venerable  Juan 
Eximiuo,  hijo  de  Lupo  Eximino  de  Urrea,  el  cual,  en  virtud  de  dicha  colación 
tomó  posesión  del  justiciazgo  y  cuando  en  el  dí-i  de  la  Girouncisióu,  los  hom- 
bres de  Daroca  intentaron,  con  arreglo  á  su  derecho,  la  elección  de  justicia, 
dicho  Eximino,  en  nombre  del  Rey,  les  inhibió  de  su  privilegio  bajo  ci^-'rta 
pena,  retrayéndose  entonces  de  la  elección  muchos  de  ellos  por  temor  al  Rey, 
protestando  ante  éste  de  todo  lo  sucedido. 

Contestó  el  Rey  ser  cierto  cnanto  se  afirmada  en  esta  protestación,  ha- 
biendo nombrado  justicia  de  Daroca  á  Eximino,  persona  idónea  y  suficiente, 
á  causa  de  las  discordias  y  discusiones  habidas  entre  los  habitantes  de  Daroca 
en  esta  elección,  máxime  entre  aquellos  que  tenían  derecho  al  ejercicio  de 
aquel  cargo.  Sin  embargo,  con  este  nombramiento,  no  era  su  intención  per- 
judicar á  la  villa  en  sus  privilegios,  placiéndole  que  una  vez  extinguidas  las 
causas  que  le  obligaban  á  adoptar  tal  determinación,  aquellos  privilegios 
permanezcan  y  los  habitantes  de  Daroca  puedan  verificar  la  elección  conforme 
á  los  mismos. 

Die  lunes  II.**  Idus  Pebruarii,  in  domo  ffratrum  minorum  ciuitatis  Te- 
nachone. 

Pergamino  de  0461  m.  ancho  por  O' 130  m.  largo:  bien  conservado;  letra  francesa. 
A.  M.  de  D.  I 

A.  13S9. 

DAROCA.  Habiendo  suplicado  al  Rey  la  Aljama  de  sa-      Núm,  362. 

rracenos  de  Daroca  que  se  dignase  confirmarles  los  usos,  fueros  y  privilegios 
que  les  concedieran  los  reyes  anteriores  .á  él,  a,ccede  á  sus  ruegos,  y  manda  á 
todos  los  justicias,  oficiales  y  vasallos  de  sus  reinos  que  respeten  y  hagan 
respetar  los  mencionados  privilegios,  en  virtud  de  la  confirmación  que  de  ios 
mismos  hace. 

Data  Valentise  Kal.  Aprilis. 
\ 

.A.  rf«  la  C.  de  A.—R.   47i,  f.  201. 

A. 1330. 

DAROCA.  Orden  del  Ray  á  sus  justicias  y  oficiales  en      Núm.  363. 

Daroca  para  que  cumplan  y  hagan  cumplir  á  las  partes  la  sentencia  que 
dio,  ratificando  el  pacto  ó  compromiso  que  habían  firmado  Guillermo  de 
Bernardo,  de  una  parte,  y  de  la  otra  Romero  Gil  y  Fernando  Díaz,  acerca 
de  la  conducción  de  aguas  de  una  acequia  inmediata  á  la  villa,  que  el  primero 
tenía  que  utilizar  para  sus  molinos  y  fábricas  de  papel. 
Data  Valentise  Kal.  Aprilis. 

A.dtla  C.  dt  A.—  R.  4~8,  f.  190. 
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A.   1330. 

V.=Ser.  I.  doc.  mim.  296,  pág.  125. 

A.  i:$39. 

DAROCA.  Habiendo   el  Rey  desterrado  de  Daroca  cá      Núm.  364. 

RKTAscoN.  García  Pérez   de  Finojosa,  á  consecuencia  de  haber  sido 

acusado  de  cómplice  en  la  contienda  que  tuvieron  entre  sí  Sancho  de  Rava- 
nera,  Guillermo  Gil  y  otros  en  la  aldea  dt  Retascón,  y  de  la  cual  había  salido 
herido  el  merino,  diciéndose  que  dicho  García  fué  el  agresor,  manda  aquél, 
en  virtud  de  haber  eucontrado  en  éste  menos  culpabilidad  de  la  que  se  le 
imputaba,  que  vuelva  de  su  destierro  á  Daroca  y  permanezca  en  ella  libre- 
mente el  tiempo  que  le  parezca. 

Data  ValentisB  VII.°  Kal,  Apriüs. 

A.  de  ¡a  C.  rfe  A.~  R.  4~8,  f.   180  v. 

A.  1339. 

DAROCA.  Orden   á   los  Porteros,  Colectores  y  demás      Núm.  365. 

oficiales  para  que  observen  y  hagan  observar  el  privilegio  concedido  por 
Jaime  II  á  aquellos  vecinos  de  Daroca,  que  teniendo  armas  y  caballo  los  em- 
plearen en  servicio  del  Rey,  eximiéndoles  de  toda  pena,  subsidio  y  servicio, 
confirmado  por  Alionso  IV  en  Zaragoza  el  día  3  de  los  Idus  de  Abril  de  1328. 

Pergamino  fie  0"291  m.  annlio  por  O'KU  ni.  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios.  Lleva 
el  sello  pendiente,  en  cera  roja,  de  mediano  mcdulo  y  de  una  sola  imprenta  en  la  que  se  representa  al  Rey 
á  caballo  con  corona,  escudo  y  espada,  fig-urados  en  el  escudo  y  en  los  paramentos  del  caballo  las  barras  de 
Cataluña. 

A.  .V.  de  D. 

A.    1329. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  366. 

legio  de  su  padre  (dado  en  Calatayad,  á  6  de  los  Idus  de  Julio  de  1325)  en 
el  que  concedía  perpetua  y  anualmente  al  guardián  y  frailes  del  convento 
de  Menores  de  Daroca  que  les  fuera  dado  cahiz  y  medio  de  sal,  sub  tercio 
sálinarnm  de  i)etra,  para  que  remediasen  sus  necesidades.  Manda,  además  á 
todos  los  justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  que  respeten  este  privileoio  y  8u 
confirmación. 

Data  ValentisB  X.**  Kal.  Junii. 

A.  d»  la^C.  d»  A.—R.  ns,  A  289  v. 

A.   1329. 

V.  =  Ser.  I,  doc.  núm.  297,  pág.  125. 

A.    1330. 

DAROCA.  Habiéndose   quejado   al  Rey   un  tejedor   de      Núm.  367. 

Daroca  de  (pie  algunos  de  su  oficio  falsificaban  las  piezas  de  paño  y  sayales, 
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haciéndolos  más  cortos  y  estrechos  de  lo  que  se  acostumbraba,  estafando  así 
á  los  compradores,  manda  aquél  al  querellante  que  elija  dos  hombres  buenos 
y  de  crédito,  de  entre  ios  de  su  oficio,  y  quejaren  por  los  demás,  no  cometer 
en  lo  sucesivo  fraude  alguno  en  los  tejidos,  y,  al  mismo  tiempo,  dispone  que 
el  infractor  pague  10  sueldos,  de  los  cuales,  5  habían  de  ser  para  el  Rey,  y 
los  otros  5  para  los  que  prestaron  el  juramento. 
Data  Valentia3  pridie  Kal.  Januarii. 

A.  dK  la  C.  d»  A.—R.   482,  f.  60. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  298,  pág.  126. 

A. 1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  299,  pág.  126. 

A.  1330. 

DAROCA.  Exención  que  concede  el  Rey  ala  aljama  de      Núm.  368. 

judíos  de  Daroca,  por  instancia  de  ella,  de  toda  inquisición  que  los  jueces 
nombrados  al  efecto  pudieran  hacer  contra  ella.  Manda,  además,  separada 
y  terminantemente,  el  Rey,  á  Benito  de  Oantavit-ja  y  á  los  demás  encargados 
de  hacer  dichas  averiguaciones,  que  se  abstengan  de  hacerlas  en  la  citada 
aljama. 

Datum  Valentise  idas  Februarii. 


A.  dtlaC.  de  A.—  R.  482,  f.  87. 


A.  1330. 


DAROCA.  Concesión  hecha   por  el  Rey  á  favor  de  la      Núm.  369, 

Universidad  de  Daroca  para  que  pagase,  cuando  más  cómodo  le  fuera,  á  Juan 
Jiménez  de  Urrea,  justicia  de  dicha  villa,  los  2,000  sueldos  jaqueses  que 
le  restaba  pagarle  por  razón  de  .sus  honorarios,  de  los  cuales  ya  tenía 
recibidos  3,000. 

Datam  Valentise  IIII.°  idus  Mariii. 

A.  d»2a  C.  d»  A.—R.  482,  f.  128. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  300,  pág.  12G. 

A.  1330. 

V.=Ser,  I,  doc.  núm.  301,  pág.  127. 

A.  1330. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  302,  pág.  128. 
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A.    1330. 


DAROCA.  Estando  el  Rey  muy  satisfecho  del  peso  y      Núm.  370. 

calidad  del  pan  que  elaboraba  Francisco en  Daroca,  le  concede  facultad 

para  que  el  peso  y  clase  del  candeal   queden  á  su  conciencia,   siu  que  ningún 
oficial  ni  justicia  de  la  villa  pueda  entrometerse  en  pedirle  cuentas  de  la  ela- 
boracióu;  y  manda  á  éstos,  é  igualmente  al  baile,  almotacén,  qaator  de  concilio, 
etc.,  qtie  observen  lo  dispuesto. 
Data  Oscae  II.''  Nonas  Julii. 


Á.  d«  la  C.  da  A.—lt.  181,  f.  222. 


A.    1330. 


DAROCA.  Orden   del   Rey  á  los  jueces   é  inquisidores      Núm.   371. 

que  había  nombrado  con  objeto  de  que  hiciesen  algunas  averiguaciones  en  las 
aljamas  de  sus  reiuos,  para  que  cesaran  en  las  que  habían  comenzado  á  hacer 
contra  las  de  la  villa  de  Darooa. 

Datum  ValentisB  IIII.*'  Idus  Nouembris. 


A  .  de  la  o.  de  A.—R.  482,  /".  29. 


A.    1331. 


DAROCA.  Existiendo   en  la  villa   de  Daroca   sólo  dos      Núm.  372. 

panaderas  francas,   llamada  una  Francisca  de  David  y  la  otra  Benedicta, 
mujer  de  Martín,   manda  el  Rey  á  su   almotacén  que   cuide  de  que  no  abusen 
de  su  franquicia,  rebajando  el  peso   del  pan  más  de  dos  onzas,  que  era  lo 
único  que  les  estaba  p9irraitido  rebajarlo  sobre  las  demás  panaderas. 
Data  Dertusae  XIII.**  Kal.  Aprilis. 

A.  de  la  C.    de  A.—R.  485,  f.  154. 

A.    1331. 

DAROCA.  D.  Jaime  II,  á  instancia  dé  Juan  Ramírez,      Núm.  373. 

siipercoqui  ((^primer  cocinero?)  que  había  sido  de  su  primogénito  el  infante 
D.  Jaime,  le  dio  segunda  carta  de  otra  en  que  le  asignaba  3l)0  sueldos  ja- 
queses  vitalicios  sobre  las  calonias,  homicidios  y  pedajes  de  Daroca,  cuya 
segunda  carta  le  había  dado  por  el  mal  estado  de  conservación  en  que  la 
primera  se  hallaba.  Traslada  ésta  íntegra  y  en  ella  dice  que  la  citada  pen- 
sión empezaría  á  disfrutarla  tan  pronto  como  Sancho  García  acabase  de 
cobrar  los  2,653  sueldos,  15  dineros  que  el  Rey  le  debía  y  que  habían  de 
pagársele  de  los  citados  tributos.  (Data  esta  carta  en  Valencia  á  15  de  las 
Kitloudas  do  Mayo  de  1311). 

Don  Alfonso  confirma  este  privilegio  y  manda  á  sus  oficiales  y  justicias 
en  Daroca  que  observen  puntualmente  lo  que  en  él  se  contiene. 

Data  Barchinonae  Kal.  Julii. 

A.  d»  la  V.  di  A.—R.  4«8,  f.  228. 
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A.  i:s»i. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  304,  pág.  127. 

A.    1»31. 

DAROCA.  En   Daioca  á  5  de  las   Idus  de   Octubre   de      Núm.  374. 

^'^^'^-  .1301,  fué  signada  y  sellada  por   ei  Infante  la  sentencia 

TORRA LBA.  dada  por  Rodrigo  Díaz,  canciller  del  mismo,  sobre  el  pleito 

que  tenían  entre  sí  los  procuradores  de  la  universidad  de  Daroca  3^  de  Used, 
por  una  parte,  y  por  la  otr-i  los  procuradores  y  prior  del  conveuto  de  la  Orden 
del  Santo  Sepulcro  en  Aragón,  el  comendador  de  Torralba  y  los  procuradores 
del  concejo  de  este  lugar,  acerca  de  la  demarcación  de  términos  contiguos 
(No  se  expresan). 

Lata  fuit  in  villa  Daroca  in  domibus  Periconi  de  Sugarbio  quo  die  sabbati 
tertio  Nonas  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  575,  f.  llO. 

Este  documento  está  otorgado  pox'  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1331. 

DAROCA.  Declara  el  Infante  tener  bajo  su  protección,      Núm.  375. 

y  libre  de  toda  responsabilidad,  la  persona  y  bienes  de  Ibraim  Celim,  sarraceno 
de  Daroca,  acusado  de  que,  teniendo  mujer  según  el  rito  de  los  sarracenos, 
había  tenido  hijos  ilegítimos  de  otm;  que  in  ludis  taxülarum  pecuniam  tuam 

rautuasti  pluries  ad demás,  contra  lo   que  estaba  dispuesto;  que  había 

insultado  de  palabra  á  Maliomat  el  viejo  y  á  su  hijo;  que  había  dado  un  pu- 
ñetazo en  la  cara  á  Celim  de  Garatona  al  salir  de  la  mezquita;  y  que,  por 
illtimo,  había  maltratado  á  otro  judío  por  haberle  delatado.  Manda  el  Rey  á 
todos  los  oficiales,  justicias  y  vasallos  de  sus  reinos  que  en  nada  inquieten  ni 
prendan  al  citado  Ibraim,  del  cual  recibe  por  esta  concesión  3G0  sueldos 
jaqueses. 

Data  Darocae  XVII.°  Kal.  Nouembris. 

A .  de  la  C.  de  A .—R.  oTS,  A  1 10  v. 

Está  otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1331. 

DAROCA.  Teniendo  en  cuenta  el  Infante  la  snnia  mi-      Núm.  376* 

seria  en  que  se  encontraba  la  Aljama  de  judíos  de  Daroca,  y  lo  urgente  que 
les  era  cobrar  las  mutuas  (intereses)  de  los  préstamos  que  tañían  hechos  á  los 
cristianos,  les  exime  del  pago  de  la  mitad  de  la  multa  de  500  maravedises  de 
oro,  á  que  fueron  condenados  por  el  rey  D.  Alfonso,  su  padre,  por  cierta 
querella  que  tuvieron  entre  sí  Moisés  Abensanz,  en  su  nombre,  de  una 
parte,  y  de  la  otra  Gilberto  de  Bruno,  vecino  de  Daroca.  Confiesa  el  Infante 
que  otorgó  dicha  exención,  mediante  el  pago  de  50  sueldos  jaqueses  que  re- 
cibió de  la  Aljama. 

Data  CesaraugustEB  VI."  Idus  Nouembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  5~5, /".  113. 

E«tá  otoigadü  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 


♦  54  nocuMEN  i'os   iiisroui<:os 

A.  i»:i:¿. 

V.=Ser.  I,  (loe.  lu'im  305,  pág.  128. 


DAROCA.  Teniendo  el    li.  P.    Cardinalis  Ispanice,  de      Núm.  377. 

sus  rentas  y  provechos,  cierta  cantidad  de  trigo  in  Prioratu  de  Daroca,  y 
estando  prohibido  que  de  la  misma  se  sacasen  los  granos  para  llevarlos  á 
otros  puntos,  suplica  aquél  al  Rey  le  exima  de  esta  prohibición,  como  lo 
hace,  mandando  á  su  justicia  en  dicha  villa  que  no  ponga  obstáculo  alguno 
á  éste  en  la  extracción  del  trigo  que  allí  tenía. 
l)ata  ValentÍ8B  IIII.°  Nonas  Januarii. 

A.  d*  la  C.  de  \.—R.  •185,  f.  2"9  v. 

A.  13S3. 

DAROCA.  Levanta  el  Rey  el  destierro  de  dos  años,      Núm.  378. 

que  le  había  sido  impuesto  á  Fernando  Adaci,  juez  que  había  sido  de  Da- 
roca,  por  no  querer  seguir  la  causa  que  le  estaba  encomendada  sobre  un 
homicidio  cometido  en  la  misma  y  en  la  persona  de  Gil  Benítez,  vecino  de 
ella.  Dicha  gracia  le  es  concedida  á  ruego  de  Pedro  de  Ejica,  conseller 
del  Rey. 

Data  Valentise  IIII.*'  Nonas  Januarii. 

A,  d*  la  C.  de  A.—Ji.  485,  A  219. 

A.  1333. 

DAROCA.  Aunque    estaba    prohibido    en    el   reino   de      Núm.  379. 

Aragón  que  nadie  pudiese  sacar  granos  del  lugar  en  que  los  tuviera  y  tras- 
ladarlos á  otro,  exceptúa  el  Infante  de  esta  prohibición  á  Rodrigo  Díaz,  arce- 
diano de  Daroca,  en  la  Seu  de  Zaragoza,  y  manda  á  todos  los  justicias  y 
oficiales  de  sus  reinos  que  permitan  ai  mismo  que  lleve  trigo  candeal,  avena 
y  otros  granos,  desde  donde  los  tuviera  al  punto  que  le  conviniere. 
Data  Cesaraugustse  III.°  Idus  Januarii. 

A.  déla  C.  de  A.—Ii.  5Tj,  f.  IIG. 

Otorgado  por  el  Infante  D.  Podro  como  Lugarteniente  «general. 

A.  133*¿. 

V.=Ser.  I.,  doo.  uúm.  306,  pág.  128. 

A.  133:3. 

V.=Ser.  I.,  doc.  niim.  308,  pág.  128. 

A.  1332. 

■V.=Ser.  1.,  doc.  uiím.  309,  pág.  129. 
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A.  1»33. 


DAROCA.  Habiendo   concedido   D.   Jaime   II,  eu  uua      Núm.380. 

carta  dada  en  Lérida  eu  4  de  Febrero  de  131í?,  á  los  judíos  Brahim  de 
Telem  y  á  su  mujer  Marien,  vecinos  de  Daroca,  el  privilegio  de  que  todos 
los  carros  de  hierro  que  llevaran  á  venderse  á  la  villa  estuviesen  obligados  á 
descargar  enfrente  de  su  taller,  sito  en  la  calle  de  la  Herrería  de  los  Judíos, 
y  los  dueños  del  hierro  á  venderle  allí  mismo,  pagando  por  esto  á  dichos  ju- 
díos lo  que  era  costumbre,  y  éstos  al  Rey,  de  censo,  por  este  privilegio,  dos 
maravedises  de  oro  anuales,  recurren  á  D.  Alfonso,  suplicándole  que  derogue 
el  privilegio  referido,  por  los  muchos  daños  que  se  les  ocasionaban;  á  cuya 
demanda  accede  y  les  declara  asimismo  libres  del  pago  del  censo,  como  igual- 
mente á  los  conductores  ó  dueños  del  hierro  para  que  puedan  descargarle  y 
venderle  donde  les  parezca,  como  anteriormente  hacían. 
Data  Valen tÍ8B  VI.*'  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  485,  A  251  v. 

A.  1333. 

V.^Ser.  T,  doc.  núm.  310,  pág.  129. 

A.  1333. 

DAROCA.  Levanta  el  Rey  el  destierro  de  dos  años  á      Núm.   381. 

Martín  Meugucho,  el  cual  había  sido  condenado  por  haberse  negado  á  perse- 
guir á  los  asesinos  de  Gilberto  Gril,  vecino  que  fué  de  Daroca.  Dicho  destierro 
era,  no  sólo  de  la  villa,  sino  de  todo  el  reino;  y  manda  el  Rey  á  todos  sus 
justicias  y  oficiales  que  no  pongan  obstáculo  alguno  al  mencionado  Martín 
para  que  regrese  á  Daroca. 

Data  Darocse  X.°  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  487,  f.  243  k. 

A.  1333. 

V.=8er.  I,  doc.  núm.  311,  pág.  129. 

A.  1333. 

DAROCA.  Habiendo  sido  condenado  Martín  de  Mengu-      Núm.  382. 

cho,  vecino  de  Daroca,  á  pagar  500  sueldos  jaqueses  por  no  haber  querido 
perseguir  á  los. asesinos  de  Grilberto  Gil,  también  vecino  de  la  misma,  y  estan- 
do destinada  la  mitad  de  dicha  suma  al  erario  real,  declárale  el  Rey  exento 
de  pagar  dicha  mitad,  y  por  consiguiente  exentos  de  responsabilidad  á  sus 
fiadores. 

Data  Darocse  X."  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  d«  A.—R.  487,  f.  241  v. 
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DAROCA. 

Ai.nr.Hij'iíLA. 

VALCONCHÁN. 


A.  1 ,133. 

Habiendo  sido  quemado  el  lugar  de  Alde-  Núm.  383. 
Imela,  á  couáeoiitíucia  de  !.is  guerras  que  había  sostenido 
Aragón  con  Castilla,  D.  Jaime  II,  lo  mismo  que  el  infante 
D.  Jaime  su  primogénito,  habían  concedido  á  sus  vecinos  la  facultad  de  repa- 
rar todos  los  daños  que  por  dicho  incendio  habían  sufrido  reconstruyendo 
los  caminos  y  heredades  tal  y  como  estaban  anteriormente.  Mas  careciendo 
aquellos  aldeanos  de  hombres  y  de  dinero  para  esto,  mandan  aquéllos  al  baile 
de  Daroca  y  á  los  vecinos  de  Valconchán  que  los  ayuden  y  que  de  entre  éstos 
se  saquen  los  vedalerios  y  messegeriiim.  Todo  lo  cual  confirma  el  Rey  j  manda 
que  se  respete. 

Data  Darocee  XI. °  Kal.  Februarii. 

A.  d»  la  C.  da  A.—R.  48'/,  f.  211. 


A.   1333. 

DAROCA.  Privilegio  concedido  por  el  Rey  á  la  Aljama      Núm.  384. 

de  sarracenos  de  Daroca  para  evitar  los  abusos  que  con  ellos  se  cometían  y 
los  daños  que  les  irrogaban  ^. 

Datum  Turolii  V.°  Kal.  JMarcii. 

Períramino  de  0'35'7m.  ancho  poi-0'129  m.  largo;  muj- borroso  y  deteriorado.  Señales  de  haber  llevado 
sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

1    De  tal  manera  se  encuentra  borroso  este  documento,  que  es  imposible  precisar  exactamente  su  texto, 
leyéndose  palabras  sueltas  que  no  dan  idea  concreta  del  mi.smo. 

A. 1333. 

DAROCA.  En  vista  da   la   gran    miseria  en  que  se  en-      Núm.  385. 

contraba  la  Aljama  de  judíos  de  Daroca  y  de  los  muchos  vejámenes  que  su- 
frían por  parte  de  sus  acreedores,  encarcelándoles  y  haciéndoles  perder  sus 
bienes,  manda  el  Rey,  á  su  ruego,  que  les  sean  devueltos  los  que  en  este  con- 
cepto les  hubieran  sido  prendados,  aun  á  aquellos  que  no  tuvieran  con  qué 
pagar  sus  deudas,  y  á  su  baile  y  justicia  que  cesen  de  imponer,  en  adelante, 
tan  severas  penas  á  los  que  no  pudieran  pagar  sus  deudas. 
Data  Turolii  X.^'Kal.  i^íarlü. 

A.  de  la  C.  de  A  .—R.  481,  f.  2i-2. 

A.   1333. 

DAROCA.  Careciendo  de  r- cursos  la  Aljama  de  Daroca      Núm.  386. 

para  pagar  á  sus  acreedores,  acude  al  Rej^  para  que  la  provea,  el  cual  manda 
que  cesen  sus  oficiales  y  justicias  de  prender  á  sus  miembros  por  deudas,  y 
que  no  obligasen  á  los  deudores  á  pagar  por  medios  violentos,  ni  se  apode- 
rasen de  sus  bienes. 

Data  Turolii  X."  Kal.  Martii. 

A.    de  la  C.  de  A.-R.  IK^,  f.  2W)  u. 
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A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  314,  pág.  131. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  316,  pág.  131. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  mím.  317,  pág.  133. 

A.  1333. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  318,  pág.  132. 

A.  1333. 

DAROCA.  Agradecido  el  Rey  á  los  hombres  y  univer-      Núm.  387. 

sidad  de  la  villa  de  Darooa,  por  sus  buenos  servicios  en  la  guerra  contra  los 
sarracenos,  les  confirma  y  da  vigor  á  todos  sus  privilegios,  libertades,  fran- 
quezas y  buenos  usos  y  costumbres. 

Datum  BarchinonsB  III.*'  Kal.  Aprilis. 

Pergamino  de  0'320  m.  ancho  por  0'152  m.  largo,  bien  conservado;  letra  francesa.  Conserva  las  cintas 
del  sello  pendiente. 

A.M.deD. 

A.  1333. 

DAROCA.  Manda  el  Infante  á  García  Pérez  de  Pepino,      Núm.  388. 

su  acemilero,  y  colector  de  cenas  en  Aragón,  que  entregue  á  Faraig  de  Be- 
luis,  su  mariscal,  el  importe  de  las  cenas  que  había  pagado  la  Aljama  de  Da- 
roca  en  los  dos  años  que  aquél  había  sido  colector  de  ellas,  y  que  importaban 
en  cada  uno  66  sueldos,  8  dineros  jaqueses;  cuya  cantidad  le  había  concedido; 
mandando,  además,  á  su  expensero  Berenguer  de  Relato,  que  le  presente  en 
cómputo  la  citada  cantidad  cuando  rinda  sus  cuentas,  y  al  primero,  que  exija 
del  mariscal  la  carta  de  pago. 

Data  Cesaraugustse  XIII. **  Kal.  Madii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  5~ó,  f.   195. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1333. 

DAROCA.  Miguel  Pérez  del  Villar,  módico  de      Núm.  389. 

sANCRETo.  Daroca,  hace  presente  al  Infante  que  en  los  tór- 

^^^^-  minos  de  Sancreto  (¿Santed?),  Used,   Gallocauta, 

Tornos,  Casteión  de  Tornos,  Torralba  de  los  !Siso- 

TORNOS.  i-vi  .  -n 

,:astejón  de  tornos.  "®^>  ^^^^'.  ^^^^^  7  Cuerla,  aldeas   de  la  misma, 

TORRALBA  DE  LOS  SISONES,      existíau  moUnos  para  el  servicio  de  los  aldeanos, 

ODÓN.  y  que  por  lo  tanto  le  facultara  para  construir  uno, 

^^^^°'  ó  varios,  en  dichos  términos,  lo  cual  le  concede  el 

Infante,  con  la  condición  de  que  sean  para  moler 

grano,  ó  trapos,  y  que  fuera  de  agua  ó  de  viento;  obligándole  á  indemnizar 
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á  los  dueños  de  los  terrenos  de  los  perjuicios  de  la  expropiación.  Dispone 
además  que  los  límites  de  dichos  molinos  se  señalarán  por  dos  hombres  bue- 
nos, elegidos  por  él  y  por  los  dueños  de  los  citarlos  terrenos.  Por  último,  man- 
da al  procurador  general  de  Aragón  y  á  todos  los  justicias  y  oficialas  de  rus 
reinos  que  respeten  esta  disposición  y  al  contraventor  que  pague  de  multa 
60  sueliios  jaqueses,  mitad  para  el  erario  real  y  mitad  para  el  delator. 
Data  CesaraugustsB  XIIII.*'  Kal.  Madii. 

A    de  la  r.  dé  A.—R.  575,  /.  191  v. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lagarteniente  general. 

A.  1333. 

DAROCA.  Ord^n  del  Infante  á  Lope  de  Concuti,  ex-      Núm.  390- 

pensfro  suyo,  para  que,  del  dinero  de  su  curia,  entregase  á  García  de  San  Pa- 
blo, su  maestro,  la  cantidad  de  600  sueldos,  que  el  lafaute  le  había  prometid<> 
cuando  estuvo  con  él  eu  Daroca,  y  en  ocasión  de  hallarse  eufermo  dicho  Gar- 
cía; manda  además  á  aquél  que  recfja  el  apoca  correspondiente;  y  ruega  al 
Maestre  Racional  que  le  tome  en  cómputo  la  citada  cantidad  en  la  presenta- 
ción (le  cuentas. 

Data  CesaraugnstgB  XVII."  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  5~5,  f.  70. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general 

A.  1333. 

DAROCA.  Habiendo  sido  condenado  Ibraim  Celim,  ju-      Núm.  S9I. 

dio  de  Daroca,  por  el  infante  D.  Pedro,  primogénito  del  Rey,  al  pago  do 
1,000  sueldos,  en  pena  de  haber  cometido  varios  excesos,  y  no  teniendo  dicho 
judío  bienes  muebles  con  qu«  poder  satisfacerlos,  le  concede  el  Rey  facultad 
para  veuder  á  judío  ó  á  cristiano  las  rentns  que  disfrutase  de  los  bienes  que 
poseyera  dentro  de  la  villa,  no  obstante  el  privilegio  que  existía  en  que  se 
consignaba  la  prohibición  de  esto  mismo.  (Dado  en  Cíilatayud,  á  12  de  laí 
Kal.  de  Diciembre  de  1333)  ^.  Y  como  algunos  enemigos  de  dicho  judío  le 
pusiesen  inconvenientes  en  el  cumplimiento  del  anterior  privilegio,  acude  a! 
Rey  para  que  le  ratifique,  el  cual  lo  hace  así,  y  manda  á  todos  los  justicias-, 
oficiales  y  vasallos  de  sus  reinos  que  le  respeten  y  hagan  respetar. 
Datum  Darocaa  X.**  Kal.  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  487,  f.  238  v. 

1    Téngase  en  cuenta  fjue  estos  años  están  contados  por  el  de  la  Eucainacióu  do  Nuestro  Seflor  Jesucristo, 
pues  de  otro  modo  resulta  inverosimilitud  ó  discordancm  en  ambas  fechas. 


A.  1333. 

Orden  del  Infante  al  justicia  y  jurados  ile  Núm.  392. 
Doroca  y  de  sus  aldeas  para  que,  no  obstante  la  real  dis- 
posición que  existía  en  contrario,  permitiesen  á  Bertrán 
de  Urgel,  su  escribano,  á  Raimundo  Barbará,  mercader  du 
Tortosa  y  á  los  demás  socios  de  éstos,  sacar  2(30  cahíces  do 
trigo  que  tenían  en  Monforte,  Rodilla  y  Piedrahita,  y  llevarlos  á  Tortosa. 


DAROCA. 

MONFOBTIC. 

RODILLA. 

PIKDRAHITA. 

TOHTOSA. 
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Exprésase  tambióu  que  los  antedichos  tenían  arrendado  dicho  grano  de  los 
derechos  que  correspondían  á  la  iglesia  de  Monforte,  y  que  de  allí  á  tre^  días 
veticírt  el  plazo  del  pago  de  dicho  arrendamiento. 
Data  Cesaraugastae  XI.**  Kal.  Nouembris. 

A.  de  la  C.  dé  A.—R.  5%,  f.  239. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedio  como  lugarteniente  general. 

A.   1334. 

DAROCA.  Declara  el  Rf-y  brtjo  su  amparo  y  guidático      Núm.  393. 

á  Faraig  de  Agrada,  cirujano  de  Dar  ca,  á  su  familia  y  bienes,  araenazHudo 
con  la  pérdida  de  su  gracia  al  que  fuese  coutra  esta  disposición,  condenándoles 
además,  al  pago  de  500  maravedises  de  oro  y  á  la  íntegra  restitución  de  todo 
ol  daño  que  á  los  antedichos  causase. 
Data  ValentÍ8B  V1II.°  Idus  Februarii. 

V.  de  la  C.  de  A.—R.  483,  A  81  v. 

A.  1334. 

DAROCA.  Alongamiento  hecho  por  el  Rey  á  favor  de      Núm.  394. 

Ja  Aljama  de  Daroca  para  que  durante  el  mismo  no  pudiesen  ser  inquiridos  ni 
molestados  por  sus  justicias  y  oficiales  por  razón   de  usuras   en  los  contratos 
que   hacían  con  sus  deudores,  previa  la  advertencia  de  que  no  excediesen 
aquellas  del  tipo  que  antari  )rmente  estaba  ya  ñjado. 
Data  Valentías  Kal.  Martii, 

,\ .  d»  la  O.  de  A.—R.  489,  f.  lOT  v. 

A.  1334. 

DAROCA.  Orden  del  Infante  á  la  Aljama  de  Daroca      Núm.  395. 

para  que  en  lo  sucesivo  entregue  á  Faraig  de  Beluis,  su  mariscal,  los  63  suel- 
dos jaqueses  que  estaba  obligada  á  pagarle  de  tributo  de  la  cena,  anualmente, 
y  que  ya  tenía  asignados  á  dicho  Faraig  para  que  los  disfrutara  mientras 
tiiere  su  real  voluntad. 

Data  Ilerda  VII.°  Kal.  Aprilis. 

A.  d0  la  C.  d«  A.—R.  576,  f.  29. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1334. 

DAROCA.  Siendo  muy  grande  la  escasez  de  trigo  y  de      Núm.  390. 

cebada  que  había  en  Daruca,  á  causa  de  las  malas  cosechas,  manda  el  Rey  á 
los  jurados  y  hombres  buenos  de  la  misma  que,  en  anión  con  el  baile,  obli- 
guen á  todos  los  que  tuvieren  los  referidos  cereales,  fuesen  moros,  ó  cristia- 
nos, á  que  los  sacaran  al  mercado  público,  y  los  vendieran  á  un  precio  equita- 
tivo, que  aquellos  habían  de  fijar  con  anuencia  de  los  vendedores;  y  además 
que  si  algunos  se  negaban  á  verificar  esta  venta,  que  entraran  los  oficiales  en 
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sas  casas,  sacaran  de  ellas  el  grano  que  hallaren,  y  lo  vendiesen  públicamente, 
imponiéndoles  además  las  penas  que  estaban  señaladas. 
Data  Turolii  XVI.°  Ka!.  Madii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  487,  f.  214. 

A.  1334. 

DAROCA.  Deseando  el  Infante  socorrer  al  convento  de      Núm.  397. 

Menores  de  Daroca,  el  cual  se  había  incendiado  en  aquel  tiempo,  le  concede 
para  su  reparación  1,000  sueldos  jaqueses  sobre  los  provechos  y  rentas  que 
habían  ingresado  en  la  real  curia,  procedentes  del  condado  de  Urgel. 
Data  CervarisB  IX.^  Kal.  Septembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  576,  f.  50.  v. 

Otorgado  por  el  infaate  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1334. 

DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey  á   Alí  Dalba-      Núm.  398. 

rrazín,  sarraceno  de  Daroca,  para  que  pueda  vender,  ó  enajenar  las  casas   que 
poseía  en  la  villa  in  loco  vocato  el  barrio  Fondonero;   mandando,  al   mismo 
tiempo,  al  baile  general  de  Aragón  y  á  los  demás  oficiales  de  sus  reinos  que 
respeten  y  hagan  respetar  esta  disposición. 
Data  Turolii  XVII."  Kal.  Octobris. 

A.dtla  C.  d»  A.—R.  488,  A  57. 

A.  1334. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  320,  pág.  132. 

A.  1334. 

DAROCA.  Habiéndose  quejado  al  Rey  García  de  Blas,      Núm.  399. 

vecino  de  Daroca,  de  que  había  sido  condenado  por  Martín  de  Garcés,  con- 
«eller  y  baile  general  de  Aragón,  y  por  Pascasio  de  Ladrón,  clérigo  de  dicha 
villa,  al  pago  de  1,333  sueldos  y  4  dineros  jaqueses,  por  haberse  encontrado 
un  fraude  en  la  administración  mientras  la  tuvo  á  su  cargo,  á  lo  cual  res- 
pondía el  acusado  que  estaba  pronto  á  rendir  cuentas  al  tesorero  del  Rey, 
manda  éste  al  justicia  de  Daroca  que  no  proceda  contra  él,  ni  contra  sus 
bienes,  hasta  que  pasaran  dos  meses,  plazo  que  le  concedía  para  justificar  y 
rendir  cuentas  de  la  citada  administración. 
Data  DertusíB  XVI.**  Kal  Decembris. 

A. [de  la  C.  il«  A.—K.  488,  A  71.  v. 

A.  1334. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  321,  pág.  132. 


A.  1335. 

DAROCA.  Orden  del  Rpy  á  su  tesorero  Pedro  Jordán      Núm.  400. 

de  Urriés,  y  á  los  colectores  de  susidios  en  Daroca,  para  que,  de  los  6,000 
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sueldos  jaqueses  que  tenía  que  pagarle  laaljama  déla  misma,  (resto  de  los  15,700 
que  tenía  que  satisfacer  á  su  padre  D.  Alfonso)  cobren  únicamente  3,000  suel- 
dos, y  no   le  exijan  más,  porque  la  mitad  restante  ya  la  había  satisfecho. 
Data  CesaraugustaB  III. °  Kal.  Martii. 

otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 
A.  de  la  C.  dt  A.—R.  5%,  f.  195.  v. 

A.  1335. 

V.==Ser.  I,  doc.  núm.  322,  pág.  133. 

A.  1335. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia,  jurados  y   hom-      Núm.  401. 

bres  boenos  de  Daroca  para  que  no  pongan  obstáculo  alguno  al  procurador  ó 
compradores  de  trigo  de  D.  Pedro  España,  rector  de  la  iglesia  de  Santa  Prá- 
xedes de  Daroca,  gracia  que  le  concedía  en  este  privilegio. 
Data  Cesaraugustae  VI.*'  Nonas  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  516,  f.  197.  v. 

otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1335. 

DAROCA.  Habiéndose  presentado   al  Infante,  cuando      Núm.  402. 

MANCHONES.  estaba  en  Daroca,  Gonzalo  de  Gomar,  sustituto,  ó  represen- 

tante de  los  procuradores  de  las  aldeas  y  conceios  de  Man- 

FORCAIO.  ^  .  ,  "^ 

vALcoNCHÁN.  choues,    Murero,   Forcaio,   Valconchán,    Villanueva,    San 

viLLANUEVA.  Martín,  Valdeorna   y  Nombrevilla,   querellándose  de  que 

SAN  MARTÍN.  ]os  procuradoros  y  hombres  del  concejo  de  Daroca  (cuyos 

VALDEORNA.  nombres  expresan)  les  habían  impedido   entrar  en  ella  las 

NOMBREVILLA.  ,  ,  ,  i      i      i   »  •  -J 

uvas  y  mosto  para  vender;  por  lo   cual   habían  incurrido 
en  la  multa  de  1,000  maravedises  de  oro,  acuden  al  Infante  suplicándole  les 
absuelva  de  su  falta  y  eximade  la  citadapena,  gracias  que  les  fueron  otorgadas. 
Data  Cesaraugustae  IX.°  Kal.  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  5*76,  f.  162. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.   1335. 

DAROCA.  Atendiendo  el  Rey  á  la  suma  miseria  en  que      Núm.  403. 

se  encontraban  Miguel  Tejedor,  y  María  Domínguez,  su  mujer,  vecinos  de 
Daroca,  pues  tenían  que  mantener  á  seis  hijos  menores,  dispone  que  quedasen 
exentos  de  pagar  todo  pecho,  ó  exacción  real,  y  que  los  procuradores  y  escri- 
banos no  les  exijan  éstos. 

Data  Cesaraugustae  XI."  Kal.  Aprilis. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  5*76,  /".  205  «. 

Otorgado  por  el  infante  D.  Pedro  como  lugarteniente  general. 

A.  1335. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  323,  pág.  133. 
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REINADO   DE   PEDRO   IV. 

(1336-1387) 

Año  1336. 

DAROCA.  Exención  que  huce  el  Rey  á  favor  de  ia  Al-      Núm.  404. 

jama  de  Daroca  de  la  mitad  del  tributo  anual  que  le  pagabau  y  que  ascendía 
á  710  sueldos  jaquesea,  concedida  por  tres  años,  á  contar  desde  el  de  la  fecha 
y  en  vista  de  la  grsn  miseria  en  que  se  encontraba. 
Datum  ValentÍ8B  VII.°  Kal.  Februarii, 

A.  d»  la  C.  cU  A.—R.  481,  f.  158  v. 

A.   1336. 

DAROCA.  Confirmación  que  hace  el  Rey,  en  términos      Núm.  405. 

generales,  de  todos  los  usos,  franquicias  y  libertudes  que  él  había  concedido 
anteriormente  á  la  Aljama  de  Daroca,  y  asimismo  de  las  que    les  otorgaran 
los  Reyes  sus  antepasados,   mandando  á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  su 
reino  que  la  observen  y  h«gan  observar. 
Data  Valen tiae  XV.**  Kal.  Februarii. 

A.   de  la  C.  d«  A.—R.  860,  f.  151  v. 

A.  1336. 

DAROCA.  Querellase  al  Rey  Rodrigo  Díaz,  arcediano  de      Núm.  406. 

^^^^-  Daroca,  de  que  los  hombres  de  Olba,  por  instigación  del 

noble  Pedro  de  Exerica,  le  habían  causado  graves  daños,  so  pretexto  de  que 
eran  ilegítimas  las  pretensiones  que  tenía  el  arcediano  sobre  unos  bienes  que 
le  pertenecían  por  ser  de  su  patrimonio,  sitos  en  el  término  de  dicho  lugar, 
y  que  reclamaba  el  citado  Exerica.  Por  lo  cual  manda  el  Rey  á  sus  oficiales 
que  provean  en  este  asunto  al  demandante,  y  obliguen  á  que  el  referido 
noble  le  indemnice  de  todos  les  perjuicios  que  le  hubiere  ocasionado,  y  á  ce- 
derle las  posesiones  que  tan  legítimamente  reclamaba. 
Data  Valenti»  XV.'*  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C .  de  A.—R.   860,  f.  151. 

A.  1336. 

V.=Ser,  I,  doc.  núm.  324,  pág.  134. 

A.  1336. 

V.==:Ser.  I,  doc.  núm.  325,  pág.  134. 

A.  1336. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  prepositiim      Núm,  407. 

del  cabildo  do  las  iglesias  de  la  villa  de   Daroca,  de  todos  los  privilegios  que 
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les  habían  concedido  sus  antecesores,  declarando  aquéllos  inviolables  á  pesar 
de  la  guerra  que  tenía  contra  Castilla. 

Data  Calatayubii  XXVII. °  die  Aprilis. 

A.  d»  ¡a  C.  d$  A.—R.  1,214,  A  112  «. 

A.  1336. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  326,  pág.  136. 

A.    1336. 

DAROCA.  En  vista  de  los  fraudes  cometidos  por  algu-      Núm.  408. 

nos  de  los  del  gremio  de  tejedores  de  la  villa  de  Daroca,  que  hacían  las  piezas 
de  tela  y  sayales  más  largas  y  anchas  que  estaba  marcado,  y  mezclaban  las 
lanas,  defraudando  con  esto  los  intereses  de  los  comerciantes  de  dicha  villa, 
manda  el  Rey  que  se  reúnan  anualmente  los  referidos  tejedores  en  la  iglesia 
y  hospital,  que  tenían  en  ella,  con  el  baile  y  uno  de  los  jurados  de  la  misma, 
y  allí  traten  de  dicho  asunto,  y  acuerden  los  medios  más  oportunos  para  evi- 
tar los  mencionados  abusos. 

Data  Oesaraugustse  VIII.*'  Kal.  Madii. 

A.  d»  la  C.  d»  A.—R.  858,  f  35. 

A.  1336. 

DAROCA.  Faculta  el  Rey  á  su  conceller  Rodrigo  Díaz      Núm.  409. 

del  Arco,  arcediano  de  Daroca,  para  que  en  el  preci^^o  término  de  tres  meses 
pueda  sacar  de  sus  reinos  1,050  cahíces  de  trigo,  cuya  gracia  hace  extensiva 
á  los  compradores  del  mismo  y  manda  ciistodibus  pasuum  et  rerum  prohibita^ 
riim  que  no  les  pongan  obstáculo  alguno  en  la  extracción  de  lo  dicho;  pero  al 
mismo  tiempo  que  cuiden  de  que  sea  hecha  en  el  plazo  referido,  y  no  exceda 
de  la  cantidad  señalada. 

Data  Cesaraugustae  XIII.°  Kal.  Madii. 

Á,  d«  la  C.  dtA.—R.  516,  f.  232. 

A.  1336. 

DAROCA.  Confirma  el  Rey  á  la  Aljama  de  Daroca  to-      Núm,  410. 

das  las  franquicias,  usos  y  libertades  que  la  concediera  Alfonso  III,  y  que 
estaban  ya  confirmados  por  sus  sucesores,  sin  que  en  este  documento  se  con- 
signen, como  en  otros,  detalladamente  cuáles  fueran  aquéllos. 
Data  Cesaraugusta3  XIIII.°  Kal.  Madii. 

A.  d*la  C.  de  A.—R.  858,  í.  "72. 

A.  1336. 

DAROCA.  Accediendo  el  Rey  á  las  súplicas  de  Brahira      Núm.    411. 

del  Lobo,  judío  de  Daroca,  le  permite  enajenar,  ó  vender  dos  casas,  que  eran 
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de  su  propiedad,  sitas  eii  ia  villa,  en  la  Morería  y  en  el  lugar  llamado  el  barrio 
Semec,  las  cuales  aseguraba  dicho  Brahim  que,  eutre  las  dos,  valían  300  suel- 
dos jaqueses. 

Data  Cesaraugustse  XV.°  Kal.  Madii. 

A.  d»  la  G.  d*  A.—R.  858,  f.  114. 

A.  1336. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  328,  pág.  137. 

A.    1336. 

DAROCA.  Concede  el  Rey  á  la  Aljama  de  Daroca  fa-      Núm.  412. 

cuitados  para  que  apremien  á  sus  deadores,  sin  concederles  alongamientos  da 
plazos,  para  el  pago  de  sus  deudas  durante  quince  años;  concesión  que  ya  les 
había  hecho  D.  Jaime  y  su  padre  D.  Alfonso,  por  igual  número  de  años,  y 
que  ellos  solicitaban  entonces  por  estar  próxima  á  expirar  la  de  este  úl- 
timo Rey. 

Data  Cesaraugustse  XVII.**  Kal.  Madii. 

A.  íí«  la  C.  d«  A  .—R.  «58,  f.  ^2. 

A.    1336. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  329,  pág.  137. 

A.   1336. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  330,  pág.  138. 

A.   1336. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  331,  pág.  138. 

A.   1336. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el   Rey  de  un  pri-      Núm.  413. 

vilegio  otorgado  por  su  padre,  en  Huesca,  á  2  de  las  Nonas  de  Julio  de  1330, 
en  el  cual  disponía  que  Francisco  de  David,  panadero  y  pastelero  de  Daroca, 
hiciese  el  pan  con  arreglo  á  las  condiciones  en  dicho  privilegio  contenidas,  y 
que  en  éste  no  se  expresan;  al  mismo  tiempo  manda  el  Rey  á  su  justicia, 
baile,  almotacén,  jurados,  quatuor  de  concilio,  y  á  los  demás  oficiales  de  la 
villa,  que  observen  y  hagan  observar  el  mencionado  privilegio. 
Data  Cesaraugustao  VIL*'  Kal.  Junii. 

A.  dñ  ítt  r,  ,t»  A.—R.  858,  A  Hü. 

A.   1336. 

DAROCA.  Confirma   ol  Rey  un  piúvilegio   que  otorgó      Núm.   414. 

en  Daroca,  á  14  de  las  Kal.  de  Julio  de  1330,  siendo  Infante,  en  el  cual  con- 
cedía facultad  á  Benita,  mujer  de  Martín  de  Xades,  panadero  de  la  villa,  para 
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que  pudiese  vender  el  pan  sin  estar  sujeta  á  hacerle  con  el  peso  y  en  el  modo 
que  estaba  prevenido,  ni  rila  á  las  penas  establecidas  en  este  concepto. 
Data_^  Valen  ti  8B  IX.^  Kal.  Nouembris. 

A.  da  la  C.  ti»  A.—It.  860,  f.  59  v. 

A.   1337. 

DAROCA.  Disfrutando  el  concejo  de  Daroca  varios  pri-      Núm.  415. 

vilegios  en  los  que  se  determinaba  la  forma  en  que  había  de  ser  elegido  el 
justicia  de  la  villa,  presentan  al  Rey  una  candidatura,  de  la  cual  elige  éste  á 
Jimeuo  Pérez  de  Gil  para  que,  durante  el  próximo  año,  ejerciese  el  citado 
oficio. 

Datum  Valentiaa  VII.°  Idus  Januarii. 

A.  d*laC.d*  A.~R.  949,  /".  Ho. 

A.   133T. 

DAROCA.  Queriendo  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  416. 

de  Pedro  Noves  de  Vera,  su  concftlier,  y  alcaide  del  castillo  de  Daroca,  lo 
asigna  la  cantidad  de  700  sueldos  jaqueses,  además  de  los  800  que  percibía 
por  el  desempeño  de  su  cargo;  y  manda  al  justicia  y  baile  de  la  villa  que,  de 
los  fondos  justiciatus  y  de  la  bailía,  le  pagaen  dicha  asignación  mientra» 
fuese  alcaide  de!  citado  castillo. 

Datum  ValentisB  lili.**  Kal.  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  1,462,  f.  H. 

A.   1337. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  332,  pág.  138. 

A.    1337. 

DAROCA.  Habiendo  facultado  anteriormente  el  Rey  á      Núm.  4i7. 

Rodrigo  Díaz,  arcediano  de  Daroca,  para  que  sacara  el  trigo  que  poseía,  pro- 
cedente de  los  diezmos,  de  los  lugares  donde  le  guardaba  y  pudiera  llevarle  á 
donde  mejor  le  conviniera,  salvo  á  sus  enemigos,  manda  el  Rey  á  todos  los 
justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  que  respeten  esta  disposición,  no  obstante 
las  que  tenía  dadas  en  contrario,  y,  por  último,  que  crean  á  los  procuradores 
de  dicho  arcediano,  después  de  recibir  juramento  de  ellos  afirmando  que  dicho 
trigo  le  pertenecía,  y  no  se  entrometan  en  más  investigaciones. 
Datum  Cesai'augustsB  VI. °  Nonas  Madii. 

A.  déla  C.  de  A.~R.  861,/".  234  v. 

A.  1337. 

DAROCA.  Quejándose  al  Rey  la  Aljama  de  Daroca  de      Núm.  418. 

que  Pedro  Rodríguez  de  Azagra,  su  conceller,  la  obligaba,  en  nombre  suy(>, 
á  reparar  el  castillo   llamado  de  la  Judería,  á  expensas  suyas,  y  teniendo 
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aquélla,  por  otra  parte,  que  contribuir  al  pago  de  otras  exacciones  reales,  por 
lo  cual  no  podían  hacer  dicha  reparación,   manda  el  Rey  á  aquél  que  de  nin- 
guna manera  obligue  á  dichos  judíos  á  que  paguen  las  citadas  obras. 
Datum  GandesisB  III.**  Idus  Junii. 


A.  de  ta  C.  de  A.—R.  1,462,  /".  11. 


A.  133T. 


DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  al   baile    general   de      Núra.  419. 

Aragón  para  que,  del  dinero  de  los  tribatos  que  pagaba  la  Aljama  de  Da- 
roca,  dé  á  Pedro  Noves  de  Vera,  alcaide  del  castillo  de  la  misma,  800  suel- 
dos anuales  de  los  que  le  había  hecho  merced,  no  obstante  los  privilegios  que 
existiesen  en  contrario. 

Datum  in  Montealbano  1111.°  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  dt  A.—R.  1,462,  f.  11. 

A.  133T. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Juan  de  ]jobera,  para  que      Núm.  420. 

inmediatamente  se  presente  en  la  corte  á  resignar  en  su  poder  la  alcaidía  del 
castillo  de  Daroca,  sin  demora  ni  excusa  alguna. 
Datum  in  Montealbano  IIII.**  Idus  Julii. 

A.  de  la  C.  d»  A.—R.  1,462,  A  11  v. 

A.  133T. 

DAROCA.  Habiendo  asignado  el  Rey  á  Pedro  Noves  de      Núm,  421. 

Vera,  por  la  tenencia  del  castillo  de  Daroca,  la  cantidad  de  800  sueldos  ja- 
queses  anuales  sobre  los  tributos  de  la  Aljama  de  judíos  de  la  misma,  manda 
aquel  á  Pedro  de  Justar,  su  conceller  y  baile  general  del  reino  de  Aragón, 
que  ejecute  lo  dispuesto  en  el  privilegio  en  que  constaba  dicha  asignación 
señalada  por  él  á  favor  del  mencionado  Noves,  para  mientras  fuere  su  real 
voluntad. 

Datum  in  Montealbano  IIII.°  Idus  Julii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,462,  f.  11   v. 

A.  133T. 

DAROCA.  Deseando  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  422. 

que  le  había  prestado  Pedro  Noves,  su  conceller,  y  á  quien  había  concedido  la 
alcaidía  del  castillo  de  Daroca  y  la  asignación  da  800  sueldos  jaqueses  anua- 
les, manda  al  baile  y  justicia  de  la  misma  que,  de  los  provechos  y  exacciones 
reales  que  recaudaran,  diesen  á  aquel  700  sueldos  anuales  por  pago  extraor- 
dinario de  los  servicios  mencionados. 

Datam  in  31ontealbano  IIlI."  Idus  Julii. 

A.  é*  la  C.  dt  A.—R.   1,462,  f.  12. 
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A.  1S3T. 

V.=S9rie  I,  doc.  uúm.  334,  pág.  139. 

A.  1337. 

V.=Serie  I,  doc.  núm.  336,  pág.  13^. 

A.  133T. 

DAROCA.  Habiendo  sido  condenada  Pascasia,  majer      Núm,  423. 

de  Juan  Moliner,  y  esclava  de  Daroca,  á  ser  azotada  públicamente,  y  deate- 
rrada á  cuatro  leguas  del  contorno  de  la  villa,  por  habérsela  acusado  de  con- 
tubernio,  matrimonio  entre  esclavos,  que  era  nulo,  la  levanta  el  ^ey  el 
destierro,  compadecido  de  la  gran  miseria  en  que  estaban  ella  y  na  hijo 
que  tt-nía. 

Data  DarocsB  Idus  Septembris. 

A.  d»  la  C.  d9  A,—R.  862,  f.HS.v. 

A.  1337. 

DAROCA.  Habiendo  suplicado  al  Rey  Juan  Ramírez      Núm.  424. 

SANTED.  Darazur,   alcaide  del  castillo  de  Santed,  que  los  400  suel- 

dos jaqueses  anuales  que  le  había  asignado  Alfonso  IV,  y  confirmado  Pedro  IV 
(los  cuales  debía  percibir  de  las  exacciones  reales  de  Daroca),  le  fueran  paga- 
dos, juntamente  con  los  500  que,  por  la  tenencia  de  dicho  castillo  le  corres- 
pondían; accede  el  Rey  á  sus  ruegos  y  manda  que  le  sean  satisfechas  las  refe- 
ridas can'idades. 

Datum  Daroc89  Kal.  Octobris. 

A.delaC.ds  A.—R.  1,462,  f.  14  v. 

A.  1337. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  García  de  Blas,  baile  de      Núm.  425. 

TORNOS.  Daroca,  para  que  pague  á  Jaime  de  Oblitis  (ó  Ablitis),   al- 

caide del  castillo  de  Tornos,  la  cantidad  que  le  restaba  de  sus  honorarios,  pa- 
gándosela de  los  fondos  de  exacciones  reales,  según  estaba  mandado,  y  de 
la  cual  tenía  ya  un  albará  el  tesorero  del  Rey,  hecho  por  el  baile  anterior,  pero 
que  éste  no  había  satisfecho. 

Data  DarocsB  XII.°  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  di  A.—R.  1,462,  f.  13. 

A.  1337. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  los  gusivásiS panum  et  rerum     Núm.  426., 

prohibitariim,  y  á  los  oficiales  de  sus  reinos  para  que  permitan  á  Ramóu 
Merceri,  procurador  que  era  de  Raimunda  Amelí  de  Peña,  archipreshitero  do 
Daroca,  sacar  un  asno  de  sus  reinos  y  llevarle  á  Tolosa,  á  donde  aqne!  tenía 
que  ir  á  continuar  sus  estudios. 

Data  Darocse  XIII.^  Kal.  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  8G2,  f.  30. 
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A.  1337. 

DAROCA.  Súplica  elevada  al  Rey  por  los  notarios  de      Núm.  427. 

Daroca  para  que  les  permitiese,  como  anti¿uameute,  reunirse  eu  cofradía,  en 
houor  de  la  Santísima  Virgen  }'  de  San  Luis  (?),  lo  cual  no  habían  hecho  hasta 
entonces  por  temor  de  incurrir  en  las  penas  señaladas  á  los  que  tal  hiciesen 
sin  su  real  consentimiento. 

üatum  DarocsB  XIIII.'*  Kal.  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  862,  f.  65  v. 


A.  133T. 


DAROCA.  En  vista  de  que  sin  su  protección  estaba      Núm.  428. 

próxima  á  perder  todos  sus  bienes  la  Aljama  de  judíos  de  Daroca,  accede  el 
Key  á  sus  ruegos,  y  les  exime  de  pagar  el  subsidio  anual  á  que  estaban  obli- 
gados, por  espacio  de  tres  años,  á  contar  desde  el  día  de  la  fecha,  Y  manda 
á  sus  colectores  en  la  villa  que  no  se  los  exijan  hasta  pasado  dicho  tiempo. 
Datum  DarocsB  Nonas  Octobris. 

.\.  d«  la  C.  de  A.—R.  862,  f.  52. 

A.  1337. 

DAROCA.  Exime  el  Rey  á  Bartolomé  del  Gras  y  á  su      Núm.  429. 

hijo  Juan,  barberos  de  Daroca,  ó  igualmente  á  sus  mujeres,  de  pagar  tributo 
alguno  real,  á  condición  de  que  afeitasen  gratis  á  los  frailes  menores  que  ha- 
bía en  el  convento  de  la  villa. 

Datum  Darocae  VI.**  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  862,  f.  55. 


A.  1337. 


DAROCA. 

burbXguena 


Exención  hecha  por  el  Rey  á  íavor  de  Bar-      Núm.  430. 

tolomó  de  Rubihuelos,  vecino  de  Daroca,  de  la  tercera 
parte  de  la  colonia  á  que  estaba  condenado  y  que  ascendía  á  500  sueldos  ja- 
queses,  por  injurias  que  había  hecho  su  hijo  García  á  Vascón,  vecino  de  Bur- 
báguena,  mandándole  que  pagase  las  dos  partes  restantes  al  justicia,  ya  que 
de  la  otra  le  absolvía,  atendiendo  á  los  muchos  servicios  que  le  había  presta- 
do en  otro  tiempo. 

Data  Darocae  Kal.  Nouembris 

A.  déla  C.   de  A.—R.  802,  f.  67. 


A.  1337. 

DAROCA.  Faculta  el  Rey  á  Bertrán  Arnaldez,  procu-      Núm.  431. 

rador  de  los  frailes  menores  de  Daroca,  para  que  en  nombre  suyo,  pueda  oo- 
biar  todos  aquellos  legados  y  tomar  posesión  de  los  bienes  que  cediesen  por 
testamento  á  aquéllos  los  particulares,  ó  que  de  derecho  les  pertenecieran, 
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aunque  para  conseguir  esto  último  tuviesen  que  entablar  pleito,  lo  cual  les 
eetaba  prohibido,  sopeña  de  entredicho,  impuesto  por  el  pontífice. 
Datum  Darocse  XI.°  Kal.  Nouembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  862,  f.  62  v. 


A.  133T. 


DAROCA.  Habiendo  mandado  el  Rey  pregonar  al  justi-      Núm.  432. 

cia  y  demás  oficiales  de  Daroca  una  carta  suya  en  la  cual  disponía  qu*;,  en 
adelante,  ningún  curtidor  corragiarius,  ó  guarnicionero  de  la  villa  pudiese 
hacer,  ni  vender  públicamente  ni  en  secreto,  corragias  abenas  baltea  d  cama- 
lia  uel  alia  consimilia;  de  cuero,  ó  piel  de  carnero,  á  no  ser  qae  dichas  co- 
rreas fuesen  de  cuero  de  buey,  ciervo  ó  corzo,  bajo  la  multa  de  10  sueldos 
jaqueses;  acudieron  dichos  guarnicioneros  al  Rey,  suplicándole  que  les  prove- 
3'era,  porque  con  la  disposición  citada  ocasionábanseles  grandes  perjuicios; 
en  vista  de  lo  cual  manda  aquel  que,  en  lo  sucesivo,  pudieran  hacer  corragias 
módicas  de  piel  de  carnero  y  que  á  lo  más  que  las  vendiesen,  fueran  al  precio 
de  cuatro  dineros  cada  una. 

Datum  Darocae  XIII. ^  Kal.  Decembris. 

A.  d€¡aC.  de  A.—  R.  862,  f.  76.  v. 

A.  133T. 

■V.==Ser.  I,  doc.  núm.  340,  pág.  141. 

A.  1337. 

DAROCA.  Aprobación  y  confirmación  del  Rey  al  pri-      Núm.  433. 

vilegio  concedido  por  D.  Jaime  (TI)  y  recordado  por  su  hijo  el  rey  D.  Alon- 
so (IV)  para  que  á  los  suicidas  no  se  les  confisquen  sus  bienes. 

Ms.  en  pergamino. 
Archivo  municipal  de  Zaragoza. 

A.  133S. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  341,  pág.  142. 

A.  1338. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  juez  de  su  corte  Miguel      Núm.  334. 

Muñoz  de  Pamplona,  para  que  acto  continuo  se  presente  en  Daroca,  y  con- 
gregando en  ella  al  concejo,  trate  de  inquirir  con  sagacidad  el  estado  en  que 
se  hallaban  las  causas  en  que  había  entendido  su  conceller  Pedro  Noves  de 
Vera,  pues  los  vecinos  de  dicha  villa  se  quejaban  de  los  muchos  perjuicios  que 
les  había  irrogado,  por  no  fallarlas  con  arreglo  ajusticia. 
Data  Valen ti3e  XVI.°  Kal  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  949,  f.  ól  v. 
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A.  133S. 


OAROCA.  Habiendo  recibido  el  Rey  una  carta  de  los      Núm.  435. 

jurados  y  hombres  buenos  de  Daroca,  en  la  que  haciendo  valer  los  privilegios 
que  tenían  de  los  reyes  anteriores,  le  enviaban  una  terna  para  que  de  ella 
nombrara  el  Rey  el  que  durante  aquel  año  había  de  desempeñar  el  oficio  de 
justicia  en  la  villa,  elige  á  Andrés  Martínez  de  la  Torre,  por  encontraile  idó- 
neo para  ello. 

Datum  Valentise  Vil.'*  Kal.  Februarii. 

A.  d«la  C.  de  A.—R.  949,  f.  58. 

A.  133S. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro,  Gil  y  Bertrán,  ve-      Núm.  438. 

cinos  de  Daroca,  et  alii  cuicimique  in  deposito  tenenti  privilegia  dictce  villce^  ó 
igualmente  á  Miguel  Martínez  y  á  Miguel  Pérez  de  Fazas,  notarios,  para  que 
exhiban  los  documentos  necesarios  en  el  pleito  que  seguía  Martín  de  Sancho, 
azenario,  contra  ei  justicia  de  la  villa,  por  haber  asegurado  éste  que  en  dicho 
pleito  se  habían  infringido  algunos  privilegios. 
Data  Valentiíe  V.°  Idus  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  949,  f.  59  v. 

A.  E33S. 

OAROCA.  Habiendo  el  Rey  concedido  á  su  conceller      Núm.  437. 

Pedro  Noves  de  Vera,  la  tenencia  del  castillo  de  Daroca,  para  que  la  disfru- 
tase mientras  fuere  su  real  voluntad,  é  igualmente  los  800  sueldos  jaqueses 
que  le  correspondían  de  honorarios  anuales,  amplía  dicha  gracia,  concedién- 
dosela ahora  para  toda  su  vida. 
Datum  Valentiso  Idus  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R^   1,462,  A  25. 

A.  133S. 

DAROCA.  Ampliación  de  la  gracia  que  había  hecho  el      Núm.  438. 

Rey  á  su  conceller  Pedro  Noves,  alcaide  del  castillo  de  Daroca,  de  los  700  suel- 
dos jaqueses  anuales  que  le  había  asignado,  además  de  sus  honorarios,  mien- 
tras tuviere  á  su  cargo  dicha  alcaidía,  disponiendo  ahora  Oj^ue,  como  ésta  se  la 
había  concedido  para  toda  su  vida,  se  extendiera  también  la  gracia  á  la  citada 
asignación. 

Data  Valentise  XIIII.°  Kal.  Aprilis. 

A.   d»laC.  de  A.—R.  1,4(52,  f.  25  v. 

A.  133S. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  ;{-i3,  pág.  142. 

A.  133S. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  439. 

legio  oto!"gado  por  su  padre  Alfonso  IV,  á  3  de  los  Idus  d©  Septiembre  de  1330, 
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á  favor  Je  la  Aljama  de  judíos  de  Daroca,  eu  el  cual  confirmaba,  á  su  vez,  otros 
privilegios  de  sus  antecesores,  en  los  que,  entre  varias  cosas,  se  disponía  que 
ningún  judío  ni  jadía,,  juret  vel  jurare  teneatiir  alicai  christiauo  vel  christicina^ 
á  no  ser  sobre  el  libro  de  la  Ley  de  Moisés  delante  de  la  puerta  de  la  Sinagoga 
y  de  solos  tres  testigos  cristianos,  y  si  aconteciere  que  acudiesen  á  dicho  lugar 
más  cristianos  de  los  indicados,  los  judíos  que  allí  se  encuentren  amonéstenlos 
para  que  se  retiren,  excepto  á  los  tres  que  debían  servir  de  testigos;  y  que  si  no 
quisieren  retirarse  antes  de  que  tuviera  lugar  el  citado  juramento,  todo  aquel 
que  habuerü  placitum  con  judío  ó  judía^  le  pierda.  Manda  el  Rey,  por  último, 
á  todos  los  justicias  y  oficiales  de  su  reino,  que  cumplan  y  hagan  cumplir  las 
anteriores  disposiciones. 

Datum  Barchioouíe  VII.°  Kal.  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ji.  864,  f.  23, 

A.  rsss. 

y.=Ser.  I,  doc.  núm.  344,  pág.  142. 

A.  133S. 

'V.=Ser.  I,  doc.  núm.  345,  pág.  143. 

A.  133». 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  347,  pág.  143. 

A.  1339. 

DAROCA.  Xo  habiendo  cumplido  el  baile  de  Daroca  un      Nuri.  440. 

mandato  del  üey  en  el  que  disponía  que,  además  de  los  800  sueldos  que  esta- 
ban señalados  por  sus  honorarios  á  Pedro  Noves  de  Vera,  alcaide  del  castillo  de 
dicho  lugar,  se  le  pagasen  700  de  las  exacciones  reales,  de  los  que  le  debía  dos 
cuatrimestres  del  año  anterior,  da  orden  de  nuevo  el  Rey  para  que,  sin  pre- 
texto, ni  demora  alguna,  cumpla  dicho  baile  la  citada  disposición. 
Data  Cesaraugustfe  IV.°  Idus  Februarii. 

A.  d$  Ja  C.  de  A.—R.  1,462,  f.  34. 

A.  1339. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile  y  justicia  de  la  villa  de      Núm.  44Í, 

Daroca,  en  vista  de  su  morosidad  en  pagar,  como  les  tenía  mandado,  á  Pedro 
Noves  de  Vera,  alcaide  del  castillo  de  la  misma,  y  de  los  provechos  reales,  los 
700  sueldos  que  le  tenía  asignados  sobre  los  800  que  le  correspondían  por  sus 
honorarios,  para  que  ejocateu  lo  que  les  tenía  mandado  anteriormente. 
Data  Valentise  pridie  Ka).  Ma,dii. 

A.  déla  C.  de  A  .—7?.  1,402,  A  27. 
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A.  1339. 


DAROCA.  Habiéndose  querellado  al  Rej'  la  universi-      Núm.  442. 

dad  de  Daroca  de  las  grandes  usuras  que,  con  diversos  pretextos  y  de  varias 
maneius,  les  hacían  pagar  los  judíos,  dispone  lo  siguiente: 

Que  todo  aquel  de  éstos  que  tuviere  documento  público  en  el  que  constasen 
sus  créditos,  pasados  cinco  años,  á  contar  desde  el  día  de  la  fecha,  pudieran,  sí, 
cobrarlos,  pero  no  adicionar  usuras  desde  esta  época  á  las  que  ja.  correspon- 
dieran al  capital  antes  de  que  se  cumpliese  dicho  plazo.  Que  todo  aquel  que 
tuviere  que  pagar  alguna  deuda  á  los  judíos,  lo  pueda  hacer,  deutro  del  plazo 
de  cuatro  años,  que  el  Rey  le  daba  para  que  el  pago  le  fuera  más  cómodo.  Y 
finalmente,  que  si  alguno  de  aquéllos  transmitiere  sus  créditos  á  los  judíos, 
valiéndose  éstos  de  alguna  añagaza,  pierda  todo  el  Falor  de  los  créditos,  y  que- 
den éstos  obligados  á  pagárselos  inmediatamente  al  dueño  de  los  créditos. 

Dutam  Barchinonae  VIII.'^  Kal.  Augusti. 

A.  d»  la  C.  de  A.—R.  866,  A  101. 

A.  1339 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  348,  pág.  143. 

A.  1339. 

CAROCA.  No  habiendo  cumplido  García  de  Blas,  baile      Núm.  443. 

SANTED.  ¿0  Daroca,   la  orden  que  el  Rey  le  había  dado  de  que  pa- 

gase á  Juan  Ramírez  de  A.razur,  alcaide  del  castillo  de  Santed,  lo  que  le  de- 
biese de  la  asignación  ó  violario,  hecha  por  él  á  su  favor,  le  manda  nueva  y 
terminantemente  que,  bajo  pretexto  alguao,  deje  de  cumplir  dicha  orden,  so- 
pena  de  su  real  indignación,  y  de  tener  que  abonar  de  sus  bienes  al  citado 
Ramírez  la  cantidad  que  le  adeudara. 
Datum  CesaraugustsB  VI.**  Idus  Juuii. 

A.  de  Ja  C.  rf.-  A.—R.  1,4C2,  A  '¿3. 

A.  1339. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile  general  de  Daroca      Núm.  444. 

SANTED.  para  que  obligue  al  justicia  á  pagarlos  520  sueldos  que 

debía  á  Juan  Ramírez  de  Arazur,  alcaide  del  castillo  de  Santed,  de  los  1,200 
que  debía  cobrar  anualmente,  en  dos  conceptos,  á  saber:  900  por  la  tenencia 
de  la  alcaidía,  y  los  300  restantes  por  gracia  especial  que,  de  ellos,  le  había 
hecho. 

Data  BarchinoníB  Nonas  Augusti. 

A.  d*  ¡a  V.  de  A.—R.  l.Ssí'i,  f.  30. 

A. 1339. 

DA.tOCA.  Habiéndose  entablado  cierta  causa  contra      Núm.  445. 

Andrés  Martínez  de  la  Torre,  justicia  de  Daroca,  y  atendiendo,  además   el 
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Rey  á  uua  instancia  presentada  por  los  vecinos  de  la  villa,  provee  el  citado 
cargo  en  Rodrigo  Sáuch.e¿  de  Fanlo,  caballero,   pava  que  lo  desempeiie  mien- 
tras faere  su  real  voluntad,  y  disfrute  del  sueldo  que   acostumbraban  á  tener 
los  justicias  anteriores  á  él,  gozando  de  todos  sus  íueros  y  prerrogativas. 
Datum  BarchinousB  VIL**  Idus  Septembris. 

A.  dtlaC.de  A.—R.  949,  f.  "6. 

A. 1340 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  349,  pág.  144. 

A.  1340. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  350,  pág.  145. 

A.  1341. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  351,  pág.  145. 

A.   1340. 

DAROCA.  Carta  del  Concejo  de  Chiva  contestando  á  otra      Núm.  446. 

CHIVA.  DEL   Concejo   de  Daroca,  referente   al   milagro   de  los 

Santos  Corporales. 

A  los  hourrados  e  discretos  el  sacristán  e  los  Oalongeíj  déla  Eglesia  de 
Sancta  Maria  de  la  villa  de  Darocka  et  homnes  buenos  del  Conceio  del  dito 
lugar;  De  nos  Don  Guillem  serra  aloayde  et  bayle  del  castiello  e  déla  villa  de 
Ohiua  et  don  bernat  de  alooleia  Rector  e  don  Johan  Marin  justicia  e  don 
yague  esquierdo  e  don  Ramón  Maestre,  jurados;  e  den  Johan  catalán  e  don 
Paschual  de  Garanaya  e  don  Domingo  marin  e  los  komnes  buenos  del  Couce- 
Uo  del  dito  lugar  Salut  e  honor: 

Fiemos  uos  saber  nos  auer  Recebida  una  letra  la  qual  a  nos  fue  presentada 
por  Miguel  perez  cabrarizo  vecino  de  darocha  mandadero  vuestro  la  tenor  de 
la  qual  es  ay  tal: 

Venerabilibus  et  discretis  alcalde,  clericis  et  probos  ómnibus  Conciiii  ville 
de  Chiuá,  Sacrista  et  Canonicy  Sánete  Marie  ville  Daroche  Salutem  e  signis 
gracius  poset  miti  prudenciam  uestram  credimus  non  latere  qualiter  olim 
paulo  prius  ante  capcione  Valencie  ciuitatis  domino  Jacobo  Aragonum  Rege 
Regnante  prope  dictum  locum  de  China  dicti  domini  Regis  exercitu  obsiden- 
te  contra  barbaras  Naciones  missam  ibidem  a  dey  seruicium  quodaní  presbí- 
tero celebrante  verbis  consecratis  presertis  propter  multitudinem  et  tuinul- 
tium  sarracenorum  festinanter  contra  xristiaui  fideles  veniencium  ad  batallam 
xristi  Corpus  non  potuit  eleuare  set  conseruata  ostia  diligenter  consecrata 
Ínter  corporalia  in  quodam  formagali  rupuint  ne  si  forte  sarraceni  denincto- 
rem  xristianos  per  sarracenos  imenenter  poset  tractari  Tande  dey  misericor- 
dia Sarracenis  deuictis  idem  clericus  voluit  recuperatis  corporalibus  e  cálice 
perficere  misam  et  cum  vellet  corpus  xristi  eJeuare  inuenit  hostiam  consecra - 
tam  transuberatam  in  carnen  visibiliter  et  sauguinem  dey  verum.  Que  qui- 

60 
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dem  corporalia  incorrupta  trasmisa  sanguinis  ^ . .  . .  in  prefacta  Sauia  Ecle- 
sia  ^ .  .  . .  ueuerabiliter  ^ .  . .  .  fide  aionis  audiverimus  et  veri  fideliter  pre- 
sumamns  nos  liabere  istoriam  de  premissis  vos  E/equerimus  et  atente  rogamus 
quantum  por  Micahelem  laycum  et  operarium  nostre  Ecclesie  supradicte 
preseucium  portatorem  nobis  trasumtum  dicte  istorie  ad  xristi  seruicium  tras- 
mitatis  promti  enim  sumus  pro  uobis  et  vestrum  quolibet  facera  quidquid 
cedat  ad  uestri  seruicium  et  Jionoren  rescribentes  nobis  per  uestras  literas 
nobis  gratas  de  veré  de  uobis  coufidimus  per  via  caritate  quod  uobis  decet  et 
vestre  placuerit  voluntati.  Data  Darooe  die  lune  computata  sexto  Kalendas 
julii  auno  domini  Millesimo  COC.XL.** 

A  la  qual  vos  respondemos  que  a  nos  es  cierto  por  testimonios  dignos  de 
fe  asín  xristianos  commo  moros  de  los  quales  algunos  dellos  an  memoria  de 
nouanta  annyos  e  mas  e  andy  de  sixanta  annyos  e  de  mas  que  huyeron  de- 
zir  a  lurs  padres  e  a  lurs  abuelos  e  a  otras  personas  que  en  el  tiempo  que  el 
Regno  de  valencia  era  poblado  de  moros  El  Noble  don  berenguer  denten^a  en 
el  tiempo  trespasado  defuncto  con  conpanya  de  bomnes  de  cauallo  e  de  pie 
e  con  las  uniuersidades  de  los  lugares  de  Caíate  et  de  darocha  et  de  Theruel 
e  algunos  otros  lugares  del  Regno  de  Aragón  faziau  entradas  en  el  dicto  Reg- 
no  de  Valencia  e  daqui  trahian  grades  Oaualgadas  d©  bestiares  e  de  moros. 
Et  cascuna  vegada  que  entrañan  en  el  dicto  Regno  albergauaai  en  el  pueyo 
en  el  qual  agora  es  hedificado  el  Castiello  de  Chiua  de  la  qual  cosa  los  moros 
habitantes  en  el  Rsgno  sobredicto  se  tenian  por  malandantes .  Et  fue  entre 
los  ditos  moros  ordenado  que  tuuiesen  a9erca  quando  el  dito  don  berenguer 
dentenza  exiria  con  la  caualgada  et  seria  attendado  en  el  dito  pueyo  que  to- 
dos los  moros  déla  ciudat  de  valencia  et  délos  otros  lugares  del  Regno  fizieseu 
en  tal  manera  que  commo  el  dia  seria  claro  todos  fuesen  derredor  del  dito 
pueyo  et  que  asitiasen  aqui  el  dito  Noble  et  todos  los  que  con  el  fuesen  la 
qual  cosa  fue  fecha  segunt  que  entre  ellos  fue  ordenado.  Et  commo  vino  el 
dia  claro  que  el  dito  Noble  vido  que  era  asitiado  en  el  dito  pueyo  fizo  man- 
damiento a  hun  clérigo  qui  era  del  Concexo  de  Daroca  que  celebrase  e  dixiese 
misa.  Et  commo  aurian  oydo  misa  é  aurian  dios  pregado  que  confesasen  los 
unos  de  los  otros  Et  depues  que  firiesen  en  los  moros,  el  qual  misacantano 
comen90  á  dezir  misa  Et  commo  huuo  santificado  e  leuantado  el  Cuerpo  de 
Ihesu  xristo  e  lo  huuo  posado  sobre  los  Corporales  El  dito  cuerpo  de  Ihesu 
xristo  se  conuirtio  en  verdadera  sangre  de  la  qual  cosa  todos  fueron  muncho 
maravillados  que  significaua  et  fue  asin  entre  el  dito  Noble  e  las  otras  com- 
panyas  que  con  el  eran  que  el  dito  misacantano  se  visties  hun  tauardo  de  es- 
carlata muyt  bello  et  honrrado  et  puyase  et  caualgase  en  hun  mulo  blancho 
que  alii  era  e  que  llenase  commo  mas  honrradament  pudiese  los  ditos  corpo- 
rales Et  que  deuallasen  del  pueyo  por  ferir  en  los  ditos  moros  la  qual  cosa 
fue  fecha  segunt  que  por  ellos  fue  ordiuado.  Et  deuallado  del  pueyo  en  la 
forma  de  sus  dita  el  dito  Noble  e  las  companj'as  de  los  ditos  conoellos  que 
con  el  eran  comentaron  á  ferir  en  ellos  Et  los  ditos  moros  commen^aron  á  foyr 

1    Ilogible. 
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Eu  asin  que  los  xrisUauos  con  la  gracia  del  nuestro  Sennyor  Ihesu  xristo 
huuieron  grant  victoria  contra  los  ditos  moros  Et  mataron  ne  munchos  Et 
catiuaron  ne. 

Et  en  apres  cascuna  de  las  ditas  uniuersidades  deseauan  et  querían  auer 
los  ditos  corporales  et  echaron  suertes  entre  los  ditos  Con9ejos  de  qui  serian 
los  ditos  Corporales  et  Reliquias  Et  cayo  la  suert  á  los  de  darocha  por  tres  ve- 
gadas En  asin  que  fue  contención  entre  ellos  que  con  art  se  auian  echado  las 
suertes  Et  por  partir  contención  ordenaron  entre  ellos  que  el  dito  misacanta- 
no  caualgando  en  el  dito  mulo  et  leñando  con  sy  con  muyt  grant  Reuerencia 
los  ditos  Corporales  et  que  fuese  delant  toda  la  gent  Et  en  qualque  lugar  que 
el  dito  mulo  con  los  ditos  corporales  por  voluntat  del  nuestro  Sennyor  Ihesu 
xristo  Endre^as,  que  los  ditos  corporales  fuesen  de  aquell  lugar  El  qual  cami- 
nando sen  de  fue  derechament  á  una  Eglesia  que  es  cerca  de  la  villa  de  daro- 
cha la  qual  es  appellada  Sant  Marcho  et  finco  aqui  los  genoUos  por  voluntat 
de  Ihesu  xristo.  Et  la  hora  el  dito  Noble  e  las  companyas  que  con  el  eran  vi- 
diendo  que  voluntat  era  de  nuestro  Sennyor  que  los  ditos  corporales  fuesen 
de  la  uniuersidat  de  darocha  con  grant  humildat  e  deuocion  e  con  grant  pro- 
cesión fueron  posados  aqui.  Et  por  las  cuales  razones  Miramomanil  que  la  hora 
era  Emperador  de  los  moros  fizo  obrar  e  hidificar  en  el  dito  Pueyo  el  castillo 
de  china  el  qual  después  el  Sennyor  Rey  Don  Jaime  de  alta  recordación  qui 
conquirio  el  Reyno  de  valencia  dio  al  dito  Noble  don  berenguer  denten9a  el 
dito  Castiello  En  el  qual  castiello  el  dito  Noble  en  reuerencia  del  nuestro 
Sennyor  Ihesu  xristo  e  de  la  sua  beneyta  Santa  Madre  sobre  una  losa  en  la 
qual  el  dito  Miraglo  esdeuino  fizo  hedificar  una  Capiella  de  la  bienauenturada 
sennyora  Santa  Maria.  Et  sobre  aquella  losa  fizo  fer  hun  altar  en  el  qual  con- 
tinuament  e  por  todos  tiempos  se  canta  por  cascun  dia  misa  Et  en  aquella  ca- 
piella vienen  muchos  romeros  e  fazen  aqui  romerias.  Et  aqui  son  fechos  á  los 
clamantes  munchos  de  miraglos  por  voluntat  del  nuestro  Sennyor  Ihesu  xris- 
to. Et  encara  munchas  denegadas  se  es  esdeuenido  por  voluntat  del  nuestro 
Sennyor  que  y  han  oydo  de  noche  los  que  en  el  dito  Castiello  habitan  grandes 
cantos  en  la  dita  capiella  e  lumbres  e  an  trobado  las  lampadas  que  aqui  son 
que  las  auian  lexadas  sines  de  lumbres  encendidas  e  con  lumbre.  Et  en  aque- 
llos cantos  muyt  grandes  loando  la  bienaventurada  Santa  Maria  madre  del 
nuestro  Sennyor  Ihesu  xristo.  Et  en  testimonio  de  verdat  et  de  los  ditas  cosas 
facemos  fer  aquesta  carta  publica  testimonial.  Et  a  mayor  firmeza  Nos  sobre, 
ditos  Don  Guiller  serra  e  don  bernat  de  alcoleia  Rector  Et  el  justicia  e  los  ju- 
rados e  el  concejo  del  dito  lugar  los  siellos  nostros  pendientes  y  posamos. 

Data  en  Chiua  jueues  pridie  nonas  Julii  anno  domini  Millesimo  Trescente- 
simo  Quadragesimo. 

Sig  f  no  de  mi  Domingo  de  ahuero  notario  publico  de  chiua  que  aquesto 
escreui  por  mandamiento  de  los  sobreditos  e  a  todas  las  cosas  por  los  sobredi- 
tos  á  los  homnes  antiguos  del  dito  lugar  demadados  asin  xristianos  commo 
moros  present  fu. 

Pergamino  con  los  sellos  pendientes,  en  cera,  del  baile,  rector  y  concejo  de  la  villa. 
Archivo  de  la  Basílica  de  Santa  María  de  los  Corporales  de  Daroca, 
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A.  1341. 

DAROCA.  Habiendo  prendado  el  alcaide  de  la  villa  de      Núm.  447. 

Dcuoca  á  varios  judíos  lo  que  tenían  en  sus  casas,  mientras  estaban  ausentes, 
y  prendido  á  muchos  de  ellos  por  no  querer  pagar  la  cuota  que  les  corres- 
pondía en  los  honorarios  de  aquél,  de  la  manera  que  quería,  quéjanse  al  Rey- 
apoyándose  en  un  privilegio  que  les  había  otorgado,  concadiéndoles  que  dicha 
cuota  la  pagasen  en  dos  plazos:  el  primero  á  principio  de  cada  año,  y  el  se- 
gundo por  San  Juan,  y  en  las  trece  semanas  siguientes  de  cada  plazo;  en 
vista  de  lo  cual,  dispone  que  el  baile  de  la  villa  haga  observar  firme  é  invio- 
lablemente el  citado  privilegio,  y  que  sólo  él  tenga  derecho  de  prender  á  los 
referidos  judíos. 

Datum  Valen tÍ8B  XIIII."  Kal.  Nouembris. 

A.  él»  la  C.  dt  A.—R.  1,462,  f.  40  v. 

A.   134S. 

DAROCA.  Aunque  los  vecinos  de  Daroca  disfrutaban     Núm.  448. 

el   privilegio  de  poder  elegir  justicia,  ó  nombrar  la  terna,  para  que  de  ella 
saliera,  en  el  día  1.**  de  cada  año,  manda  el  Rey  que  suspendan   la  formación 
d9  ternas  hasta  que  él  nombre  justicia,  porque,  á  todo  trance,   quería  evitar 
los  escándalos  que  se  preparaban  para  aquel  acto. 
Datum  Valentiae  X.°  Kal.  Januarii. 

A.  d«  ta  o.  de  A.—R.  853,  f.  8. 

A.  134;^. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile  de  Daroca  para  que,      Núm.  449. 

TORNOS.  bajo  la  multa  de  100  maravedises,   aplicables  á  su  erario, 

pagase  á  Gonzalo  Rodríguez  do  Moros,   las   cantidades  que   le  debía  por   la 
tenencia  de  la  alcaidía  del  castillo  de  Tornos,  según  era  costumbre. 
Datum  Valentiae  X.**  Kal.  Januarii. 

A .  de  la  C.  d»  A.~R.  1,462,  /".  48t>. 

A.  134S. 

V.=Ser.  I,  doo.  núm.  363,  pág.  145. 

A.  134;^. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  364,  pág.    145. 

A.   134S. 

DAROCA.  Habiendo    suspendido   el   Rey   á    Oarciani     Núm.  450. 

Xobas  on  su  oíicio  de  baile  de  Daroca,  por  varias  inquisiciones  que  contra  él 
se  habían  hecho,  como  también  contra  otros  oficiales  del  reino  de  Aragón, 
manda  que  le  sustituya  en  dicho  cargo  Miguel  Jiménez  de  Vera,  de  su  cá- 
mara, y  que  ésto  disfrute  el  sueldo  y  preeminencias  que  disfrutaba  aquél. 
Datum  Valentiíe  n.°  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  di  A.—R.  953,  f.  2  v. 
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A.  1343. 


DAROCA.  Conce=:ióii  que   hace   el   Rey  á  García   de      Núm.  451. 

SANTED.  Arazur  de  la  tenencia  de  la  alcaidía  del  castillo  de  Sauted, 

que  su  padre  había  disfrutado  durante  su  vida,  concedióudole  que  percibiera 
anualmente  y  por  cuatrimestres,  la  cantidad  de  900  sueldos  jaqueses,  por  sus 
honorarios,  de  los  cuales,  400  se  habían  de  cobrar  de  las  rentas  y  provechos 
reales  de  Daroca,  mandando  al  baile  y  demás  oficiales  que  respeten  esta 
disposición. 

Data  Cesaraugustas  IIII."  Kal.  Januarii. 

A.  d«  la  C.  dé  A.—R.  1,462,  A  55  v. 

A.  1343. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  355,  pág.  145. 

A.  1343. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  baile  en  Daroca,  para      Núm.  452. 

que  en  lo  sucesivo  impida  que  los  colectores  de  los  pechos  que  pagaba  la 
Aljama  de  la  misma  hagan  á  éstos  violencia  alguna  para  dicho  pago,  aña- 
diendo que  sólo  les  apremien  de  palabra,  ó  por  escrito,  pero  de  ningún  modo 
por  medio  de  la  fuerza. 

Data  CesaraugustsB  Y°  Idus  Januarii. 

A.dtlaC.dt  A.—R.  8T5,  f.  221. 

A.  1343. 

DAROCA.  Sabedor  el  Rey  de  que  se  vendían  los  bienes      Núm.  453. 

de  la  Aljama  de  Daroca  para  cobrar  de  ellos  el  importe  de  las  exacciones  que 
tenían  que  pagar,  manda  á  sus  colectores  y  porteros  que,  en  adelante,  se  abs- 
tengan de  cometer  semejantes  abusos,  prohibiéndoles,  además,  que  les  vendan 
sus  vasa  uinaria. 

Datum  Cesaraugustae  V.°  Idus  Januarii. 

A.  dt  la  C.  dt  A.-R.  875,  f,  221. 

A.  1348. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  356,  pág.  146. 

A.  1343. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  358,  pág.  146. 

A.  1343. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que  la  Aljama  de  Daro-      Núm.  454. 

ca,  de  los  800  sueldos  jaqueses  anuales  que  tenía  que  pagar  al  alcaide  del  cas- 
tillo, en  dos  plazos,  á  saber:  el  día  1°  de  año  y  el  24  de  Junio,  no  los  pagara 
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de  una  vez,  sino  en  los  trimestres  consecutivos  á  dichos  días,  y  en  tres  plazos 
iguales  dentro  de  cada  uno  de  los  referidos  trimestres. 
Data  Cesaraugustse  XVIII. ^  Kal.  Februarii. 

A.  i*  la  o.  d»  A.— R.  1,462 J.  51. 

A.   1.143. 

DAROCA.  Manda  el  Rey  nuevamente  á  Martín  San-      Núm.  455. 

TORNOS.  chez,  lugarteniente  del  baile  de  Daroca,  que  pague  á  Gon- 

zalo Rodríguez  de  Moros,  los  100  sueldos  jaqueses,  que  le  debía,  de  los  1,000 
que  le  correspondían  por  sus  honorarios,  como  alcaide  del  castillo  de  Tornos, 
los  cuales  había  de  cobrar  de  los  provechos  reales  de  Daroca;  y  de  no  hacerlo 
así,  le  amenaza  con  su  indignación  y  además  con  la  multa  de  100  maravedises 
de  oro,  aplicables  á  su  erario  real. 

Datum  Cesaraugustge  XIX°.  Kal.  Februarii. 

A.  a»  la  C.  d»  A.—R.  1,462,  f.  51. 

A.  1343. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  359,  pág.  147. 

A.  1343. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  360,  pág.  148. 

A.  1343. 

DAROCA.  Carta  de  guidático  que  el  Rey  otorga  á  fa-      Núm.  456. 

vor  de  Sancho  de  Ravanera,  vecino  de  Daroca,  declarándole  exento  de  culpa 
en  los  delitos  de  sodomía,  robo,  herejía,  falsificación  de  moneda  y  de  lesa  ma- 
gostad, facultándole,  al  mismo  tiempo,  para  estar  é  ir  por  sus  reinos  libremen- 
te, á  contar  desde  el  día  en  que  el  Rey  emprendiese  el  próximo  viaje  que  tenía 
proyectado  á  Mallorca,  en  adelante. 
Data  Barchinonse  Kal.  Madii. 

A.d0la  C.  d»  A.—R.  874,  f.  112  v. 

A.  1343. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  361,  pág.  148. 

A.  1344. 

DAROCA.  Teniendo  el  Rey  en  consideración  la  súplica      Núm.  457. 

que  le  hacían  los  enviados  por  la  villa  de  Daroca  para  que  les  eximiera  de  pa- 
gar á  Pedro  de  Noves,  justicia  de  la  misma,  cierta  cantidad  para  ayuda  de  sus 
honorarios,  según  les  había  mandado,  revoca  dicha  orden,  y  cita  otra  determi- 
nación igaal  que  había  tomado  respecto  á  Rodrigo  Sánchez  de  Fanlo,  á  quien 
concediera  igual  merced,  suprimiéndola  luego. 
Datum  Perpiniani  pridie  Kal.  Jauuarii. 

A.  A*  la  C.  dt  A.—R.  958,  /".  10. 
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^  A.  1344. 

DAROCA.  Aprueba  el  Rey  la  destitución  que  le  propo-      Núm.  458. 

nían  los  vecinos  de  Daroca,  de  Martín  de  la  Cueva,  justicia  de  la  misma,  como 
igualmente  el  nombramiento  á  que  iban  á  proceder  el  1."  del  año  próximo, 
para  que  le  sustituyera;  pero  encargándoles  que  no  se  aparten  de  la  forma  en 
que  hasta  entonces  se  había  hecho. 

Datum  Perpiniani  IIII.*'  Kal.  Januarii. 

A.  dt  la  C.  de  A.—R.  953,  A  69  v. 

A.  1344. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  362,  pág.  148. 

A.  1344. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro  de  Gilberto,  proou-      Núm.  459. 

s  A  N  T  E  D .  rador  suyo  en  la  Serranía,  para  que,  de  los  cuzolos  y  peajes 

de  Daroca,  pagase  anualmente  á  Juan  Ramírez  de  Arazur  300  sueldos  jaque- 
ses,  y  además  otros  tantos  anuales  también,  de  los  provechos  de  la  bailía,  por 
los  honorarios  que  le  correspondían  como  alcaide  del  castillo  de  Santed,  en- 
cargándole que  recogiese  ambas  cartas  de  pago. 

Datum  Perpiniani  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—Ji.  1,462,  f.  61. 

A.  1344. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  363,  pág.  148. 

A.  1344. 

DAROCA.  Elige  el  Rey  á  Juan  Martínez  para  justicia      Núm.  460. 

de  la  villa  de  Daroca,  de  la  terna  que  los  jurados  y  hombres  buenos  de  la  mis- 
ma le  había  enviado,  en  virtud  de  las  facultades  que  para  esto  tenían  por  los 
privilegios  que  les  concedieran  los  reyes  sus  antecesores. 
Datum  Perpiniani  XV.°  K^l.  Februarii. 

A.  d»  la  C.  d€  A.—R.  953,  f-lOv. 

A.  1344. 

DAROCA.  Transfiere  el  Rey  su  poder  al  lugarteniente      Núm.  461. 

del  gobernador  de  Aragón,  Miguel  Pérez  de  Zapata,  para  que,  de  la  terna  que 
le  presenten  el  concejo  y  hombres  buenos  de  la  villa  de  Daroca,  para  el  nom- 
bramiento de  justicia  de  la  misma,  durante  aquel  año,  elija  el  qne  le  pareciere 
más  idóneo. 

Datum  Perpiniani  XIX.°  Kal.  Februarii. 

A.  d$¡a  C,d«A.—R,9^,f.10v. 
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A.  1344. 

DAROCA.  JRepone  el  Rey  á  Pedro  Noves  de  Vera,  ca-      Núm.  462. 

ballero  y  camarero  mayor  qae  había  sido  de  su  mujer  la  reiua  D.*  María,  eu  el 
oficio  de  justicia  de  la  villa  de  Daroca,  que  le  había  quitado  á  instancia  del 
concejo,  para  dársele  á  Juan  Martínez,  al  cual  destituye  por  su  mala  adminis- 
tración, disponiendo  que  aquei  desempeñe  dicho  oficio  durante  \o^  tres  años 
próximos  siguientes  al  de  !a  fecha. 

Datum  Perpiniani  XÍII.°  Kal.  Martii. 

A.  d»laC.  d«  A.— R.95¡S,f.  80  V. 

A.  1344. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  364,  pág.  149. 

A.  1844. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  365,  pág.  149. 

A.  1344. 

V.=.Ser.  I,  doc.  núm.  366,  pág.  149. 

A.  1344. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  367,  pág.  149. 

A.  1344. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  368,  pág.  150. 

A.  1345. 

DAROCA.  Ratificación  que  hace  el  Rey  de  todos  los      Núm.  463. 

privilegios  que  había  concedido  á  Pedro  Noves  de  Vera,  justicia  do  Daroca  y 
camarero  que  había  sido  de  su  esposa  la  reina  D.*  María  de  Aragón,  haciendo 
únicamente  la  salvedad  de  que  no  habían  de  oponerse  á  los  privilegios  que 
disfrutaban  los  vecinos  de  aquel  lugar. 
Datum  Perpiniani  V.°  Idus  Nouembris. 

A.dtlu  C.d*  A.~R.  951,  A  16  *>• 

A.  1345. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  370,  pág.  150. 

A.  1345. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  371,  pág.  150. 

A.  1345. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  372,  pág.  161. 
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A.  1315. 

DAROCA.  Teuiendo  el  Rey  necesidad  de  ir  contra  Jai-      Núm.  464. 

me  de  Montpeller,  llamado  en  otro  tiempo  de  Mallorca,  dio  á  carta  de  gracia 
algunos  de  los  lugares  que  le  pertenecían,  recibiendo  por  ellos  60,000  sueldos 
jaqueses  para  atender  á  los  gastos  que  se  le  originaban  con  dicha  expedición, 
por  lo  cual  creyeron  los  vecinos  de  la  Universidad  de  Daroca  que  se  les  amen- 
guarían sus  fueros  y  privilegios;  mas  el  Bey,  para  tranquilizarlos,  se  los  con- 
firma todos. 

Datum  Perpiniani  XIIII.°  Kal.  Decembris. 

A.  d«  la  C.  de  A.—R.  8~9,  f.  33  c. 

A.   1346. 

DAROCA.  Manda  el  Rey  al  baile  de  Daroca  que  cumpla      Núm.  465. 

lo  dispuesto  por  él,  en  otra  carta,  relativo  á  los  pagos  de  la  cuota  que  eu  los 
honorarios  de  la  tenencia  de  la  alcaidía  del  castillo  de  la  misma  correspondía 
á  la  Aljama  de  judíos,  los  cuales  se  quejaban  de  que,  á  pesar  de  haber  satis- 
fecho dicha  cuota,  no  se  les  daba  documento  alguno  j)í>'i'a  su  resguardo,  si- 
guiendo su  deuda  anotada  en  el  registro  de  sus  cuentas. 
Datum  Valen tiae  Nonas  Januarii. 


A.  de  la  C.  de  A.—K.  1,462,  /".  T¿  v. 


A.  1346. 


DAROCA.  Ejemplar  segundo  de  la  carta  en  que  el  Rey      Núm.  466. 

mandaba  al  baile  de  Daroca  que  cumpliese  lo  dispuesto  por  él,  anteriormente, 
respecto  á  la  Aljama  de  judíos  de  aquella  villa,  en  el  pago  de  la  cuota  que  le 
correspondía  en  los  honorarios  del  alcaide  del  castillo. 
Datum  Valentiae  Nonas  Februarii. 

A.  do  la  C.  d«  A.—Jt.  1,462,  f.  74.  v. 

A.  1346. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  373,  pág.  151. 

A.  1346. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  374,  pág.  151. 

A.  134T. 

DAROCA.  Orden  expresa  del  Rey  al  alcaide  del  casti-      Núm.  467. 

lio  y  villa  de  Daroca  para  que,  sin  demora  alguna,  redoble  su  vigilancia  en  el 
servicio  y  defensa  del  mismo,  y  le  pertreche  de  armas  y  víveres,  pues  lo  peli- 
groso de  las  circunstancias  así  lo  exigían. 
Datum  Ilerda  III.**  Nonas  Augusti. 

A,  de  la  C.  d$  A.—R.  1,462,  f.  81. 

61 
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A.   134T. 

DAROCA.  Existiendo  cerca  del  couveuto  de  meuores      Núm.  468, 

de  Duroca  un  huerto  con  una  tenería,  el  cual  había  comprado  el  arcediano  de 
la  villa,  quedando  obligados  el  convento  y  el  gremio  de  curtidores  á  pagar 
anualmente  de  censo  7,000  sueldos  jaqueses  por  servirse  de  dicha  tenería,  les 
exime  el  Rey  del  mencionado  censo,  y  prohibe  terminantemente  que  nadie  les 
exija  cantidad  alguna  en  este  concepto. 

Datum  Cesaraugustíe  III."*  Idus  Octobris. 

A.  de  la  C.  dt  A.—R.  SR"),  f.  9  r. 

A.  134». 

DAROCA.  Dice  el  Rey  al  justicia  de   Daroca  que,  á      Núm.  469. 

pesar  de  haber  otorgado  un  privilegio  en  Barcelona,  á  7  de  las  Kalendas  de 
Enero  de  1347,  derogando  el  que  había  dado  anteriormente  á  favor  de  la  Co- 
munidad de  dicha  villa,  por  el  presente  anulaba  aquél  y  devolvía  á  ésta  todas 
las  franquicias  é  inmunidades  que  por  dicho  privilegio  disfrutaba. 
Datum  Valenti»  Idus  Madii. 

A.  de  la  C,  de  Á.—R.  88^,  A  ^. 

A.  134S. 

DAROCA.  Nombramiento  de  alcaide  de!  castillo  de  Da-      Núm.  470. 

roca  quG  hace  el  Rey  á  favor  de  Pedro  Zapata,  caballero,  por  los  muchos  é 
importantes  servicios  que  le  había  prestado,  mandando  que  lo  disfrute  mien- 
tras fuere  su  real  voluntad,  é  igualmente  los  honorarios  señalados  á  los  quo  le 
precedieron  en  dicho  oficio. 

Datum  Cesaraugustíe  pridie  Kal.  Septembris. 

A.  <1«  la,  C.  dt  A.—R.  1,163,  f.  6. 

A.  134S. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile  de  Daroca  para  que,      Num.  471. 

SANTED.  de  los  derechos  áeil  peafje^  pasaje  y  demás   tributos  reales, 

pagase  á  Fernando  Pérez  de  Linera,  caballero,  nombrado  por  él,  alcaide  del 
castillo  de  Santed,  los  500  sueldos  anuales  que  le  estaban  asignados,  los  cuales 
le  tomaría  en  cómputo  su  tesorero,  presentándole  el  baile  la  apoca  que  reco- 
giere del  alcaide. 

Datum  Cesaraugustífi  XVIII.*' Kal.  Septembris. 

A,  d»  la  C.  d«  A.—R.  1,463,  A  G. 

A.  134S. 

DAROCA.  No  habiendo  cumplido  el  baile  de  Daroca  el      Núm.  472. 

ToitNos.  mandato  del  Rey,  relativo  á  que,  de  los  derechos  de  peage 

S\,NTED 

y  oaruecerías,  pagase  á  Domiugo   de  Mercuello,   alcaide 
quo  había  sido  de  los  castillos  de  Tornos  y  Santed,  lo  que  se  le  restaba  de  sus 
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honorarios,  manda  de  nuevo  á  aquél  que  inmediatamente  cumpla  lo  que,  so- 
bre esto,  tenía  dispuesto. 

Patum  Cesaraugustae  IX.°  Kal.  Oetobris. 

A.dlla  C.deA.—R.l463,f.Rv. 

A.  134S. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Tomás  Vivas,  alcaide  del      Núm.  473. 

rastillo  de  Daroca  y  de  otros  varios,  para  que  resigne  su  tenencia  en  Lope  de 
Sesé,  escudero  suyo,  á  quien  había  confiado  dicho  cargo,   por  los  muchos  y 
buenos  servicios  que,  tanto  de  él  como  de  su  padre,  había  recibido. 
Datum  CesaraugustsB  pridie  Nonas  Octobris. 

A.  rfe  ?a  C.  f?»  A— i?.  1,463,  A  10  V. 

A.  1348. 

DAROCA.  Nombramiento    de    alcaide    del   castillo   de      Núm.  474. 

Paroca,  hecho  por  el  Rey  á  favor  de  Lope  de  Seso,  su  escudero,  concediéndole 
que  disfrute  de  dicho  cargo  durante  su  vida  y  que  perciba  los  honorarios  que 
cobraban  los  que  le  precedieron  en  dicha  tenencia. 
Datum  Cesaraugustse  pridie  Nonas  Octobris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  1,463,  f.  10.  v. 

A.  134$. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  al  baile  general  de      Núm.  475. 

Aragón  para  que  pague  á  Lope'de  Sesé,  á  quien  acababa  do  nombrar  alcaide 
del  castillo  de  Daroca,  los  honorarios  que  le  correspondían,  reclamando  de  él 
la  apoca. 

Datum  Cesaraugustae  pridie  Nonas  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,463,  f.  11. 

A.  134S. 

T.=Ser.  I,  doc.  mim.  376,  pág.  152. 

A.  134S. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  377,  pág.  152. 

A. 1349. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  378,  pág.  152. 

A.  1349. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el  Rey,  de  un  privi-      Núm.  476. 

legio  otorgado  por  su  padre  Alfonso  IV,  en  Valencia,  el  día  31  de  Diciembre 
de  1330,  en  el  cual  y  en  vista  de  las  quejas  que  le  habían  expuesto  los  merca- 
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deres  de  paño  de  Daroca,  acerca  de  los  fraudes  que  cometían  los  tejedores, 
dando  menos  longitud  y  anchura  á  las  piezas  de  tela  y  sayales  de  lana  que  les 
vendían,  dispone: 

Que  éstos  eligieran  dos  hombres  buenos  de  responsabilidad,  los  cuales 
prestasen  juramento  solemne  en  manos  del  justicia  de  la  villa,  obligándose 
con  él  á  inspeccionar  los  tejidos  y  á  hacer  que  éstos  tuvieran  la  anchura  y 
longitud  que  en  tiempos  anteriores,  imponiendo  á  los  tejedores  que  no  lo 
hicieran  así  la  multa  de  10  sueldos  jaqueses  por  cada  vez,  de  los  cuales  la 
mitad  habían  de  ser  pava  el  real  erario  y  la  otra  mitad  para  dichos  hombres 
buenos  y  para  el  jurado  que  interviniera  en  la  causa. 

Que  uno  de  los  referidos  hombres  buenos,  en  unión  del  jurado,  encausasen 
solemnemente  al  contraventor  y  le  enseñaran  la  pieza  de  tela  que  había  de 
servirle  de  modelo,  comparándola  con  la  fraudulenta. 

Y,  por  último,  que,  si  para  defenderse  alegara  no  estar  conforme  con  lo 
dispuesto  por  aquéllos,  que  prevaleciese  el  juramento  de  los  hombres  buenos 
contra  la  apelación. 

Sigue  después  otro  privilegio  otorgado  por  el  Rey,  siendo  Infante,  y  en  el 
mismo  lugar  y  día  que  el  anterior  (que  el  Rey  confirmaba  también),  en  el  cual, 
y  atendiendo  á  que  algunos  de  los  tejedores  de  la  villa  se  quejaban  de  que  los 
do  su  oficio  negábanse  á  celebrar  la  junta  anual  que  debía  tener  lugar  en  la 
iglesia  de  San  Juan,  y  en  la  que,  á  sus  expensas,  se  mantenía  un  hospital  de 
pobres,  dispone  que  siguiesen  celebrándose  dichas  juntas,  como  anteriormente, 
por  los  tejedores,  en  unión  del  baile  y  de  uno  de  los  jurados  de  la  villa,  con  el 
objeto  do  evitar  los  fraudes  quo  por  algunos  se  cometían. 

Datum  DarocEe  XIII.°  Kal.  Martii. 

A.  de  la  C,  de  A, — R.  890,  f.  140  v.  y  siguientes. 

A.  1349. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  379,  pág.  163. 

A.  1350. 

DAROCA.  Declara  el  Rey  á  Nicolás  de  Mengucho,  ju-      Núm.  477. 

risperito  Je  Daroca,  exento  ad  prestandum  2)(itrociniam  in  causis  criminalibns, 
tanto  por  él  como  por  los  demás  oficiales  suyos;  orden  que  hace  saber  á  los 
otros  de  la  Universidad  para  que  no  obliguen  á  prestarles  ayuda,  aunque  la 
necesitaren  en  dichas  causas. 

Datum  Perpiniani  III.*'  Nonas  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A,~It.  891,  /".  llü. 

A.  1351. 

DAROCA.  Nombramiento  de  justicia  para  aquel  año,      Núm.  478. 

que  hace  el  Rey  á  favor  de  Pedro  Felipe  de  Gomar,  eligiéndole  de  la  terna 
(jue  le  había  presentado  la  Comunidad  de  Daroca. 
Datum  Perpiniani  XIIII."  die  mensis  Januarii, 

A.  de  la  C.  de  \.~n.  ICk^  f.  IGH  v . 
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A.  1353. 

DAROCA.  Declara  el  Rey  exento  á  Pascasio,  hijo  de      Núm.  479. 

Domingo  Pérez  Mínguez,  de  pagar  los  166  sueldos,  8  dineros  jaqueses,  que  le 
correspondían  por  cierto  asesinato  cometido  en  Daroca,  ascendiendo  la  pena 
que  á  sus  cómplices  se  había  impuesto  á  500  sueldos.  Añade  el  Rey  que  hacía 
esto  en  vista  de  la  gran  pobreza  de  aquél  y  de  que  la  voz  general  le  declaraba 
inocente. 

Datum  in  monasterio  Populeti  XXV. °  die  Martii. 


A.  déla  C.  d»A.—R.  893,  f.  106  v. 


A,  13&2. 


DAROCA.  Existiendo  un  privilegio  de  Jaime   II,  dado      Núm.  480. 

en  Zaragoza  el  día  de  las  Nonas  de  Noviembre,  en  el  que  mandaba  á  todos  los 
justicias  y  oficiales  de  sus  reinos  que  respetasen  las  concesiones  hechas  por  el 
Papa  Bonifacio  VIII,  y  por  los  reyes  sus  antecesores,  en  favor  de  los  frailes 
predicadores  y  menores  de  la  villa  de  Daroca,  confirma  el  Rey  dicho  privi- 
legio, y  fija  la  multa  de  1,000  maravedises  de  oro  para  los  infractores. 
Datum  Cesaraugustse  III. °  die  Septembris. 


A.   ds  la  C.  de  A.—R.  895,  f.  60  v. 


A.  1353. 


DAROCA.  Donación  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  la      Núm.  481. 

Universidad  de  Daroca,  concediéndola  el  vizcondado  de  Baso,  y  facultándola 
para  que  le  administre  y  nombre  sus  oficiales  de  justicia,  y  en  nombre  del 
Rey,  con  todos  los  derechos,  franquicias  y  libertades  que  disfrutaban  los 
vecinos  de  aquélla. 

Datum  et  actum  Valentiae,  videlicet  in  maiori  aula  sive  domo  paramenti 
propie  Oameram  Timberorum  Regalis  nostra  Valentise  VIII. °  die  Februarii. 


A.dtla  C.  de  A.—R.  895,  f.  188  v. 


A.  1353. 


DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  los     Núm.  482. 

jurados  y  hombres  buenos  del  Concejo  de  Daroca  para  que  puedan  cubrir  las 
vacantes  de  operarios  de  la  construcción  de  muros  de  la  villa,  eligiendo  otros 
por  tres  años,  cuyos  operarios   quedaban  obligados,  según  costumbre  y  bajo 
las  órdenes  de  los  administradores  de  dichas  obras. 
Datum  Valentiae  XXV.°  die  Madii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  958,  f.  190. 

A.  1353. 

Y.=Ser.  1,  doc.  núm.  380,  pág.  163. 
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A.  1354. 


DAROCA.  Habiendo  concedido  el  Coucejo  de  Daroca  en      Núm.  483. 

el  parlamento  de  Alcañiz,  al  Rey,  14,000  sueldos  jaqueses  para  ayuda  de  la 
armada  y  expedición  á  Cerdeña  y  teniendo  necesidad  de  parte  de  esa  cantidad, 
recouoce  haber  recibido  y  deber  Blasco  de  Guillen  Arualt,  procurador  del 
Ooncejo,  á  Jimeuo  Pérez  de  Uncastillo,  2,500  sueldos  que  le  serán  pagados 
el  día  de  San  Juan  Bautista  próximo.  Obligan  todos  los  bienes  del  Concejo  y 
en  especial  la  dehesüla  (deffesiella)  del  mismo,  sita  en  el  pago  de  exalayra,  tér- 
mino de  Daroca. 

Ffecho  ffue  esto  en  Darocha  siet  dias  del  mes  de  Abril. 

Pergamino  de  0'452  m.  ancho,  por  0'585  m.  largo,  bien  conservado;  letra  francesa. 
A.  M.  de  D. 

A.  1354. 

DAROCA.  Autorizados  por  el  Rey  que  se  hallaba  en  la     Núm.  484. 

guerra  de  Cerdeña,  el  justicia  de  Aragón  y  el  merino  de  Zaragoza,  conceden 
á  la  ciudad,  sin  perjuicio  alguno,  todos  los  privilegios  y  libertades  que  goza- 
ban, dados  por  el  Rey  y  sus  antecesores,  como  agradecimiento  de  los  6,000 
sueldos  que  la  ciudad  dio  para  dicha  guerra. 

Quod  est  factum  Cesaraugustse  ultimo  die  Octobris. 

Pergamino  de  0'468  m.  ancho,  por  0'208  m.  largo,  bien  conservado;  letra  francesa;  suspendidos  por  cintas, 
lleva  los  sellos  del  justicia  Juan  I^ópez  de  Sesé  y  del  merino  Juan  Ximénez  de  Huesca,  loa  dos  de  pequeño 
módulo,  en  cera  roja,  y  con  las  armas  de  su  casa. 

A.  M.  de  V. 

A.  1356. 

DAROCA.  Temerosos  los  jurados  y  hombres  buenos  de      Núm.  485. 

Daroca  de  que  el  infante  D.  Pedro,  conde  de  Ribagorza  y  de  las  montañas  de 
Prades,  y  lugarteniente  general  del  Rey,  por  haber  hecho  «n  dichos  lugares 
quasdam  iirouissionis  jprocessus  seu  encartamenta  e\  &ílo  anterior,  verse  priva- 
dos de  sus  fueros  y  libertades,  acuden  al  Rey  suplicándole  que  se  los  confirme, 
como  efectivamente  lo  hace. 

Datum  CesaraugustsB  XXVI.''  die  Martii. 


A.  déla  C.  de  A.~R.  898,  f.  209  v. 


A.  1356. 


DAROCA.  Confirma  el  Rey  dos  privilegios  de  su  tío  el      Núm.  486. 

infante  D.  Pedro,  en  los  cuales  eximía  á  Domingo  de  Lamayan  de  ir  á  Cerde- 
ña, como  le  había  mandado,  teniendo  en  cuenta  que  era  tutor  de  una  huérfana 
llamada  Jacoba,  hija  de  Gil  de  la  Aldea,  cuyos  intereses  iban  á  sufrir  gran- 
des  perjuicios  con  tal  viaje. 

Datum  Cesaraugustíe  XXVIII.°  die  Martii. 

Á.dtla  C.  de  A.—R.  898,  f.  212. 
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A.  1356. 


DAROCA.  Habiendo  eximido  el  infante  D.  Pedro,  en      Núm.  487. 

un  privilegio,  dado  en  Valencia,  á  15  de  Mayo  de  1355,  á  Ramiro  Sánchez 
de  Ravanera,  escudero  del  Rey,  de  cumplir  el  juramento  que  éste  le  había 
hecho  de  trasladarse  á  Cerdeña,  por  haberle  acusado  algunos  vecinos  de  Da- 
roca  de  haber  conspirado  cuando  hizo  el  viaje  á  Mallorca  con  el  noble  Gon- 
zalo Díaz  de  Arenoso,  confirma  el  Rey  dicho  privilegio,  y  revoca  la  orden 
que  la  había  comunicado,  mandándole  estar  en  el  término  preciso  de  tres  días 
en  Cangalibero,  preparado  para  trasladarse  desde  allí  á  Cerdeña. 
Datum  CesaraugustsB  XXIX. °  dio  Martii. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  898,  /".  210. 

A.  1357. 

DAROCA.  Compromiso  entre  el  Concejo  de  Daroca  y      Núm.  488. 

la  Aljama  de  judíos  de  esta  ciudad  para  nombrar  un  arbitro  que  termine  las 
cuestiones  surgidas  entre  ellos  respecto  de  la  obra  de  los  muros,  y  sentencia 
de  Domingo  Pérez  de  Benavente,  sabio  en  derecho,  de  Zaragoza,  en  los  tér- 
minos siguientes: 

Condena  á  los  judíos  de  la  ciudad,  en  su  cualidad  de  vecinos,  á  satisfacer 
cuantas  imposiciones  se  establezcan  para  dicha  obra. 

Atendiendo  á  que  desde  luengos  años  los  cristianos  de  la  ciudad  han  con- 
tribuido con  500  sueldos  anuales,  condena  á  los  judíos  á  pagar  cada  año 
50  sueldos  al  procurador  de  ciudad  á  cuenta  de  lo  que  les  hubiese  correspon- 
dido en  años  anteriores. 

Si  en  algún  tiempo,  por  cualquier  motivo,  se  elevase  la  cantidad  de  2,50ü 
sueldos  que  pagan  entre  ciudad  y  aldeas  para  la  obra  de  los  muros,  los 
judíos  contriburán  como  cualquier  otro  vecino. 

Considerando  que  en  el  año  presente  el  Concejo  ha  gastado  en  esta  obra 
más  de  los  2,500  sueldos,  condena  á  los  judíos  al  pago  de  300  sueldos  al  pro- 
curador del  Concejo. 

Cualquier  judío  que  minase  los  muros  y  torres  ó  hiciese  agujeros  ó  cargase 
sobre  ellos  casas  será  obligado  á  pagar  cuanto  sea  necesario  hasta  dejarlo  en 
su  antiguo  ser  y  estado. 

Jueues  vint  é  seis  dias  de  Mayo. 

Pergamino  de  0*646  m.  ancho,  por  0'T61  m.  largo,  bien  conservado;  letra  francesa. 
A.  31.  de  D. 

A.  1357. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca,  comuni-      Núm.  489. 

HERRERA.  cándolo  la  que  había  dado  anteriormente  respecto  á  la  agre- 

ojos  NEGROS.  gación  de  los  términos  de  la  aldea  de  Herrera  á  la  de  Ojos 

Negros,  y  mandándole  que  fortifique   esta  última,  haciendo  en  los  muros  las 


4>^S 
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repai  aoioues  uecesarias,  y  demuela  todos   los  edificios  eu  los  que,  albergán- 
dose el  enemigo,  pudiese  hostilizar  la  aldea. 
Datum  Cesaraugustae  XVIII. '^  die  Januarii. 

A.  de  la  C.  ds  A.—R.  899,  f.  189. 

A.   135T. 

V.=Ser.  I,  doc.  üúm.  381,  pág.  153. 

A.  1357. 

DAROCA.  Maudamieuto   del   Rey  al  gobernador    de      Núm.  490. 

Aragón  y  demás  oficiales  para  que,  en  manera,  ni  por  pretexto  alguno,  obli- 
guen á  los  judíos  de  la  Aljama  de  Daroca,  á  satisfacer  las  calonias  ó  penas,  eu 
que  juntos,  ó  separados,  hubiesen  incurrido,  de  la  provisión  de  armas  y  ví- 
veres, que  tenían  y  estaban  obligados  á  tener  en  el  castillo  de  dicha  villa  para 
su  defensa. 

Datum  Cesaraugustae  sub  nostro  sigillo  secreto  XXXI.°  die  Augusti. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.   1,155,  f.T¿v. 

A.  1357. 

V.=8er.  I,  doc.  núm.  383,  pág.  164. 

A.  1357. 

V.— Ser.  I,  doc.  uúm.  384,  pág.  154. 

A.  135S. 

V.=Ser.  1,  doc.  núm.  386,  pág.  154. 

A.  135S. 

DAROCA.  Habiendo  encomendado  el  Rey  la  adminis-      Núm.  491. 

Iración  de  la  Aljama  de  judíos  de  Daroca  á  su  subcamarero  y  escudero  Sancho 
do  Martos,  relevándole  después  de  este  cargo  para  confiarle  el  de  merino  de 
Zaragoza,  vacante  á  la  sazón,  nombra  á  Blas  Azuar  de  Borau  para  que  desem- 
peñe dicha  administración,  con  el  mismo  sueldo  y  fueros  que  los  que  el  refe- 
)ido  Sancho  de  Martos  y  los  que  le  precedieron  en  dicho  oficio  disfrutaban. 
Datum  Valentiae  XXIII. °  die  Februarii. 

A.  d*  la  C.  dt  A.—R.  966,  f.  ^4  v. 


A.  135S. 

DAROCA.  Habiendo  renunciado  en  favor  del  Rey,  San-      Núm.  492. 

oho  de  Martos,  merino  de  Zaragoza,  la  cantidad  que  de  aquél  cobraba  i)or 
mesnada  de  la  Aljama  de  Daroca,  de  las  calonias  de  ésta,  cede  el  Rey  dicha 
cantidad  y  derecho  en  favor  de  Blas  Azuar  de  Borau,  á  quien  había  nombrado 
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sustituto  de  aquél,  por  toda  su  vida,  del  cargo  que  kabía  dejado  vacante,  de 
administrador  de  la  referida  aljama,  obligándole  sólo  á  que  tenga  á  su  servicio 
dos  caballos  armados. 

Datum  Vaieutii©  XXIII."  die  Februarii. 

A,  de  la  C.  de  A.—R.  966,  A  ló. 

A.  1358. 

DAROCA.  En  virtud  de  haber  renunciado  en  poder  del      Núm.  493. 

Rey,  Sancho  de  Martos,  la  bailía  de  Daroca,  por  pasar  á   desempeñtir  el  cargo 
de  merino  de  Zaragoza,  vacante  por  fallecimiento  de  Juan  Jiménez  de  Hues- 
ca, caballero,  concede  el  Rey  dicha  bailía  á  Blas  Aznar  de  Borau,  escudero,  por 
los  muchos  servicios  que  de  él  tenía  recibidos. 
Datum  Valenti»  XXIII.®  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.~R.  966,  A  ^5. 

A.  1361. 

DAROCA.  Absolución  á  los  sarracenos  de  Daroca  de      Núm.  494. 

TODA  PENA  CIVIL  Y    CRIMINAL. 

Nos  Infans  ferdinandus  serenissimi  domini  Alfonsi,  recolende  memorie 
Regis  Aragone  filius  dei  gratia,  Marchio  dertuse  et  dominus  de  Albarrazino 
ac  serenissimi  et  magnifici  principis  et  domini  domini  Petri  dei  gratia  Regis 
Aragone  lexitimi  fratis  nostri  in  Aragonia  locum  tenens  et  in  eo  et  ceteris 
vero  regnis  comitatibus  atque  terris  suis  cismarinis  generalis  gubernator;  Vo- 
lentes  erga  vos  sarracenos  aliame  ville  Daroce  et  collecte  eiusdem  graciosius 
nos  habere  id  circo  cum  presentí  carta  nostra  absoluimus,  difinimus  remiti- 
mus  ac  etiam  reloxamus  generaliter  sarracenis  dicte  aliame  et  collecte  eius- 
dem et  peytantibus  cum  eamdem  cuiuscumque  condicionis  existant  sic  si  no- 
minatim  ia  presentí  carta  exprimerentur  omnes  acciones  questiones  peticio- 
nes et  demandas  et  omnes  penas  et  calonias  ciuiles  et  criminales  et  alias 
quaslibet,  quas  contra  dictam  aliaman  et  singulares  ipsius  ac  contribuentes  et 
peytantes  cum  ea  et  bona  eorumpossemus  faceré  proponere  et  mouere  ac 
etiam  infligere  usque  in  hano  presentem  diem  racione  quorumcumque  exce- 
ssium  criminum  seu  delictorum  per  dictam  aliaman  et  coUectam  eiusdem  et 
singulares  ipsius  ac  pej' tantos  cum  ea  comissorum  et  perpetratorum  quauis 
ipsa  crimina  siue  dil  ecta  hic  non  expressentur  que  tamen  per  expressatis  vo- 
lumus  hic  haberi  tam  de  excessibus  de  quibus  seu  aliquibus  ex  eis  aliqui  ex 
comissione  nostra  uel  locumtenente  nostri  tam  in  oíficio  locumtenenciem 
quam  gubernacionis  uel  alterius  oíFicialis  nostri  uel  delegati  inquisiuerint  siue 
incepte  ipse  inquisiciones  fuerint  siue  non  siue  sentencia  sit  lata  siue  non  in 
presencia,  siue  absencia  ac  contumacia,  siue  sint  cum  culpa,  siue  non,  siue 
crimina  predicta,  sint  certa,  siue  iucerta  ita  que  siue  in  predictis  culpabiles 
fuerunt,  siue  non  nunquam  possint  per  nos  neo  per  nostrum  vices  gerentem 
in  Regno  Aragone  aut  alios  oíFiciales  nostros  dicte  aliame  uel  singularibus 
ipsius  neo  non  fideiussoribus  per  dictam  aliaman  et  eius  singulares  ac  contri- 
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buentes  cuín  ea  propterea  datis  ex  officio  eis  comisso  questionem  aliquain  fa- 
ceré uel  demaudaia  imo  sint  dicta  aliama  et  eius  singulares  ac  contribuentes 
cum  ea  et  fideiussores  eoram  et  bona  ipsorum  de  predictis  ómnibus  et  singu- 
lares u.sque  iu  hunc  presentera  diem  hucusque  factis  perpetratis  et  comissis 
quiñi  ac  etiam  absoluti. 

Dum  tamen  cum  mulieribus  xristianis  non  se  carnaliter  immiscuerint  uel 

rem  carnalem  cum  eis  habuerint  nec  sint tillerii  metzineri  ac  sodomie  Quo- 

niam  tales  apresen  ti  absolucione  excludimus  et  leuamus  et  exceptis  etiam 
crimiiiibus  qui  personam  priucipis  et  sui  primogeniti  tangerent  atque  statum 
temporum  et  crimine  lese  magestatis  et  prodicionis  et  exceptis  calouiis  omi- 
cidiorum  et  iura  cuilibiis  per  cui  interesse  earum.  Et  etiam  absoluimus  defini- 
mus  et  remitimus  dicte  aliame  et  siagularibus  ipsius  et  póytantes  cum  ea 
omnes  acciones  penas  et  manulentas  in  quas  dicta  aliama  et  singulares  ipsius 
ac  peytantes  cum  ea  inciderint  modo  aliquo  siue  causa  usque  in  hunc  presen - 
tem  diem.  Quoniam  de  predictis  penis  dictam  aliaman  et  singulares  ac  contri- 
buentes cum  ea  quicios  apellamus  excepto  in  exceptis  ut  permititur  et  etiam 
cassamus  irritamus  et  anuUamus  omnes  comissiones  factas  et  impetratas  et 
omnes  etiam  processus  et  inquisiciones  contra  predictos  factos  quacumque 
racione  uel  causa  et  per  nuUis  et  cassis  haberi  volumus  et  iubemus  dum 
tamen  dioti  sarraceiii  teneantur  conquerentibus  de  eisdem  ciuiliter  dum  taxat 
faceré  iusticie  complementum  ut  permititur.  Mandantes  per  presentem  cartam 
nostram  gerenti  vicc^s  nobis  in  Regno  Aragone  nec  non  iusticiis  superiuntariis, 
merinis,  bauilis,  9aiinedii3ÍSj  juratis  ceterisque  offioialibus  et  comissariis  nos- 
tris  et  eorum  locate-.'.entibus  presentibus  et  futuris  qui  per  dicto  obseruando 
et  obseruari  faciendo  contra  eam  non  veniant  uel  aliquem  contranenire  per- 
mittaut  aliqua  racione  uel  causa  sub  pena  mille  morabetinos  auri  erario  do- 
raini  Regis  applicanda  quociens  contra  venerint  a  presenti  vero  comissione 
excludimus  et  excludi  volumus  et  in  ea  nolumus  comprehendi  lacem  de  mou- 
caj'o  sarracenum  vil  lo  Daroce  per  dicte.  Est  enim  certum  quod  dilectum  con- 
«iliarius  et  tliesaurarius  noster  Johannes  Fammi  habuit  et  recepit  per  dicta 
romissione  mille  quadrigentos  solidos  iacenses  de  quibus  nostre  tenetur  date 
curie  corapotum  ac  etiam  racionem.  In  cuius  rei  testimonium  presentem  uobis 
íieri  et  sigillo  nostro  i  endenti  iussimus  comuniri.  Datum  Daroce  vicésima  die 
Marcii  anno  anatiuitate  domiue  Millesimo  Trecentesimo  sexagésimo  primo. 

Pergamino  de  0'465  m.  do  ancho  por  0'235  m.  do  largo;  borroso,  letra  francesa  de  privilegios;  suspendido 
prr cintas  rojas  y  amarillas,  lleva  el  sello  dol  Infante,  de  cera  roja,  mediano  módulo  y  con  sólo  el  anverso, 
•  lU  !  representa  el  Infante  íi  caballo  con  escudo  y  espada,  no  conservándose  la  parte  de  la  leyenda. 

Á.  M.  (It  D. 

A.  1361. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  386,  pág.  153. 


A.  1361. 

DAROCA.  Disfrutando  los  hombres  buenos  de  Daroca      Núm.  495. 

varios  privilegios,  en  los  cuales  se  les  facultaba  para  nombrar  tres  vecinos  de 
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la  misma  para  que  el  Rey  eligiera  de  entre  ellos  el  que,  clarante  aquel  año, 
había  de  desempeñar  el  oficio  de  justicia,  y  uo  habiendo  respetado  el  Rey 
dichos  privilegios  durante  la  guerra  con  Castilla,  en  cuyo  tiempo  nombró 
justicia  de  Daroca  á  Jimeno  Pérez  de  Rueda,  accede  á  las  súplicas  de  dichos 
hombres  buenos,  y  manda  que  tengan  aquellos  privilegios  todo  el  vigor  que 
anteriormente,  y  que  nombren  aquéllos  la  terna  para  elegir  de  ella  al  que  ha- 
bía de  reemplazar  á  dicho  justicia  en  el  desempeño  de  su  cargo. 
Datum  Carinnyena  VIL"  die  Junii. 

A  .  de  la  C.  de  A  .—R.  905,  f.  198. 

A.  136:3. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  387,  pág.  155. 

A.  1363. 

DAROCA.  Privilegio  mandando  derribar  algunos  edif i-       Núm.  496. 

CIOS  PERJUDICIALES  Á  LA  FORTALEZA  DE  LA  PLAZA. 

Nos  Petrus  dei  gratia  Rex  Aragoni,  Valentie,  Maiorice,  Sardinie  et  Corsice 
Comesque  barchinone  Rossilionis  et  Ceritanie.  Experiencia  facti  docet  aperte 
quia  propter  hospiciorum  seu  domorum  edificio  muris  ciuitatum  et  villarum 
contiguo  ipse  ciuitates  et  ville  sepius  abhostibus  capiuntur.  Volentes  igitur 
quod  villa  nostra  daroce  ad  cuius  tuitionem  et  bonam  custodiam  per  alus 
villis  uostris,  cum  sit  quasi  in  medio  hostium  posita  debemus  curiosius  vi- 
gilare a  talibus  perpetuo  precaueatur  perioulis.  Tenore  presentís  carte  nostre 
per  maiori  fortificacione  ville  eiusdem  prouidemus  et  ordinamus  ac  nobis 
probis  hominibus  et  uniuersitati  ville  predicte  per  privilegium  concedimus 
speciali  ex  in  rauali  dicte  uille  in  quo  plura  hospicia  et  domus  aliaque  edificia 

ante  guerram  motam  inter  nos  et  Regem  Castelle  fuerant  quod  ^ ipsius 

guerre  per  dicte  ville  fortificacionem  diruta  sunt  et  solo.  (') Nunquam 

de  cetero  hospicia  domus  tabule  aut  alia  fiant  edificia  snpra  terram  vobis 
dictis  probis  hominibus  et  uniuersitati  huius  serie  promitentes  quod  nun- 
quam alicui  concedens  ut  in  dicto  rauali  aliquid  edificare  valeat  aupra  solum 
uel  reducere  id  quid  jam  ibi  antiquitus  fuerat  fabricatum,  Et  si  contrarium 
nos  aut  baiulus  noster  Aragoni  generaiis  seu  quiuis  officiales  aut  comissarii 
nostre  concederemus  talis  coEcessio  nullius  sit  eficacie  seu  ualoris  vosque  et 
quilibet  vestrum  quidquid  contra  concessionem  et  ordinacionem  nostram 
huiusmodi  fabricatum  seu  edificatum  fuerit  possitir  diruere  licite  et  absque 
incursu  pene  cuislibet.  Mandamus  itaque  por  hanc  eandem  cartam  nostram 
Gubernatori  nostro  generali  eiusque  vices  gerente  in  Aragonio,  baiulo  gene- 
rali  eiusdem  regni  et  officialibus  dicte  ville  presentibus  et  futuris,  ac  locate- 
nentibus  eorumdem  ut  ordinationem  ac  concessionem  nostras  huiusmodi 
teneant  perpetuo  firmiter  et  obseruent  et  contra  non  veniant  nec  aliquem 
contrauenire  permittant  aliqua  ratione.  In  cuius  rei  testimonium  presentem 

1    Ilegible. 
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cartam  nostram  sigillo  magestatis  nosfcre  in  peudenti  iussimus  comuniri. 
Data  Cesarauguste  duodécima  die  Sep'tembris.  Anuo  á  natiuilate  domiui 
Millesimo  Trecenlesirao  sexagésimo  tercio  Regnique  nostri  vicésimo  octano. 

Signum  t  Petri  dei  gratia  E-egis  Aragouia  Valencie  Maiorice  Sardinie  et 
Corsice  Comitisque  Barckinone  ítossilionis  et  Ceritanie. 

Testes  sunt. 

Petrus  archiepiscopus  terracone  cancellarius. 

Petrus  Tirasone  episcopus. 

Ffrater  Petrus  muuxic  Magister  ordiiiis  milicie  Calatraue. 

Blasius  de  Alagón. 

Petrus  ferdinaudus  d'íxar  milites. 

Siguum  mei  Jacobi  Conesa  prothonotarii  dicti  domiui  Regis  qui  de  ipsius 
mandato  absenté  Petro  de  Gostemps  cui  prius  fuerat  mandati  hanc  cartara 
clausi. 

Pergamino  de  0'483  m.  de  largo  por  0'282  m.  de  ancho;  bien  conservado,  letra  francesa.  Señales  de  haber 
llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  1363. 

Confirmación  del  rey  D.  Martin  (sin  fecha). 

DAROCA.  Privilegio  dado  por  el   Rey  ordenando  que      Núm.  497. 

las  ferias  anualmente  celebradas  en  i^aroca,  antes  llamadas  de  San  Gil,  co- 
menzaren en  el  día  de  Nuestra  Señora  de  Septiembre  y  durasen  treinta  días 
consecutivos. 

Dado  en  Zaragoza  á  13  de  Septiembre  del  año  de  1363. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,193,  f.  140  y  siguientis. 

A.  1363. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  escribano  Bernardo  de      Núm.  498. 

TERUKL.  Valle,  para  que  vaya  á  Daroca  á  percibir   el  quinto  de  lo 

CALATAYUD.  i  i  '       J  •  J  1         l  i      i 

que  le  pertenecía  de  sus  enemigos,  por  derecho  de  cabalga- 
tas ó  iwedios,  y  desde  allí  á  Teruel  y  Oalatayud,  á  apoderarse  de  todos  los 
bienes  que  pertenecían  á  los  rebeldes,  para  aplicar  todo  esto  en  beneficio  de 
la  reparación  del  castillo  de  Daroca,  según  estaba  dispuesto,  lo  cual  le  sería 
tomado  en  cómputo  por  el  maestre  racional. 
Datum  Perpiniani  XXVII."  die  Septembris. 

A.  d«  la  C.  de  A.—R.  1,1»1,  f.  43  v. 

A.  1363. 

DAROCA.  Mandamiento  expreso  d^l   Rey  á  Bernardo      Núm.  499. 

de  Valle,  su  escribano,  pava  que  vaya  en  persona  á  Daroca,  cobre  los  derechos 
de  los  quintos,  confisque  los   bienes  que  allí  tengan  los  rebeldes  de  Teruel  y 
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Calatayud;  y  de  todos  estos  fondos  pague  lo  que  se  necesite  para  los  gastos  de 
las  obras  que  estaban  haciéndose  en  el  castillo  de  Darooa. 

Datura  Perpiniani  sub  nostro  sigillo  secreto  XXVII.°  die  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  1,194,  f.  43 f. 

A.  1363. 

DA  ROCA.  Orden  del  Rey  á  mosón  Lope  para  que  entre      Núm.  500. 

en  Daroca  inmediatamente  con  las  compañías  de  á  caballo  del  infante  don 
Martín  y  de  la  casa  de  Luna,  pues  le  constaba  que  en  dicha  villa  había  gran 
escasez  de  compañías  para  su  defensa. 

Dada  en  Perpenya  dins  nostro  siello  secreto  á  XXVIL**  días  de  Octubre. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,194,  f.  43. 

A.  1363. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  conseller  D.  Jordán  Pé-     Núm.  501. 

rez  de  Urriés,  vicegobernador  de  Aragón,  para  que  certifique  si  es  cierto, 
como  los  hombres  buenos  de  Daroca  aseguran,  que  las  primicias  que  el  Rey 
les  había  concedido,  por  cuatro  años,  no  eran  suficientes  para  subvenir  á  los 
gastos  de  reparación  del  castillo  y  muros  de  la  villa,  en  cuyo  caso  él  mandaba 
por  la  presente  carta,  á  Jaime  de  Rocafort,  su  baile  general  en  Aragón,  que, 
de  cualquier  fondo  de  primicias,  ó  causas  pías,  pague  lo  que  costaran  las 
citadas  obras. 

Dada  en  Perpenyan  dina  nostro  siello  secreto  á  XXVII."  días  D'octubre. 

A.  de  la  C.  de  A.—R,  1,194,  f.  43. 

A.  1363. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  al  conde  ^  para  que,      Núm.  502. 

de  sus  compañías,  envíe  200  hombres  de  á  caballo  á  Daroca,  por  haberle  expues- 
to el  maestre  de  Calatrava  el  gran  peligro  que  la  villa  corría,  y  la  falta  de 
gente  de  armas  en  que  se  encontraba.  Le  propone  después  para  capitán  de  aqué- 
llos á  Gonzalo  Mejía;  pero  le  faculta  para  que  él  nombre  otro,  si  éste  no  le 
acomodara. 

Dada  en  Perpinyan  á  XXVII.®  días  D'octubre. 

1    No  se  expresa  quién  sea,  pero  debía  ser  el  de  Trastamara. 
A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,194,  f.  44. 

A.  1363. 

DAROCA.  Habiendo  destinado  el  Rey  las  primicias  que      Núm.  503. 

se  recogían  en  Daroca,  durante  cuatro  años,  á  la  reparación  de  los  muros  de  la 
misma,  y  de  otras  obras  de  que  estaba  muy  necesitada  (segiín  le  fué  expuesto 
por  su  conseller  Mas,  maestre  de  Calatrava),  y  negándose,  por  una  parte  los 
hombres  de  la  villa  á  pagar  aquéllas,  y  por  otra  los  obreros  á  seguir  traba- 
jando, manda  el  Rey  á  su  conseller  D.  'Jordán  Pérez  de  Urriés  que,  recono- 
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cidas  dichas  obras,   obligue  á  los  veciiios  á  pagar  las  primicias,  y  que  si  no 
pudiere  couseguirio,  Jaime  de  Rocafort,  baile  geueral  del  reiuo,  pagase  dichas 
obras  de  cualquier  clase  de  primicias  que  tuviere  en  su  poder. 
Dada  en  Perpenyan  á  XXVII.°  días  D 'octubre. 

i*,  de  la  C.  d»  A.—R.  1,194,  f.  43. 

A.  1364. 

V.==Ser.  I,  doc.  núm.  388,  pág.  156. 

A.  1364. 

DAROCA.  Queriendo  el  Rey  recompensar  los  servicios      Núm.  504. 

CASTILLA.  que  le  había  prestado  con  caballos  y  armas  Jaime  Caña- 

mero, vecino  de  Daroca,  en  la  guerra  de  Castilla,  y  teniendo  en  cuenta  el 
valor  con  que  peleaba,  le  nombra  adalüum  domus  nostrce,  mandando  al  justi- 
cia y  oficiales  de  la  villa  que,  reconociéndole  por  tal,  le  guarden  todos  los 
fueros  que  de  derecho  le  correspondían. 
Datum  in  orta  Burrianse  XV.°  die  Julii. 

A.dtla  C.  de  A.—R,  1,198,  f.  356. 

A.  1364. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  todos  los  frontaleros  de  U-     Núm.  505. 

nea  de  Daroca  para  que  no  hagan  daño  alguno  en  las  viñas,  ni  demás  pose- 
siones lindantes  con  la  villa,  mandando  al  propio  tiempo  al  capitán  de  la 
misma,  que  obligue  á  los  que  lo  hicieren  á  indemnizar  á  los  perjudiciados 
inmediata  y  equitativamente. 

Dada  en  (^aragoza  á  XII.°  días  de  Hoctobre. 

A.  de  ¡a  C.  de  A.-R.  1,202,  f.  158. 

A.  1364. 

DAROCA.  Debiendo  el  Rey  4,100  sueldos  barceloneses      Núm.  506. 

á  Guillermo  Arnal  de  Brúu,  manda  á  Pedro  Martínez  de  la  Torre,  caballero  y 
justicia  de  Daroca,  ó  igualmente  á  los  comisionados  por  él  para  la  venta 
de  bienes  de  los  rebeldes,  que  paguen  dicha  cantidad,  recogiendo  del  intere- 
sado la  correspondiente  apoca. 

Datum  Cesaraugustse  XII.°  die  Octobria. 

A.tUla  o.  d$A.-R.  1,202,  f.  158. 

A.  1364. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  los  comisionados      Núm.  507. 

BUBBÁGUENA.         por  ól  para  apoderarse  de  los  bienes  de  los  rebeldes  en 

Burbáguena,  para  que,  de  los  mismos,  diesen  á  Tomás  Sánchez  Viñas,  vecino 

de  Daroca  (y  á  quien  tenían  prisionero  los  castellanos),  6,000  sueldos  jaque- 
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ses,  los  cuales  le  concedía  graciosamente  por  los  muchos  servicios  que  de  él 
había  recibido,  para  que,  con  dicha  cautidad,  atendiese  á  su  rescate. 
Datum  Cesaraugustse  XII.°  die  Octobris. 


A.  déla  C.  de  A—R.  1,202,  /".  158  v. 


A.  1B64. 


DAROCA.  Habiendo  probado  el  padre  de  Juan  Jimé-      Núm.  508. 

iiez  Dalmero,  vecino  de  Daroca,  su  infanzonía,  de  la  cual  obtuvo  privilegio 
del  Rej'  que  perdió  en  Azuara  con  motivo  de  la  guerra  que  había  contra 
Castilla,  por  lo  cual  el  justicia  y  demás  oficiales  de  la  villa  le  exigían  que 
prestara  los  servicios  y  pagara  los  tributos,  de  los  que  por  dicho  privilegio  de 
infanzonía  estaba  libre;  acude  al  Rey  en  demanda  de  justicia  y  de  un  nuevo 
privilegio  el  citado  Juan  Jiménez,  más  el  Rey,  no  pudiendo  darle  dicho  pri- 
vilegio por  no  tener  allí  el  registro,  manda  á  las  referidas  autoridades  que, 
hasta  pasados  seis  meses  no  le  exijan  nada  y  le  devuelvan  lo  que  en  este 
concepto  le  hubieran  prendado. 

Datum  CesaraugustsB  XIIII.*'  die  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,202,  f.  15». 


A.  1365. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Berenguer  de  Montpaó,      Núm.  509. 

BURBÁGUENA.  Capitán  de  la  villa  de  Daroca,  para   que  inmediatamente 

CUBILLO.  haga  nombrar  dos  hombres  buenos,  uno   de  la  Comunidad 

de  Daroca  y  otro  del  Concejo  de  la  de  Burbáguena,  para  que  hagan  de  modo 

que,  de  los  bienes  confiscados  á  los  rebeldes  de  la  misma  por  haber  entregado 

un  castillo  á  los  enemigos,  se  apliquen,  la  mitad  á  la  reparación  de  sus  muros, 

y  la  otra  mitad  á  los  vecinos  de  Cubillo,  como  estaba  mandado  anteriormente. 

Datum  in  obsidione  Muriveteris  vndécimo  die  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,206,  f.  85. 

A.   1364. 

DAROCA.  Carta-pagare  de  la  cantidad  de  190  sueldos,      Núm.  510. 

otorgada  por  Juan  Domínguez  de  Villarreal,  como  procurador  del  Coucajo  de 
Daroca,  á  favor  de  Pedro  Garzón,  cantidad  que  restaba  pagar  del  tiempo  en 
que  éste  fué  sobrestante  de  las  obras  de  las  torres  de  la  puerta  fondonera,  en 
el  aluellón  y  en  el  roquar  de  Sant  Francisco. 

Facto  fue  aquesto  á  XXX.°  días  andados  del  mes  de  Deziembre. 

Pergamino  de  0'3T3  m.  ancho  por  0*269  m.  largo,  regularmente  conservado;  letra  de  albalaer. 
A.  M.  de  D. 

A.  1365. 

V.-=Ser.  I,  doo.  núm.  389,  pág.  156. 
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A.  1365. 

V.=Ser.  I,  doc.  uúm.  390,  pág.  157. 

A.  1365. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  capitán  y  justicia  de      Núm.    511. 

Daroca  para  que  provean  lo  que  fuere  de  derecho  acerca  de  las  quejas  que  le 
habían  dado  los  del  Concejo  de  la  villa  contra  los  caballeros  que  cobraban  de 
ella  stipendia,  los  cuales,  no  sólo  se  negaban  á  salir  de  la  misma  á  defender 
los  frutos  de  aquellos,  de  las  invasiones  enemigas,  sino  que  se  les  usurpaban. 
Datum  in  obsidioue  Muriveteris  XU.°  die  Septembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—Jt.  1.206,  A  86. 

A.   1366. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  391,  pág.  157. 

A.  1366. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Aznar-  de  Borau,  baile  ge-      Núm.  512. 

neral  del  reino  de  Aragón,  para  que  arreglara  la  cuenta  del  salario  que  co- 
rrespondía á  Pedro  Martínez  de  Torre,  como  alcaide  que  era  del  castillo  de 
Daroca,  del  modo  que,  en  justicia  reclamaba. 
Datum  Oesaraugustse  XX.°  die  Junii. 

A.  de  la  C.  d3  A.-R.  1.467,  f.  1.* 

A.    1366. 

Conjirmación  del  rey  D.  Martin  (sin  fecha). 
DAROCA.  Privilegio  del  Rey  elevando  á  Daroca  á  la      Núm.  513. 

categoría  de  ciudad,  concediendo  á  sus  moradores  todos  los  fueros,  privilegios, 
preeminencias  ó  inmunidades  que  disfrutaban  las  demás  ciudades  del  reino  de 
Aragón;  nombrando  gobernador  de  la  misma  á  su  hijo  primogénito,  y  exi- 
miéndola del  pago  de  cenas,  como  igualmente  de  todos  los  gravámenes  de  que 
estuvieren  exentas  las  demás  ciudades. 
Dado  en  Zaragoza  á  26  de  Junio. 

Á.  de  la  C.  de  A.—lt.  2.193,  f.  140  y  siguienUt. 


A.  1366. 

DAROCA.  Privilegio  elevando  á  la  villa  de  Daroca  á 

CASTILLA.  la  CATEGORÍA    DK    CIUDAD    Y    EXIMIÉNDOLA    DEL    PAGO 

CALATAYUD.  DE    CCnaS. 


Núm.  514. 


Nos  Petrus  etc.  Ad  Dei  laudem  et 
gloriam  cederé  credimus  quociens- 
cunque  beneméritos  eos  precipue 
qui  pro  servando  nobis  sue  fidelitatis 


Nos  DoJí  Pedro,  etc.:  Cediendo  en 
honra  xj  gloria  de  Dios,  según  creemos, 
cuantas  prerrogativas,  favores,  liber- 
tades y  gracias  dispensamos  á  las  per- 
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candore  morti  se  uon  formidant  ex- 
ponere  prerogativiis  ac  favoribus  li- 
bertatibus  ac  gratiis  premunimus. 
Hinc  est  quod  nos  ad  memoriam  re- 
ducentes  qualiter  vos  dilecti  et  fi- 
deles  uostri  justicie  judex  jiirati  et 
probiho mines  ao  populus  vniversus 
ville  uostre  Daroce  conatui  Regis 
olim  Castelle  inimici  nqstri  vos  mu- 
rum  defensionis  oposuistis  geminatis 
vicibus  et  cum  dicti  Regis  gentibus 
campestre  bellum  habeudo  potissi- 
me.  Postquam  idem  Rex  potenti 
exercitu  ad  Civitatem  Calatajubi  et 
partes  illas  in  excogitato  et  prodi- 
torio casu  accessit  inter  nos  et  ip- 
sum  pace  firmata  in  manibas  Cardi- 
nalis  Bononie  legati  sedis  apostolice 
quam  ob  rem  nos  et  vos  et  alii  sub- 
diti  nostri  de  ipso  olim  Rege  nuUam 
gerebamus  suspicionem  sinistram. 
Et  tamen  ipse  qui  ex  darapnabili 
consuetudiue  sibi  innata  fidem  pro- 
missam  inter  Principes  presertim 
católicos  observandam  ledere  nequi- 
tur  attemptavit  ad  dictam  villam 
Daroce.  Et  signanter  ad  quasdam 
ipsius  aldeas  efcirca  candem  exis- 
tentes cum  eius  potentatu  et  magno 
exercitu  venit  súbito  obsidendum 
easdem  aldeas  dura  obsedione  per- 
strinxit.  Et  quia  homiues  earundem 
erant  improvisi  penitus  et  inhermes 
ac  nos  qui  cum  dicto  Rege  pacera 
credebamus  solidam  obtinere  nequi- 
vimus  eis  opportunum  ministrare 
sucursum  easdem  Aldeas  expugna- 
culis  terribilibus  atque  duris  con- 
fractas  ad  se  occupavit  et  demum 
segetes  prediorum  vestrorum  vincas 
et  arbores  Jiereditatum  vestrarum 
cum  dictus  Rex  villam  eandem  ha- 
bere  nequiret  comburi  et  dissipari 
Jussit  non  sine  sanguinis  effussioue 


solías  beneméritas  y  en  especial  á  las 
que  no  temen  arrostrar  la  muerte 
antes  que  faltar  á  la  fidelidad  prome- 
tida, por  ende,  Nos,  recordando  que 
vosotros,  amados  y  fieles  nuestros,  los 
justicias,  juez,  jurados,  hombres  bue- 
nos y  todo  el  ¡meblo  de  nuestra  villa 
de  Daroca,  opusisteis  un  muro  de  de- 
fensa, repetidas  veces,  á  las  intentonas 
del  difunto  Rey  de  Castilla,  enemigo 
nuestro,  sosteniendo  denodadamente 
batalla  campal  con  las  gentes  de  dicho 
Rey,  el  cual  se  presentó  con  poderoso 
ejército  en  la  ciudad  de  Calatayud  y 
su  comarca,  inopinada  y  traidoramen- 
te, puesto  que  firmadala paz  entre  Nos 
y  él  citado  Rey  en  manos  del  Cardenal 
de  Bolonia,  legado  de  la  Sede  apostó- 
lica,  tanto  Nos  como  vosotros  y  los 
demás  subditos  nuestros  no  iwdiamos 
abrigar  sospecha  algima  siniestra  de 
piarte  del  difunto  Rey.  Y  esto  7io  obs- 
tante, el  mencionado  Rey,  que  por  re- 
2'>robada  costumbre,  que  le  es  innata, 
falta  á  la  fe  prometida  entre  los  Prín- 
cipes, sobre  todo  católicos,  amenazó  á 
dicha  villa  de  Daroca.  Y  con  particu- 
laridad á  algunas  aldeas  que  existen 
cerca  de  la  misma  donde  se  presentó 
de  repente,  con  grueso  y  poderoso  ejér^ 
cito,  para  sitiar  dichas  aldeas,  á  las 
cuales  oprimió  con  duro  asedio.  Y  co- 
mo los  vecinos  de  éstas,  estuvieran 
desprevenidos  é  inermes,  y  Nosotros, 
que  confiábamos  en  el  tratado  de  paz 
sólidamente  pactado  con  dicho  Rey, 
no  pudimos  mandarles  oportunos  so- 
corros, se  apoderó  de  dichas  aldeas, 
arruinadas  con  los  estrados  de  la  gue- 
rra; y  -por  último,  no  pudiendo  dicho 
Rey  hacerse  dueño  de  aquella  villa, 
mandó  quemar  y  arrasar  las  mieses 
de  vuestros  predios  y  las  viñas  y  árbo- 
les de  vuestras  heredades,  habiéndose 
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multorum  Qualiter  etiam  vos  occu- 
patione  dictarum  Aldearuin  durante 
sinceritatis  et  fidelitatis  ac  fidei 
2)uritatis  servantes  nitorem  in  ves- 
trisque  visceribus  Regium  uomen 
nostrum  et  victoriosum  signum  te- 
nentes  impressum  ab  horrendo  ju- 
gum  tirannicum  dicti  olim  Regis 
ipsius  conatibus  viriliter  restitistis. 
Et  licet  essetis  victualibus  quam 
plurimum  oppressi  quasi  fame  pere- 
untes.  Queque  plures  ex  vobis  quos 
Ídem  Rex  capero  poterat  jugularet 
necaret  et  mutilaret  ignique  loca 
supponeret  et  multa  varia  dampaa 
vobis  inferret  vos  premissis  omuino 
spretis  crudelissimam  giierram  con- 
tra dictum  Regen  et  eius  subditos 
facera  nuUateuus  formidastis.  Si 
quod  ex  predictis  per  vos  streuue 
adversus  dictes  inimicos  gestis  má- 
xima pars  dicti  Regni  Aragonum  á 
jugo  dictorum  hostium  extitifc  pre- 
servata.  Dignum  conspicimus  vt  vo- 
bis tanquam  virtuosis  mérito  premia 
conferendo  vos  et  posteritatem  ves- 
tram  ac  dictam  villam  Daroce  que 
est  de  secum  suis  gremiis  populo 
copiosa  ac  generosis  liominibus  de- 
corata  et  per  consequens  pocius  de- 
corari  meretur  perpetuo  lionoremus 
speciali  ac  íavorabili  titulo  atque 
gradu.  Presentís  igitur  privilegii 
cunctis  temporibus  valituri  serie  or- 
dinamus  prout  jam  prediximus  et 
ordinavimus  nuper  in  plena  Curia 
quam  in  dicta  civitate  Calataiubii 
Aragoneusibus  celevravimus  quod 
dicta  villa  Daroce  sit  et  nominetur 
ammodo  Civitas  et  vos  vtique  Cives 
et  cuneta  vestra  progenies  in  eternum 
ipsamque  villam  attoUimus  ad  hono- 
rem  gradum  et  titulum  Civitatis.  Et 
vos  omnes  et  siugulos  et  qui  post 


para  ello  derramado  mucha  sangre. 
Y  que  durante  la  ocupación  de  dichas 
aldeas  opusisteis  tenaz  resistencia  al 
yugo  tiránico  de  dicho  Rey  difunto, 
conservando  en  vuestros  corazones  sin- 
ceros y  fieles  la  antorcha  de  la  fe  y 
teniendo  grabado  en  vuestra  memoria 
nuestro  nombre  real  y  en  vuestras  ma- 
nos el  victorioso  estandarte.  Y  aunque 
faltos  de  víveres,  fuisteis  estrechados 
por  hambre;  y  aunque  á  muchos  de 
vosotros  que  cayeron  en  poder  del  Bey, 
mandó  éste  degollar,  matar  y  mutilar, 
ínceyídiando  pueblos  y  causándoos 
otros  varios  daños.,  vosotros,  sin  em- 
bargo,  despreciando  todo  esto,  no  te- 
misteis sostener  cruelísima  guerra  con- 
tra dicho  Rey  y  sus  subditos,  por 
cuyos  hechos  llevados  á  cabo  con  valor 
por  vosotros,  contra  dichos  enemigos, 
se  vio  libre  del  yago  de  éstos  la  mayor 
parte  del  reino  de  Aragón.  Digno,  pues, 
consideramos  que  al  otorgar  j asto  pre- 
mio á  vuestras  virtudes,  os  honremos 
con  un  título  especial  á  vosotros  y  á 
vuestra  posteridad  y  á  la  dicha  villa 
de  Daroca,  que- es  con  sus  gremios 
muy  populosa  y  cuenta  entre  sus  hijos 
varones  ilustres. 

Así,  pues,  por  el  presente  privilegio, 
valedero  en  todo  tiempo,  ordenamos, 
según  ya  anunciamos  y  mandamos 
poco  ha  en  las  Cortes  de  Aragón,  ce- 
lebradas en  la  dicha  ciudad  de  Cala- 
tayud,  que  la  dicha  villa  de  Daroca 
sea  y  se  titule  en  lo  sucesivo  ciudad, 
y  vosotros,  ciudadanos,  así  como  toda 
vuestra  progenie  perpetuamente,  ele- 
vando á  dicha  villa  al  Aojior,  grado 
y  titulo  de  ciudad,  y  á  todos  y  á  cada 
uno  de  vosotros  y  á  los  que  después  de 
vos  vinieren  á  Jtabitar  dicha  ciudad, 
os  elevamos  á  la  categoría  de  ciudada- 
nos honorables,  y  á  vos  y  ú  los  vuestros 
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VOS  erant  perpetuo  incole  Civitatis 
eiusdem  parimodo  in  Cives  houora- 
biles  sublimamus  vobisque  ac  vestris 
et  incolis  Civitatis  eiusdem  in  perpe- 
tuum  concedimus  et  donamus  omnia 
et  singula  privilegia  inmunitates 
franquitates  et  libertates  ac  preemi- 
nencias et  prerogativas  quas  et  que 
alie  iusigniores  Civitates  Regni  Ara- 
gonis  et  habitantes  in  eis  habent  ac 
habere  de  jnre  foro  vsu  ac  consuetu- 
dine  Regni  quomodolibet  dinoscun- 
tur  et  quibus  generaliter  gaudent  ac 
gaudere  possunt  et  debent  volentes 
statueutes  ac  decernentes  quod  vos 
et  vestri  vbique  terrarum  gaudere 
possitis  vuiversaliter  vuiversi  et  sin- 
gulariter  siuguli  eis  omniraodis  fran- 
chitatibus  gratiis  et  hononbus  pri- 
vilegiis  libertatibus  íoris  inmunita- 
tibus  preemineuciis  prerogativiis  et 
favoribus  quibus  Cives  aliarum  insigi 
nium  Civitatum  nostrarum  regni 
Aragonis  ex  dictis  jure  vsu  aut  Reg- 
ni consuetud ine  gaudent  et  soliti 
sunt  gaudere  ac  si  liic  esseut  do 
verbo  ad  verbura  contente  et  actua- 
liter  expressate.  Et-nichilominua  ad 
singularem  et  insignem  fidem  quam 
ad  Coronara  Aragonis  tam  in  actibus 
bellicis  quam  alias  ostendistis  vo- 
lentes vos  ex  nostro  beneficio  pre- 
muniré privilegio  speciali  remitti- 
mus  vobis  omnem  cenam  tam  nos- 
tram  quam  Regine  consortis  nostre 
quam  nostri  primogeniti  et  eius 
Gubernatoris  seu  Gerentis  vices.  Ita 
quod  ex  inde  nos  aut  dicti  successo- 
res  nostri  vel  Regina  aut  primoge- 
nitus  vel  Gubernator  seu  Gerens  vi- 
ces nuliotempore  Cenam  exigamus 
nec  exigant  imo  ad  ipsius  prestacio- 
ne  vos  et  vestri  perpetuo  sitis  quitii 
franchi  liberi  et  inmunes.  Vlterius 


y  á  los  habitantes  de  dicha  ciudad,  os 
concedemos  y  otorgamos  perpetuamen- 
te todos  y  cada  uno  de  los  privilegios, 
inmunidades,  franquicias,  libertades, 
preeminencias  y  prerrogativas  que  go- 
zan las  más  insignes  ciudades  del 
reino  de  Aragón  y  sus  liahitantes  dis- 
frutan y  pueden  disfrutar  por  derecho 
fuero,  uso  y  costumbre  del  Reino,  de- 
terminando y  ordenando  que  vosotros 
y  los  vuestros  en  general  y  en  ptarti- 
cular  ]}odáis  gozar  en  todas  partes  de 
todas  y  cada  una  de  las  franquicias, 
gracias,  honores,  privilegios,  libertades, 
fueros,  inmunidades,  preeminencias, 
prerrogativas  y  favores  que  gozan  y  han 
acostumbrado  gozar  los  ciudadanos  de 
otras  insignes  ciudades  nuestras  del 
Reino  de  Aragón  por  derecho,  uso  y 
costumbre  del  Reino  como  si  estuvie- 
ran contenidos  y  en  el  actual  privile- 
gio expresados  de  verbo  ad  verbura.  Y 
además,  queriendo  recompensar  de  una 
manera  especial  la  fidelidad  singular 
é  insigne  que  á  la  Corona  de  Aragón 
habéis  demostrado,  tanto  en  las  accio- 
nes de  guerra  como  en  otros  actos,  os 
eximimos  del  tributo  de  la  cena  ^,  no 
sólo  en  lo  que  á  nuestra  persona  se  re- 
fiere, sino  también  á  la  de  la  Reina 
nuestra  consorte,  á  la  de  nuestro  pri- 
mogénito y  á  la  de  su  gobernador  y 
de  su  vicegererite.  De  tal  manera,  que 
ni  Nosotros,  ni  nuestros  sucesores  ni 
la  Reina,  ni  nuestro  primogénito,  ni 
su  gobernador  ni  vicegerente  os  poda- 
mos pedir  este  tributo,  declarándoos,  á 
vos  y  á  los  vuestros,  perpetuamente 
exentos,  francos,  libres  é  inmunes  de- 
tal  prestación.  Asimismo  os  promete- 
mos, para  mayor  honra  de  dicha  ciu- 
dad, que  haremos  cuanto  esté  de  núes- 

1    Yanttr  tn  Castilla, 
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promittimus  vobis  pro  maiori  deco- 
racione  ipsius  Civitatis  quod  tracta- 
bimns  et  faciemus  pro  posse  cum 
domiuo  propia  quod  ipse  ordiuabit 
in  civitate  ipsa  sedem  efc  Ecclesiam 
Cathedralem  providendo  inibi  9e 
Episcopo  qui  Episcopatum  kabeat 
sub  certis  limitacionibns  terminatum 
dotatuuque  certis  redditibns  prout 
Episcopali  congruerifc  dignitati. 
Mandantes  per  presontem  Ínclito  ao 
magnifico  infanti  Johanni  Primogé- 
nito nostro  carissimo  Duci  Gerunde 
Comiti  que  Oervarie  ac  generali  Gu- 
berníttovi Regnorum et  tenar u ¡n  nos- 
"trarum  aliisque  iiostris  et  suis  im- 
perpetuum  successoribus  sub  pater- 
ne  benediccioui^  oblentu,  Nec  non 
vniversis  et  singulis  officialibus  et 
subditis  nostris  presentibus  et  futu- 
ris  sub  iré  et  indignacionis  nostre 
incursu  quatenus  presens  nostrum 
privilegium  et  omnia  et  siugula  ex 
eo  contenta  firmara  habeant  teneant 
perpetuo  et  observent  faeiantque  ab 
ómnibus  inviolabiliter  observari  et 
contra  non  veniautíaciant  vel  accep- 
tent  nec  contravenire  fitri  vel  at- 
temptari  permittaut  aliqua  ratione. 
Yu  cuius  rei  testimonium  haoc  car- 
tam  uostram  fieri  jussimus  Bulla 
uostra  plúmbea  comunitan.  Data, 
Cesarauguste  vicésimo  sexto  die 
Junii  auno  a  Nativitate  Domini  mi- 
llessimo  CCC.LXVI.^  Regnique  uos- 
tri  Tricesimoprimo.  Visa  R. 

Signum  t  Petri  dei  gratia  Regis 
Aragouis  etc. — Testes  suut — Fran- 
ciscus  Johannes  Callaritauus  Ar- 
chiepiscopus. — Enecus  Q-undensis — 
Luppus  Cesarauguste  Archiepisco- 
pus — Petrus  Tirasonensis — Eximi- 
nus  Oscensis  Episcopi — Predictum 
privilegium  fuit  clausum   per  Jaco- 


ira  parte,  de  acuerdo  con  el  Padre 
Santo,  para  que  éste  erija  en  obispado 
dicha  ciudad,  con  su  iglesia  catedral 
y  la  provea  de  Obispo  que  desempeñe 
dicho  cargo,  deslindando  el  territorio 
donde  ha  de  ejercer  su  jurisdicción  y 
dotándole  co7i  rentas  fijas,  según  con- 
viene á  la  dignidad  eptiscopal.  Man- 
dando por  la  pjreseyíte  al  ínclito  y 
magnifico  infante  Juan  nuestro  pri- 
mogénito carísimo,  Duque  de  Gerona, 
Conde  de  Cervera  y  Gobernador  gene- 
ral de  nuestros  reinos  y  tierras  y  á 
todos  los  nuestros  y  ú  sus  sucesores, 
perpetuamente,  bajo  la  pena  de  negar- 
les nuestra  bendición  pateryía,  y  á 
todos  y  á  cada  uno  de  nuestros  oficia- 
les y  subditos  nuestros,  presentes  y 
futuros,  so  pena  de  incurrir  en  nues- 
tra ira  é  indignación,  que  tengan  por 
firme,  perpetíiamente,  y  observen  y  ha- 
gan observar  por  todos  inviolablemente 
y  no  contravengan  ni  permitan  por 
ningún  motivo  se  contravenga  ni  se 
atente  contra  este  presente  privilegio 
nuestro,  ni  contra  todas  y  cada  una 
de  las  cosas  en  él  contenidas.  En  tes- 
timonio de  lo  cual  mandamos  hacer 
esta  nuestra  carta,  autorizada  con 
nuestro  sello  de  plomo.  Dada  en-  Za- 
ragoza,veintiséisdias  de  Junio,  año  de 
la  Natividad  del  Señor,  mil  trescientos 
sesenta  y  seis  y  de  nuestro  reinado  el 
trigésimo  primero.  =  Vista.  =  Regis- 
trada. 

Signo  f  de  Pedro,  por  la  gracia 
de  Dios  rey  de  Aragón,  etc.  =^  Tes- 
tigos: Francisco  Juanes,  obispo  de 
Calahorra;  Iñigo,  de  Gerona;  Lope, 
arzobispo  de  Zaragoza;  Pedro,  obispo 
de  Tarazona,  y  Ximeno,  de  Huesca.  El 
predicho  privilegio  fué  cerrado  por  Ja- 
cobo   Conesa,  protonotario.  El  señor 
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bum  Conesa  prothonotario  — Domi-  Rey  me  lo  mandó:  Juan  Conesa. — 

ñus  Rex    mandavit    mi  Jacobiis  Oo-  La  vio  el  señor  Rey:  Bernardo  Mi- 

nesa — Vidit  eain  dominas  Rex  Ber-  queles. 
nardus  Michaelis. 

A.  de  la  O.  d»  .\.—R.  910,  f.  32  v. 

A.  1364. 

DAROCA.         Convenio  entre  la  Ciudad  y  la  Comunidad   Núm.  515. 

PARA  PAGO  DE  LOS  SUELDOS  DE  LOS  CABALLOS  QUE 
PONÍAN  AL  SERVICIO  DEL  ReY. 

Sepan  todos  anno  a  natiuitate  domini  Millesimo  trecentesimo  sexagésimo 
quarto  día  jueues  los  quatorce  dias  del  mes  de  Nouiembre,  En  la  villa  de  Da- 
roca  plegados  a  consello  en  las  casas  de  johan  martinez  de  villanueua  sitiadas 
en  la  dita  villa,  Nos  Marckos  Sánchez  justicia  de  la  dita  villa,  Lázaro  Seuastian 
procurador  del  conceio  et  homes  buenos  de  la  dicta  villa  con  carta  publica  de 
procuración  fecha  a  dos  dias  del  mes  de  jenero  anno  anatiuitate  domini  Mille- 
simo Trecentesimo  sexagésimo  quarto  por  Matias  Martinez  de  Morata  notario 
publico  vezino  de  la  dita  villa  ^ Iñigo  Martin  del  Villar,  Gil  ^ Mar- 
tínez de  Villanueua,  Domingo  Martin  de  Manyan,  Bartolomé  d'  atien9a  en 
nombre  et  en  voz  de  la  dita  villa  et  Brauo  Pérez  de  Morata  procurador  de  los 
homes  baenos  de  la  uniuersidat  de  las  aldeas  de  la  dicta  villa  con  carta  publica 
de  procuración  fecha  seys  dias  del  mes  de  deziembre  anno  anatiuitate  domini 
Millesimo  Trecentesimo  sexagésimo  secundo  por  Johan  gil  tarin  notario  pu- 
blico abitant  en  la  dita  villa.  Eximen  perez  gil  sanio  en  derecho,  Domingo 
jurado  et  Johan  guillen  Regidores  de  los  homes  de  las  ditas  aldeas  en  nombre 

et  en  voz  de  aquellos.  Todos  ^ seruicio  del  seuyor  Rey  et  por  ^ de 

la  dita  villa  et  aldeas  et  euitar  pleytos  et  questiones  que  se  podrien  acayecer  en 
las  infrascritas  cosas  otorgamos  et  reconoacemos  que  como  los  homes  de  la 
dita  villa  et  aldeas  houiessen  et  hayan  apagar  el  sueldo  á  los  homes  a  cauallo 
de  las  ditas  villas  et  aldeas  sieruea  et  han  seruido  con  cauallos  por  la  dita  villa 
et  aldeas  en  seruicio  del  senyor  Rey  et  defenssion  de  aquellas  es  a  saber  de  los 
meses  de  Abril,  mayo,  junio  julio  primeros  pasados  a  razón  de  tres  solidos 
iacenses  por  cadaun  dia  por  cauallo  assi  armado  como  aforrado.  Et  otrosi  de 
los  meses  de  Agosto,  setiembre  et  octobre  primeros  pasados  a  razón  de  siet 
solidos  iacenses  por  cauallo  armado  et  cinquo  solidos  iacenses  por  cauallo 
aforrado.  Et  otrosi  seamos  tenidos  et  obligados  tener  los  homes  de  la  dita  villa 
et  aldeas  en  seruicio  del  senyor  Rey  cinquanta  homes  a  cauallo  aptos  et  sufi- 
cientes del  present  mes  de  Nouiembre  tro  a  la  fiesta  et  dia  de  sant  Miguel  del 
mes  de  Setiembre  del  anyo  primero  vinient  a  cinquo  solidos  iacenses  por  dia 
por  cadaun  cauallo  assi  armado  como  aforrado  et  sobrel  dito  sueldo  como  et  en 
que  manera  deue  seyer  pagado,  haya  seydo  et  sea,  question,  entre  los  homes  de 
la  dita  villa  et  sus  aldeas  quanto  del  dito  sueldo  los  homes  de  la  dita  villa 
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deuen  pagar  et  cuanto  los  homes  de  las  ditas  aldeas  por  razón  de  la  qnal  ques- 
tion  los  homes  de  cauallo  del  dito  sueldo  no  han  podido  ni  pueden  seyer  satis- 
fechos ni  pagados  et  si  aquellos  no  eran  pagados  el  seruicio  del  senyor  Rey 
podrie  seyer  menguado.  Por  esto  nos  sobre  ditos  Marchos  sanchez  justicia, 
Lázaro  sauastian  procurador  de  la  dita  villa  et  brauo  perez  de  Morata  procu- 
rador de  los  homes  de  las  ditas  aldeas  et  los  sobre  ditos  homes  de  la  dita  villa 
et  aldeas  de  la  part  de  suso  nombrados  en  los  nombres  que  de  suso  et  en  nom- 
bre et  en  voz  de  la  dita  villa  et  aldeas  nos  obligamos  dar  et  pagar  a  los  homes 
de  cauallo  de  la  dita  villa  et  aldeas  que  han  fecho  seruicio  et  muestra  por  la 
dita  villa  et  aldeas  en  seruicio  del  senyor  Rey  et  defenssion  et  guarda  de 
aquellas  por  los  ditos  meses  de  Abril,  Mayo,  junio,  julio,  agosto,  setiembre  et 
octobre  primeros  pasados  seguut  de  la  part  de  suso  es  dito  et  declarado.  Et 
otrosi  a  cinquanta  homes  a  cauallo  por  el  present  mes  de  Nouiembre  et  por 
los  meses  de  deciembre,  jenero,  febrero,  marco.  Abril,  Mayo,  junio,  julio, 
agosto  et  setiembre  primeros  vinientes  es  assaber  acadaun  cauallo  assi  armado 
como  aforrado  por  cada  un  dia  ciuquo  solidos  iacesses  segunt  se  trobaran 
auer  ffecho  muestra  et  deura  hauer  por  aluaranes  de  los  recibidores  de  las 
muestras  a  aquesto  diputados  del  qual  dito  sueldo  los  homes  de  la  dita  villa 
sean  tenidos  de  pagar  et  paguen  la  una  part  et  los  homes  de  las  ditas  aldeas 
dos  partes.  Et  si  por  auentura  los  homes  de  la  dita  villa  et  aldeas  el  dito 
sueldo  no  querrán  satisfer  ni  pagar  a  los  ditos  homes  de  cauallo  por  el  tiempo 
sobre  dito  et  en  la  forma  sobre  dita  queremos  et  atorgamos  en  los  nombres 
que  de  suso  que  los  homes  de  cauallo  de  la  dita  villa  et  aldeas  ho  la  dita  villa 
et  aldeas  qui  el  dito  sueldo  hauran  pagado  ad  aquellos  puedan  fazer  exssecu- 
cion  en  los  bienes  de  los  homes  de  la  dita  villa  et  aldeas  o  requerir  a  qual 
quiere  juge  que  la  dita  exssecuciou  ffaga  en  tasa  et  sentencia  de  casa  tro  a  que 
los  ditos  homes  a  cauallo  de  las  ditas  villa  et  aldeas  del  dito  sueldo  a  ellos 
deuido  sean  entregados  et  pagados  con  las  missiones  breuement  et  de  plano 
solempnidad  alguna  de  fuero  no  catada  ni  obseruada  a  costumbre  de  cort  et 
de  alflíarda  como  por  cosa  judgada  pero  que  la  dita  exssecución  non  pueda 
seyer  fecha  en  los  vezinos  de  las  aldeas  de  darocha  los  quales  habitan  et  tienen 
sus  domicilios  en  la  dita  villa  renunciantes  sobre  aquesto  qualesquiere  fuero 
privilegios  que  en  aquesto  pudiessen  aj'^udar  a  qualquiere  de  las  ditas  partes. 
Empero  queremos  et  atorgamos  que  si  por  auentura  en  cobrar  el  dito  sueldo 
se  hauran  afer  missiones  en  mandaderos  o  en  otra  manera  que  las  ditas  mis- 
siones sean  pagadas  en  la  fforma  sobre  dicta  es  a  ssaber  los  homes  de  la  dita 
villa  la  una  part  et  los  homes  de  las  ditas  aldeas  las  dos  parts.  Empero  si 'al- 
gunos de  las  ditas  aldeas  serán  rebelles  en  pagar  lur  part  tocant  del  dito 
sueldo  que  les  sera  distribuydo  et  echado  a  pagar  se  contrastaran  la  exssecu- 
ción de  aquell  et  por  la  dita  razón  hauran  ayr  companyas  de  cauallo  et  de  pie 
afer  exssecución  contra  los  homes  de  las  ditas  aldeas  que  aquellos  rebelles 
sean  tenidos  eutregament  pagar  todas  las  missiones  que  por  ocasión  de  la  dita 
coitrecha  se  faran  et  conuernan  seyer  fechas.  Encara  queremos  et  atorgamos 
que  qualesquier  extima  o  extimas  da  cauallos  que  son  afollados  o  muertos  o 
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perdidos  del  tiempo  passado  qui  han  seydo  et  son  en  seruicio  del  senyor  Rey 
et  de  la  dita  villa  et  aldeas  los  quales  de  razón  se  trobaran  seyer  pagaderos 
por  los  homes  de  la  dita  villa  et  aldeas  et  no  en  otra  manera  et  los  que  se 
affoUaran  o  morran  o  se  perdran  daqui  adelant  en  seraicio  del  dito  senyor 
Rey  et  de  la  dita  villa  et  aldeas  del  numero  de  los  ditos  cinquanta  de  cauallo 
tro  al  dito  dia  de  sant  Miguel  que  los  homes  de  la  dita  villa  sean  tenidos 
pagar  et  paguen  en  la  extima  o  extimas  de  los  ditos  cauallos  la  una  part  et 
los  homes  de  las  ditas  aldeas  las  dos  parts.  Empero  si  entrando  en  caualgada 
ha  castielia  algunos  cauallos  del  numero  de  los  ditos  cinquanta  se  perdran  o 
morran  o  se  affoUaran  que  la  extima  de  aquel  o  aquellos  sea  pagada  de  la 
caualgada  si  caualgada  aduera  et  si  caualgada  no  aduere  paguesse  seguut 
de  suso  es  declarado.  Otrosi  si  durante  el  dito  tiempo  algunas  de  las  ditas 
aldeas  serán  destroydas  por  los  enemigos  que  aquello  que  la  dita  aldea  o 
aldeas  destroydas  deuien  pagar  sea  pagado  en  la  forma  sobre  dita  es  assaber 
la  una  pait  la  villa  et  las  dos  parts  las  aldeas.  Et  si  por  ventura  algunas 
aldeas  de  la  dita  villa  ultra  las  pobladas  daqui  adelant  se  poblaran  o  se  gana- 
ran por  el  senyor  Rey  quel  dito  sueldo  que  las  ditas  aldeas  deuran  pagar  sea 
partido  en  la  forma  sobre  dita  et  que  de  aquel  hayan  los  homes  de  la  dita 
villa  la  una  part  et  los  homes  de  las  ditas  aldeas  las  dos  parts  dins  obligación 
de  los  bienes  de  los  homes  de  las  ditas  villa  et  aldeas  mobles  et  sitios  hauidos 
et  por  hauer  do  quier  que  sean.  Et  por  tal  que  las  sobre  ditas  cosas  sean 
ciertas  et  en  dubdo  no  vengan  mandamos  la  present  carta  seyes  fecha  por  los 
notarios  inffra  scriptos  en  testimonio  de  verdat  la  qual  sea  a  todos  tiempos 
valedera,  esto  fue  fecho  en  darocha  el  sobre  dito  dia  jueues  a  quatorce  dias 
del  mes  de  Noviembre.  Anno  á  natiuitate  domini  Millesimo  Trecentesimo 
sexagésimo  quarto.  Presentes  testimonios  son  de  aquesto  Domingo  sanz  vezino 
de  la  dita  villa  et  domingo  sancho  de  cubel  habitant  en  la  dita  villa. 

Sig  f  no  de  mi  Francisco  mata  por  attoridat  del  senyor  Rey  Notario  pu- 
blico en  todo  el  Regno  de  Aragón  qui  al  present  contracto  ensemble  con  el 
notario  de  iusso  scripto  en  publica  forma  saque  et  escriuir  fiz. 

Sig  f  no  de  mi  Sancho  roiz  del  gras  notario  publico  de  daroca  e  dé  acto- 
ridat  del  senyor  Rey  en  todo  el  Regno  de  Aragón  qui  el  present  contracto 
ensemble  con  dito  Francisco  mata  scriuir  fiz. 

Pergamino  de  0'650  m.  de  ancho  por  0*439  m.  de  largo,  muy  deteriorado;  letra  francest. 
A.  M.  dt  D. 

A.  1360. 

DAROCA.  Privilegio  absolviendo  á  todos  los  de  la  Uui-      Núm.  516. 

versidad  de  la  ciudad  de  Daroca,  de  toda  acción,  petición,  pena,  calumnia  y 
demanda  civil  y  criminal,  hasta  el  presente  día  exigibles,  en  recompensa  de 
los  servicios  prestados  en  la  guerra  con  Castilla  y  de  otros  hechos  al  Rey. 
Datum  Cesarauguste  XX. °  die  Marcii. 

otorgado  por  el  Infante  D.  Juan  como  lugarteniente  general. 

Pergamino  de  0'284  m.  de  ancho  por  0'1Í>5  m.  de  largo,  regularmente  conservado;  letra  francesa.  Señales 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  lí.  d*  D. 
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A.  136T. 

•V.=Ser.  I,  doo.  núm.  392,  -pig.  157 

A.  136... 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  393,  pág.  157. 

A.  1370. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  mosén  García  López      Núm.  517. 

de  Sesé,  gobernador  de  Aragón,  para  que  sin  demora,  ni  excusa  alguna,  satis- 
faga ú  obligue  al  Concejo  de  Daroca  á  satisfacer  á  Domingo  Martín  del  Vi- 
llar, alcaide  del  castillo  de  la  Judería  de  dicha  ciudad,  las  cantidades  que,  por 
sus  honorarios,  se  le  adeudaban. 

Dada  en  Tarragona  á  XTII  días  de  Mayo  en  el  anyo  de  la  natiuidad  de 
uostro  senyor. 

A.  d*  la  C.  át  A.—R.  1,467,  A  31. 

A.   1370. 

DAROCA.  Prohibición  del  Rey  á  mosén  Domingo  Cer-      Núm.  518. 

dan,  justicia  de  Aragón,  de  que  reciba  fianzas  de  derecho,  ni  se  oponga  á  la 
ejeciiciÓ7i  que  había  de  hacerse  contra  el  Concejo  de  Daroca,  para  que  paga- 
sen, según  lo  tenía  mandado  varias  veces,  los  honorarios  que  se  le  adeudaban 
á  Domingo  Martín  del  Villar,  alcaide  del  castillo  de  la  Judería  de  dicha 
ciudad. 

Dada  en  Tarragona  á  XIII  días  de  Mayo. 

A.  dtia  C.  d»  A.—Jt.  1,467,  /.  31  v. 

A.  1371. 

DAROCA.  Noticioso  el  Rey  de  los  repetidos  robos  y      Núm.  519. 

otros  graves  daños  que  se  irrogaban  á  la  ciudad  de  Daroca,  por  los  dife- 
rentes bandos  que  en  ella  había,  deseando  evitarlos,  y  en  vista  de  que  para 
nada  se  respetaba  al  justicia  de  la  misma,  nombra  á  su  escudero  y  juez,  San- 
cho de  Buesa,  para  que  desempeñara  aquel  cargo  durante  cuatro  años,  man- 
dando á  los  vecinos  que  por  tal  le  reconozcan  y  paguen  sus  honorarios,  sin  que 
por  esto  perdiesen  los  derechos  que,  por  privilegios  anteriores,  disfrutaban, 
para  poder  elegir  ellos  el  justicia;  pero,  añade,  que  no  tendrían  valor  hasta 
pasados  los  cuatro  años  referidos. 

Datum  DertuscB  XXI.**  die  Januarii. 

A.  d0  ¡a  ü.  d$  A.—Ii.  972,  f.  155.  v. 

A.  1373. 

DAROCA.  Privilegio  facultando  al  justicia  de  Daroca      Núm.  520. 

para  que  aun  terminado  el  tiempo  de  su  justiciazgo,  conozca   de  todas   las 
causas  hasta  que  tome  posesión  su  sucesor. 
Datum  Cesarauguste  VIII. °  die  Marcii. 

Pergamino  de  0'394  m.  de  ancho  por  0'195  m.  de  largo;  regularmente  conservado;  letra  francesa. 
A.M.d4D. 
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A.  1373. 


DAROCA.  Maudamieuto  del  Rey   á  su  maestre  racio-      Núm.  521. 

nal  Beieuguer  de  Codiuachs,  para  que  librara  á  favor  de  Pedro  Martínez  de 
Torre,  alcaide  del  castillo  mayor  de  Daroca,  un  albará  de  todo  lo  que  se  le 
adeudase  por  sus  honorarios. 

Datum  in  villa  Alcanioii  XIIII.°  die  Januarii. 

Á.  delaC.de  A.—R.  1,461,  f.  56. 

A.  1373. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  395,  pág.  158. 

A.  1373. 

DAROCA.  Por  varias  razones  que  al  por  menor  se  ex-      Núm.  522. 

ALADREN.  presan  en  el  documento,  quita  el  Rey  á  Alvar  García  de 

PANizA.  Albornoz  los  lugares  de  Aladren,  Paniza  y  Luco,  adjudi- 

cándoselos, con  todos  sus  derechos,  fueros  y  pertenencias, 
á  Gonzalo  González  de  Lucio  y  á  su  esposa  Violante,  con  la  condición,  entre 
otras,  de  que  dicho  Gonzalo  renunciaba  los  1,000  sueldos  jaqueses  que  el  Rey 
le  tenía  asignados  de  pensión  vitalicia  sobre  las  rentas  y  provechos  d©  Cala- 
tayud  y  Daroca. 

Qua  fuerunt  acta  in  aljafaria  Cesaraugustse  X.°  die  Apiiiis. 

A.dtla  C.  d€  A.—R.  1,086,  f.  164  v. 

A.  1373. 

V.=tSer.  I,  documentos  núms,  398  y  399,  págs.  158  y  159. 

A.  1373. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  los  jurados  y  hom-      Núm.  523. 

bres  buenos  de  la  ciudad  de  Daroca,  para  que  en  el  momento  de  recibir  esta 
carta,  ?aqnen  á  pública  subasta  las  primicias  de  dicha  ciudad,  y  que  destinaran 
su  producto  á  las  obras  de  reparación  de  sus  castillos  y  fortalezas,  según  tenía 
ordenado,  y  que  si  aquél  no  bastara  para  cubrir  los  gastos,  supliera  dicha 
Universidad  lo  que  faltare. 

Dada  en  Barchinona  á  VIII  días  de  Febrero. 

A.  d«la  C.  d*  A.-R.  1,46'7, /•.  68. 

A.  1373. 

V.=Ser.  I,  doo.  núm.  400,  pág.  159. 

A.  1375. 

DAROCA.  Alearán  otorgado   .\  favor  dk    la  ciudad  de      Núm.  524. 

Daroca  por  cantidades  de  socorros  y   sueldos 
de  lanzas. 

Maniffiesto  sia  a  todos:  que  yo  domingo  palomar  ciudadano  de  la  ciudat 
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de  ^arag09a  Trasorero  deputado  por  los  procuradores  de  las  uniuersidadea 
Reales  del  Regno  de  Aragón  a  recebir  efc  distribuyr  la  part  tocaut  a  las  ditas 
uniuersidades  en  los  acorrimientos  et  ssueldo  ordinario  de  las  cincientas  lan- 
gas Hgora  nueuarnent  por  los  del  general  dt-1  dito  Regno  pora  resistir  et  con- 
trastar a  las  gentes  estratiyws  en  el  dito  Regno  p<T  dampuificar  entradas  ade- 
fension  del  Regno  ordenadas.  En  ell  nompne  sobre  dito  atorgo  haiier  hauido 
et  recebido  de  los  jurados  et  prohombres  de  la  ^iudat  de  darocha  por  mano  de 
vos  hourrado  don  bernat  arloni  ciudadano  et  mandadero  de  aquellya  yes  asa- 
ber  Trezientos  et  hueyto  sueldos  dineros  iaqueses  restantes  ami  apagar  de 
aquellos  hueyto  mili  sete9Íentos  sixanta  et  qnatro  sueldos  tocantes  á  la  dita 
(^iudad  con  jodies  et  moros  en  la  defensión  sobre  dita  que  yes  arazon  de 
quatorze  sueldos  por  casa  por  numero  de  seiscientos  et  vint  et  sej^'s  casas 
que  seguut  la  ultima  manifestación  et  ordinacion  en  ell  dito  brazo  foyta  con 
jodios  et  moros  tirado  el  décimo  hy  fueron  trobadas  las  quales  contando  a  la 
dita  razón  de  XIIII  sueldos  por  casa  montan  los  sobre  ditos  hueyto  mili  se- 
te9Íentos  sixanta  et  quatro  sueldos  de  los  quales  son  pagados  ami  tan  sola- 
ment  en  dineros  contantes  los  ditos  Trezientos  et  hueyto  sueldos  et  el  resi- 
dió en  asignaciones  a  las  lan9as  que  sieruen  por  la  dita  9Íudad  con  9ient  et 
9Ínquanta  et  9Ínco  florines  que  assi  mismo  fueron  asignados  por  mi  al  hon- 
rrado  don  Guillem  Arnait  bru  ciudadano  de  la  dita  ciudat  de  darocha  por  las 
razones  en  la  dita  asignación  contenidas.  Et  porque  aqueste  yes  el  feyto  de 
la  uerdat  por  esto  en  testimonio  de  las  sobre  ditas  cosas  fago  les  ende  fazer 
aqueste  present  publico  albara  final  de  paga  a  todos  tiempos  firme  et  valedero 
fej'to  fue  esto  en  (parag09a  9Ínco  dias  áA  mes  de  febrero  anno  anatiuitate  do- 
mini  millesimo  trecentesimo  septuagésimo  quinto  presentes  testimonios  pero 
gastón  soguero  vecino  de  Carag09a  et  pero  bornoz  scudero  habitant  en 
aquellya. 

Sig  f  no  de  mi  vÍ9Íent  de  aziero  notario  publico  de  la  ^iudat  de  98'i*a.go9a 
et  de  los  hoiirrados  los  jurados  de  aquellya  qui  a  las  sobre  ditas  cosas  pressent 
ffue  et  aquesto  scriuir  ffiz. 

Ffuerunt  soluti  michi  dicto  notario  pro  salario  meo  IIII.°  ffloreui. 

FergamiDO  de  0'324m.  ancho  por  0'227  m.  largo,  regularmente  conservado;  letra  de  albalaes. 
A.  M.deD. 

A.  1375. 

DAROCA.  Obligación  de  400  florines  de  oro,  graciosa-      Núm.  525. 

mente  concedidos  por  el  Concejo  de  Daroca  al  Rey,  en  ayuda  de  las  grandes 
misiones  que  el  Rey  y  su  Corte  cada  día  hacen  y  sostienen. 

Ffeyto  fue  aquesto  en  la  Ciudat  de  Darocha  a  vint  días  del  mes  de  De- 
ziembre. 

Pergamino  de  0'412  m.  ancho  por  0>320  m.  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios. 
A.  U.  d«  D. 
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A.  1378. 


DAROCA.  Absolución  de  todos  los  oficiales  y  Univer- 

sidad    DE    DaROCA    por    haber    HECHO    UNOS    ESTA- 
TUTOS CONTRA  Fuero  del  reino. 

Nos  Infans  Johannes  serenissimi  domini  Regis  primogénitas  ac  in  ómnibus 
Regnis  et  terris  suis  generalis  locumtenens,  Atteudentes  pro  parte  procura- 
toris  fi-calis  curie  nostre  coram  fidelibus  Pelri  lupi  de  hospitali  jurisperito 
Cesarauguste  et  Bruno  desti  hues  secretario  nostris  ut  comissarii  a  nobis 
delegatis  contra  vos  johanne  martini  de  mengucho,  Liminurn  dazuara  olim 
juratos,  doniinicum  martiui  del  villar,  lazariui  sabastiani,  dominicum  martini 
de  la  manya,  Saluatorera  daynsa,  Jt^haunem  lupi  del  cano,  Petrum  gar9on, 
Petrum  morant.  Jacobum  petri  de  baluastro,  dominicum  gasenda,  Dominicum 
martiui  del  carpió,  dominicum  la  sarca,  Stephanum  de  Valdeíbrna,  dominicum 
petri  del  primo,  dominicum  polo  de  pardieÜos  et  jacobum  del  alamir  vicinos 
ciuitatis  daroce  nec  non  et  contra  Saucium  roderici  del  gras  ut  procuratorem 
vestri  hominum  concilii  et  uniuersitatis  predicte  Ciuitatis  daroce  peticionem 
siue  clamum  intemptatum  fuisse,  occione  cuiusdan  statuti  per  uos  et  dictam 
uniuersitatem  super  exercicio  officii  almuta9aííi  dicte  liuitatis,  contra  íorum 
et  in  derogacionem  Regie  jurisdiucionis  atque  nostre  editi  cum  in  eodem 
contiueretur  inter  alia  quod  si  procurator  uestre  predicte  uniuersitatis  acusa- 
torem  aliquem  non  habendo  petere  uellet  penas  offcio  dicti  almuta9affi  in- 
cumbentes  quod  iusticia  ciuitatis  presente  liabeus  sumariam  cognicionem  de 
predictis  procederet  absque  libello  aliquo  omni  apellacione  semota  ut  inde 
per  instrumentum  dicti  statuti  satis  plene  liquet.  Considerantes  etiam  quod 
uos  dicta  uniuersitas  Ciuiialis  jam  dicte  daroce  emuiorum  iiistigacione  de 
consimilibus  uel  alus  statutis  in  eadem  Oiuitate  ignoranter  aut  alus  faotis  de 
culpa  possetis  iutitulari  nec  non  pretexta  cuiusdam  preconizacionis  iassu  ste- 
phani  genes  oliva  iusticie  dicti  Ciuitatis  facfce  continenti  ut  omues  et  singuli 
vicini  seu  habitatores  Ciuitatis  daroce  iam  dicte  eundem  associarent  iusticiam 
cum  Armis  per  assequenda  iusticia  contra  quendam  bominem  Regni  Castelle 
per  ipsum  iusticiam  ad  mortem  condempnatum  quorum  aliqui  Ciuitatis  pre- 
dicte iussui  predicto  minime  obtemperantes  se  ut  asseritur  reddiderunt  cul- 
pabiles.  Et  quamquam  a  predictis  uos  dicti  singulares  superius  nominati 
ofíiciales  et  alii  singulares  et  dicta  uniuersitas  causis  et  racionibus  antemissis 
et  eorum  qualibet  afíirmaueritis  insoutes  et  absque  culpe  macula  existere  ab 

eisdem misericordie  nostre  in   et  per  predictis   vos   dicta  uniuersitas 

ofíiciales  et  singulares  de  super  nominati  et  alii  qui  mandato  dicti  stepliani 

olim  iusticie  parere  ut  tenebantur  nequáquam  curaruiit  submitere Nos- 

que  atentis  notabilibus  seruiciis  per  dictam  uniuersitatem  ciuitatis  daroce 
supradicte  ac  cuntos  singulares  eiusdem  dicto  domino  Regi  seu  nobis  diuersi 
mode  prestitis  persouarum  ipsorum  periculis  non  vitatur.  Tenore  presentís 
vobis  dicte  uniuersitati  ut  uniuersitati  et  nominatis  in  dicto  statuto  ac  alus 
officialibus  et  singularibus  qui  predicti  stephani  iusticie  iussui  ut  dicitur  non 
parueruut,  absoluimus,  diffinimus  et  perpetuo  relasamus  seu  etiam  perdona- 
mus  vobis  dictis  superius  nominatis  et  uniuersitati  iam  dicte  Ciuitatis  daroce 
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nec  non  alus  quibusuis  officialibus  et  singalaribus  predicto  stephano  iusticie 
in  predictis  non  parentibus  omnem  actionem  questionem  peticionem  et  de- 
mandam  omneraque  penam  ciuilem  et  criminalem  et  aliam  quamlibet  quam 
contra  vos  dictara  uniuersitatem  ofificiales  et  singulares  pretexta  premissorum 
de  super  euarratorum  uec  non  contra  uos  dictam  uniuersitatem  ut  uiiiaersita- 
tem  ratione  quorumqumque  criminum  uel  excessum  usque  in  hunc  presentem 
diem  perpetratorum  seu  comissorum  dictas  dominas  Rex  sea  uos  aut  ipsius 
ofíiciales  uel  nostri  faceré  possemus  sea  posseut  mouere  seu  etiam  iutemptare 
modo  quocumque  causa  uel  ratione  ita  que  siue  in  predictis  et  eorum  qaolibet 
culpabiles  fueritis  siue  non  numquara  contra  uos  dictam  uniuersitatem  usque 
in  hunc  presentem  diem  ut  est  dictum  et  uos  dictos  singulares  supra  nomi- 
natis  pretexta  dicti  statuti  et  alios  quoslibet  officiales  at  singulares  ac  etiam 
uniuersitatem  pretexta  statorum  quorum  libet  et  mandati  predicti  iusticie 
non  parenciam  seu  obteraperancium  ut  prefertur  et  bona  vestra,  oííicialium 
et  singularium  predictorum  et  cuiuslibet  ipsorum  nec  non  occione  criminum 
et  excessum  quorumlibet  dictam  uuiuersitatem  ut  uniuersitatem  quouis  modo 
tangen cium  ut  prefertur  procedi  nequeat  ullo  modo.  Quinimo  a  predictis 
omuibus  et  singulis  modo  et  forma  pretensis  sitis  quitii  et  perpetuo  dijffiniti 

vobis et  ipsis  exoluentur  expensis  si  quas  officiales  regias  seu  nostras 

faceré  oportuit  quomodolibet  hac  de  causa  et  conquerentibus  de  uobis  facien- 
tibus  ciniliter  dum  taxat  justicie  compleraentum.  Ab  hac  auten  deffinicionem 
seu  remissionem  exciudimos  et  p^r  exclusi  haberi  volumus  et  censemus 
proditores,  bausatores  heréticos,  sodomitos,  fractores  itinerum  seu  viarum, 
homicidas,  fabricátores  ue  false  monete  aut  qui  crimene  lese  magestatis  comi- 
serunt  et  alios  quosuis  singulares  eiusdem  Ciuitatis  delatos  spu  acusatos  nunc 
vel  in  futurum  de  quibusius  alii  criminalibas  sea  delictis  preterque  de  supe- 
rius  expressis  contra  quos  et  eorum  singulos  et  bona  ipsorum  procedi  valeat 
huiusmodi  remissione  nostra  in  aliquo  non  obstante.  Mandantes  per  hanc 
eandem  Gubernatori  justicie  et  Baiulo  Regni  Aragonum  generali,  aliisque 
officialibus  et  subditis  dicti  domini  Regis  atque  nostris  vel  dictorum  officia- 
lium  locatenentum  presentibus  et  futuris  quas  remissionem  et  diffinicionem 
nostras  huiusmodi  teneant  firmiter  et  obseruent  et  faciant  ab  alus  irrefraga- 
biliter  obseruari  et  non  ooutraueniaut  aut  aliquem  contrauenire  sinant  aliqua 
racione.  Pro  huiusmodi  uero  remissionem  et  absolutionem  habemus  et  rece- 
pimus  et  confitemus  nos  a  vobis  habuisse  et  recepisse  per  manus  predicti 
Sancii  roderici  del  gras  procuratoris  Mille  centum  florenos  auri  de  aragon 
curie  nostre  ab  ómnibus  aueriis  quitios  quos  pro  parte  eiusdem  curie  fideli 
consiliario  et  Expensori  uostro  perpiniano  blau  uel  regenti  expensoriam  pro 
eo  in  absentia  dicti  Expoisoris  integre  tradidistis.  In  cuius  rei  testimonium 
presentem  fieri  et  sigillo  uostro  pendeuti  iussimus  comrauniri.  Datum  Cesa- 
raugu?te  vicésima  secunda  die  Marcii  anuo  a  natiuitate  domini  Millesimo 
CCC.°  Septuagésimo  octano  Primogénitas. 

Perfrnmino  de  O'ÓIÍS  in  de  an'-.ho  por  0'282  m.  larffo,  res-ularraaate  conservado;  letra  grótica  ó  alemana:  36 
nales  dü  lidbcr  llevado  soiiu  iioudiculo. 

A-    U.   fJe  D. 
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A.  I3T8. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  su  tesorero  Bereuguer  de      Núm.  527. 

Relfvto  para  que  satisfaga  á  Pedro  Martínez  de  la  Torre  lo  que  se  le  adeudaba 
por  sus  honorarios,  como  alcaide  que  había  sido  del  castillo  mayor  de  la  ciu- 
dad de  Daroea, 

Datum  Barchinona  111.°  die  Aprilis. 

A.  d»  ia  C.  de  A.—E.  1,467,  f.  120  v. 

A,  13S1. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que  sean  admitidos  en      Núm.  528. 

cuenta  por  su  maestre  racional,  los  1,000  sueldos  barceloneses  que  había  con- 
cedido al  guardián  y  monjes  menores  de  Daroea,  para  obras  del  convento,  so- 
bre las  primicias  de  los  lugares  del  arzobispado  de  Zaragoza,  cuando  los  colec- 
tores de  éstas  presentaran  sus  cuentas  á  dicho  maestre  racional. 
Datum  CesaraugustsB  X.*  die  Octobris. 


A.  d*  la  C.  de  A.—R.  1,411,  f.  16. 


A.  13S2, 


DAROCA.  Licencia  dada  por  el  Infante  á  Juan  de  Mo-      Núm.  529. 

relia,  2^'i"ior  ciuitatis  Darocce  necnon  et  fideli  de  riostra  Expensaría  Bartolomeo 
Lunes,  para  que  en  todos  los  negocios  que  tengan  que  seguir  ante  cualquier 
tribunal  civil  ó  eclesiástico,  puedan  nombrar  dos  procuradores  fiscales  que  les 
representen,  según  se  acostumbraba  á  hacer  en  el  obispado  de  Zaragoza. 
Datum  Valentise  vicésima  die  Augnsti. 

otorgado  por  el  infante  D.  Juan  como  lugarteniente  general. 
A.  de  la  C.  de  A.—R.  1,695,  f.  185  v. 

A.  1383. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  412,  pág.  162. 

A.  13S3. 

DAJíOCA.  En  reconocimiento  de  haber  dado  los  jura-      Núm.  530. 

dos  y  hombres  buenos  de  Daroea  á  D.*  Violante,  mujer  del  Infante,  300  flori- 
nes de  oro  de  Aragón,  gratuitamente,  les  confirma  éste  todos  sus  usos,  fran- 
quicias y  libertades,  prometiéndoles  no  ir  jamás  contra  ellas. 
Datum  Cesaraugiistse  XI.**  die  Aprilis. 

otorgado  por  el  infante  D.  Juan  como  lugarteniente  general. 
A.  da  la  O.  de  A.—R.  1,688,  A  44  v. 

A.  13S4. 

V.=Ser.  I,  documentos  núms.  413  y  414,  págs.  162  y  163. 


510  DOCUMENTOS    HISTÓRICOS 

A.  13»4. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  Pedro  Martínez  de  la  To-      Núm.  531. 

rre,  alcaide  del  castillo  mayor  de  Daroca,  diciéiidole  que,  si  bieii  es  cierto  qne 
por  otro  privilegio,  inserto  en  éste,  le  facultaba  para  reprendar  á  los  que  hu- 
bi'sen  prendado  á  los  que  él  enviaba  á  recoger  leña  para  el  uso  del  citado 
castillo,  según  tenía  derecho  para  hacerlo,  fundándose  en  que  ya  disfrutaban 
de  él  sus  antecesores  en  dicha  alcaidía,  sin  embargo  el  Rey  había  sabido  que 
esto  no  era  cierto,  y  así  que  le  prohibía  reprendar  por  tal  concepto,  hasta  que 
se  pusiera  en  claro  la  verdad  del  citado  derecho. 

Datum  in  villa  Tamariti  de  Litarla  VII1.°  die  Martii. 

A.  d«  la  C.  de  A.—R.  1,467,  /".  162. 

A.  13S4. 

T.=Ser.  I,  doc.  núm.  415,  pág.  163. 

A.  13§G. 

DAROCA.  Mandamiento  del  Rey  á  Pedro  Martínez  de      Núm.  532. 

la  Torre,  para  que  cese  en  el  desempeño  de  su  cai'go  de  alcaide  del  castillo  de 
Daroca,  añadiendo  que  tenía  justos  motivos  para  ordenar  esta  destitución. 
Datum  Barchinoua  VIH."  die  Junii. 

A.  d»  la  C.  dt  A.—R.  1,467,  f.  172. 

A.  13S6. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  su  conseller  y  vicegerente      Núm.  533. 

de  gobernador  en  Aragón,  mandándole  que  lleve  á  debido  efecto  lo  dispuesto 
por  él  en  otra  que  dirigía  á  Pedro  Martínez  de  la  Torre,  destituyéndole  de  su 
cargo  de  alcaide  del  castillo  de  Daroca. 
Datum  Barchinona  IX.°  die  Junii. 

A.  dt  la  C.  d*  A.—R.  1,467,  f.   172  v. 

A.  1386. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  416,  pág,  164. 

A.  1386. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Sancho  Martínez  de  Biota,      Núm.  534. 

vicegobernador  del  reino  de  Aragón,  para  que  vaya  personalmente  á  Daroca 
á  exigir  cuenta  y  razón  de  los  pertrechos  de  guerra  del  castillo  de  la  misma  á 
Pedro  Martínez  de  la  Torre,  alcaide;  y  si  viera  que  dichos  pertrechos  no  esta- 
ban conformes  con  el  inventario  que  de  los  mismos  existía,  obligara  severa- 
mente á  aquél  á  reponer  los  que  faltaran. 
Datura  Barchinona  III."  die  Octobris. 

A.  dt  la  C.  dt  A.—R.  1,467,  f.  179. 

A.  13S6. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  419,  pág.  165. 
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REINADO    DE    JUAN    I. 

(1387-1396) 

Año  1387. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  alcaide  del  castillo  de  Da-      Núm.  535. 

roca  para  que  resigne  dicho  cargo  ea  poder  de  su  caballerizo  Guillermo  de 
Copóüs,  á  quieu  lo  había  concedido,  mandándole,  al  mismo  tiempo,  que  á  éste 
y  no  á  otro  entregue  dicho  oficio. 

Datum  Barchinone  XXII.°  die  Januarii. 

A.  d«  la  C.  d«  A.—R.  1,918,  f.  8.  v. 

A.  138T. 

DAROCA.  Provisión  de  la  alcaidía  del  castillo  de  Daroca,      Núm.  536. 

que  da  el  Rey  á  favor  de  su  caballerizo  Guillermo  de  Copóns,  mientras  fuere  su 
real  voluntad,  disfrutando  los  honorarios  y  cobrando  losderechosy  tributos  que 
le  correspondían,  los  cuales  había  de  aplicar  á  la  reparación  de  los  muros  y 
castillo  de  dicha  ciudad,  de  lo  que  había  de  rendir  cuentas  al  tesorero  general. 
Datum  Barchinona  XXTI.°  die  Januarii. 

A,  d4laC.d*  A.—R.  1,918,  f.  8. 

A.  1387. 

V.=Ser.  I,  documentos  núms.  420,  421,  423  y  425,  págs.  166,  167  y  168. 

A.  13S7. 

DAROCA.  Testimonio  librado  por  el  escribano  Domin-      Núm.  537. 

go  Marco,  de  haberse  presentado  en  una  cámara  del  palacio  pequeño  de  Bar- 
celona, donde  estaba  el  Rey  enfernoo,  Pedro  Martínez  de  la  Torre,  alcaide  del 
castillo  mayor  de  Daroca,  á  costumbre  despanya,  á  hacerla  devolución  del  pleiio- 
homenage  á  aquél.  Y  como  no  pudiera  recibirle  á  consecuencia  de  su  enfer- 
medad, la  hizo  en  presencia  de  su  hermano  el  infante  D.  Martín  y  de  los 
testigos  allí  presentes,  resignando  dicha  alcaidía  en  Guillermo  de  Copóns,  á 
quien  acababa  el  Rey  áe  nombrar  para  sucederle. 
Cié  sabbati  IV.°  mensis  Madii. 

A.  d9  la  C.  de  A.—R.  1,918,  f.  95. 

A.  13ST. 

V.=Ser.  I,  documentos  núms.  426  y  428,  pág.  170. 

A.  13SS. 

V.=Ser.  I,  documentos  núms.  429,  430  y  431,  págs.  170,  171  y  173. 
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A.  1390. 

V.=S6r.  I,  documentos  núms.  433,  434,  435,  436,  437,  439  y  440,  páginas 
174,  175  y  176. 

A.  1303. 

■V.=Ser.  I,  documentos  núms.  441,  443,  446,  451  y  454,  págs.  176,  177, 
178  y  179. 

A.  1393. 

DAROCA.  Licencia   concedida   por  el  gobernador  de      Núm.  538. 

Aragón  Gril  Rodrigo  de  Liori,  para  que  la  ciudad  de  Daroca  pueda  elegir 
Nuncio  ó  virjarius. 

Datum  Barbastri  XXII.°  die  Januarii. 

Eiítft  peroramino,  escrito  en  litra  francesa  de  privileííios,  lleva  sello  pendiente  de  cera  roja,  con  una  sola 
impronta,  representando  el  escudo  de  Aragón,  sostenido  por  ángeles. 

Á.  M.  dt  D. 

A.  1393. 

DAROCA.  Licencia  del  gobernador  general  para  arren-      Num.  539. 

DAR     LAS    CARNICERÍAS,     PANADERÍAS,     RIO     JiLOCA     Y 
DEMÁS  DERECHOS  DE  LA  CIUDAD. 

Nos  Egidius  roderici  de  liori  miles  serenissimi  domini  Regis  consiliarius 
ac  Gubernator  Aragonum.  Ad  humilem  supplicationem  et  instantiam  ingen- 
tem  procuratoris  ac  sindici  vestrum  iuratorum  officialium  et  hominum 
uniuersitatis  Ciuitatis  Daroce  que  moleré  debitorum  et  alus  excesuus  ómnibus 
opressa  ad  quo  tenetur  complere  seu  sufficere  non  potest  ulio  modo  nisi 
subscripta  fiant.  Tenore  presentis  arrendandi  vel  tributandi  ad  illa  cepora 
que  nobis  vjdebuutnr  presiona  quibus  poteritis  et  expediens  fuit  et  subue- 
niendo  predictis  et  alus  necessitatibus  in  quibus  Ciuitas  memorata  posita  est 
et  suportando  ea  carnioerias  pauederias  Rinum  de  xiloqua  et  alia  iura  dicte 
Ciuitatis  licpuciam  plenariam  elargimur  quibus  arreudatiouibus  aut  atribu- 
tationibus  factis  et  fiendis  de  predictis  et  etiam  de  herbagio  de  Conceio  de 
correduras  ac  caulage  ipsius  Ciuitatis  qui  iam  alus  per  nos  atributari  cou- 

sueuerunt   tamque  illis  que  ^ manifestam   utilitatem  Ciuitatis  predicte 

nunch  pro  tunch  et  vi  ^ auctoritatem    nostram  impeudimus  pariterque 

decretum.  Mandantes  cum  hac  eadem  iusticie  dicte  Ciuitatis  eiusque  locum- 
tenenti  et  vobis  iuratis  officialibus  ac  Ciuibus  vicinis  et  habitatoribus  ciui- 
tatis predicte  ceterisque  uniuersis  et  siugalis  officialibus   dicti  domini  Regis 

quouis  ^ gantur  officio  preseutibus  et  futuris  ac  eorum   lucateneutibus 

quatenus  hauc  nostram  licentiam  auctoritate  et  decreto  robora tam  neo  non 
et  dicLis  arrendatioües  siue  atributaciones  que  premissis  consideratis  neces- 
sarie  sicut  et  útiles  Ciuitati  eidem  firmas  habeatis  et  habeant   teneatis   et 

teneaut   inuinlabilitar  ac  faciatis  et  faciant  ^ et  iuooncusse  seruari  et 

non  contradicatis  faciatis   uel    veuiatis  ant   contradicere    faceré  uel  venire 

1   u«sribi«. 
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quemquam  smatis  aut  smant  ratioiie   aliqua  sino  cansa.   In  quorum  testimo- 
nium  hano  uobis  fieri  uostroque  sigillo  pendenti  muniri  iussimus  et  roboran, 
Datnm  Barbastri  XXII.°  die  ianuarii  auno  anatiiiitate  domini  Millesimo 
Trecentesimo  Nouagesimo  Tertio. — Egidius  gubernator. 

Perffnmiuo  de  0'338  m.  ancho  por  0'18¿  m.  larg-o:  rej^ularmente  conservado;  letra  cortesana;  lleva  un 
gran  frnymeuto  del  sello  ea  cera  roja  del  gobernador,  que  representa  un  escudo  con  las  burras  de  Aragón, 
sostenido  por  ángeles;  de  una  sola  cara. 

A.  Jí.  de  D. 

A.  1033. 

V.=Ser.  I,  documeutos  núms.  457,  458,  460  y  462,  págs.  180,  181  y  182. 

A.  1394. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Miguel  Royo,  vecino  de      Núm.  540. 

TÓRRELOS  NEGROS.  Torre  los  Negros,  para  que  vaya  á  trabajar  en  las  obras 
de  reparación  y  construcción  de  los  muros  de  Daroca,  pues  si  bien  había  otor- 
gado uu  privilegio  en  el  cual  prohibía  que  trabajara  persona  alguna  en  las 
mismas,  no  siendo  vecino  y  pechero  de  la  referida  ciudad,  dichas  obras  no 
podían  sufrir  retraso,  pues  con  él  se  ocasionaban  graves  perjuicios  á  las 
mismas. 

Datum  Valenti»  XXV.°  die  Madii. 

A.  de  la  C.  dtA.—R.  2,006,  f.  22  v. 

A.  1394. 

DAROCA.  Conocimiento  de  las  causas  sobre  mercaderías.      Núm.  541. 

Nos  Johannes  dei  gratia  Rex  Aragonum  Valentie  Maioricarum  Sardinie 
et  Corsice  Comesque  Barchinone  Rossilionis  et  Oeritauie.  Supplicatione  hu- 
mili  de  et  super  infrascriptis  nostre  directo  celsitudini  pro  parte  iuratorum  et 
proborum  hominum  ac  uniuersitatis  Ciuitatis  Daroce  fauorabiliter  annuentes 
presertim  quia  dona  et  subsidia  aliaque  seruicia  valde  grata  que  per  dictam 
uniuersitatem  nobis  largiuntur  multipliciter  et  gratanter  id  optime  prome- 
rentur.  Tenore  presen tis  carte  nostre  sen  priuiiigii  perpetuis  temporibus  vali- 
turi  dictis  iuratis  et  probis  hominibus  ac  uniuersitati  predicte  Ciuitatis  Da- 
roce  concedimus  de  gratia  speciali  Quod  iudex  qui  nunc  est  et  pro  tempore 
fuerit  ipsius  Ciuitatis  quique  ut  fertur  consueuit  et  potest  dum  taxat  cognos- 
cere  de  et  super  mercedibus  sen  logueriis  hominum  qui  in  platea  aut  alia  se  in 
eadem  ciaitate  conducuut  possit  et  habeat  ultra  premissa  ac  alia  iam  nunc  ad 
eius  cognicionem  pertinencia  a  modo  tanquam  iudex  ordiuarius  coguoscere  ac 
etiam  indicare  plenarie  et  complete  de  alus  ómnibus  et  singulis  causis  et  ques- 
tionibus  contronersis  et  debatís  nunc  ad  cognicionem  iusticie  ipsius  Ciuitatis 
pertineutibus  quas  et  que  in  predicta  ciuitate  daroce  moueri  seu  duci  conti- 
gerit  Ínter  quosoumque  et  quibusuis  rationibus  siue  causis  dum  tamen  quan- 
titas  siue  valor  cuiuslibet  iam  dictarum  eausarum  seu  questionum  summam 
vigiuti  soijdorum  iaccenses  non  excedat.  Nos  enim  cogniíionem  decisionem  et 
determinacionem  omnímoda m  ipsorum  eausarum  usque  ad  predictam  viginti 
solidorum  iaccenses  valorem  seu  quantitatem  inclusiue,  offiuio  dicti  iudioio 
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prefate  Cinitatis  Daroce  perpetuo  incorporamus  et  unimus  ac  totaliter  agre- 
gamus  cogniciouem  decisionem  et  determiuaciouem  eaudem  a  consistorio  sen 
indicio  dicte  iusticie  totaliter  separantes  cui  quidem  iusticie  prefate  Ciuitatis 
Daroce  preseuti  et  qui  pro  tempore  fuerit  maudamus  firmiter  per  eaudem  sub 
pena  Mill«  florenoium  auri  de  Aragonum  iiostro  applicandorum  erario  eidein 
expressius  iuhibentes  iie  acetero  iii  prefata  Ciaitato  de  aliquibus  causis  ques- 
tioüibus  coutrouersiis  seu  debatís  usque  ad  predictam  quautitaiem  inclusiue 
dictorum  vigentti  solidorum  se  a  modo  iu  aiiquo  iutromittat.  Qnicquid  iu  coq- 
trarinm  feceriut  ipse  iusticie  reputautis  irritas  peuitus  et  inane.  jMaudamus 
insuper  eidem  iusticie  aiiisqne  uniuersis  et  singulis  officialibus  uostris  preseu- 
tibus  et  futuris  eorum'ine  locateneutibus  sub  predicte  pene  incursu  quateuus 
concessionem  et  agiegationem  ac  separationeui  nostras  huiusmodi  omniaque 
alia  et  singula  supradicta  rata  grata  et  firma  perpetuo  habeant  irrefragabiliter 
et  obseruent  ac  ab  ómnibus  alus  faciant  inconcusse  seruari  et  uon  contraue- 
uiant  nec  aliquem  coutrauenire  permittant  aliqua  ratione.  In  cuius  rei  testi- 
moniuní  presentem  cartam  siue  perpetuum  priuilegium  fieri  et  sigillo  mages- 
tatis  nostre  appendicio  iassimus  comuniri.  Datum  Barchinone  duodécima  die 
Nouembris  auno  a  Natioitaie  domini  Millesimo  Trecentesimo  Nonagésimo 
Quarto.  Reguique  nostri  Octauo. 

Signum  Johannis  dei  gratia  Regis  Aragonum  Valentie  Maioricarum  Sar- 
dinie  et  Corsice  Comitisque  Barchinone  Russiliouis  et  Ceritanie.  Rex  ioannes. 

Testes  sunt — Venerabiles  pater  iu  xristo  Geraldas  episcopus  ilerdeiisis — 
Berengarius  marchi  magister  Muntesie — ffrater  Raymundus  abbas  RiuipuUi — 
Raymundus  alamauiu  de  Ceruilione — huguo  de  anglaria  milites   camarlengi. 

Sig  f  uum  mei  Petri  de  ponte  Secretarii  dicii  domini  Regis  qui  de  ipsius 
mandato  liec  scribi  íeci  et  clausi. 

Pergamino  de  0'542  m.  ancho  por  0'251  m.  largo,  bien  conservado;  letra  gótica  6  alemana;  señales  de 
haber  llevado  seho  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  1394. 

DAROCA.  Privilegio   para   establecer    imposiciones   y      fiúm.  942. 

SISAS  LA  CIUDAD  DE  DAROCA,  CON  OBJETO  DE  ATENDER 
Á  LA  REEDIFICACIÓN  DE  LAS  FORTIFICACIONES  Y  MEJO- 
RAS DE  LA  CIUDAD. 

Nos  Johannes  dei  gratia  Rex  Aragonum,  Valencia,  Maiorice,  Sardinia  et 
Corsice  Oomesque  barchinone  Rosiliouis  et  Ceritanie.  Regalis  clemencie  pro- 
pium  iudicainus  ut  contra  peruigili  circa  statum  prosperum  rei  publica 
Ciuitatum  Regnorum  ^suorum  intendat  presertim  eorum  qui  procedentibus 
celebrandis  acabns  condignis  retribntionibus  et  laudum  precouiis  preme- 
rentur  atolli.  Pensantes  itaque  Cinitatem  nostram  Daroce  sita  ja'ope  í'ron- 
tariam  Regni  Ca&telle  propter  guerram  diuturnam  quam  Rex  Petrus  raouit 
contra  felicem  recordacionis  dominum  genitorem  nostrum  in  qua  gue- 
rra ipra  ciuitas  vel  ut  murus  inexpugnabilis  prefato  Regi  Petro  Casta- 
lia  et  exercitibus  suis  strenue  se   defendidit  ad   maximam   deuenisso   pan- 
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periem  ita  quod  iam  adiu  vix   potest  snficere  imineucinm   sarcine  debitorum 
quibus  multipliciter  est  opresaa.   Etiam   atteudeuies  prout  íuimus  fidedignis 
relatibus  informati   qui   menia  et   torres  ipsius  Ciuitatis  efe  signaüter  turres 
uocata  del  audador  et  plnres  alie  turres  ipsius  Ciuitatis  quotidie  deformantur 
ruiuis   adeo   quod  nisi  per  nos  snper   eis  subscriptam  adhibeatur  reraedium 
Ciuitas  ipsa  qui   una  de  notabiiibus  Reg-ni   aragoni  est  posset   quod    absit 
excidium  depopulacionibus    et  irreparabilis  destruccionis  incrarere?  pro  tanto 
moti  raciouabiliter  et  uecessario  ex  premissis  et  ad    suplicacionem  pro  kurni- 
lem  nobis  factam  pro  parte  vestri  fidelhim  nostrorura  juratorum  et  proborum 
homiuum  ac  uniuersitatem  dicte  ciuitatis  Daroce  per   conficiendis  reparandis 
et  construendis  operibus  supradictis  et  pro  supportandis  predictis  et  quam 
plurem   et    alus '  ómnibus   qui  ciuitas  ipsa  habet  necessario  sustinere  huius 
serie  prouidemus  et   vobis   dictis  juratis   et  probis  homiuibus  ac  uniuersitati 
concedimus  licenciamque  ac  facultatem  plenariam  elargimur  quod  in  ciuitate 
predicta  et  eius  terminali  seu  territorio  possitis  imponere  statuere  et  ordinare 
imposiciones  vel  sisas  quales  et  quantas  volueritis  in  frumento   ordeo  annona 
pane  et  vino   carnibas   et   aliis  victualibus  rebus  ac  mercibus  quibuslibet  eis 
modis  et  íormis  quibus  et  prout  ad  utilitatem  rei  publice  dicte  ciuitatis  vobis 
expediens  videatur  duraturas  por  octo  annos  computandos  a  die  qua  imposite 
fuerunt  et  inde  ut  emini  in   quibus  quidem   imposicionibus  siue  sisis  contri- 
buant  et  exoluant  coutribuere   que  et  soluere  teneatur  nedum  Ciues  et  ha- 
bitatores  ipsius  Ciuitatis  et  aldearum  suarum   sed  etiam  quicumque  extranei 
declinantes  ibidem  aut  inibi  contractantes  emendo  aut  veudendo  alio  quouis 
modo    cuiusuis  legis  status  et  conditiones  existaut.   Possitis    nichilominus 
sisas  seu  imposiciones  huiusmodi  semel  et  pluries  de  anuo  in  annum  vel  etiam 
per  variata  témpora  dum  modo  prefixum  omnium  non  excedant  statuere  ac 
eas  augere  vel  minuere  pro  libito  voluntatis  et  illas  arrendare  seu  venderé  in 
encanto  vel  sine  per  illo  precio  siue  preciis  et  eis  persouis  ac  modis  et  formis 
quibus  ad  comcdum  rei  publice  dicte  ciuitatis  vobis  videbitur  expediré  vel  eas 
si  malueritis  exhigi  et  leuari  faceré  per  illos,  quos   ad  Loe  duxeritis  ordinan- 
dos  conuertendo  pecunias  ex  inde  per  venturas  in  ómnibus  comunibus  atque 
operibus  et  uecesitatibus  supradictis,  Sic  tamen  quod   vos  aut  receptores  seu 
administr atores  quarumvis  pecuniarum  peruenientium  ex  sisis  seu  imposicio- 
nibus  huiusmodi  nulla  nobis  vel  illustri  Regine  consorti  nostre  carissime  ñe- 
que nostris  aut  suis  succesoribus  vel  officialibus  teneamiui  reddere  racionem 
nisi  solum  illis  quibus  vobis  videbitur  faciendum.  Mandantes   per  eamdem 
expresse  et  de  certa  scientia  Gubernatori  nostro  generali  neo  non  Guberna- 
tori  et  Justicie  Aragone  uniuersisque  et  singulis  officialibus  et  subditis  nos- 
tris  preseutibus   et  futuris  ac  dictorum    officialium  locatenentium  quatenus 
concessionem  et  licentiam  nostram  huiusmodi  et  alia  omnia  et  siugula  supra- 
dicta  rata  et  firma  habeant  teneant  et  obseruent  vosque  inde  uti  libere  per- 
mittant  et  nil  in  contrarium  faciant  quomodolibet  vel   attentent  non  obstan- 
tibus  quibusuis  prohibicionibus  aut  penis  corporaiibus   vel  pecuniariis  seu 
aliis  quautumcumque   magnis  vel  paruis  in  quas  allegari  seu  dici  posset  vos 
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ac  uniuersitafcem  seu  concilium  oíficiales  ao  singulares  Ciuitatis  et  aldearum 
predictarum  vel  alios  quoslibet  ipso  facto  aut  alii  incidisse  vel  posse  iucidere 
quomodolibefc  per  premissis  vel  racioue  seu  occasione  ipsorum.  Nos  enira 
ipsas  peuas  et  quamlibet  earum  que  propterea  uUateiius  committereutur  vel 
comit.i  posseut  vobis  et  alus  supradictis  preseutibus  et  futuris  ac  vestrum  et 
eorum  cuiübet  nunc  protune  huius  serie  remitimus  et  penitus  relaxainus  vos- 
que  ac  uniuersitatem  Concilium  ofticiales  et  singulares  Ciuitatis  ipsius  et 
omnes  alios  supradictos  inde  absoluimus  et  esse  decreuimus  ac  volumus  to- 
taliter  absolutos.  Tollentes  ulterius  et  per  sublatis  haberi  volentes  omnino  de 
nostre  Regie  pleuitudine  potestatis  omnia  et  singula  qui  aduerso  vos  de  seu 
per  predictis  impingi  possent  aliquatenus  seu  notari  et  omnia  etiam  contra- 
riancia  concessioni  huiusmodi  seu  qui  ipsi  aduersari  possent  aüquatenus  vel 
obesse  eum  nil  impediré  debeat  quominus  hec  nostra  concessio  stabilis  ma- 
neat  et  iucoLCUSse  seruetur  effectumque  poriat  ad  quem  tendit.  Et  nichilo- 
minus  cum  audiuerimus  qui  elapsis  temporibus  aliquotiens  iusticie  Aragone 
seu  eius  locatenentis  et  nou  nulli  alii  oftíciales  satagebant  prohibere  seu  tur- 
bare ne  leuarentur  in  dicta  Ciuitate  et  territorio  eius  imposicidnes  vel  sise 
concesse  pro  tanta  utilitate  et  cómodo  Ciuitatis  eiusdem  in  cuius  couserua- 
cione  premaximum  uostri  honoris  et  felicis  status  Regni  predicti  vertitur 
interesse  vobis  et  vestris  succesoribus  in  regimine  dicte  Ciuitatis  motu  pro- 
pio expresse  iujungimus  quod  pro  tempus  expressatum  superius  imposiciones 
siue  sisas  prediclas  exigat.is  et  leuetis  seu  exigi  et  leuari  polen  tur  faciatis 
dictoruat  justicie  eius  locatenentis  aut  quorumuis  aliorum  officialium  et  per- 
sonarum  contradiccione  inhibicione  vel  obstáculo  non  obstanti  nobis  et  enim 
ve!ut  Begi  et  principi  rei  publice  tocius  imperii  nostre  Regie  diccionis  incum- 
bit  singula  rerum  potissime  locorum  insignium  moderari  moderata  disponere 
et  si  quique  uostris  huiusmodi  ordinacionibus  leges  paceré  contrahire  viden- 
tur  ipsa  nostra  necesitas  qui  non  habent  legem  excusant  legis  injuriam  ut 
proinde  nonnumquam  membra  capiti  restituta  soluti  et  leges  paceré  reforma- 
re ut  conuenit  solidentur.  Volumus  tamen  quod  per  signali  esmenda  eorum 
qui  ipsos  aldeanos  soluere  continget  in  dictis  sisis  virtute  concessiouis  huius- 
modi teneamini  daré  comunitate  aldearum  ipsius  Ciuitatis  siue  scriptoris  et 
procnratori  eiusdem  tres  mille  quingentos  solidos  iacenses  anno  quolibet  dn- 
rantibus  dicti  socto  annis  ad  quos  presens  nostra  concessio  se  extendit 
cui  concessioni  procurator  dictarum  aldearum  suum  possit  expresse  con- 
sensnm.  Et  in  hoo  nuUa  dicte  ciuitatis  faciat  nec  faceré  valeat  in  juditio  neo 
extra  judicium  questionem.  Cum  per  tolleudis  questionibus  et  disceptacioni, 
bus  atquesumptibus  propterea  iminentibus  inter  vos  et  comunitatem  a.dea- 
rum  predictarum  sit  duxerimus  pronid'-i-dum.  In  cuius  rei  testimonium  hanc 
fieriuissimns  nostro  sigillo  pendenli  niunitara.  Datum  barcliiuone  quinta  die 
decembris  anuo  a  natiuitate  domini   MCCCXCIIII."  Reguique  nostre  Octano. 

PtTtruniino  (le  n'60O  m.  de  nncho  por  O'IOO  d»'  Inrpo;  bien  conseivndr:  letra  rortesnnn.  Puspendi.lo  por 
por  rintiis  nminiIlHí-  y  inc!uni<diis:  llev»  un  frnt  itmilo  de'  t^rllo  leal,  m  rrrn  rojo  dp  pran  módulo;  representa 
h1  Key  en  el  tr.iii)  cuii  corona  y  cetro;  uu  obstante  su  delerioro,  j  ercíutSü  la  riqui!>iiuu  oriiumeulucióu  arqui- 
tectónica, estilo  ojival. 

A  .  M.  tle  D. 
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A.  1395. 

DAROCA.  Confirma  el  Rey  una  cláusula  de  un  privi-      Núm.  543. 

legio  otorgado  por  Pedro  IV  á  la  Aljama  de  Darooa,  en  la  cual  disponía  que 
si  había  algún  malsín  ó  acusador,  bien  faera  de  su  seno  bien  extraño,  pudieran 
los  adelantados  ó  jueces  de  dicha  Aljama  proceder  contra  él  según  de  justicia 
fuere,  previa  la  declaración  de  testigos  correspondientes  y  teniendo  cuidado 
de  no  dejarse  guiar  por  una  calumnia  ó  mala  información. 
Dada  en  Barchinona  á  X  días  de  Febrero. 

A.  da  Ja  C.  d»  A.—R.  1,909,  f.  194. 

A.  13951. 

DAROCA.  Habiendo  mandado  el   Rey  á  los  jurados  y      Núm.  544. 

demás  oficiales  de  la  ciudad  de  Daroca  que  impusieran  á  los  vecinos  de  la 
misma  por  ocho  años,  los  tributos  ó  sisas  que,  en  conciencia,  fuesen  necesarias 
para  atender  con  ellos  á  la  reparación  y  construcción  de  los  muros,  que  esta- 
ban muy  destrozados  á  consecuencia  de  las  guerras  habidas  entre  su  padre 
D.  Pedro  y  el  primero  de  este  nombre  en  Castilla,  teniendo  que  contribuir  en 
dichos  tributos  las  aldeas  con  3,500  sueldos  anuales;  (especifícase  que,  de  los 
muros,  la  parte  más  destrozada  era  la  Torre  del  Andador)  mas  no  conviniendo 
esta  disposición,  primero  á  los  intereses  de  la  ciudad — por  los  muchos  escán- 
dalos que  se  promovían  entre  los  infanzones,  clérigos  y  demás  gente  que  se 
consideraba  exenta  del  pago  de  dichas  sisas, — y  después  porque  con  esta  dis- 
posición faltaba  e!  Rey  á  su  juramento  de  guardar  los  privilegios  otorgados 
por  sus  antecesores,  que  no  permití in  la  imposicióu  de  semejante  tributo; 
anula  dicho  privilegio,  y  mauda  que,  en  lo  sucesivo,  ni  éste  ni  los  demás  de 
su  índole  tengan  vigor  alguno. 

Datum  Barchinonae  Yl°  die  Julii. 

1    Habia  fallecido  en  19  de  Mayo. 
A.  de  la  c.  de  A.—R.  1,911,  f.  26. 

A.  1395. 

DAROCA.  Comisión  dada  por  el   Obispo  de  Tortosa      Núm.  545. 

(especialmente  delegado  por  la  Santa  Sede  para  estos  efectos)  á  Martín  de 
Mengucho,  canónigo  de  Tarazona,  para  tomar  las  cuentas  de  las  primicias 
de  Daroca.  Alegatos  de  los  Procuradores  de  esta  ciudad  para  no  presentarlas 
por  poseer  privilegios  que  les  eximían  de  tal  ob  igación  y  sentencia  dictada 
por  el  mismo  Mengucho   reconociendo  este  derecho  de  los  daroceuses. 

Lata,  fuit  hec  sententia  in  Cesarauguste  XIX.°  die  Ojtobris. 

La  enorme  extensión  de  este  documento  impide  publicarlo  literalmente. 

A.  M.  de  D. 

A.  1396. 

V.=Ser.  1,  doc.  núm.  473,  pág.  184. 
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A.  1396. 

DAROCA.  Dispone  el  Rey  que    los  jurados  y  hombres      Núm.  546. 

bueuos  de  Daroca  nombren  los  panaieros  y  carniceros  que  hubiere  de  haber 
en  la  misma,  inspeccionen  los  granos  y  carnes,  no  permitan  que  ninguno  de 
aquellos  qut^  no  sean  elegidos  por  dichos  jurados  puedan  vender  los  citados 
artículos,  so  pena  de  pagar  1,000  florines  de  oro,  aplicables  á  su  real  erario  y 
la  otra  mitad  á  ios  arrendadores  nombrados  por  los  jurados. 
Datum  Perpiuiani  Y.°  die  Februarii. 

A.  dt  C.  dt  A.~R.  1.911,  f.  VI  d*l  etntro  dtl  registro. 
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REINADO  DE  MARTÍN  I. 

(1396-1410) 

Añ3    3397. 

DAROCA.  Habiendo  obtenido  Guillermo  de  Copons  la      Núm.  547. 

alcaidía  del  castillo  de  Daroca  (ad  consuetudinem  Ispanice)  por  concesión  de 
Juan  I,  manda  el  Rey  conñrmándola,  que  en  lo  sucesivo  nadie  se  atreva  á 
molestar  á  dicko  Guillermo  en  el  desempeño  de  su  cargo,  ni  se  hagan  gestio- 
nes en  su  Corte  para  destituirle. 

Datum  Barchinonse  XXX.°  die  Junii. 

A.  ds  la  C.  de  A.—R.  2,222  f.  2  v. 

A.  1397. 

DAROCA.  Nombramiento  de  capellán  y  familiar  suyo,      Núm.  548. 

hecho  por  el  Rey  á  favor  de  Fr.  Juan  Oliveres,  comendador  que  era  del  Mo- 
nasterio de  Santa  María  de  las  Mercedes  en  Daroca,  asignándole  la  pensión 
que  por  dicho  cargo  le  correspondía. 

Datum  CesaraugustsB  sub  nostro  sigillo    pendenti  XIII. *^  die  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,190,  f.  70. 

A.  1397. 

DAROCA.  En  vista  de  lo  mal  admitidos  que  eran  los      Núm.  549. 

colectores  de  limosnas  de  la  Orden  de  la  Merced,  da  Daroca,  manda  el  Rey  á 
todos  los  obispos,  arzobispos,  gobernadores  y  demás  señores  y  vasallos  de  sus 
reinos,  que  dentro  de  sus  respectivas  jurisdicciones  auxilien,  en  cuanto  puedan, 
á  aquéllos,  porque  no  quería  que  sufriera  detrimento  alguno  tan  piadosa  y 
benéfica  Orden. 

Datum  CesaraugustsB  XV.°  die  Nouembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,111,  f.  140  v. 

A.  1397. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que  se  ejecute  pronta-      Núm.  550. 

CALAMOCHA.  mente   la   sentencia  dada  por    Gil   Rodríguez    de   Liori, 

gobernador  de  Aragóu,  á  favor  de  Domingo  Verdúu,  notario  de  Zara- 
goza, en  la  cual  mandaba  éste  que,  de  los  bienes  de  D.  Antonio  Martín  de 
Torre,  escudero  de  Daroca,  y  de  Pedro  Martín,  jurado  de  Calamoch*,  se  le 
paguen  los  derechos  que  le  correspondían,  como  notario  que  había  sido  en  el 
pleito  que  hubo  entre  ambas  partes. 

Datum  CesaraugustoB  XII. °  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  d*  A.— Fragmento  de  8  folios  de  un  registro  sin  número  dé  dicho  R*y. 
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A.  1307. 


DAROCA.  Nombra  el  Rey  procurador  del  convento  de      Núm.  551. 

frailes  Menores  de  Daroca  á  Miguel  de  Alagón,  ciudadano  y  vecino  de  la 
misma,  concediéndole  amplias  facultades  para  que  represente  al  convento  en 
la  toma  de  posesión  de  hereucias,  administración  de  fideicomisos,  mandas, 
compras,  ventas,  y  en  todo  aquello  que  le  interese,  eximiéndole,  al  propio 
tiempo,  de  pagar  tributo  alguno.  Concluye  imponiendo  la  multa  de  1,000  ma- 
ravedises de  oro  á  todo  aquel  vasallo  suyo,  de  cualquier  estado,  clase  y  con- 
dición que  fuere,  que  no  respetara  este  privilegio. 
Datum  Cesaraugustse  XVII.°  die  Decembris. 


A.  déla  C.  de  A.-R.  2,190,  f.  81. 


A.  isor. 


DAROCA.  Confirma  el  Rey  un  privilegio  de  su  padre,      Núm.  552. 

el  cual  hacía  !o  mismo  con  otro  de  Jaime  II,  otorgado  á  favor  del  convento  de 
frailes  y  monjas  Menores  de  Daroca,  tomáudolos  bajo  su  protección  y  guidá- 
tico  especiales,  en  vista  de  los  muchos  robos,  heridas  y  otros  excesos  contra 
ellos,  imponiendo  penas  corporales  y  pérdidas  de  bienes  á  los  que  contra  dicho 
privilegio  fueren,  y  la  multa  de  1,000  florines  á  los  oficiales  y  justicias  que  no 
le  hicieren  respetar. 

Datum  Cesaraugustse  XVII.°  die  Decembris. 

Á.  de  la  C.  de  A.—R.  2,190,  f.  88  v. 

A.  1397. 

DAROCA.  Confirma  el  Rey,  á  rufgo  de   la  Aljama  de      Niím.  553. 

judíos  de  Daroca,  todos  los  privilegios,  usos  y  fueros  que  les  otorgaran  los 
Reyes  anteriores:,  y  manda  á  todos  sus  oficiales  y  vasallos  que  respeten  y  hagan 
respetar  esta  confirmación. 

Datum  CesaraugustsB  XVIII.''  die  Decembris, 

A.  dé  la  C.  de  A.—R.  2,189,  f.  113, 

A.  139S. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  ol  Rey,  de  un  pri-      Núm.  554. 

vilegio  otorgado  por  sn  padre  en  Barcelona,  á  26  da  Julio  de  1386,  eu  el  cual 
tomaba  bajo  .su  protección  y  guidálico  especial  á  los  conventos  de  religiosos 
Menores  de  ambos  seios  de  Daroca,  cuya  confirmación  la  hace  en  vista  de  que 
dicho  documento  había  dejado  de  respetarse;  mandando  finalmente,  que  todos 
los  oficiales  y  justicias  de  sus  reinos  lo  observen  bajo  la  multa  de  1,000  florines 
de  oro  aplicables  á  su  real  erario, 

Datum  Cesaraugustae  Y.**  die  Januarii. 

A.  déla  C.  d$A.-R.  2,190,/'.  91. 
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A.  1398. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  baile  de  Daroca  y  demás      Núm.  555. 

oficiales,  para  que  hagan  pronta  y  entera  justicia  á  Domingo  Urcó,  vecino 
de  dicha  ciudad,  en  lo  relativo  á  la  satisfacción  de  la  deuda  que  tenían  con  él 
David  Abengoyos  y  Benriale  Alcalá,  judíos  de  aquella  ciudad. 
Datum  Cesaraugustse  XVI. °  die  Januarii. 

A.  d*  la  C.  de  A. — Fragmento  d$  8  folios  de  «n  registro  sin  número  de  dicho  Rey. 

A,  1398. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  al  justicia  de  Daroca,  ó  á      Núm.  556. 

BAGUENA.  g^  lugarteniente,  para  que  envíe  el  proceso  que  le  estaba 

encomendado  relativo  á  la  querella  que  entre  sí  tenían  Pascasio  Martínez  y 

varios  vecinos  de  Báguena,  y  que  citase  á  estos  para  que  compareciesen  ante 

él  en  el  término  que  señala. 

Datum  Cesaraugustse  XIX.°  die  Januarii. 

A.  de  la  C.  de  A.— Fragmento  d«  8  folios  de  un  registro  de  dicho  Rey. 

A.  139$. 

V.=Ser.  I,  doc.  núm.  474,  pág.  186. 

A.  139S. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  á  Pedro  Martínez,  jurado,      Núm.  557. 

CALAMOCHA.  vocino   de  Calamocha,   para    que   en   el   téimiuo  de  seis 

días,  á  contar  desde  el  de  la  fecha,  compareciera  personalmente,  ó  en- 
viara un  procurador  que  le  representara,  en  presencia  de  Antonio  de  Vistabe- 
lla,  juez  de  Daroca,  para  los  efectos  oportunos  y  consiguientes,  de  la  apela- 
ción que,  contra  la  sentencia  dada  en  el  pleito  que  tenía  con  Antonio  de  la 
Torre,  se  había  interpuesto. 

Datum  Cesaraugustae  XXVI."  die  Januarii. 

A.  d»  la  C,  de  A.— Fragmento  de  8  foliot  de  un  registro  sin  número  de  dicho  Rey. 

A.  139S. 

DAROCA.  Carta  del  Rey  á  los  acreedores  que  tenían      Núm.  558. 

créditos  contra  la  iglesia  de  Santa  María,  donde  se  custodiaban  los  Santos  Cor- 
porales, en  Daroca,  para  que,  por  amor  suyo,  renunciaran  al  cobro  de  la 
mitad  de  dichas  usuras,  deudas,  y  especialmente  de  la  última  de  3,000  sueldos, 
prometiéndoles  que  él  pagaría  la  otra  mitad,  pues  sentía  machísimo  que  dicha 
iglesia  empleara  sus  fondos  y  limosnas  que  recibía  en  pagar  aquellas^  no  pu- 
diendo  así  atender  á  la  obra  de  la  misma. 

Dada  en  paragoca  dins  nostro  siello  secreto  á  XV  de  Mar90. 

A.  dUa  C.  AeA.—R.  g.lG'),  f.  129. 
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A.   139S. 

V.=Ser.  I,  doc,  uúm.  475,  pág.  186. 


A.  I39S. 

DAROCA.  Permiso  para  arrendar  el  río  Jiloca  y  tener      '''"'"•  '59. 

JUEGOS. 

Nos  Martiüus  Dei  gratia  JRex  Aragone,  Valentie,  Maiorice,  Sardini©  et 
Corsice,  Coniesqne  Barchiuone,  Rossiliouis  et  Ceritaiiie:  Scientes  ciuitatem 
DaruC'.e  e  oius  luiiueisitatem  ad  nostram  obsequia  haiiclare  eidem  ea  prompto 
ooncedimus  aiiiino  que  ad  cómoda  et  opportunitates  ipsius  cederé  demoscuu- 
tur  supplicaciouibus  igitus  sujDer  luis  nobis  factis  per  fidelem  nostrum  Ni- 
cliolaum  Saiicii  de  Rauanera  Sindicum  dicte  Ciuitatis  in  curiis  quas  nunc 
celebramus  in  ciuitate  Oesarauguste  inclinate  beiiigne  in  fauorem  dicte 
Ciuitatis  et  uniuersitatis  predicte  serie  preseutis  coucedimus  vobis  juratis  et 
probis  bomiuibus  ac  universitati  predicte  quod  per  tempus  deceu  aunorum  a 
data  presentís  in  antea  continué  computandorum  et  deinde  donec  nos  pre- 
senten! concessionem  duxerimus  reuocandam  et  dicta  reuocacio  vobis  cum 
litera  nostra  extiterit  inlimata  possitis  nomine  dicte  uniuersitatis  et  etiam 
valeatis  faceré  ordiuacionem  et  prohibicionem  et  interdictum,  cum  pena 
pecuniaria  vel  corporali  et  alia;  eo  modo  quo  vobis  placuerit  et  videbitur 
faciendum   quod   nullus   cuiuscumque   sit   condiciouis   de   die  vel   de  nocte 

propter  illos  quos  vos  dicti  jurati  et  probi  homiues  volueritis hoc  duxe- 

ritis  concedeudum  audeant  vel  presumaut  piscari  cum  hamo  retibus  vel  aliter 
in  riuo  seu  flumine  vocato  de  xiloca  satis  circa  dictam  ciuitatem  facientem 
meatum  nec  utique  in  dicta  ciuitate  vel  eius  termino  per  dicta  témpora  ut 
superius  continet  de  die  vel  de  nocte  palam  vel  oculte  ludere  tenere  vel  locare 
tabularium  vel  taxillos  ad  ludemdum  vel  tenere  tafurariam  dictasque  pisca- 
cionem  et  tafurariam  seu  tabularium  in  jam  dicta  Ciuitate  Daroce  et  eius 
termiuis  arrendare,  quam  arrendacionem  possitis  faceré  eis  modis  et  formis  et 
illis  personis  ot  preciis  et  ad  illus   tempus  de  quo  vobis  videbitur  faciendum 

quod  precia et  emolumento   peruenencia  ex  dictis  piscacione  tabularlo 

et  taíuraria  modo  alis  possitis  colligere  recipere  et  liabere  ad  opuá  dicte 
ciuitatis  et  uniuersitatis  eiusdem  et  eas  et  ea  in  ipsius  necessitatis  et  usus 
conuertere  et  non  possit  per  nos  vel  Magistrum  rationalem  nostre  curie  aut 
aliquem  alium  officialom  vel  comissarium  nostrum  a  vobis  vel  a  dicta  uniuer- 
sitate  requiri  vel  habeñ  compotum  vel  ratio  de  predictis  nec  ad  ipsum 
roddendum  cogi  aliqualiter  valeatis  Mandantes  cum  presentí  Gubernatori 
et  justicie  ac  baiulo  generali  Regni  Aragoni  justicie  ciuitatis  predicte  cete- 
risque  ofticialibus  nostri  Regni  predicti  eorumque  locatoueutibus  preseutibus 
et  futuris  quantus  concessionem  et  gratiam  nostram  predictam  firmam  ha- 
beaut  teneant  et  obseruent  et  non  contrafaciant  vel  veuiaut  quauis  causa. 
Pro  huiusmodi  vero  couoessione  coufitemus  nos  a  vobis  habuisse  et  recepisse 
ceutum  floreuum  auri  de  Aragoni  quos  de  mandato  nostro  fideli  consiliario  et 
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Tbesaurario  nostro  Joh.anni  de  plano  legum  doctori  realiter  exsoluistis. 
Verum  tamen  quod  vos  dicti  jurati  aseritis  quod  tempore  nundinarum  dicte 
cinitate  potest  et  consueaistis  prediotum  tabalarium  seu  tafurariam  arrendare 

volumus   quod  jus   siquod saper    faciendo   dictam    arrendacionem   et 

emolumeutum  eiusdeoí  reoipiendo  vobis  et  dicte  uniuersitati  salaam  et  ille- 
sum  remaneat  et  per  preseutem  eidem  nulla  fiat  lesio  vel  periudiciara  gene- 
retar.  In  cuius  rei  testimonium  preseutem  cartam  vobis  fieri  iussimns  nostro 
sigillo  pendenti  munitam. 

Data  Ces'arauguste  undécimo  die  Octobris  anno  anatiuitate  domiui  Mille- 
simo  Trecentesimo  nonagésimo  octano  E-egnique  nostri  tercio. — E,ex  Martinas. 

Predictum  centum  floreni  auri  sunt  positi  in  recepta  per  dictum  Thesau- 
rarium  in  Tricésimo  secundo  folio  Tercii  libri  ordinarii  sai  Thesaurarie  oficii 
predicte. 

Pergramino  de  0'407  m.  largo  por  0'2n  m.  ancho;  bien  conservado.  Letra  francesa.  Señales  de  haber 
nevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 

A.  139S. 

DAROCA.  Orden  de  la  Reina  á  Jimeno  Aznar,  jurispe-      Núm.  560. 

rito  de  Daroca,  para  que  entendiese  en  las  causas  que  se  seguían  contra  los 
malsines  que  había  entre  los  judíos  de  la  Aljama  de  dicha  ciudad,  haciéndose 
cargo  de  todos  los  procesos  que  contra  aquellos  hubiera  incoados. 
Datum  Cesaraugustse  XII. °  die  Octobris-. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,031,  A  86. 

A.   130$. 

DAROCA.  Mandamiento  de  la  Reina  á  Jimeno  de  Az-      Núm.  561. 

CALATAYup.  j^g^^,^  jurisperito  de  Daroca,   para  que,   en  lo  sucesivo,  con- 

sidere de  ningún  valor  ni  efecto  el  privilegio  dado  por  ella, — acerca  de  los 
crímenes  y  delitos  cometidos  por  algunos  judíos  malsines  de  las  Aljamas  de  la 
ciudad,  y  de  la  de  Calatayud, — en  Zaragoza  á  12  de  Octubre  del  año  de  la 
fecha. 

Añade  que  lo  da  por  anulado  en  vista  de  los  graves  perjuicios  que  á  dichos 
judíos  se  les  seguían. 

Datum  Cesaraugustse  XIIII.*'  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R.  2,031,  f.  86  v. 

A.    130$. 

DAROCA.  Orden  de  la  Reina  al  baile  de  Daroca  para      Núm.  562. 

que  haga  las  indagatorias  necesarias,  á  fin  de  averiguar  lo  que  de  cierto  hu- 
biere, en  la  acusación  que  se  había  hecho  contra  algunos  malsines,  respecto  á 
haber  cometido  ciertos  delito"s  contra  mosén   Abolafia  y  su  hermano  judío  do 
Daroca,  habiendo  sido  presos  aquellos  y  conducidos  á  Zaragoza. 
Datum  Cesaraugustse  XV.**  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.-H.  2,031,  /".  88. 
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A.  139S. 


DAROCA.  Habiendo  mandado   Berenguer  de  Cortey,      Núm.  563. 

procurador  general  de  la  Reina,  que  los  judíos  de  Daroca  Jucefo  Abeusanz  y 
Mosón  y  Jeíüda  Abeusanz,  sus  liijos,  fuesen  presos  y  llevados  á  Zaragoza  y 
confiscados  sus  bienes,  y  más  tarde  que  fueran  puestos  en  libertad,  devolvién- 
doseles sus  bienes,  manda  la  Reina  que  nadie  atente  contra  dichos  judíos,  pues 
resultaron  inocentes  en  el  proceso  que  contra  los  mismos  se  había  formado. 
Datum  Cesaraugustas  XVIII.**  die  Octobris. 

A.  d»  la  C.  de  A.—K.  2,031,  f.  8T  v. 

A.  139S. 

DAROCA.  Mandamiento  de  la  Reina  á  Jimeno  Aznar,      Núm.  564. 

jurisperito  de  la  ciudad  de  Daroca,  para  que  inmediatamente  haga  cumplir  lo 
que  ya  tenía  mandado,  acerca  de  que  se  activasen  las  diligencias  del  proceso 
que  se  seguía  contra  algunos  malsines,  judíos  de  diaha  ciudad,  advirtióiidole 
que  si  sus  órdenes  no  eran  respetadas  lo  participase  á  su  tesorero  general  Be- 
renguer de  Cortey,  para  que  éste  tomara  sus  providencias. 
Datum  Ce«araugust8B  XXV.°  die  Octobris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,031,  A  89  i>. 

A.  139S. 

•DAROCA.  Orden  del  Rey  á  mosén  Luis  de  Rajadell,      Núm.  565. 

consejero  de  su  primogénito  D.  Martín,  Rey  de  Sicilia,  y  alcaide  del  castillo 
de  Daroca,  para  que  no  ceda  en  los  derechos  que  tenía  de  cortar  leña  y  apro- 
vecharla en  servicio  del  castilio,  prendando  á  los  que  se  hubieren  negado  á 
prestarla  lo  que  necesitase  en  la  circunscripción  de  dicho  castillo,  hasta  que  le 
devolviesen  lo  que  le  habían  tomado. 

Dada  en  Carenyena  á  II  días  de  Nouiembre. 

A.  de  la  C.  da  A.—R.  2,170,  f.  27. 

A.  130S. 

DAROCA.  Orden  de  la  Reina  á  Juan  Díaz,  vecino  de      Núm.  566. 

Daroca,  para  que,  por  su  parte,  concluya  y  cierre  el  compromiso  que  había 
aceptado  con  unos  judíos  de  aquella  ciudad,  ó  si  no  que  pagase  la  multa  de  100 
florines. 

Dada  Cesarauguste  secundo  die  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A  .—R.  2,031,  f.  98  v. 

A   139S. 

DAROCA.  Habiendo    perdido    el    pleito    que    tenían      Núm.  567. 

CAi.ATAYtn.  Abraham  Motatil  y  Cerralbo,  judíos  de  Daroca,   contra 

Jucefo  Abcnavida,  do  Oalataj'ud,  fallado  por  Juan  Ferrer,  jurisperito  de  la 
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misma,  y  no  habiendo  cumplido  aquellos  la  sentencia,  acude  la  parte  perjudi- 
cada en  querella  á  la  Reina,  la  cual  manda  al  justicia   y  baile  de  Daroca  que 
inmediata  é  inviolablemente  hagan  ejecutar  la  referida  sentencia. 
Datum  OesaraugustsB  XVIII. °  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,031,  A  104. 

A.  1399. 

DAROCA.  Orden  de  la  Reina  al  baile  de  Daroca,  para      Núm.  568. 

que  entienda  é  inmediatamente  provea  en  las  querellas  que  entre  sí  tenían 
Abraham  Mocatil  y  Cerralbo,  judíos,  y  algunos  otros  de  la  Aljama  de  dicha 
ciudad,  siempre  que  estuvieran  comprendidas  dentro  del  año  corriente. 
Datum  Cesaraugustge  secundo  die  Februarii. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,031,  f.  105.  ti. 

A.  1399. 

V.=Ser.  I,  doo.  núm.  476,  pág.  186. 

A.  1399. 

DAROCA.  Estando  concedidas  por  varios  Papas  algu-      Núm.  569. 

ñas  indulgencias  á  aquellos  que  coatribuyesen  con  sus  limosnas  á  la  obra  de 
la  custodia  y  guarda  vie  los  Santos  Corporales,  que,  con  gran  'olemnidad  se 
conservaban  en  ia  Colegiata  de  Santa  María  de  Daroca,  manda  el  Rey  á  todas 
las  autoridades  civiles  y  elesiátsticas  de  sus  reiüos,  que  presten  ayuda  siempre 
y  cuantas  veces  la  necesitaren  á  los  procuradores  habilitados  que  hacían  la 
colecta  de  dichas  limosnas  para  la  guarda  de  las  citadas  reliquias,  añadiendo 
que,  en  cada  parroquia,  condado,  señorío  ó  lugar  donde  aquellos  tuvieran  ju- 
risdicción, den  á  los  referidos  procuradores  dos  ó  tres  hombres  que  les  ayuden 
en  la  colecta  y  cuantos  auxilios  necesiten. 
Dada  en  Saragoca  á  XII.°  dies  de  Juliol. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,193,  Z".  44. 

A.  1399. 

V.=^Ser.  I,  documentos  núms.  477, 478,  479,  480,  481,  482,  483,  484  y  485, 
páginas  187,  190,  191  y  192. 

A.  1399. 

DAROCA.  Confirma  el  Re}'-  á  la  Aljama  de  sarracenos      Núm.  570. 

de  Daroca  todos  los  privilegios,  usos,   libertades  y  franquezas  concedidos  por 
Pedro  IV  y  sus  sucesores 

Datum  OesaraugustsB  VIII.^  die  Octobris. 

Pergamino  de  0*455  m.  ancho  por  0"271  m.  largo;  bien  conservado;  letra  francesa  de  privilegios.  Señales 
de  haber  llevado  sello  pendiente. 

A.  M.  de  D. 
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A.  1399. 

DAROCA.  Exención  hecha  por  el  Rey  en  favor  de  la      Núm.  571- 

Aljama  de  judíos  de  Daroca,  de  toda  acción,  ciieatión,  querella  ó  demanda  ci- 
vil ó  criminal  que,  contra  ellos,  fuera  interpuesta,  salvo  en  los  casos  de  trai- 
ción, robo,  asesinato,  fabricación  de  moneda  falsa  y  demás  que  era  costumbre 
exceptuar  de  dichas  franquicias. 

Datum  Cesaraugustge  octano  die  Octobris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,193,  f.  61  v. 


A,  1399. 


DAROCA.  En  vista  de  lo  apurada  que  se  encontraba  la      Núm.  572. 

Aljama  de  Daroca  para  el  pago  de  sus  tributos,  dispone  el  Rey  que  las  sisas 
y  alcabalas  que,  sobre  sus  mercancías,  les  estaban  impuestas,  pudieran  vender- 
las cómo  y  á  quien  quisieran,  con  facultad,  además,  de  que  fuera  en  los  plazos 
que  les  convinieran,  por  espacio  de  cinco  años  consecutivos,  á  contar  de  la 
fecha  del  documento. 

Datum  CesaraugustsB  secundo  die  Decembris. 


A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,194,  f.  53  v. 


A.  1399. 


DAROCA.  Teniendo  el  Rey  noticia  de  que  por  parte  de      Núm.  573. 

sus  colectores  de  tributos  se  cometían  muchos  abusos  contra  la  Aljama  de 
Daroca,  embargando  á  los  judíos  inmediatamente  si  se  negaban  al  pago, 
dispone  que  á  ninguno  de  éstos  se  le  pueda  exigir  mayor  impuesto  que  el  que 
vienen  pagando  desde  veinte  años  atrás,  sopeña  de  satisfacer  el  infractor 
1,CXX)  florines  de  oro,  aplicables  á  su  real  erario. 
Datum  OesaraugustsB  XVI.°  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,310,  f.  40. 


A.  1399. 

DAROCA.  Concesión  hecha  por  el  Rey  á  favor  de  la      Núm.  574. 

Aljama  de  judíos  de  Daroca,  adelantados  y  claveros,  de  todos  los  privilegios, 
fueros,  usos  y  franquicias  que  disfrutaban  los  de  Calatayud,  como  si  separada 
y  particularmente  se  los  concediera  á  aquellos,  mandando  á  todos  los  oficiales 
y  justicias  de  sus  reinos  que  guarden  y  hagan  guardar  esta  concesión. 
Datum  Cesaraugustse  XVI.°  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,lM,í.^v. 

A.  1399. 

DAROCA.  Confirmación  hecha  por  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  575. 

legio  de  D.*  Violante,  dado  en  Zaragoza  á  5  de  Febrero  de  1399,  en  e}  cual 
declara  á  la  Aljama  de  Daroca  libre  del  pago  de  todo  tributo  que  la  corres- 
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pendiera,  de  los  cuales  se  confesaba  pagada  prometiendo  no  ir  contra  ellos 
ni  exigirles  nada. 

Datum  CesaraugustsB  XVI. °  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,194,  f.  54. 

A.  1309. 

DAROCA.  Confirmación  dada   por  el  Rey  de  un  privi-      Núm.  576. 

legio  de  su  padre  Pedro  IV,  dado  en  Tortosa  á  15  de  Abril  de  1383,  á  favor 
de  todas  las  aljamas  de  sus  reinos,  prohibiendo  que  ningún  oficial  de  los 
mismos,  sino  los  particulares  de  aquellas,  pudiesen  molestar  á  sus  judíos, 
como  venían  haciéndolo,  bajo  la  multa  de  2,000  maravedises  de  oro.  Dicha 
confirmación  la  hace  á  instancia  de  la  Aljama  de  Daroca,  de  sus  claveros  y 
adelantados. 

Datum  Cesaraugustae  XVI.°  die  Decembris. 


A.  déla  C.  de  A.—R.  2,194,  /".  54  v. 


A.  1399. 


DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que,  en  cinco  años  con-     Núm.  577. 

secutivos,  á  contar  de  la  fecha  de  este  privilegio,  ningún  comisario  de  sus 
reinos  pueda  inquietar  ni  encausar,  civil  ni  criminalmente  á  los  judíos  de 
Daroca,  sopeña  de  pagar  1,000  florines  de  oro,  mandando  que  las  causas  ó 
querellas  que  entre  sí  se  promuevan,  sean  sentenciadas  por  sus  mismos  ofi- 
ciales y  á  petición  de  parte, 

Datum  Cesaraugustee  XVI.°  die  Decembris. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,194,  f.  55. 

A.  1399. 

DAROCA.  Exención  de  toda  culpa,  pena  y  colonia  he-      Núm.  578. 

cha  por  el  Rey  á  favor  de  los  judíos,  francos  y  pecheros  de  la  Aljama  de 
Daroca,  prometiéndoles  no  ir  contra  ellos  en  todo  lo  dicho,  salvo  en  los  casos 
de  sodomía,  fabricación  de  moneda  falsa,  salteamiento  de  caminos,  traición, 
homicidio,  ayuntamiento  con  cristianos,  tahurería  y  crímenes  de  lesa  ma- 
jestad. 

Datum  Cesaraugust99  XVI.°  die  Decembris. 

A.  déla  C.  de  A.—R.  2,194,  f.  55  v. 

,    A.  1400. 

DAROCA.  Cometiéndose  en  la  Aljama  de  judíos    de      Núm.  579. 

Daroca  el  abuso  de  que  un  mismo  adelantado  seguía  desempeñando  su  oficio 
en  los  años  siguientes  al  en  que  había  sido  nombrado,  de  lo  cual  resultaban 
grandes  perjuicios,  dispone  el  Rey,  que  todo  aquel  que  hubiera  desempeñado 
el  citado  oficio  durante  un  año,  fuese  sustituido  al  siguiente  por  otro,  bajo  la 
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multa  de  500  maravedises  de  oro,  aplicables  al  real  erario,  y  aquellos  que  lo 
hubiesen  desempeñado  el  año  anterior,  cesasen,  elijiendo  la  Aljama  al  que 
había  de  sustituirle. 

Datum  OesaraugustsB  XX. °  die  Januarii. 

A.dila  C.  do  A.—R.  2,222,  f.  58. 

A.  1400. 

V.=Ser.  I.  doc.  uúm.  488,  pág.  193. 

A.  1400. 

DAROCA.  Teniendo  el  Rey  en  cuenta  los  muchos  ser-      Núm.  580. 

vicios  que  le  prestaba  la  gente  armada  en  la  frontera  y  lo  que  aquélla  esca- 
seaba, dispone  que  en  lo  sucesivo  no  pueda  prendarse  caballo,  rocíu  ni  arma  á 
hombre  alguno  de  Daroca  y  su  Universidad,  si  estuviere  defendiendo  las 
indicadas  fronteras,  sea  cual  fuere  el  recurso  que  contra  él  se  hubiera  inter- 
puesto y  la  persona  que  reclamare. 

Datum  Cesaraugustse  XVIII,®  die  Februarii. 

A.  d»  ia  C.  d»  A.—R.  2,193,  f.  145  v. 

A.  1400. 

y.=Ser.  I,  documentos  núms.  489  y  490,  pág.  193. 

A.  1400. 

DAROCA.  Orden  del  Rey  para  que,  no   obstante  los      Núm.  581. 

privilegios  que  tenían  de  ser  inmunes  los  judíos  de  Daroca,  sean  aquéllos 
anulados  en  la  parte  que  pudieran  autorizar  sus  usuras,  fraudes  ó  daños  que 
causaren  á  los  cristianos,  resarciendo  á  éstos  de  los  que  les  hubieran  sido  in- 
feridos anteriormente,  pues  habían  abusado  de  dichos  privilegios  en  muchos 
contratos. 

Datum  CesaraugustsB  XXV.°  die  Februarii. 

A.  de  la  C.  de  A.—  R,  2,194,  f.  118  v. 

A.  1400. 

DAROCA..  Atendiendo  el  Rey  á  las  justas  y  repetidísi-      Núm.  582. 

burbXguena.  jjjg^g  quejas  de  los  hombres  buenos  y  Concejo  de  Daroca 

contra  Juhu  Martínez  de  Morata,  vecino  de  Burbásruena, 

TORRECILLA.  ,  . 

Blas  de  Bello,  de  Valdehorua,  y  Pero  Garcés,  de  Torrecilla, 
regidores  de  dichas  aldeas,  acusáudoles  de  haber  cometido  todo   género  de 
crímenes  y  excesos  en  su  admiuistración,  les  inhabilita  para  que  en  lo  sucesivo 
puedan  ejercer  oficio  alguno,  ni  asistir  á  actos  públicos. 
Dada  en  (^arag09a  á  dotze  días  de  Mar90. 

A.  de  la  C.  de  A.—R.  2,194,  /.  122  «. 
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755. 
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á  743,  746,  747,  749,  750,  757,  759. 
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136,  138,  142  á  145,  147  á  150, 152  á  154,  156, 
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222  á  224,  227,  229,  232,  233,  236,  237,  239, 
245,  246,  248  á  255,  257,  258,  264,  265,  267  á 
280,  282,  283,  285,  288  á  307,  309  á  311,  314, 
316  á  318,  320  á  326,  328  á  332,  334,  336,  340, 
343  á  345,  347  á  351,  353  á  356,  360  á  368, 
370  á  374,  376  á  381,  383  á  393,  395,  398  á 
400,  412  á  416,  419  á  423,  425,  426,  428  á  431, 
433  á  437,439  á  441,  443,  446,  451,  454,  457, 
458,  460,  462,  473  á  485,  488  á  490,  493,  498 
á  500,  514,  531,  532,  549,  555,  556,  558,  562, 
575,  578,  608,  610  á  615,  619,  620,  623,  625, 
628,  674  á  678,  689,  693  á  695,  708,  718,  720, 
727,  728,  730,  737,  751,  761,  762  á  766. 

Ferreruela,  núms.  178,  412. 

Gallocanlu,  núms.  159,  372,  412,  655,  761. 

Godos,  núm.  412. 

Herrera,  núms.  381,  487,  704. 

Herrera  de  los  Navarros,  núms.  284,  307,  333, 
412. 
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Hijar,  núm.  229. 

Horcajo,  núms.  168,  322. 

Huessa,  núms.  696,  700. 

Lagueruela,  núm.  412. 

Langa,  núms.  280,  487,  499,  500,  577. 

Lechón,  núms.  412,  487, 

Luco,  núms.  375,  382,  383. 
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Mainar,  núm.  487. 

Manresa,  núms.  428,  431. 

Mezquita,  iiúrns.  152,487. 

Molina  núms.  351,  636. 

Mont'orle,  núms.  412,  487. 

Monreal,    núms,    110    á  112,    188,    218,    241, 

263  á  266,  286,  287,  372,  395. 
Monlerde,  núm.  167. 
Monzón,  núm.  445. 
Murcro,  núms.  412,492. 
Navarrele,  núm.  706. 
Odón,  núm.  346. 
Ojos  Negros,  núms.  151,  372,  381,  412,  487, 

736. 
Pancrudo,  núms.  372,  487. 
Paniza,  núms.   375,   382,  383,   703,  719,  739, 

756,  758,  760. 
Paracuellos,  núm.  226. 
Pardos,  núm.  167. 
Paracense,  núms.  244,  335,  337,  372.  394,  396, 
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Plenas,  núms.  502,  682,  683. 
Portalrubio,  núm.  412. 
Pozuel,  núm.  151. 
Pueyo,  núms.  122,  311. 
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Romanos,   núms.  192,  228,  412,  487,  491,  523, 

526,  581,  591,  626. 
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Santa  María  de  Piedra,  núm.  167, 
Santed,  núms.  107,  150. 
Siiigra,  nüms.  372,  487. 
Sisamón,  núm.  345. 
Teruel,   núms.  172,  184,   198,  221,  230,  248, 

345,  354,  535,  541,  611,  640,  681,  684  á  688, 

690,691. 
Tornos,  núms.  95.  107,  110,  111,  373. 
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Torralba  de  los  Sisones,  núm.  272. 
Torrecilla,  núm.  487. 
Torrijo,  núm.  342. 
Used,  núm.  150.  312,  313,  412,  487. 
Valdehorna,  núm.  216. 
Villacadima,  núm.  203,  204. 
Villadoz,  núm.  487. 
Villafranca,  núms.  240,  487. 
Viilafeliche,  núms.  101,  314. 
Villar,  núm.  307. 

Villarreal,  núms.  412,  487,  584,  670,  679. 
Villarroya,  núm.  717. 
Zafra,  núms.  399,  400. 
Zaragoza,  núms.  5,  232,  530,  552,  615. 
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Adomüz,  núm.  137. 

Aladren,  núm.  522. 

Albalate,  núm.  23. 

Albarracin,  núm.  65. 

Alcañiz,  núm.  63. 

Aldehuela,  núm.  383. 

Alfumbra,  núm,  38. 

Almohada,  núm.  340. 

Arcon,  núm.  3. 

Ariza,  núms.  3,  7,  61,  90,  139. 

AQonello,  núm.  344. 

Azuara,  núm.  105. 

Báguena,  núms,  100,  224,  228,  241,  340,  556. 

Barbastro,  núms.  2,  3,  5,  7. 

Bello,  núms.  262,  389. 

Burbáguena,  núms.  3,  4,  241,  261,  286,  312, 
430,  507,  509,  582. 

Burgie  (Borja),  núms.  61,  90,  129. 

Calamocha,  núms.  550,  557. 

Calatayud,  núms.  3,  4,  8,  57,  63,  68,  123,  132, 
139,  289,  498,  514,  561,  567. 

CariTiena,  núms,  263,  345. 

Caslejón,  núm.  268. 

Castejón  de  Tornos,  núm.  389. 

Castilla,  núms.  35,  176  á  178,  504,  514. 

Cervera,  núms.  2,  3,  5,  7. 

Cetina^  núm.  139. 

Ciurana,  núms.  2,  3,  5. 

Codos,  núm.  145. 

Cubillo,  núm,  509. 

Cuerla,  núm,  389. 

Chiva,  núm.  446. 

Daroca,  núms.  1,  9  á  15,  17  á  22,  24  á  27,  29  á 
34,  36,  37,  39  á  47,  49,  51  á  56,  58  á  60,  64, 
69,  70,  72  á  88,  91,  92,  95  á  99,  102  á  104,  106 
á  119,  121,  122,  124,  125,  128,  130,  134,  136, 
138,  140,  141,  143,  144,  146,  159,  161  á  170, 
172,  174,  175,  179  á  189,  191,  192,  195,  196, 
198,  199,  201  á  203,  205  á  207,  209  á  219,  221 
á  223,  226,  229  á  240,  242  á  247,  250. 251, 254, 
256  á  260,  262,  265  á  267,  269,  272  á  274,  276 
á  285,  287,  288,  291,  293  á  297,  299,  301  á  311, 
313  á  316,  318  á  328,  331,  333  á  339,  341  á 
343,  346  á  363,  365  á  373,  375  á  382,  384  á  388, 
390,  391,  393  á  401,  403  á  405,  407  á  423,  426 
é  429,  431  á  442,  445  á  448,  450,  452  á  454, 
456  á  458,  460  a  470,  473  á  488,  490  a  497, 
499  ix  503,  508,  510  á  513,  515  á  521,  523  á 


539,  541  á  549,  551  á  555,  558  á  560,  562  á 

566,  568  á  581. 
Embid,  núm.  3. 
Epiia,  núms.  2,  3,  5,  7. 
Forcaio,  núm.  402. 
Fuenlesclaras,  núm.  28. 
Gullocanta,  núms.  340,  389. 
Gasel,  núm.  129. 
Gomec,  núms.  61,  90. 
Herrera,  núm.  489. 
Hijar,  núm.  3. 
Huesca,  núm.  3. 
Langa,  núms.  68,  145. 
La  Peña,  núms.  2,  3,  5,  7. 
Las  Pedrosas,  núm.  23. 
Lérida,  núm.  4. 
Lézera,  núm,  255. 
Los  Payos,  núm.  129. 
Luco,  núm.  522. 

Manchones,  núms.  62,  135,  160,  402. 
Miedes,  núm,  68. 
Molina  núms.  176  á  178,  227,  263. 
Monforte,  núms.  133,  392. 
Monreal,  núms.  93,  94,  190,  248,  312. 
Morella,  núm.  204. 
Montalbán,  núms.  63,  317. 
Montblanc,  núms,  2,  3,  5,  7. 
Monleagudo,  núms.  89, 142. 
Murero,  núms.  62,  126,402. 
Navarrete,  núm.  252. 
Nombrevilla,  núms.  197,  270,  271,  275,  329, 

402. 
Odón,  núm.  389. 
Ojos  Negros,  núms.  35,  489. 
Olba,  núm.  406. 
Oratal,  núm.  344. 
Olalla,  núm.  171. 
Orihuela,  núm.  176. 
Pancrudo,  núm.  71. 
Paniza,  núm.  522. 
Portalrubio,  núm.  48. 
Piedrahita,  núms.  253,  392. 
Pueyo,  núms.  66,  101. 
Retascón,  núm.  364. 
Riva  Roya,  núm.  23. 
Roda,  núm.  90. 
Rodilla,  núra.  392. 
Sancreto  (?),  núm.  389. 
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San  Esteban,  núm.  2,  3,  5,  7. 

San  Morlin,  núm.  402. 

Sania  Cruz  (?),  núm.  68. 

Santa  María  de  Piedra,  núm,  300. 

Sanled,   núms.   120,  330,  424,  443,  444,  451, 

459,  471,  472. 
Siiigra,  núm.  137. 
Tamarite,  núms.  2,  3,  5,  7. 
Teruel,  núms.  16,  63.  71,  200,  227,  317,  498. 
Tornos,  núms.  4,  127,  131,  173,  332,  389,  425, 

449,  455,  472. 
Torralba,  núm.  274. 
Torralba  de  los  Sisones,  núra.  389. 


Torre  los  Negros,  núm.  540. 
Torrecilla,  núms.  50,  582. 
Tortosa^  núms.  3,  392. 
Uncastillo,  núms.  2,  3,  5,  7. 
Used,  núms.  290,  374,  389. 
Valconchán,  núms.  383,  402. 
Valdehorna,  núms.  402,  582. 
Val  de  San  Martin,  núm.  249. 
Viilafeliche,  núms.  67,  264,  402. 
Villanueva,  núm.  208. 
Xérica,  núra.  298. 
Zaragoza,  núms.  63,  193, 194,  220,  225. 
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